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కృతజ్ఞతలు 
పరిశోధన అంశాన్ని ఎంపిక చేయడం దగ్గర నండి, సిద్ధంత వ్యాసం సకాలంలో 

పూరిి చేయడాన్నకి, వ్యరి విలువైన సమయాన్ని వెచ్చంచ్, నని వెనితట్టి ప్రోతసహంచ్న, మా 
గురువులు డాకిర్ ద్రల వెంకటేశ్వరరావు గారికి... 
నా చదువులోనే వ్యరి జీవితాన్ని చూసుకంటుని అమమ రాధ, నాని లక్ష్మిరాజ్ం గారలక... 

తెలుగుశాఖలో పరిశోధన చేయడాన్నకి అవకశ్ం కల్పంచ్న శాఖ అధాక్షులు, 
హైదరాబాదు విశ్వవిద్ాలయం వ్యరికి... 

పరిశోధనక అవసరమైన విలువైన గ్రంథాలన అందంచ్న ఇందరాగాంధీ 
గ్రంథాలయం హైదరాబాద్ వ్యరికి... 
పరిశోధన చేయడాన్నకి ఆరిిక సహాయం చేసిన (JRF&SRF) యూన్నవరిసటీ గ్రంట్సస కమిషన్  
వ్యరికి... 

నాక యం.ఏ లో పాఠాలు బోధంచ్న మాగురువులు తెలుగు శాఖ అధాక్షులు ఆచారా 
తుమమల రామకృషణ గారలక, ఆచారా రామబ్రహ్మం, ఆచారా శ్రత్ జ్యాతాసారాణి, ఆచారా 
యన్.యస్. రాజు, ఆచారా అరుణ కమారి, డా. రాములు, డా. పవన్ కమార్, డా. విజ్య 
లక్ష్మి గారలక... ఆఫీసు సిబ్బంద రాంబాబు, భవ్యన్న గారలక...    
నవల ఆధారిత సిన్నమాల విషయంలో సమాచారం అందంచ్న మేడమ్ మంజుశ్రీ గారికి...  
అడిగిన వెంటనే కాదనకండా ‘ఏకవీర’ సిన్నమా స్క్రపి్టి ఇచ్చన జె. చెనియా గారికి... 

బావ నాగ్భూషణ్ చెల్లలలు సువరణ, విజ్యలక్ష్మి, తముమడు సురేష్, అని నరేశ్, మామ 
రతాికర్, రాజు, దేవ్య, ప్రభాకర్, అతిమమ లక్ష్మి, రాజేశ్వరి, సుమలత, శోభ, బాబాయ్ 
రాములు, తాత రాజ్ం, నానమమ నరసమమ గారలక... 

మిత్రులు శేఖర్, ప్రభాకర్, ధనరాజు, విన్సంట్స, ప్రశాంత్, అంజి, ముని, శ్రీదేవి, 
మహంధర్, తిరుపతి, త్రిలోక్, శ్రీన, విష్ణణ, వివేక్, మోహ్నరావు, ఉమేష్ ASA&DSU.... 

కూతురు శ్రేషఠ, కొడుక శ్రేయాష్, భారా గాయత్రి... 
ఆరిికంగా, హారిికంగా సహ్కరించ్న వ్యరందరికీ... 
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ప్రవేశిక 
ఉపోదా్గతం(Introductions): 

సిన్నమాలుగా రూపందన తెలుగు నవలలు-నాటకీయత (ఏకవీర, బ్ల్పీఠం 
నవలలపై ప్రత్యాక అధాయనం) అనేద నా పరిశోధనాంశ్ం. విశ్వనాథ సతానారాయణ 
1929-1931 ప్రంతంలో సవదస్తిరితో రాసిన ఏకైక నవల ఏకవీర. ఇద చ్తిజ్లుల 
శ్రీన్నవ్యసరావు (సి.యస్. రావు) దరశకతవంలో ‘ఏకవీర’  సిన్నమాగా 1969లో వచ్చంద. 
రంగ్నాయకమమ 1962లో బ్ల్పీఠం నవల రాశారు. ఈ నవల 1962 సెప్ంిబ్ర్ నండి 8 
న్లలపాటు ఆంధ్రప్రభ వ్యర పత్రికలో సీరియల్ గా వచ్చంద. ద్సరి నారాయణరావు 
దరశకతవంలో ఇద బ్ల్పీఠం సిన్నమాగా 1975లో వచ్చంద. ఇందులో ఏకవీర 
సంప్రద్యాన్ని బ్లంగా సిద్ధంతీకరిస్తి, ఆధున్నక సమాజ్ంలోన్న భిని భావజాలాల ప్రభావం 
వలల జ్రుగుతుని కల, మతాంతర వివ్యహాలన కంద్రీకరించ్న నవల బ్ల్పీఠం. 

 మానవ సమాజ్ం వైవిధామైంద. సమాజ్ంలోన్న సమసాలన, రుగ్మతలన, సృష్టిలోన్న 
అంద్లన మానవుడికి కళ్ళక కట్టినటుల చూపించ్ వ్యరిన్న ఆలోచ్ంపజేస్తద చలనచ్త్రం. 
దీన్నన్న ఆంగ్లంలో మూవీ, సిన్నమా, ఫిల్మ అనే పద్లు ఉపయోగిసుినాిరు. భాషన గాన్న, 
సంసరృతిన్న గాన్న ప్రజ్లోలకి తీసుకెళ్ళళ శ్కిి వంతమైన ఒక సాధనంగా సిన్నమాన చెపపవచ్చచ. 
అలాగే సాహతాం సమాజాన్నకి దరపణం వంట్టద. భిని సాహతా ప్రక్రియల ద్వరా రచయిత 
సమాజాన్ని ప్రజ్ల ముందుక తీసుకవసాిరు. నవల ఆధున్నక మానవుడికి, సమాజాన్నకి చాలా 
చేరువైన ప్రక్రియలోల ఒకట్ట. ఆంగ్ల సాహతా ప్రభావంతో తెలుగులోన్నకి ప్రవేశించ్న సాహతా 
ప్రక్రియలోల నవలక ప్రత్యాక సాినం ఉంద. ఈ నవల భారతదేశ్ంలో సంఘ సంసరరణక, 
సమాజ్ంలోన్న రుగ్మతలన పారదోలడాన్నకి, సంసరృతికి అదదంపటిడాన్నకి ఎంతగానో 
దోహ్దపడింద. ఇలా తెలుగు సాహతాంలోకి ప్రవేశించ్న నవల అనతి కాలంలోనే 
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సమాజ్ంలోన్న వైవిధాాన్ని, భిని సంసరృతులన, మధా తరగ్తి ప్రజ్ల జీవితాలన వ్యరి 
సమసాలన సాహతాం ద్వరా ప్రజ్ల ముందుంచ్ంద.  

తెలుగులో మొదట్ట నవలగా భావించబ్డుతుని కందుకూరి వీరేశ్ల్ంగ్ం 
గారి“రాజ్శేఖర చరిత్ర” నండి నేట్ట వరక అనేక నవలలు తెలుగులో వెలువడాాయి. అవి 
సాహతాావికాసాన్నకి తమవంతు కృష్టచేశాయి. ఇలా వచ్చన నవలలు సమాజాన్ని చాలా 
వరక ఆలోచ్ంపజేశాయి. దీన్నన్న గురిించ్న చలనచ్త్ర దరశకలు వ్యట్టన్న సిన్నమాగా మల్చే 
ప్రయతిం చేశారు. లభిసుిని ఆధారాలనబ్ట్టి మొకరపాట్ట నరసింహ్శాస్త్రి రాసిన ‘బారిషిర్ 
పారవతీశ్ం’ (1924) నవలన అదే పేరుతొ హెచ్.ఎం. రెడిా దరశతవంలో “బారిషిర్ 
పారవతీశ్ం” (1940) సిన్నమాగా తీశారు. దీన్నన్న  మొదట్ట తెలుగు నవలా ఆధారిత చ్త్రంగా 
చెపపవచ్చచ. ఈ చ్త్రాన్నకి మద్రాసు యునైటెడ్ ఆరిిస్ి కార్పపరేషన్ న్నరామణ బాధాతలు 
సీవకరించ్ంద. నాట్టనండి నేట్టవరక చాలా చ్త్రాలు సిన్నమాలుగా మలచబ్డాాయి. మలాలద 
వెంకటకృషణమూరిి రాసిన ‘మిసెస్ పరాంకశ్ం’ (1986) నవల, పూరిజ్గ్నాిథ్ 
దరశకతవంలో“జ్యాతిలక్ష్మి” (2015) సిన్నమాగా ప్రేక్షకల ముందుక వచ్చంద.  

ఒక ప్రక్రియన మర్పక ప్రక్రియలోన్నకి మారేచ క్రమంలో అనేక మారుపలు, చేరుపలు 
సమసాలు ఎదురవుతాయి. వీటన్నిట్టన్న ఎదుర్పరంటూ మూలం దెబ్బతినకండా నవలన 
సిన్నమాగా మలచడం కతిిమీద సాములాంట్టదే అన్న చెపాపల్. దరశకలు ఈ విషయంలో 
విఫలం చెందత్య నవల లక్షయం దెబ్బతినే ప్రమాదం ఉంద. అంత్యకాకండా ప్రేక్షకలక తప్పపడు 
సంకతాలు వెళ్ళళ అవకాశ్ం కూడాఉంద.   

సిన్నమాలోల ఉని పాత్రలు, సన్నివేశాలు చూసిన ప్రేక్షకడు తనక న్నజ్ జీవితంలో 
ఎదురైనా అనభవ్యలన గురుిక తెచ్చచకంటాడు. తనన తాన  సిన్నమాలో 
చూసుకనేందుక ప్రయతిిసాిడు. చాలా వరక సిన్నమాలు సమాజ్ ప్రతిబంబాలు అనడంలో 
సందేహ్ం లేదు. తనక ఉని బాధలన మరచ్పోవడాన్నకి, ఆనందంగా ఉండటాన్నకి, కొతి 
ఆలోచనలు ప్ంచ్చకోవడాన్నకి, సిన్నమాలు ఎంతగానో ఉపయోగ్పడుతునాియి. ఈవిధంగా 
సిన్నమాలు నేట్ట కాలంలో మానవున్నతో విడదీయరాన్న బ్ంధం ఏరపరచ్చకనాియి. 
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సమాజ్ంలోన్న మానవుడికి నవలలోన్న పాత్రలు దరపణం వంట్టవి. నవల, సిన్నమా 
ఇతివృతాిన్నకి ఉని వైవిధాాన్ని పాత్రల సవరూప సవభావ్యలు, సామాజిక, సాంసరృతిక 
అంశాలతో పాటు సన్నివేశాలు, మారుపలు, శిలపం, నాటకీయత మొదలగు వ్యట్టన్న 
విమరశనాతమకంగా పరిశీల్ంచాల్సన అవసరం ఉంద. నవల, నాటకం, సిన్నమా, 
మొదలగువ్యట్ట భేద సాదృశాాలు, కథాకథన పదదతి ఇలాంట్ట ఎనోి అంశాలు ఈ పరిశోధన 
వలల తెలుసాియన్న భావిసుినాిన. 
పరిశోధనా పరిధి (Scope of the Research): 

తెలుగులో సిన్నమాగా రూపందన నవలలు విసిృతంగా ఉండటం వలల వ్యటన్నిట్టపైన 
పరిశోధన చేయడం నా పరిశోధన కాల పరిమితి దృష్ట్ియ సాధాం కాదన్న అనభవ పూరవకంగా 
తెలుసుకనాిన. అందువలల వసుి వైవిధాాన్ని ప్రదరిశంచడంతో పాటు, భిని మనసితావలు గ్ల 
రచయితల ఏకవీర, బ్ల్పీఠం నవలలన నా పరిశోధనక సీవకరించాన. ఏకవీర, బ్ల్పీఠం 
నవలలన, ఆ సిన్నమాలన తీసుకన్న వ్యట్టన్న విశేలషణాతమకంగా అధాయనం చేయడం నా 
పరిశోధన పరిధ. వీట్టపై వచ్చన వ్యాసాలన, విమరశలన, సమీక్షలన, సిద్దంత వ్యాసాలన 
న్నశితంగా పరిశీల్ంచ్, నవలలోల ఉని అంశాలన సిన్నమాలోల దరశకడు ఏవిధంగా చూపించే 
ప్రయతిం చేశారో పరిశీల్ంచడం, వ్యట్టలో ఉని మారుపచేరుపలన సమనవయ పరుస్తి 
విశేలషణాతమకంగా అధాయనం చేయడం, పాత్ర చ్త్రణ, సిన్నమాలోన్న శిలపం, సంభాషణలు, 
సన్నివేశాలు, నవల, నాటకం, సిన్నమాల భేద సాదృశాాలు మొదలైనవి దరశకడు, రచయిత 
చూపిన నాటకీయతన విశేలషణ చేయడం నా పరిశోధనాంశ్ పరిధ.   

ఏకవీర, బ్ల్పీఠం నవలలన తీసుకొవడాన్నకి కారణం ఈ రచయితలు భిని 
మనసితావలు కలవ్యరు కావడం, వ్యరి సాహతా దృకపథాలు భినింగా ఉండటం. భిని 
భావజాలాలన చలనచ్త్రంగా తీస్తటప్పపడు ఏ భావజాలం గ్ల నవల చలనచ్త్రంగా బాగా 
రూపందంచారనే అంశాన్ని గ్మన్నంచడాన్నకి ఉపయోగ్పడుతుందన్న, రెండు వేరువేరు 
భావజాలాలు గ్ల నవలలు తీసుకనాిన. సంప్రద్య భావజాలం కంటే భినిమైన 
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మారిరిసుి భావజాలం సిన్నమాగా మల్చ్నప్పపడు ద్న్ని ఎలా రూపందంచారనే అంశ్ంతో 
పాటు, ప్రజ్లు ఆ చ్త్రాన్ని ఎలా ఆదరించానే అంశాన్ని కూడా అధాయనం 
చేయాలనకనాిన. ఆ విధంగా భిని భావజాలాలు ఉని నవలలన కావ్యలనే 
ఎనికనాిన. 

వరణనలు, పాత్రచ్త్రణ, సన్నివేశ్ కలపనలు, సంభాషణలు, పాటలు మొదలగునవి 
పరిశీల్ంచడాన్నకి వీలుగా రెండు నవలలు-రెండు సిన్నమాలనే తీసుకోవడం జ్రిగింద. Micro 
level research గా చేయాలనే దృష్టితో ఈ పరిశోధన చేశాన. అయినపపట్టకీ నవలలు 
సిన్నమాలుగా మారిన వికాసాన్ని గురిించే ప్రయతిం కూడా చేశాన. 

ఏకవీర, బ్ల్పీఠం నవలలు మాత్రమే సీవకరించడాన్నకి గ్ల కారణాలు 

 ఏకవీర నవల సంప్రద్య భావజాలంతో, బ్ల్పీఠం నవల మారిరిసు,ి భావజాలంతో 
ఉండటం. 

 భిని భావజాలం ఉని నవలలు సిన్నమాలుగా వచ్చనప్పపడు అందులోన్న 
నాటకీయతన, కళ్న, శిలాపన్ని అధాయనం చేయడం తద్వరా, ప్రజ్లు పందన 
ఆనంద్న్ని, అనభూతిన్న, అనభవ్యలన, అవరోధాలన విశేలష్టంచడం.  

 సిన్నమా చ్త్రీకరణలో ఎలాంట్ట భావజాలం కల్గిన నవలు బాగా ఒదుగుతాయో 
విశేలష్టంచడంతో పాటు, ప్రేక్షకలు ఎలాంట్ట నవలా చ్త్రాలన ఆదరిసాిరనే 
విషయాన్ని అంచనా వేయడం. 

 ఏకవీర, బ్ల్పీఠం నవలలన సిన్నమాలోగా మల్చే క్రమంలో ఎలాంట్ట నవలన 
ప్రేక్షకలోలకి తీసుకవెళ్ళవచచనే అంశ్ంతో పాటు, సవలపమైన మారుపలతో, 
శ్కిివంతమైన సిన్నమాగా ఎలాంట్ట నవలన మలచవచ్చచ తెలుసుకోవడం కోసం. 

 సంప్రద్య భావజాలం, మారిరిస్ి భావజాలం కల్గిన నవలన సిన్నమాగా 
మలచడంలో ఏద సులభంగా ఉంటుంద అనే అంశాలన అధాయనం చేయడం. 
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అనగా పాత్రచ్త్రణ, కథాకథనం, సంభాషణ, శిలపం, నాటకీయత, పాటలు, 
మొదలగునవి పరిశీల్ంచడం. 

 ఏకవీర, బ్ల్పీఠం రెండు సిన్నమాలు చ్వరక విష్ట్ద్ంతంగా ముగిసినవే కాన్న, 
వ్యాపార పరంగా ప్రేక్షకలు బ్ల్పీఠం సిన్నమాన ఆదరిస్తి, ఏకవీరన ఎందుక 
న్నరాదరించారో అధాయనం చేయడం. వీట్ట ద్వర కల్గిన సాహతా ప్రయోజ్నాన్ని 
అంచనావేయడం. 

 ప్రేక్షకలు ఈ సిన్నమాలా ద్వరా ఎలాంట్ట పరిణామాన్ని ఆశిసుినాిరనేద 
తెలుసుకోవడం, నాట్ట సమాజ్ంలో ప్రజ్ల ఆలోచనలు, అభిప్రయాలూ, ఎలా 
ఉనాియో అధాయనం చేయడం. 

 ఈ రెండు నవలలోల ప్రధానంగా కన్నపించేద వివ్యహ్ం. ఏకవీరలో వివ్యహ్ వావసిన 
ధకరరించడాన్నకి వీలులేదన్న చ్త్రీకరిస్తి, బ్ల్పీఠంలో వివ్యహాన్ని ఆధున్నక భావ్యలతో 
అభ్యాదయంగా చూపించారు. 

 భిని భావజాలం గ్ల నవలలు సిన్నమాలుగా మల్చ్నిప్పపడు ఏద సమరివంతంగా 
రాణిసుిందో అధాయనం చేయడం, తద్వరా భావజాల వ్యాపిిలో ఉని 
వెసులుబాటున, అవరోధాలన విశేలష్టంచడం. సిన్నమా ద్వరా ఏ భావజాలాన్ని 
సమరివంతంగా, శ్కిివంతంగా ప్రజ్లోలకి తీసుకవెళ్ళచ్చచనో అధాయనం చేయడం.  

 ఎకరవ నవలలన నా అధాయనాన్నకి తీసుకంటే లోతైన పరిశీలన (Micro level 
research) చేయడాన్నకి వీలుపడదన్న అనభవపూరవకంగా తెలుసుకనాిన. ఈ 
కారణాలవలల ఏకవీర, బ్ల్పీఠం నవలలు తీసుకనాిన. 

పరిశోధన లక్ష్యాలు(Aims of research):  
1. ఒక నవల సిన్నమాగా మారినప్పపడు ఎలాంట్ట మారుపలు చ్చటుచేసుకనాియో 
 పరిశీల్ంచడం. తద్వరా నవల నాటకీకరింపబ్డి సిన్నమాగా రూపందంచడం అనే 
 అంశాన్ని గురిించగ్లగ్డం. 
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2. నవలలోన్న వరణనలు, సంభాషణలుగా, దృశాాలుగా ఎలా మారుపలకి గురయాాయో 
 గురిించడం. దీన్న వలల పాఠకడు ప్రేక్షకడిగా మారినప్పపడు పందే రససిితిన్న 
 అంచనావేయడం. 
3. నవలలోగ్ల ప్రరంభం, ముగింప్పలు, వివిధ సన్నివేశాల్ి కల్పంచ్నప్పపడు
 చలనచ్త్రాలుగా మారేటప్పపడు, ఆ క్రమాన్ని మారుపలు చేయడం వలల వచేచ 
 ప్రయోజ్నాల్ి విశేలషణ చేయడం. 
4. సంప్రద్య, ఆధున్నక భావజాలలు గ్ల నవలల్ి ఎంపిక చేసుకోవడం వలల నవల 
 చ్త్రాలోలకి ఏ భావజాలం ఒదుగుతుందో  గురిించే ప్రయతిం చేయడం.     
5. నవల చలనచ్త్రంగా మారేటప్పపడు పాట్టంచాల్సన స్తత్రాన్ని కనగొనే ప్రయతిం 
 చేయడం మొదలైనవి.  ఈ పరిశోధన లక్ష్యాలు.    
పరిశోధనా పద్ద తి (Research methodology): 

పరిశోధనలో అంతరాాగ్ంగా నాపరిశోధన పరిధలోకి వచ్చన నవలలన మరియు 
సిన్నమాలన స్తకరించాన. వ్యట్టపై వచ్చన సమీక్షలన, విమరశలన, వ్యాసాలన, గ్రంథాలన 
స్తకరించాన. నవలన, దరశకడు ఏవిధంగా సిన్నమాగా మల్చాడో విశేలషణ చేశాన. ఈ 
పరిశోధన (Analytical Method) విశేలషణాతమక పదధతిలో కొనసాగుతుంద. 

నవల చలనచ్త్రంగా మారినప్పపడు జ్రిగిన మారుపలన గురిించడాన్నకి సిన్నమా స్క్రిప్ట ి
స్తకరించ్ తులనాతమకంగా విశేలష్టంచాన. ఏకవీర సిన్నమా స్క్రిప్ట ి లభించ్ంద. బ్ల్పీఠం 
సిన్నమా స్క్రపి్టి లభించలేదు. కాన్న ద్న్నన్న రాసుకన్న పరిశీల్ంచాన. నవలలోన్న సంభాషణలు, 
వరణనలు సిన్నమాలో చాలా చ్చటల కన్నపించాయి.      

పూర్వపరిశోధనల సమీక్ష (Review of research):   

ఏకవీర, బ్ల్పీఠం నవలలపై పరిశోధనలు జ్రిగాయి. పట్టి శ్రీరాములు తెలుగు విశ్వ 
విద్ాలయంలో“బ్ల్పీఠం నవల-ఒక పరిశీలన” (1989) అనే అంశ్ంపై ఎం. అశోక్ 
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పరిశోధన చేశారు. “విశ్వనాథ సతానారాయణ ఏకవీర-ఒక పరిశీలన” (2007) అనే 
అంశ్ంపై పి. జ్యప్రకాశ్ రెడిా మద్రాసు విశ్వవిద్ాలయంలో పరిశోధన చేశారు. ఈ రెండు 
గ్రంథాలు నా పరిశోధన అంశాన్నకి భినిమైనవి. ఇక విశ్వవిద్ాలయం డిగ్రీ కోసం కాకండా 
సాహతా అధాయనం కోసం ఏకవీర సిన్నమా మీద వై. కామేశ్వరి “ఏకవీర విశ్వనాథ కథన 
కౌశ్లం” (2010) అనే గ్రంథం వెలువరించారు. ఇందులో ఏకవీర సిన్నమా వైఫలాం 
చెందడాన్నకి గ్ల కారణాలన విశేలష్టంచారు. ఇంతవరక ఏకవీర, బ్ల్పీఠంపై జ్రిగిన 
పరిశోధనలక ప్రసుితం నేన తీసుకని అంశ్ం భినిమైందన్న తెలుసుింద. నాక తెల్సినంత 
వరక సిన్నమా కోణంలో ఈ నవలలపై ఇంతవరక పరిశోధన జ్రగ్లేదు. అందువలన నేన 
ఈ నవలలన అధాయనాన్నకి తీసుకనాిన. వివిధ అంశాలుగా కొనసాగించ్న ఈ పరిశోధన 
ఫల్తాలన సంహావలోకనంలో చూడవచ్చచ. 

చ్వరగా “సింహావలోకనం” ఒక నవల సిన్నమాగా మారినప్పపడు రచనన 
అనసరించ్ అనేక మారుపలు చేసాిరు. అప్పపడు ఆ నవల నాటక ప్రక్రియగా మారుతుంద. 
దీన్నన్న శ్రవా నాటకం కంటే దృశ్ా నాటకంగా మారచవలసి ఉంటుంద. దీన్ననే తెరపై 
చూపించేటప్పపడు వరణనలు, సన్నివేశాలు, భాష, సామానాడికి సైతం అరిమయ్యాటటుల రచన 
చేయాల్స ఉంటుంద. అనంతమైన భావ్యల్ి అతాంత చ్ని చ్ని సంభాషణలుగా 
పల్కించవలసి ఉంటుంద. వరణన ప్రధానమైన నవలలన దృశ్ా ప్రధానంగా మల్చేటప్పపడు 
అనేక అంశాలన పరిగ్ణలోకి తీసుకోవ్యల్స ఉంటుంద. కావున ఈ రెండింట్టన్న 
పరిశీల్ంచడం వలన పాఠకడు ప్రేక్షకడు అయినప్పపడు పందే రసానభావసిితిన్న 
గురిించవచ్చచ. సిన్నమా స్క్రిప్టి నవలగా రూప్పదదుదకంటే శ్రవా రచనగా మారినప్పపడు ఉండే 
రసానభావసిితిన్న కూడా అంచనా వేస్త అవకాశ్ం ఉండవచ్చచ. వీట్టవలన తెలుగు 
నాటకరంగ్ంలో వచ్చన పరిణామాలన అంచనా వేయడాన్నకి ఈ పరిశోధన 
ఉపయోగ్పడుతుందన్న భావిసుినాిన. అనబ్ంధంలో ఏకవీర, బ్ల్పీఠం సిన్నమాల సన్నివేశ్ 
ఛాయా చ్త్రాలన పందుపరిచాన. 
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మొదటి అధ్యాయం 

నవల, సినిమా - స్వరూప స్వభావాలు 

1.0. పరిచయం 
తెలుగు సాహిత్యానికి సుదీర్ఘమైన చరిత్ర ఉంది. అధ్ాయన సౌలభ్ాం కోస్ం 

సాహిత్యానిి  ప్రాచీన, ఆధునిక అని రండు భాగాలుగా విభ్జంచవచ్చు. నాటి నండి నేటి 
వర్కు సాహిత్ాం అనేకమైన మార్పులకు, నూత్న ఆలోచనలకు, భిని భావాలకు నిలయంగా 
మందుకు సాగంది. ఈ సాహిత్ాం మొదటగా మౌఖికంగా జానపదుల నోటిలో నిక్షిపతమై 
కాలం వెళ్ళదీస్తత వచ్ుంది. త్ర్పవాత్ శిలాస్నాల ద్వవరా ప్రజలకు లిఖిత్ రూపంలో 
కనిపంచ్ంది. అలా ప్రార్ంభ్మైన తెలుగు సాహితీప్రసాానం ననియ కాలానికి ఒక కావా 
రూపం ద్వలిుంది. ననియా నండి నేటికి వర్కు ఉని కాలానిి చూస్తత సాహిత్ాం భిని 
ఉదామాల రూపంలో, మరినిి వాద్వల రూపంలో, ఇంకొనిి ప్రక్రియల రూపంలో ప్రజల 
మందుకు వచ్ుంది. ప్రాచీన సాహిత్ాంలో సింహభాగం రాజులన, స్ంసాానాలన, 
ఆశ్రయంచ్ సాగనట్లుగా తెలుసుతంది. ఈ సాహిత్ాంలో సామానాడు ద్వద్వపుగా 
కనిపంచలేదనే చెప్పులి. ఇలా రాయలకాలం వచ్చుస్రికి కవులు ఒకే మూస్లో ప్రబంధ్యలు 
రాయడం ప్రార్ంభించార్ప. ఇందులో శ ంగార్ ర్సానికి ఎకుువ ప్రాధ్యనాత్ ఇవవడం వలన 
చాలా వర్కు మిగత్య అంశాలు మర్పగునపడా్డయ. త్ర్పవాత్ కాలంలో సాహిత్ాంలో 
మార్పులు రావడ్డనికి ఈ నేపథ్ామే వేదికంది. 18వ. శత్యబదం వచ్చుస్రికి ప్రపంచ వాాపతంగా 
నూత్న భావాలు వాాపతలోకి వచాుయ. మఖ్ాంగా ప్పరిశ్రామిక విపువం కార్ణంగా వసుతవుల 
ఉత్ుత్తత పెరిగంది. నూత్న వసుతవులు మారుట్లుకి ప్రవేశించాయ. ఈ క్రమంలో ప్పశాుత్ా 
దేశాలవార్ప త్యార్ప చ్చసిన వసుతవులన అముకోవడ్డనికి, వసుతవుల త్యారీకి కావలసిన 
మడిస్ర్పకు కోస్ం ఇత్ర్ దేశాలపై ఆధ్యర్పడి క్రమంగా వాటిని ఆక్రమించ్చకునాిర్ప. 

త్దనంత్ర్ కాలంలో వారి అవస్రాల కోస్ం క్రైస్తవ మిషనరీలు ప్రార్ంభించ్ ఆంగు 
విద్వా విధ్యనానిి ప్రవేశపెట్టార్ప. త్ద్వవరా భార్త్దేశంలో అచ్చుయంత్రం స్హాయంతో 
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మద్రణ, కాగత్ం అందుబాట్లలోకి వచ్ుంది. ఆంగు విదాన అభ్ాసించ్న భార్తీయులోు ఇది 
కొందరికి ఉప్పధి అవకాశాలన కలిుస్తత, మరి కొందరికి ఆంగు విదా ప్రపంచ సాహిత్యానిి 
ప్రజల మందుకు తెచ్ుంది. అపుటికే ఆంగు సాహిత్ాంలో ఉని భిని ప్రక్రియలు తెలుగు 
వారిని ఆకటా్లకునాియ. ప్రబంధ్ సాహిత్ాం ర్పచ్ంచని కవులకు, ఆంగుసాహిత్ాంలోని నవల 
వచన రూపంలో ఉండి, నూత్నంగా ఆలోచ్ంపజేసింది. పెదదగా ప్పండిత్ాం అవస్ర్ం 
లేకుండ్డ, వాాకర్ణ నియమాల ప్రసాతవన రాకుండ్డ ఉండే నవలవైపు విద్వావంతులైన 
యువతీయువకులు మొగుుచూప్పర్ప. ఈ క్రమంలో ఆంగు సాహిత్ా ప్రభావంతో తెలుగు నవల 
ఉదభవించ్ంది.  

నవల ఆధునిక సాహిత్ా ప్రక్రియాలోు ఒకటి. సాధ్యర్ణంగా కలునలతో కూడిన నవల 
విశాలమైన పరిధితో, సుదీర్ఘమైన వర్ణనలతో మానవ జీవిత్యనిి చ్త్రంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చసుతంది. 
నవలకు వసుతవు మానవ జీవిత్మే అని చెపువచ్చు. ఇది మధ్ాత్ర్గత్త ప్రజలు త్మకు త్యమ 
స్ ష్ాంచ్చకుని ప్రక్రియగా భావించవచ్చు. నవలకు వివిధ్ భాషలోు ఉని పేర్ున, నైఘంట్లక 
అరాాలన, సాహితీవేత్తలు ఇచ్ున నిర్వచనాలు, నవలా సాహిత్ా ప్రసాానానిి పరిశీలించాలిిన 
అవస్ర్ం ఉంది.  
1.1 నవల-అర్ ావివర్ణ 

నావెల్ (novel) అనే ఆంగు పద్వనికి స్మానారా్కంగా తెలుగులో నవల అనే పద్వనిి 
ఉపయోగసుతనాిర్ప. నిఘంట్లవులు ఆఁడుది, ఇంత్త1, స్త్రీ, మహిళా, ఒక విధ్మైన గదాకథా 
ర్చన2 అంటూ నవలన స్తచ్ంచాయ. దీనితో ప్పట్ల ఆంగుంలో ‘A fiction story of 
book length. New and unusual.3 నవలన బ్రౌన్ lady, madam, a women4   
అనే అరాాలోు ఉపయోగంచార్ప. నైఘంట్లక అరాాలన పరిశీలిస్తత నవల వచన రూపంలో 

                                                           
1 శబదర్త్యికర్మ: పుట:497:2012 
2 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు:పుట.555:2011 
3 Oxford English mini Dictionary: పుట. 376:2012 
4 బ్రౌణా తెలుగు- ఇంగ్లుష్ నిఘంట్లవు:పుట- 503:1999 
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కలునలతో కూడి, కొత్తదైన ఆలోచనలతో నిండిన కథా ర్చనగా భావించ్చ అవకాశం ఉంది.  
‘లాటిన భాషలోని novella (feminine) లేకా novellus (masculine) అన 

పదం నండి నవల అనే ఈ పదం జనించ్ంది. దీనేి ఫ్రంచ్ భాషలో novella అంట్టర్ప5. 
నవలన లాటిన్ భాషలో నోవిలోస్ (novellus) లేక నోవాస్ (novus) అని, ఫ్రంచ్ భాషలో 
నోవా (nouveau) అని, ఇట్టలియన్ భాషలో నోవెలాు (novella) అని, ఇంగ్లుష్ భాషలో 
నోవెల్ (novel) అని వావహరించార్ప.6 ఇలా ప్రపంచంలో భినిమైన భాషలోు  పరిచయమైన 
నవల భార్తీయభాషలోు వివిధ్ పేర్ుతో వెలుగులోకి వచ్ుంది. 

 ‘నవలన (novel) హిందీలో ఉపనాాస్7అనీ, కనిడలో కాదంబరి8 అనీ, 
బంగాలీలో ఉపనాాస్ అనీ, మరాఠిలో కాదంబరి అనీ, మలయాళ్ంలో నోవెల్ అనీ, 
త్మిళ్ంలో నావల్ అనీ, నేప్పలీలో ఉపనాాసా అనీ, పంజాబిలో నావల అనీ, గుజరాతీలో 
నవలకథ్ అనీ వావహరిసాతర్ప9. ఇలా వివిధ్ పేర్ుతో పలుసుతనాి తెలుగులో మాత్రం నవల 
అనే పేర్పతోనే ప్రాచ్చర్ాం పందింది.  

తెలుగు భాషలో నవల ‘వచన ప్రబంధ్ం’ అని పరిచయమైంది. నవల అనే పద్వనిి 
మొదటిసారిగా కాశీభ్టు బ్రహుయాశాస్త్రి ఉపయోగంచార్ప.“వీరేశలింగం పంతులు గారి 
‘రాజశేఖ్ర్ చరిత్రన’ గురించ్ విమరిిస్తత పీఠిక భాగంలో నవల అన పదమన స్తచ్ంచ్ 
నాడు. నర్హరి గోప్పల క షణమశెటిా త్న శ్రీర్ంగరాజు చరిత్ర 1872 న నవీన ప్రబంధ్మ 
అని, వీరేశలింగం పంతులు రాజశేఖ్ర్చరిత్ర (1878) న వచన ప్రబంధ్మ అని 
పేర్కునాిర్ప.10 ఇలా నవల వివిధ్ పేర్ుతో ప్పఠకులకు చ్చర్పవైంది. వచన రూపంలో ఉని ఈ 
ప్రక్రియన సామానా, మధ్ాత్ర్గత్త ప్పఠకులు ఆదరించ్ వారి జీవిత్యలన నవలలో 
                                                           
5 విశవనాథ్ నవలా శిలుమ:పుట-1:2007 
6తెలుగు నవలా సాహిత్ా వికాస్మ: పుట-4:1974 
7 తెలుగు- హింది నిఘంట్లవు: పుట-80:2004 
8 తెలుగు- కనిడ నిఘంట్లవు: పుట-81:2004 
9 భార్తీయ భాషలోు నవలా ప్రక్రియ:పుట-4:1998 
10 తెలుగు సాహిత్ా స్మీక్ష, రండవ స్ంపుటం:పుట-808:2003 
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చూసుకునే ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. ఇలా తెలుగులో త్నకంటూ ఒక సాానానిి ఏర్ుర్పుకుంది.  
1.2. ప్పశాుతుాలు-భార్తీయుల నిర్వచనాలు 

నిర్వచనం అనేది ప్రక్రియ గురించ్ అధ్ాయనం చ్చయడ్డనికి ఎంత్గానో ఉపయోగ 
పడుతుంది. ఈక్రమంలో నవలన నిర్వచ్ంచడ్డనికి సాహితీవేత్తలు అనేకమంది 
ప్రయత్తించార్ప. మొదలి నాగభూషణ శర్ు ‘తెలుగు నవలా వికాస్ం’ లో ప్పశాుత్ా 
పండితులు నవలకు ఇచ్ున నిర్వచనాలన పందుపరిచార్ప అవి. 
1.“యద్వరా్ జీవిత్యనిి యద్వరా్ ద షా్తో అధ్ాయనం చ్చసి ద్వనిని గదా రూపంలో వాకతం   
 చ్చస్తదే  నవల      -రిచరా్డ క్రాస్. 
2. నవల అనిది కేవలం గద్వాత్ుకమైన కాలునిక కథ్కాదు. అది మానవుడి జీవిత్యనిి 
 గురించ్న పరిపూర్ణ మానవ చ్చషాలన గురించ్ గదా రూపంలో చెపుబడిన వాాఖ్యానం. 

                                                               -రాలఫక్సి 
3. స్జీవమైన జగతుతలో పరిచయం చ్చస్త కళాక త్త నవల. చాలా విధ్యల ఈజగతుతన మన 
 చ్చటాూ ఉనాి ప్రపంచానిి పోలి ఉంట్లంది.  -లారా్డ డేవిడ్ సెసిల్ 11 

 
ఇలా ప్పశాుతుాలు మానవుడిని కేంద్రంగా చ్చసుకొని నవలన నిర్వచ్ంచ్చ ప్రయత్ిం 

చ్చశార్ప. రిచారా్డ క్రాస్ నిర్వచనం ప్రకార్ం మానవుడి జీవిత్యనిి యద్వరా్ంగా అధ్ాయనం చ్చసి 
గదా రూపంలో చ్త్రంచడ్డనికి నవల ఉపయోగపడిందని తెలుసుతంది. ఈయన అభిప్రాయం 
ప్రకార్ం యద్వరాానిి మానవుని జీవిత్యనికి అనవరితంపచ్చయడంలో నవల ఎంత్గానో 
దోహదపడింది. మానవుల గురించ్న పరిపూర్ణమైన అవగాహన కలిగ గదారూపంలో అత్డిని 
గురించ్ చ్త్రీకరించ్ వాాఖ్యానించ్చది నవలని రాలఫక్సి అభిప్రాయపడా్డర్ప. వీరిలో రిచారా్డ క్రాస్ 
ఇచ్ున నిర్వచనం ప్రకార్ం నవల యద్వరా్ జీవిత్యనికి స్ంబంధించ్ంది. ఇందులో మానవుని 
జీవిత్యనిి చ్త్రస్తత కాలునికత్తో నిండి ఉంట్లందని తెలుసుతంది. ఇలా ప్పశాుతుాలు నవలన 

                                                           
11 తెలుగు నవలా వికాస్ం:పుట-2-3:1971 
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నిర్వచ్ంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. నవలపై భార్తీయులకుని అభిప్రాయాలు చూద్వదం. 
భారతీయుల నిరవచనాలు 
1. “సాంఘిక జీవిత్యనికి ప్రత్తబింబంగా వాకుతల జీవిత్ గమనానిి చ్త్రస్తత జనల ఆచార్ 
 వావహారాలన  వాక్తతకరించ్చ గదా ప్రబంధ్ం నవల” -మొదలి నాగభూషణ శర్ు12 
2. “ర్చన కాలమందలి వాస్తవికమలగు జీవిత్యచార్ వావహార్మలన చ్త్రంచ్చనది నవల”    
        - బి. వి. కుట్లంబ రావు13. 
3. “యద్వరా్ జీవిత్మల వాస్తవిక చ్త్రణమ గల గదా రూప కథా సాహిత్ామ నవల” 
                   -పులాుభొటు వెంకటేశవర్పు14 
4.“వాకుతల జీవిత్యనిి ప్రధ్యనంగా తీసుకొని సామాజక జీవిత్యనిి సుఫరింపజేస్త సాహిత్ా 
 ప్రక్రియ నవల” -ఆర్డ. యస్. సుదర్ినం15 
5. “నవల స్మకాలీన జీవిత్ వాస్తవికత్ మీద ఆధ్యర్పడా కలునాత్ుక వచన సాహిత్ా 
 ప్రక్రియ. -వలుంప్పటి వెంకట సుబబయా16   

 
పై నిర్వచనాలన పరిశీలిస్తత నాగభూషణ శర్ు, కుట్లంబరావు ఇర్పవురి నిర్వచనాలు 

నవలకు చాలా దగుర్గా ఉనాియ. ఇదదరి అభిప్రాయాలోు మానవుల జీవిత్ ఆచార్ 
వావహారాలు ప్రధ్యనంగా చ్చసుకొని నవల మందుకు సాగందని వార్ప  పేర్కునాిర్ప. అయతే 
నాగభూషణ శర్ు మానవుని సాంఘిక జీవిత్యనిి ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకొని నవలపై 
అభిప్రాయానిి వాకతం చ్చశార్ప. పులాుభొటు వెంకటేశవర్పు నవలన యద్వరా్ జీవిత్యనిి చ్త్రంచ్చ 
కథ్గా భావించార్ప. వీరి అభిప్రాయాలు ప్పశాుతుాల నిర్వచనాలకు దగుర్గా ఉనాియ. ఆర్డ. 

                                                           
12 తెలుగు నవలా వికాస్ం:పుట-20:1971 
13 తెలుగు నవలా పరిణామమ, ప్రథ్మ స్ంపుటం:పుట-102:1971 
14 తెలుగు నవలా సాహిత్ా వికాస్మ: పుట-3:1974 
15 తెలుగు సాహిత్ా స్మీక్ష, రండవ స్ంపుటం:పుట-809:2003 

16 నవలా శిలుం:పుట-13:1989 



6 

 

యస్. సుదర్ినం నవల మానవుని జీవిత్యనిి సామాజక కేంద్రంగా చ్చసుకొని చ్త్రసుతందని 
అభిప్రాయాపడా్డర్ప. వలుంప్పటి వెంకటసుబబయా కలునలతో కూడిన స్మకాలీన జీవిత్యనిి 
చ్త్రంచ్చది నవల అని భావించార్ప. పై నిర్వచనాల ద్వవరా మానవ జీవిత్యనిి యద్వరా్ంగా  
చ్త్రంచ్చది నవల అని, అందులో సాంఘిక కోణం, కలునలు ఉండ్డలనేది స్ుషామౌతుంది. 
స్ంఘంలోని వాకుతల ఆచార్ వావహారాలు స్ంస్ు తీ, సాంప్రద్వయాలు మొదలగునవి 
నవలలో యధ్యర్ధమగా చ్త్రంచ్చటకు ఎకుువగా ఉపయోగపడినట్లు పై నిర్వచనాలన బటి ా
తెలుసుతంది. 
1.3. నవల-లక్షణాలు 

నవల గురించ్ చెపుుతూ జ.వి సుబ్రహుణాం గార్ప ‘నవలకు వాస్తవికత్, కాలునికత్, ఉహా 
కలునా చమత్యుర్ం, స్మాహార్ స్వభావం అనే నలుగు అంశాలు త్పుకుండ్డ ఉండవలసిన 
మౌలిక లక్షణాలు.17 అంట్టర్ప. సాధ్యర్ణంగా సాహిత్ాంలో ఏ ప్రక్రియకన మొదట ఒక 
లక్షయం ఉంట్లంది. లక్ష్యానిి చ్చరే క్రమంలో ఆయా ర్ంగంలో నిష్ణణతులైన సాహితీవేత్తలు ఆ 
ప్రక్రియకు లేద్వ, ఆ అంశానికి కొనిి లక్షణాలన నియమించ్చకుంట్టర్ప. ఈ నియమాలనే 
మనం సాహిత్ాంలో లక్షణాలు అనకుంట్లనాిం. ఈ నియమాలు లేద్వ లక్షణాల 
ఆధ్యర్ంగానే ఆ ప్రక్రియ ఎనికుని లక్ష్యానిి చ్చర్పకుంట్లంది. ఇట్లవంటి లక్షణాలనే నవలా 
ప్రక్రియకు ఆయా సాహితీవేత్తలు నిర్ణయంచార్ప. ఈ లక్షణాలన మెదలి నాగభూషణశర్ు 
‘తెలుగు నవలా వికాస్ం’ గ్రంథ్ంలో పందుపరిచార్ప అవి. 

 నవల గదా కావాం. 
 యుగచ్త్రణే దీనికి ప్రప్రథ్మ ధ్యాయం. అంటే స్మకాలీన స్మాజ మానవ జీవిత్యల 

 చ్త్రణే దీని లక్షయం. 
 స్హజమైన, సావభావికమైన శైలి దీనికి ప్రాణం 
 స్ర్వజీవిత్ విధ్యనానికి వాాపకమైన, విస్త త్మైన విధ్యనం ఇందులో ఉనిది. 

                                                           
17 సాహిత్ా చరిత్రలో చర్ునీయాంశాలు:427:2005 
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 ప్రత్ాక్షంగానో, పరోక్షంగానో స్ర్వవిషయాల మీద ర్చయత్ వాాఖ్యానానికి ఇందులో 
 ఆసాుర్ం ఉనిది. 

 కాలాునిక కథా సాహిత్యానికి స్ర్ళ్మైన సావభావికమైన రూపం నవల. 
 వాకుతల కారాాలు, చరిత్ర ఇందులో స్ంఘటనకు బలం. 
 నవల ప్రక్రియలోు నాటకం, కావాం అధిక్షేపణ కావాం వంటి అనిి ప్రక్రియల 

విధ్యనాలు ఉపయుకతం అవుత్యయ. 
 మనోర్ంజకత్తో ప్పట్ల విజాాన స్మప్పర్జనం కూడ్డ ఇందులో సాధ్ాం. 
 యద్వరా్ జీవిత్ంలోని స్త్ాం కని, నవలలోని స్త్ాం ఇంకా గాఢత్ర్మైనది. యద్వరా్ 

జీవిత్ంలోని అనిి స్త్యాలు ఇకుడ స్ంభ్వం కాగల స్త్యాలకు కూడ్డ సాానం ఉనిది. 
 వేదన, భావుకత్ ఈ రండు నవలకు ప్రేర్ణ శకుతలు. 
 ఒక వాకిత జీవిత్యనిి గురించ్ గానీ, జీవిత్ంలో ఒక మఖ్ా భాగానిి గురించ్ గానీ, 

నవల చ్త్రంచడ్డనికి ప్రయత్తిసుతంది. ఇటీవల వచ్ున చైత్నా స్రవంత్త పదధత్తలో 
రాయబడిన నవలలోు ఒకే ఒకు మఖ్ా స్ంఘటన ఉంట్లనిది. కానీ ఆ స్ంఘటనకు 
పూరావపరాలు చ్త్రంచడంలో మనిష్ మనసులోని అనిి ఉదేవగాలన వెలికి తీసుకుని 
రావడం వలు ద్వనిని స్ంపూర్ణ జీవిత్ చ్త్రణ గానే పరిగణంచవచ్చు. 

 వివర్ణాత్ుక, వాాఖ్యానాత్ుక, నాటక్తయమైన శైలిలో ఒకు ద్వనిని గానీ, అనిింటిని 
గానీ నవలలో ప్రయుకతం చ్చయవచ్చున. 

 జాగ్రత్ సుషుప్పతవస్ాలలోని స్ర్వ విషయాలన, ఉదేవగాలన వెలికి తెచ్ు 
వరిణంచడ్డనికి త్గన సాధ్నం నవలే18 

 
పై నవలా లక్షణాలన పరిశీలిస్తత, ఇందులోనే నిర్వచనాలు కూడ్డ అంత్రీునంగా 

ఉనాియని అరా్మవుతుంది. అయతే తెలుగు నవలకు నాగభూషణ శర్ు వివరించ్న 

                                                           
18 తెలుగు నవలా వికాస్ం:పుట-5-6:1971 
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లక్షణాలోు మొత్తం కాకపోయన ఇందులో కొనిి లక్షణాలైన నవలలోు కనిపంచ్చ ఆసాుర్ం 
ఉంట్లందని చెపువచ్చు. నవల వచన రూపంలో ఉండి, కలునలతో కూడిన, మానవుని 
జీవిత్యనిి కేంద్రంగా చ్త్రంచ్న సాహిత్ా ప్రక్రియగా గ్రహించవచ్చు. మానవుని స్ంపూర్ణ 
జీవిత్యనిి చ్త్రంచ్చ అవకాశం ఎకుువగా నవలలో ఉంది అనే అభిప్రాయం కలుగుతుంది. 
స్మాజంతో మానవ జీవిత్ం ఎంత్ మడిపడి ఉందో సాహిత్ాంతో అంతే మడిపడి ఉంది. 
స్మాజంలో ఎనిి వైర్పధ్యాలు ఉనాియో, సాహిత్ాంలో అనిి వైర్పధ్యాలు ఉనాియ. స్మాజ 
అధ్ాయనానిి ఎనిి భాగాలుగా విభ్జంచారో, సాహిత్యానిి, సాహిత్ా ప్రక్రియలన అనిి 
భాగాలుగా, ఉప విభాగాలు విభ్జంచార్ప. అందులో భాగంగా ఆధునిక సాహిత్ాంలో 
ప్రక్రియా వైవిధ్యానిి విశేుష్స్తత, నవల అధ్ాయనానిి పేర్కుంటూ, నవలని వివిధ్ ర్కాలుగా 
వరీుకరించార్ప అవి. 
1.4. నవల- వరీుకర్ణ 

నవలన సాహిత్ా అధ్ాయన సౌలభ్ాం కోస్ం ప్రధ్యనంగా కొనిి వరాులుగా 
విభ్జంచవచ్చు. ఇలా చ్చయడం వలు అధ్ాయనం సులభ్త్ర్ం కావడంతో ప్పట్ల, నవల ఏ 
వర్ు ప్పఠకులన ఉదేదశించ్ రాశారో తెలుసుకునే వీలుంది. సాధ్యర్ణంగా నవల మొత్తం ఒకే 
అంశానిి మాత్రమే కేంద్రంగా చ్చసుకుని నవలన చ్త్రంచడం ద్వద్వపుగా అర్పదుగా 
జర్గవచ్చు. అయతే నవల భిని అంశాల కలయకగా ఉంట్లంది. ప్రధ్యనంగా ఉని అంశానిి 
పరిగణలోకి తీసుకుని నవలన విభ్జంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చసి ఉంట్టర్ప. ఆర్పద్ర ‘స్మగ్రంధ్ర 
సాహిత్ాంలో’ నవలలన ఈ కింది విధ్ంగా వరీుకరించార్ప. 

 కేవల ప్రణయ నవలలు 
 చారిత్రక నవలలు 
 సాంఘిక నవలలు 
 అపరాధ్ పరిశోధ్క నవలలు 
 శాస్త్రవిషయక ప్రభోధ్క నవలలు 

పులాుభొటు వెంకటేశవర్పు ‘తెలుగు నవలా సాహిత్ా వికాస్ం’లో భాగాలుగా, ఉప విభాగాలుగా 
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నవలలన విభ్జంచార్ప వాటిని కింద పందుపర్చడం జరిగంది.  
 అపరాధ్ పరిశోధ్క నవలలు 

1, చదువర్పల బుదిధ కుశలత్న రేకెత్తతంచ్ చకుని పరిష్ణుర్ మార్ుమన నిరేదశించ్ 
 చూపునవి. వైజానాిక స్ంబంధ్మైన ఉత్తమ నవలలు ఈ కోవకు  చెందినవి. 
2, మానసికోద్రేకమలన విపరీత్ంగా రచుగొటిా మనషుాలన త్తకమక పెటా్లనవి 
 ఇవి చౌకబార్ప  నవలలు. ఇవి త్తరిగ మూడు ర్కాలుగా విభ్జంచవచ్చు అవి. 
 దయాాల కథ్ల నవలలు 
 చ్కుు ప్రశిలతో కూడిన కథ్ల నవలలు 
 డిటెకిావ్ నవలలు 

 సాంఘిక నవలలు 
1, స్ంఘమందలి కుళ్ళళన, అవినీత్తని అక్రమ పరిసిాతులన ఎలుగెత్తత చాటి వానిని 
 వాంగాస్పుర్కంగా విమరిించ్ అభ్యాదయ మార్ుమన స్తచ్ంచ్చన. 
2, ర్చయత్ త్న కాలమన జర్పగుతుని సాంఘిక పరిసిాతులన యధ్యత్థ్మగా 
 చ్త్రంచ్ ఆ పరిసితాులు మనకు అనకూలంగా రూపుకటిానట్లు చ్చయున. 

 రాజక్తయ నవలలు 
 చారిత్రక నవలలు 

1, ఏదేని దేశ  చరిత్రన లేద్వ అందలి ఒకానొక ప్రమఖ్ స్ంఘటనన ఆధ్యర్మగా 
 తీసికొని వ్రాయు నవల. 
2, చరిత్రలో తెర్మర్పగున పడిపోయన ప్రమఖ్ వాకుతలన గాని, లేద్వ వీరోచ్త్ 
 క త్ామలు,  స్హస్  కార్ామలన నెర్పన వారిని గాని తీసుకొని వారి 
 జీవిత్ం తెర్మర్పగున  పడిపోయన విశేషమలన ఆధ్యర్మగా గ్రహించ్ ఆ 
 వాకుతల చ్చటూా కథ్న మలచ్చనటివాి. 

 పౌరాణక నవలలు.  ఇలా భిని విధ్యలుగా నవల వరీుకర్ణ కొనసాగంది. 
వలుంప్పటి వెంకటసుబబయా ‘నవలాశిలుం’ గ్రంథ్ంలో నవలలన కింది విధ్ంగా 
వరీుకరించార్ప.  
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 స్మాజం ప్రధ్యనమైన నవలలు 
 వాకిత ప్రధ్యనమైన నవలలు 
 త్యత్తతిక నవలలు 
 రాజక్తయ నవలలు 
 చారిత్రక నవలలు 

 
ఇలా నవలలన వరీుకరించ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. ఆర్పద్ర ప్రధ్యనంగా ఐదు భాగాలుగా 

నవలన విభ్జంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. ఇదే విధ్ంగా ఆర్పద్రకు దగుర్గా పులాుభొటు 
వెంకటేశవర్పు అధ్ాయన విభ్జన చ్చస్తతనే, వాటిని మరినిి ఉపవిభాగాలుగా వరీుకరించార్ప. 
వలుంప్పటి వెంకట సుబబయా ఐదు భాగాలుగా నవలన విభ్జంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. 
వలుంప్పటి వెంకటసుబబయా చ్చసిన నవలా వరీుకర్ణనే ప్రసుతత్ సిద్వధంత్ వాాస్ంలో కూడ్డ 
తీసుకోవడం జర్పగుతునిది. కార్ణం ఈ వరీుకర్ణ హేతుబదధంగా ఉండటమే. ఇలా వచ్ున 
నవలలు మధ్ాత్ర్గత్త ప్రజలన విశేషంగా ఆకటా్లకునాియ. అనంత్ర్ కాలంలో ఈ నవల 
ఆధ్యర్ంగా సినిమాలు కూడ్డ వచాుయంటే నవల ప్రజలోు అంత్గా వాాపత చెందింది. అందుకే 
భిని మనస్తత్యవలు, భిని మారాులుని మనషులు ఆధ్యర్ంగా నవల ప్రక్రియ రావటం 
మొదలు పెటిాంది. అందుకే వలుంప్పటి కాలానికి, నవల పైన తెలిపన వసుతవైవిధ్ాంతో 
వచ్ుందనే చెపుుకోవాలి. 
1.4.1. స్మాజం ప్రధ్యనమైన నవలలు 

స్మాజం అనే పద్వనికి ఆంగుంలో Society అనే అరా్ంలో ఉపయోగసుతనాిర్ప. 
నిఘంట్లవుల ప్రకార్ం ఒక ప్రాంత్ంలోని ఆచారాలు కటా్లబాట్లు మొదలగువాటితో కూడిన 
ప్రజల వావస్ా, స్ంఘం, స్భ్, ఏనగు.19 ‘స్ంఘం అనే పద్వనికి జీవన ప్రయోజనం కోస్ం 

                                                           
19 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు: పుట-1025:2011 
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కొంత్మంది కలిసి ఏర్ుడా స్మూహం, స్మాజం20 అనే నైఘంట్లక అరాాలన చూస్తత 
స్మాజం, స్ంఘం ద్వద్వపు దగుర్గా ఒకే అరా్ంతో ఉనిట్లు తెలుసుతంది. స్మాజం ప్రధ్యనమైన 
నవలలన, సాంఘిక నవలలు అనే ఆసాుర్ం ఉందనిపసుతంది. ‘ఒక నవలలో స్మాజ చ్త్రణ 
ప్రధ్యనంగానూ, ఇత్ర్ అంశాలు ఉండీలేనటా్లగానూ, లేద్వ అప్రధ్యనంగానూ ఉనాియన 
కుంద్వం. ఆ నవలన మనం స్మాజ చ్త్రణ ప్రధ్యనమైన నవల అని వరీుకరిసాతం.21 
వలుంప్పటి వెంకట సుబబయా అభిప్రాయం ప్రకార్ం ఈ నవలలు స్మాజానిి కేంద్రంగా 
చ్చసుకుని, ఆనాటి స్మాజంలో పరిసిాతులన, సామాజక వావస్ాన, మూఢవిశావసాలన, స్త్రీల 
సిాత్తగతులిి, వారి జీవిత్యలన చ్త్రంచ్న నవలగా పేర్కునాిర్ప.      

మానవుడు స్ంఘజీవి, స్ంఘంతో కలిసి జీవిసాతడు. స్ంఘం కటా్లబాట్లు, ఆచారాలు 
వావహారాలు మానవుని చ్చటూా అలుుకుని ఉనాియ. తెలుగు నవలా ర్చయత్లు స్ంఘంలోని 
స్మస్ాలైన వర్కటిం, జూదం, వాభిచార్ం, విత్ంతువివాహం, బాలావివాహాలు, కులాంత్ర్, 
మత్యంత్ర్ వివాహాలు, అంటరానిత్నం, దురాచారాలన ఆయా నవలలోు ర్చయత్లు 
చ్త్రంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. ఈ నవలలు ఆనాటి స్ంఘంలోని అవినీత్తని, కుళ్ళళన, 
అంటరానిత్నానిి, నిర్సిస్తత ప్రజలన వీటిపటు అప్రమత్తంగా ఉండమని, హెచురిస్తత 
స్మస్ాలకు పరిష్ణుర్ మారాులన ఆయా నవలలోు చూపంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప.   

స్మాజానిి పటిా పీడిసుతని స్మస్ాలపై ఈ నవలలు అక్షర్ పోరాటం చ్చశాయ. 
“ప్రసుతత్ స్ంఘమందలి ఆచార్ వావహారాలన గమనించ్, అందలి లోట్లప్పట్లలన 
స్వరించ్ స్ంస్ుర్ణ పూర్వకమైన చకుని భ్విషాతుతనచూపు అపూర్వమైన సాహిత్ా 
సాధ్నమ సాంఘిక నవల22 అని ‘తెలుగునవలా సాహిత్ావికాస్ం’ లో పులాుభొటు 
వెంకటేశవర్పు పేర్కునాిర్ప. సాంఘిక నవల స్ంఘంలోని లోప్పలన స్వరిస్తత, మానవుడిని 
స్ంస్ుర్ణ పూర్వకమైన మార్ుంలో నడిపంచ్చ నవల అనే నిర్వచనానిి ఇచాుర్ప. సాంఘిక 

                                                           
20  తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు: పుట-1011:2011 
21 నవలా శిలుం: పుట-99:1989 
22 నవలా సాహిత్ా వికాస్మ:పుట-32:1974 
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అంశాలపై వెలువడి నవలలు ప్రజలన ఆలోచ్ంపచ్చశాయ. 
స్మాజం సాహిత్ాం రండు ఒకద్వనికొకటి పర్స్ుర్ం అవినాభావ స్ంబంధ్ం కలిగ 

ఉంట్టయ. నవలా ప్రక్రియ ప్రార్ంభ్మైన నాటి నండి ద్వద్వపుగా అనిి భాషలోు 
సాధ్ామైనంత్ వాస్తవంగా స్మాజానిి చ్త్రంచడ్డనికి ప్రయత్తించార్ప. ఇందులో 
మధ్ాత్ర్గత్త ప్రజల జీవిత్యనిి చ్త్రంచార్ప. సాహిత్ాంలో అంత్కు మందు కనిపంచని 
పరిణామాలు, పరిసితాులు నవల రావడంతో ప్రార్ంభ్మైంది. అంత్వర్కూ ఉని 
సాహిత్ాంలో సామానాడు తెర్మర్పగయాాడు. స్ంప్రద్వయ పదదతులోుని విద్వావిధ్యనానిి, 
కాలం చెలిున ప్రాచీన సాహిత్యానిి ప్రశిిస్తత, కాలానగుణంగా సాహిత్ాంలో కూడ్డ 
మార్పులు రావాలని ప్రజల మందుకు వచ్ున ప్రక్రియగా నవలన చెపువచ్చు. దీనికి 
నిదర్ినం కందుకూరి వీరేశలింగం రాసిన ‘రాజశేఖ్ర్ చరిత్ర’. దీనిలో ఆరోజులోు 
స్మాజంలోని మూఢవిశావసాలన, బ్రాహుణ స్త్రీల సిాత్తగతులన, వారి జీవిత్యలన, 
స్మాజంలో పెదదమనషులాు చెలామణ అవుతుని అవినీత్త పర్పలన, బైరాగులన, ఇందులో 
చ్త్రంచార్ప. బ్రాహుణుల కుట్లంబాలోుని ఆరాిక, సామాజక, నైత్తక, సాంఘిక జీవిత్యనిి 
చూపంచార్ప.  

కందుకూరి వీరేశలింగం స్మాజంలో ప్పతుకు పోయన అవినీత్తని, అక్రమాలన, 
వారి నవలల ద్వవరా ప్రశిిస్తత ప్రజలన చైత్నా వంతులన చ్చశార్ప. ఇలా స్మాజంలోని 
స్మస్ాలన కేంద్రంగా చ్చసుకొని నవల మందుకుసాగంది. త్ర్పవాత్ వచ్చు నవలలకు ఇది 
ఒక మార్ుదరిిగా పనిచ్చసింది. త్దనంత్ర్ం వచ్ున ఉనివ వారి ‘మాలపలిు’ నవలలో దళిత్ 
జీవిత్యనిి సామాజక జీవన సిాత్తగతులన చ్త్రంచార్ప. నవల వెలువడిన కాలం నండి 
ద్వద్వపుగా 1920 వర్కు ఇలాంటి ఇత్తవ త్తంతో వచాుయ. త్రావత్ కాలంలో ఈ కోవలోకి 
కొడవటిగంటి కుట్లంబరావు, గోపచంద్, ఉపుల లక్షమణరావు మొదలగువార్ప ప్రధ్యనంగా 
కనిపసాతర్ప. గోపచంద్ పండిత్ పర్మేశవర్శాస్త్రి వీలునామా, యమప్పశం, చీగటిగదులు 
నవలలు ఈకోవలోకి వసాతయ. అదేవిధ్ంగా ద్వశర్థి ర్ంగాచార్పాలు రాసిన చ్లుర్ దేవుళ్ళళ, 
మహీధ్ర్ రామ్ముహనరావు రాసిన శార్ద, శ్రీకాంత్ రాసిన దేవుళాళరా మీ పేర్ప ఏమిటి, 
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జాత్శ్రీ రాసిన వెదుర్పపదలు నినదించాయ, చ్ర్ంజీవి రాసిన చీమమనషులు, కె.కె. మీనన్ 
రాసిన బాక్త బతుకులు మొదలగు నవలలు ఈ కోవలోకే చెందుత్యయ. ఈ నవలలనీి నాటి 
స్మాజం కేంద్రంగా సాగుతూ సామాజక స్మస్ాలన స్ు శించాయ. అందువలు వీటిని 
సామాజక నవలలుగా భావించవచ్చు. 
1.4.2. వాకిత ప్రధ్యనమైన నవలలు 

మానవుడు నిర్ంత్ర్ అనేవష్, త్నకు కావాలిింది పందడ్డనికి నిర్ంత్ర్ం స్మాజం 
తోనో, మనసుితోనో, ఇత్ర్ భౌత్తక శకుతలతోనే ఘర్షణకు దిగే అవకాశం ఎకుువగా 
ఉంట్లంది. ఈ క్రమంలో స్హజంగా అత్డు కొనిి భావజాలాలకు లోన కావాలిి ఉంట్లంది. 
వాటిపై అత్ని స్ుందన ఎలాగైనా ఉండవచ్చు. ఇలా మానిష్  బహిర్ుత్, విషయాలతో ప్పట్ల 
అంత్ర్ుత్ విషయాలిి చ్త్రంచ్చ క్రమంలో ఈ వాకిత ప్రధ్యనమైన నవలలు తెర్మీదికి వచాుయని 
చెపువచ్చు. 

నవలా సాహిత్ాంలో వాకితని చ్త్రంచడమంటే, అత్డు సామాజక భావజాలలకు ఎలా 
ప్రత్తస్ుందిసుతనాిడో, ఏ సామాజక భావాలన ఆమ్మదిసుతనాిడో, ఏ సామాజక భావాలన 
త్తర్స్ురిసుతనాిడో చ్త్రంచడం మాత్రమే23. నవలా స్మాజానిి కేంద్రంగా చ్చసుకుని మానవుని 
జీవిత్యనిి చ్త్రంచ్న కాలంలో ప్పత్రచ్త్రణలో మనిష్ అంత్ర్ుత్ స్ంఘర్షణ కనిపంచ్చ 
అవకాశం త్కుువగా ఉండేది. ఈ క్రమంలో ఫ్రాయడ్ సిద్వధంత్యలు ప్రచార్ంలోకి రావడంతో 
సాహిత్ాంలో నూత్న ధోర్ణలు వెలుగులోకి వచాుయ. మనిష్, ఆత్ు, చ్చత్నా, అచ్చత్న 
భావాలు సాహిత్యానిి కొత్తకోణంలో చూపంచాయ. ఇందులో మఖ్ాంగా వాకితకి స్మాజానికి, 
మనిష్కి మనసుికు జరిగే ఘర్షణలు ప్రధ్యనంగా చ్చసుకుని ర్చనలు వచాుయ.  

వాకిత స్మాజంలోని ఆలోచనలకు, స్ంప్రద్వయాలకు, ఆచారాలకు, కటా్లబాటుకు 
ఏవిధ్ంగా స్ుందిసాతడనేది ఈ నవలలోు చ్త్రంచ్చ ప్రయత్ిం జరిగంది. వాకిత కేంద్ర బిందువుగా, 
వాకితగత్ జీవిత్ం నవల వసుతవుగా సాగన నవలలు, మఖ్ాంగా మానసిక స్ంఘర్షణకు 

                                                           
23 నవలా శిలుం: పుట-101-102:1989 
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గురిఅవుతు వాకితకి అత్ని ఆత్ుకు మధ్ా జరిగన స్ంఘర్షణలన చ్త్రంచడం ఇందులో 
కనిపసుతంది. ఇలాంటి నవలలు తెలుగులో ద్వద్వపుగా 1940 ప్రాంత్ం త్రావత్నే వచాుయని 
చెపువచ్చు. గోపచంద్ రాసిన అస్మర్పధని జీవయాత్ర, బుచ్ుబాబు రాసిన చ్వర్కు మిగలేది, 
రావిశాస్త్రి రాసిన అలుజీవి, నవీన్ రాసిన అంపశయా, వినకొండ నాగరాజు రాసిన 
ఊబిలోదుని. మొదలగునవి వాకిత ప్రధ్యనమైన నవలలు. ఈ నవలలోు ఆద్వాంత్ం వాకితని, 
అత్డి మానసిక స్ంఘర్షణన కేంద్రంగా చ్చసుకొని మందుకు సాగుతుంది. 
1.4.3. త్యత్తతిక నవలలు 

త్యత్తతికం అనే పద్వనికి నిజమైన, యద్వరా్మైన24 అనే అరాానిి స్తచ్సుతంది.  
“త్త్తిశాసానాిి భావవాదం, భౌత్తక వాదం అని రండు ర్కాలుగా భావించవచ్చు. భావవాదం 
మత్చైత్నాానికి, అలౌకిత్యవనికి, మ్మక్ష్యనికి ద్వరి తీసుతంది. భౌత్తకవాదం వాస్తవికత్న అరా్ం 
చ్చసుకోవడ్డనికి, మార్పుకు అవస్ర్మైన రాజక్తయ చైత్నాానికి ద్వరితీసుతంది.25 ఈ ర్కమైన 
నవలలోు దైవత్యవనికి, త్త్యవనికి చెందిన అంశాలన ప్రధ్యనంగా తీసుకొని ర్చన చ్చశార్ప. ఈ 
త్యత్తతిక నవలలన మళ్ళళ స్ంప్రద్వయ త్యత్తి శాస్త్రం, ఆధునిక త్త్తిశాస్త్రం, అని రండు 
ర్కాలుగా విభ్జంచవచ్చు. స్ంప్రద్వయ త్త్వశాసాానిి అనస్రించ్ ర్చనలు చ్చసిన వారిలో 
ప్రమఖులు విశవనాథ్ స్త్ానారాయణ, నోరినర్సింహ శాస్త్రి, తుములపలిు రామలింగేశవర్ 
రావు, చ్వుకుల పుర్పషోత్తం మొదలైనవార్ప. ఈ కోవకు వచ్చు నవలలు. విశవనాథ్ ఏకవీర్, 
వేయపడగలు, ఆర్డ.యస్.సుదర్ినం మళ్ళళవస్ంత్ం, వడ్డార్ చండీద్వస్ హిమజావల 
మొదలైనవి. 
1.4.4. రాజక్తయ నవలలు 

త్యత్తతికులు మనిష్ని రాజక్తయ జంతువు అనాిర్ప. రాజక్తయాల నండి మనిష్ని వేర్ప 
చ్చయలేమ. ఒకవేళ్ మనిష్ దూర్ంగా ఉనాి రాజక్తయాలు మనిష్ వెంటే ఉంట్టయ. 

                                                           
24 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు:పుట.421:2011 
25 నవలాశిలుం:పుట-106:1989 
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‘రాజక్తయ నవల రాజక్తయ భావాలచ్చత్, ఉదామాలచ్చత్ ప్రభావిత్మైన స్మాజానిి, 
స్మాజంలోని వాకుతలిి చ్త్రసుతంది. రాజక్తయ భావాలకు, ఉదామాలకు దేశకాలాలు 
ప్రసుఫటంగా ఉంట్టయ కాబటిా వాటి ప్రభావం రాజక్తయ నవలలో కనిపసుతంది26.  పులాుభొటు 
వెంకటేశవర్పు తెలుగు నవలా సాహిత్ావికాస్ం గ్రంథ్ంలో రాజక్తయ నవల అనగా 
“దేశమనందలి భిని వాకుతలు త్మత్మ ధ్ర్ుమలన గమనించ్, హకుులన ప్రత్తప్పదించ్ 
ఆ హకుులన సాధించ్చటకు ప్రజలలో ఉద్రేకమలన రచుగొటిా త్తర్పగు బాట్లకు పునాది 
వేయుట లక్షయమగా గల కథాస్ంవిధ్యనమ రాజక్తయ నవల.27 ఈ రాజక్తయ నవలలు 
రాజాాధికారానిి పందేందుకు చ్చయాలిిన క ష్ని తెలియజేసాతయ.  

తెలుగు నవలలపై రాజక్తయ ప్రభావం ఎకుువనే చెప్పులి. మఖ్ాంగా భార్త్ 
సావత్ంత్రా స్మర్ంలో జాతీయత్, రాజక్తయ ఐకాత్ మొదలగు అంశాల ఆధ్యర్ంగా రాజక్తయ 
స్తఫరితని ప్రేరేపస్తత నవలలు రాశార్ప. ఈ నవలలోు సావత్ంత్రాకాంక్ష బలంగా వినిపసుతంది. 
జాతీయనాయకుల ప్పత్రలు, సావత్ంత్రా స్ంగ్రమం, పరాయ ప్పలనపై వాత్తరేకత్ మొదలగు 
అంశాలు ఈ నవలలోు ప్రధ్యనంగా కనిపసాతయ. ఆనాటి రాజక్తయ పరిసితాులు ఈ నవలలోు 
చ్త్రంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. తెలంగాణ రైత్యంగ పోరాటం, నిజాం నిర్ంకుశ వైఖ్రిని 
ప్రత్తఘటిస్తత తెలంగాణ ప్రాంత్ంలో రాజక్తయ నవలలు వచాుయ. 

 ప్రజలు త్మ హకుులన కాప్పడుకోవడ్డనికి రాజాానికి ఎదుర్ప త్తర్గడం, వారి 
పోరాటపటిమ స్తఫరిత ఈ నవలలోు కనబడుతుంది. ఇక తెలుగులో వేలూరి శివరామ శాస్త్రి 
రాసిన ఓబయా, ఉనివ లక్ష్మీనారాయణ రాసిన మాలపలిు, ఉపుల లక్షమణరావు రాసిన 
అత్డు-ఆమె, ద్వశర్థి ర్ంగాచార్పాలు రాసిన మ్మదుగు పూలు, వటిాకోట ఆళావర్పసావమి 
రాసిన ప్రజలమనిష్ మొదలగు నవలలోు రాజక్తయ చైత్నాం స్ుషాంగా కనిపసుతంది. 
మ్మదుగపూలు, చ్లుర్ దేవుళ్ళళ, ప్రజల మనిష్ నవలలోు రాజక్తయ చైత్నాం స్ుషాంగా 
గోచరిసుతంది. వీటిలో తెలంగాణా ప్రజలు కర్పడుగటిాన భూసావమికి ఎదుర్పత్తరిగ విజయం 
                                                           
26 నవలాశిలుం:పుట-112:1989 
27 నవలా సాహిత్ా వికాస్మ:పుట-36:1974 
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సాధించడం వారి రాజక్తయ చైత్నాానికి ప్రతీకగా చెపువచ్చు. 
1.4.5. చారిత్రక నవలలు 

‘చరిత్ర స్ంబంధ్మైన, చరిత్ర స్ ష్ాంచ్న, చరిత్రతో కూడిన28వాటిని చరిత్రాత్ుకం 
అంట్టర్ప. ‘చారిత్రక నవలలో వాస్తవికత్కు బదులు చరిత్ర స్త్ా నిబదదత్ మొదటి లక్షణంగా 
ఉంట్లంది.29 అలాగే ‘చారిత్రక నవలలో చరిత్ర ప్రథ్మ సాానం వహిసుతంది. గంభీర్మైన 
ప్పత్రలు, ఉద్వత్తమైన కథాకథ్నం, ర్చయత్ త్న స్వవకరించ్న కాలానికి అనగుణంగా 
చ్త్రంచ్చ వాత్యవర్ణ కలున ఇవి చారిత్రక నవలకు మఖ్ా లక్షయణాలు.30 ‘చారిత్రక నవల 
అంటే ఏ నవలలో స్ంఘటనలు ఆ నవల వ్రాస్త కాలం నాటి వెనకటిత్రాలకు చెందివుందో 
అది చారిత్రక నవల అనవచ్చు31.‘సామాజక చ్త్రణ లేని రాజక్తయ నవల ఉండదు. అలాగే 
రాజక్తయాల చ్చత్ తీవ్రంగా ప్రభావిత్ంకాని చరిత్ర ఉండదు. కాబటి ా ఒక నిరిదషా చారిత్రక 
దశలో రాజక్తయాల చ్చత్ ప్రభావిత్మైన స్మాజానిి, స్మాజంలోని వాకుతలిి చ్త్రంచ్చ సాహిత్ా 
ప్రక్రియగా చారిత్రక నవలన అభివరిణంచ్చకోవచ్చు32.“ఇత్తవ త్తం పూరితగా చరిత్రకు 
స్ంబంధించ్నదై ఉండి, కొనిి మఖ్ా స్నిివేశాలు విశిషా, కలిుత్ లక్షణాలతో చారిత్రక 
స్నిివేశాలకు భ్ంగం కలగకుండ్డ ప్పత్రపోషణ చ్చస్తదే చారిత్రాత్ుక నవల.33 అని చారిత్రక 
నవలలన నిర్వచ్ంచార్ప.  

ఈ ప్రపంచానికి ఎనోి యేళ్ళ చరిత్ర ఉంది. చరిత్ర పరిణామక్రమంలోనే మానవుడు 
అభివ దిధ చెంద్వడు. చరిత్ర వర్తమానానికి మార్ుదరిి వంటిది. చరిత్రన విస్ురిస్తత భ్విషాతుతలో 
ఇబబందులు త్పువు. తెలుగు నవలాకార్పలు చారిత్రక స్ంఘటనల ఆధ్యర్ంగా నవలలన 
రాశార్ప. ఇందులో జరిగపయన విషయానికి కొంత్ కలునలు జోడించ్, లభిసుతని 

                                                           
28 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు:పుట.316:2011 
29 సాహిత్ా చరిత్రలో చర్ునీయాంశాలు:512:2005 
30 సాహిత్ా చరిత్రలో చర్ునీయాంశాలు:514:2005 
31 తెలుగు నవలా వికాస్ం: :పుట-148:1971 
32 నవలాశిలుం:పుట-112:1989 
33 నవలా సాహిత్ా వికాస్మ:పుట-38:1974 
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ఆధ్యరాలతో నిజమని గుర్పతచ్చయడం చారిత్రక నవలలో కనిపసుతంది. తెలుగు సాహిత్యానికి 
వెయేాళ్ళ చరిత్ర ఉంది. ననియ కాలంనండి నినిటి వర్కు వెలువడిన సాహిత్ా చరిత్రన 
తెలుసుకోవడ్డనికి మనకు గల ఆధ్యరాలు శిలాశాస్నాలు, సాహిత్ాం, నాణేలు, చారిత్రక 
కటాడ్డలు, త్వవకాలోు బయటపడిన ఆధ్యరాలు చరిత్రన తెలుసుకోవడ్డనికి ఎంత్గానో 
ఉపకరిసాతయ. సాహిత్ా చరిత్ర ద్వవరా ఆనాటి సాంఘిక, రాజక్తయ, సాంస్ు త్తక, మత్ 
పరిసిాతులన, ప్రజల జీవన విధ్యనాలు, భౌగోళిక అంశాలన తెలుసుకునే  వీలుంది. 

ఈ నవలలు రండు ర్కాలుగా చెపువచ్చు. చరిత్రలోని స్ంఘటనలన, యుద్వధలన, 
రాజనీత్తని, పరిప్పలనన ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకొని రాసిన నవలలు ఒక వరాునికి చెందితే, 
చరిత్రలోని వాకుతలు, స్మాజానికి చ్చసిన స్తవన, వారి జీవిత్యనిి ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకొని వచ్ున 
నవలలు రండవ వరాునికి చెందినవిగా చెపువచ్చు. ఈ నవలల ద్వవరా ఆనాటి చరిత్రన, 
ప్రజల సిాత్తగతులన రాజక్తయ పరిసిాతులన అంచనావేయవచ్చు. ఈ కోవలో ప్రధ్యనంగా 
నోరి నర్సింహాశాస్త్రి రాసిన నారాయణభ్టా్ల, ర్పద్రమదేవి, విశవనాథ్ రాసిన ఏకవీర్, తెనేిటి 
స్తరి రాసిన చెంఘీజ్ ఖ్యన్, అడవిబాపరాజు రాసిన గోనగనాిరడిా  మొదలగువాటిని 
చారిత్రక నవలలుగా భావిసుతనాిర్ప. ఇందులో నాటి చరిత్రన, వారి రాజనీత్తని నిక్షిపతం 
చ్చశార్ప. నవలా శిలుం గ్రంథ్ంలో తెలుగు నవలలన ఇంత్వర్కు విభ్జంచార్ప.  

ఇకుడ నవలన ఇత్తవ త్యతనిి ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకుని వరీుకరించార్ని స్ుషామవుతుంది. 
అయతే నవలలోని విషయాలనీి ద్వద్వపు ఒకే అంశంపై ఆధ్యర్పడి నవల నడపడం సాధ్ాం 
కాకపోవచ్చు. ఇత్ర్ సాంఘిక, ఆరిధక, సాంస్ు త్తక అంశాలు కూడ్డ ఆయా నవలలోు 
ఉంట్టయ. అయతే విషయ ప్రాధ్యనాత్న బటిా వరీుకరించడం స్మంజస్ంగా ఉంట్లంది. 
‘ఏకవీర్’ నవలలో చారిత్రకాంశాలతో ప్పట్ల త్యత్తతిక, మానసిక అంశాలు కూడ్డ ఉనిందున 
ఈ నవలన ఉభ్య ప్రధ్యన నవలగా చెపుుకోవచ్చు. 
1.5. నవల - యుగవిభ్జన 

తెలుగు నవలా సాహిత్యానిి అధ్ాయనం చ్చయడం కొర్కు అవి వచ్ున కాలానిి, వాటి 
స్వరూప, స్వభావాలన కొనిి యుగాలుగా సాహిత్ా చరిత్రకార్పలు విభ్జంచార్ప. ఈ నవలా 
యుగ విభ్జన అధ్ాయనం వలు ఆ యుగంలో ఎకుువగా ఎలాంటి నవలలు వచాుయ, 
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ఎందుకు ఆ నవలలు వచాుయ, స్ంఘంలో నాటి పరిసిాతులు ఎలా ఉనాియో తెలుసుతంది. 
నాటి స్మాజానిి ప్రభావిత్ం చ్చసిన నవలల గురించ్ అంచనా వేస్త వీలుకలుగుతుంది. 
తెలుగు నవలన ఐదు యుగాలుగా “తెలుగు నవలా వికాస్ం” గ్రంథ్ంలో మొదలి 
నాగభూషణ శర్ు ఇలా విభ్జంచడం జరిగంది. అవి. 
1. ప్రార్ంభ్యుగం (1872-1900) 
2. అనవాద యుగం (1900-1920) 
3. వికాస్ యుగం (1920-1942) 
4. మనోవైజాానిక యుగం (1943-1960) 
5. స్మకాలీన యుగం (1960-). 34 

పై నవలా యుగవిభ్జననే నేటికి చాలా మంది ప్రామాణకంగా తీసుకుంట్లనాిర్ప. 
చ్చశార్ప. ఇదే యుగవిభ్జన జ. నాగయా తెలుగు సాహిత్ా స్మీక్షలో కూడ్డ కనబడుతుంది. 
అందువలు ఈ యుగవిభ్జననే ప్రసుతత్ సిద్వధంత్వాాస్ంలో కూడ్డ అనస్రించడం 
జర్పగుతుంది. 
1.5.1. ప్రార్ంభ్యుగం (1872-1900) 

ఇది ఆంగేుయులు భార్త్దేశానిి ప్పలిసుతని కాలం నవలకు ప్రార్ంభ్దశ. ఈ 
కాలంలో ర్చయత్లు ఎకుువగా స్మాజం మీద ద ష్ా పెటిా ర్చనలు చ్చశార్ప. వార్ప 
స్మాజంలోని దురాచారాలన రూపుమాప్పలని భావించార్ప. వాకిత స్ంపూర్ణ జీవిత్యనిి కథా 
వసుతవుగా తీసుకుని చ్త్రంచ్చ ప్రయత్ిం ఈ కాలంలో చ్చశార్ప. ఈ యుగంలో  వచ్ున 
ర్చనలోు ఎకుువ భాగం ఒకే మూస్లో సాంఘిక స్మస్ాలు చ్త్రంచ్ ఉండటం చూడవచ్చు. 
ఈ కాలపు నవలలకు ద్వద్వపుగా రండు పేర్పు ఉండటం కనిపసుతంది. శ్రీ ర్ంగరాజ చరిత్రమ 
లేద్వ స్పనాబాయ పరిణయమ. రాజశేఖ్ర్ చరిత్రమ లేద్వ వివేక చంద్రిక. ఇలా నవలకు పేర్పు 
పెటాడంలో ఉదేదశం నవలన వాకిత జీవిత్ చరిత్రగా భావించ్ ఉండవచ్చు. మరికొనిి నవలలకు 
పేర్ప చ్వర్న విజయం ‘రామచంద్ర విజయమ’ అని కనిపసుతంది. ఇలా నవల చ్వర్లో 
                                                           
34 తెలుగు నవలా వికాస్ం:పుట-41:1971 
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పెటాడ్డనిి బటిా ఆ రోజులోు కథానాయకునికి విజయం జర్గాలని భావించ్ కూడ్డ ఉండవచ్చు. 
మొత్తం మీద ప్రార్ంభ్యుగంలో నవలా ప్రక్రియ ఒక ప్రయోగంగా మారిందని భావించ్చ 
అవకాశం కనిపసుతంది.  

సాహిత్ా ప్రక్రియలోు మఖ్ాంగా చెపుదగన ప్రక్రియ నవల. ఇది వచన రూపంలో 
ఉండటం, నూత్న ఆలోచనలకు, ఆచార్ వావహారాలకు త్గుటా్ల ఉండటంతో తెలుగువార్ప 
దీనిపై మకుువ పెంచ్చకునాిర్ప. తెలుగు సాహిత్ాంలో ఇలాంటి ప్రక్రియలు ఉండ్డలని 
భావించార్ప. ఇలా నవలా ర్చనకు బాటలు వేశార్ప. తెలుగులో ఏది మొదటి నవల అనే 
విషయంలో సాహిత్ా విమర్ికుల మధ్ా చర్ు ప్రార్ంభ్మైంది. “బంగాళా ప్రజల ఆచారాలు 
తెలిపే నవల వ్రాసిన వారికి బహుమానం ఇసాతనని నాటి గవర్ిర్డ జనర్లైన మేయోగార్ప 
బంగాల్ గెజట్ లో ప్రచ్చరించార్ప35. దీనిని చూసిన కరూిల్ డిపూాటి కలెకరా్పగా ఉని 
నర్హరి గోప్పలక షణమశెటిా శ్రీర్ంగరాజ చరిత్రన రాసి బహుమానం గెలుచ్చకునాిర్ప. దీనికే 
స్పనాబాయ పరిణయం అని మరో పేర్ప కలదు. ఇదే విషయానిి జ. నాగయా ‘తెలుగు 
సాహిత్ా స్మీక్ష’లో ప్రసాతవించార్ప.“1872 లో లారా్డ మేయో బంగాల్ గెజటెడ్ చ్చసిన ప్రకటన 
చూసి నర్హరి గోప్పలక షణమ శెటిా హిందువుల యాచార్మ తెలుపునటా్ల నవీన ప్రబంధ్మ 
రాయనెంచ్ స్పనాబాయ పరిణయమ అన నామాంత్ర్మ గల శ్రీ ర్ంగరాజు చరిత్ర 
ర్చ్ంచ్నాడు36. శ్రీర్ంగరాజ చరిత్రన మొదటి నవలగా మొదలి నాగభూషణ శర్ు, బి.వి. 
కుట్లంబరావు అభిప్రాయపడా్డర్ప.“నర్హరి గోప్పలక షణమ శెటిా గారి శ్రీర్ంగరాజ చరిత్ర న 
తొలి తెలుగు నవల అనక త్పుదు37” అని మొదలి నాగభూషణశర్ు, బొడాప్పటి వెంకట 
కుట్లంబరావు పేర్కునాిర్ప. దీనికంటే మందు కొకుండ వెంకటర్త్ిం 1867లో ప్రకటించ్న 
“మహాశేవత్ నవలే తెలుగులో మొదటి నవల అని ఆంధ్రవచన వాఙ్ుయమలో నిడవదోలు 

                                                           
35 తెలుగు నవల నూర్ప స్ంవత్ిరాలు: పుట-6:1973 
36 తెలుగు సాహిత్ా స్మీక్ష, రండవ స్ంపుటం:పుట-809:2003 
37 తెలుగు నవలా వికాస్ం:పుట-39:1971 
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వెంకటరావు అభిప్రాయానిి వాకతం చ్చశార్ప38. 
“వీరేశలింగం పంతులుగార్ప 1878లో త్మ వివేకవరిధని మాస్పత్రక యందు 

రాజశేఖ్ర్ చరిత్రమన ధ్యరావాహికగా ప్రచ్చరించ్రి. అంగుమనందలి ఆలివర్డ గోల్ా సిుత్ 
రాసిన ‘ది వికార్డ ఆఫ్ వేక్స ఫీల్ా’ ఆధ్యర్మగా తెలుగుదేశమనందలి సాంఘిక జీవిత్మన 
చ్త్రంచ్చచ్చ స్వత్ంత్రమగా సాగన వచన ప్రబంధ్మ అది. ద్వనికి వివేకచంద్రిక యన 
నామాంత్ర్మగూడ కలదు39 అకిురాజు ర్మాపత్తరావు, పులాుబొటు వెంకటేశవర్పు, ఆర్డ.ఎస్. 
సుదర్ినం మొదలైనవార్ప కందుకూరి వీరేశలింగం రాసిన రాజశేఖ్ర్ చరిత్రన మొదటి 
నవలగా పేర్కునాిర్ప.40 అని జ. నాగయా వారి తెలుగు సాహిత్ా స్మీక్ష గ్రంథ్ంలో 
ప్రసాతవించార్ప. 

కందుకూరి వీరేశలింగం నవల వెలువడంతోనే మిగత్య ర్చయత్లకు ర్చనలు 
చెయాాలనే ఉతుికత్ ఏర్ుడింది. వాటిని ప్రోత్ిహించడం కోస్ం నవల పోటీలు ఏర్ుడా్డయ. 
అనంత్ర్ం నవలా ర్చన చ్చస్తవారికి కందుకూరి వీరేశలింగం ఆదుాడయాాడు. పనప్పుకమ 
అనంత్చార్పాలు గారి ‘మంజువాణ విజయం’, ఖ్ండవలిు రామచంద్రుని ‘ధ్ర్ువత్త 
విలాస్మ’, చ్లకమరిత లక్ష్మీనర్సింహం ‘రామచంద్ర విజయం’ మొదలైన నవలలు 
వెలువడా్డయ. ఈ నవలా ర్చనలో ద్వద్వపు ఆంగు సాహత్ా ప్రభావం కనబడుతుంది. 

‘1893 వ స్ంవత్ిర్ంలో రాజమహేంద్రవర్ం నంచ్ ప్రచ్చరించబడా ‘చ్ంత్యమణ’ 
అని సార్స్వత్ మాస్పత్రక, తెలుగు సాహిత్ా చరిత్రలో నవలల పోటిని మొదటిసారిగ 
నిర్వహించ్న తొటాతొలి పత్రక ఇదే, ఈ మొదటి నవలల పోటికి మూడు నవలలు వచ్ునవి.41 
వాటిలో ఖ్ండవలిు రామచంద్రుడు వ్రాసిన ‘ధ్ర్ువత్త విలాస్మ’ మొదటి బహుమానానిి, 
త్లాుప్రగడ స్తర్ానారాయణ వ్రాసిన ‘స్ంజీవరాయ చరిత్ర’ రండో బహుమానానిి 

                                                           
38 ఆంధ్ర వచన వాఙ్ుయమ:పుట-114:1977 
39 తెలుగు సాహిత్ా చరిత్ర:పుట-281 
40 తెలుగు సాహిత్ా స్మీక్ష, రండవ స్ంపుటం:పుట-810:2003 
41 తెలుగు నవల నూర్ప స్ంవత్ిరాలు: పుట-5:1973 
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అందుకునివి42. ఈ పత్రక నవలా ర్చనన ప్రోత్ిహించడం కోస్ం నవలల పోటీలన 
ప్రవేశపెటి,ా ప్రథ్మ, దివతీయ బహుమతులన ప్రద్వనం చ్చయడం వలు ర్చయత్లకు చాలా 
వర్కు ప్రోత్ిహం లభించ్ంది. త్ర్పవాత్త కాలంలో ఇదే కోవలోకి మరినిి నవలలు చ్చరాయ. 
చ్లకమరిత వారి ‘రామచంద్ర విజయమ’ 1894 లో చ్ంత్యమణ పత్రక బహుమత్తని 
పందినది. అనంత్ర్ం సామాజక, చారిత్రక అంశాలతో అనేక నవలలు వెలువడా్డయ. ఈ 
కాలంలో వచ్ున మరికొనిి నవలలు రంట్టల సుబాబరావు ‘కేస్రి విలాస్మ’ బులుసు 
ప్పపయాశాస్త్రి ‘భాస్ుర్ విలాస్మ’ మొదలగు నవలలు పేర్కునదగనవి. మొత్తంగా ఈ 
కాలంలో నవల ప్రార్ంభ్ంతో ప్పట్ల, నవల ర్చయత్లకు బహుమతులు, నూత్న 
ర్చయత్లకు ప్రోత్యిహం లభించడంతో ర్చయత్లు సామాజక, చారిత్రక, కాలునిక 
అంశాలతో కూడిన నవలలు రాశార్ప. ఇవి ప్రజలన కొత్తపథ్ంలోకి మళిళంచాయ.  
1.5.2. అనవాద యుగం (1900-1920) 

‘అనవాదం (Translation) అనేపద్వనికి మరో భాషలోకి మార్ుడం, 
భాష్ణంత్రీకర్ణ, త్ర్పజమా.43 అరాలాునాియ. ఒక భాషలో ఉని ర్చనన మరో భాషలోకి 
మారిు రాయడ్డనిి అనవాదం అనే అంట్టర్ప. ఇందులో అనవదించబడే భాషన మలభాష 
అని, ఏ భాషలోకి అనవదిసుతనాిమ్మ ద్వనిని లక్షయ భాష అని అంట్టర్ప. అనవాదం అనేది 
మూడు విధ్యలుగా ఉంట్లంది. అవి స్తవచాానవాదం, భావానవాదం, యథానవాదంగా 
చెపువచ్చు. ఒక భాషలోని సాహిత్ా ప్రక్రియలన మర్కక భాషలోకి అనవాదం చ్చస్తపుుడు 
వారి స్ంస్ు త్తకి, ఆచార్వాహరాలకు అనకూలంగా స్వలుమైన మార్పులు చ్చస్త అవకాశం 
ఉండవచ్చు. ఇక ఇత్ర్ భాషలోు ఉని చారిత్రక, వైజానాిక గ్రంథాలు అనవాదం చ్చస్త 
విషయంలో స్హజంగా యథానవాద్వనిి చ్చసాతర్ప.  

దేశరాజక్తయాలోు ఈ యుగం నూత్న పంథాలో సావత్ంత్రోదామానిి మందుకు 

                                                           
42 తెలుగు నవలాన శీలనం:పుట-50:1990 
43 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు :పుట-31:2011 
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తీసుకు వెళ్ళళతునిది. అపుటికే భార్తీయులు పరాయ ప్పలనపై దేవషంతో ఉనాిర్ప. 
అత్తవాదులు ఉదామాల ద్వవరా సావత్ంత్రాానిి సాధించ్చ ప్రయత్యిలు మముర్ం చ్చసుతనాిర్ప. 
ఇలాంటి కాలంలో ఆంగువిదాన అభ్ాసించ్న భార్తీయులు నూత్న భావాలతో స్వత్ంత్ర 
నవలా ర్చన చ్చసుతనాిర్ప. మరోవైపు ప్పశాుత్ా విదాన అభ్ాసించ్న భార్తీయ, తెలుగు 
ర్చయత్లు ఆంగు నవలలన చదివి అందులోని సాహిత్యానిి, ప్రజలకు అందించడ్డనికి 
వాటిని తెలుగులోనికి త్ర్పజమా చ్చయాలని స్ంకలిుంచార్ప. దీనికి ఇత్ర్ కార్ణాలు కూడ్డ 
లేకపోలేదు. అచ్చుయంత్రం, మద్రణ ప్రజలకు అందుబాట్లలోకి వచాుయ. కాగత్ం కూడ్డ 
సులువుగా లభ్ామైంది. త్ద్వవరా నూత్న ర్చయత్లకు ప్రోత్యిహం లభించ్ంది. ఈ కాలంలో 
బంగాలీ నవలలు తెలుగులో ఎకుువగా అనవదించార్ప. జాతీయోదామ ప్రభావంతో 
వెలువడిన ఇత్ర్ భాషల నవలలు తెలుగులో అనవాదం చ్చయడ్డనికి ర్చయత్లు మందుకు 
వచాుర్ప. మొదటగా బంకించంద్రచటరీజ నవలలు తెలుగులో అనవాదం 
చ్చశార్ప.“బంకించంద్ర నవలలన తెలుగులోనికి తెచ్ున ప్రథ్మడు దొర్సావమయా. ఈయన 
‘కప్పలకుండల’ 1899 లోనే అనవదింపబడి ప్రకటింపబడాది. దీనిని తెలుగులో మొదట 
అనవాదం చ్చయబడిన నవలగా భావిసుతనాిర్ప. ఈయనే 1907లో ‘ఆనందమఠం’ 
తెలుగులోకి మొదటిసారిగా త్ర్పజమా చ్చశార్ప44 ఇలా ప్రార్ంభ్మైన ఈ అనవాద యుగం 
చ్వరి దశలో బంగాలీ నవలలు విరివిగా తెలుగులోకి రావడం గమనించవచ్చు.   

ర్మేష్ చంద్రదతుత ఆంగుంలో రాసిన ‘ది స్తువ్ గర్డు ఆఫ్ ఆగ్ర’ నవలన ‘మాధ్వీ 
కంకణమ’ (1910) పేర్పతో త్లాుప్రగడ స్తర్ానారాయణ అనవదించార్ప. స్ర్డ వాలాన్ 
సాుట్ ‘ఐవాన్ హో’ (1910) నవలన కేత్వర్పు వెంకటశాస్త్రి అనవదించార్ప. ‘మెడోస్ 
టేలర్డ’ ర్చన ఆధ్యర్ంగా అకిురాజు ఉమాకాంత్ం‘టిపుుసులాతన్’ నవలన అనవదించార్ప. 
ఈ కాలంలోనే చ్లకమరిత‘రాజసాాన్ కథావళి’ అనవాదం చ్చశార్ప. ఇలా ఇత్ర్ భాషల నండి 
తెలుగులోకి నవలలు అనవాదం అయాాయ.“ప్రభాత్ కుమార్డ మాహాప్పధ్యాయ రాసిన 
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బంగాలీ నవలకు శివశంకర్ శాస్త్రి చ్చసిన స్తుచాానవాదమ కుంకుమ భ్ర్ణ విశిషామైనది45 
ఇంకా భోగరాజు వారి ‘ఆంధ్ర రాష్ట్రమ’ (1915), ‘విమలాదేవి’ (1910), ‘ధ్ర్ణకోట’ 
(1917) నవలలు చారిత్రక అంశాలతో మందుకు వచాుయ. ఇదే కాలంలో సాంఘిక 
నవలలుగా చెపుదగనవి వెంకట ప్పర్వతీశ కవుల ‘మాత్ మందిర్ం’ (1919), శ్రీప్పద 
సుబ్రహుణా శాస్త్రి ‘స్ుశానవాటిక’ (1917), చ్లకమరిత వారి ‘రాజర్త్ిమ’ (1919), 
‘గణపత్త’ (1920) నవలలోు సామాజక అంశాలు చరిుంచార్ప. ఈ కాలంలోనే చారిత్రక 
నవల ర్చనకు బీజం వేయబడింది. ప్రజలోు జాతీయ భావాల వాాపతకి, సావత్ంత్రా కాంక్షన 
ర్గలించడ్డనికి నవలలు బాగా ఉపయోగపడా్డయ. ఈ కాలంలో ర్చయత్లు నవలలు 
రాయడ్డనికి ఉతుికత్ చూపంచార్ప. అనవాద నవలలే కాకుండ్డ, స్వత్ంత్ర నవల ర్చనలు 
విరివిగా ప్రజల మందకు వచ్ు, నవల సాహిత్ా అభివ దిధకి దోహదపడా్డయ. 
1.5.3. వికాస్ యుగం (1920-1942) 
  వికాసానిి ‘వికసించడం, విరియడం, స్ుషాపర్చడం, సుుటంగా చూపడం, ర్పజు 
పదదత్త, స్ర్ళ్ మార్ుం, వక్ర పదదత్త, స్ంతోషం,  ఆకాశం, వ దిద.46 అనే అరాాలోు ఉపయోగసాతర్ప 
తెలుగు నవలా సాహిత్యానికి ఈ యుగం ఒక విధ్ంగా స్వర్ణయుగం అనాలి. ఎందుకంటే 
నవలా సాహిత్ాం భినిమైన భావాలతో దశదిశలా వాాపంచ్ంది. ఈకాలం భార్త్ సావత్ంత్రా 
స్ంగ్రమంలో చ్వరి ఘటాం.“మాకొదీద తెలు దొర్త్నం” అంటూ సావత్ంత్రా భావాలన 
ఎలుగెత్తత చాటేల ప్పటలు, గ్లత్యలు, పద్వాలూ ప్రజల నాలులపై నాటాం చ్చసుతనాియ. 
ఈకాలంలోనే గాంధీజీ నాయకత్వంలో సావత్ంత్రా ఉదామం ఉచాసిాత్తకి చ్చర్పకుంది. తెలుగు 
సాహిత్ాంలో కవులు సావత్ంత్రా ఉదామంపై ప్పటలు, పద్వాలు, కావాాలు రాస్తత విస్త త్ంగా 
ప్రచార్ంలోకి తీసుకు వచాుర్ప. 

ఈ యుగ ర్చయత్లోు విశవనాథ్, చలం, అడవి బాపరాజు ప్రసిదుధలని చెపువచ్చు. 
వీరితో ప్పట్ల మనిమాణకాం నర్సింహారావు, మొకుప్పటి నర్సింహశాస్త్రి, శ్రీప్పద 

                                                           
45 తెలుగు సాహిత్ా స్మీక్ష, రండవ స్ంపుటం:పుట-814:2003 
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సుబ్రహుణా శాస్త్రి, మొదలగు వార్ప నవలా సాహిత్ా వికాసానికి క ష్ చ్చశార్ప. వారి 
భావాలతో నవలా సాహిత్యానిి విశవవాాపతం చ్చశార్ప. సావత్రంత్రా భావాలతో గాంధీని క్తరితస్తత 
నవలలు కొనిి వస్తత, మరికొనిి నవలలు చరిత్రన ఆధ్యర్ం చ్చసుకొని తెలుగు వారిక్తరితని 
శాశవత్ం చ్చస్తత స్వరాజా స్తఫరితని పెంచాయ. ఇంకా కొనిి నవలలు నాడు స్ంఘంలో 
ప్పతుకుపోయన అంటరానిత్నం, బానిస్త్వం, స్త్రీ స్తవచాా, వర్కటిం అంశాల ఆధ్యర్ంగా 
మరికొనిి నవలలు ప్రజల మందుకు వచాుయ. తెలుగు సాహిత్ాంలో ఈకాలానిి 
భావకవిత్వం కూడ్డ ప్రభావిత్ం చ్చసింది. రాజక్తయ నవలలు, జాతీయోదామ నవలలు ఈ 
కాలంలోనే వెలువడా్డయ. జాతీయోదామ భావాలన ఈ నవలలు సామానా ప్రజలకు 
చ్చర్వేశాయ. దీనితో ప్రజలోు స్వరాజా కాంక్ష మరింత్ బలంగా ప్పతుకుంది. ఈ కాలంలోనే 
ఉనివ లక్ష్మీనారాయణ ‘మాలపలిు’ (1921) నవల వెలువడింది. దీనికి స్ంగవిజయం అనే 
మరో పేర్పంది. ఇందులో ఆనాటి సాంఘిక దురాచారాలన అటాడగు వరాుల జీవన 
సిాత్తగతులు, వర్ణ వావస్ా, ఖైదీల సిాత్తగతులు వివరించ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. ఈ నవలలో వాడిన 
భాష కూడ్డ స్వత్ంత్ర ధోర్ణలోనే కొనసాగంది. 

ఈ యుగంలోనే చలం ర్చనలు ప్రజలోు నూత్న ఆలోచనలు రేకిత్తతంచాయ. తెలుగు 
సాహిత్ాంలో చలం ర్చనలు పెన స్ంచలనం స్ ష్ాంచాయ. చలం స్త్రీ స్తవచాన, స్త్రీ 
సావత్ంత్రామన కాంక్షించ్చ వారి ఆలోచనలు ప్రత్తఫలించ్చ విధ్ంగా ర్చనలు చ్చశార్ప. 
సాంఘిక విపువ వాదిగా చలంన క్తరితంచవచ్చు. స్ంప్రద్వయబదధమైన వివాహా వావస్ాన త్న 
ర్చనల ద్వవరా ఈ యుగంలోనే బదదలు గొట్టాడు. చలం ర్చనలోు ‘మైద్వనం’, ‘శశిరేఖ్’, 
‘బ్రాహుణీయం’, ‘అమీనా’, ‘దైవమిచ్ున భార్ా’ మొదలైనవి ఈ యుగంలో వచ్ునవే. 

చలంకు పూరితగా భినిమైన భావాలుగల ర్చయత్ విశవనాథ్ స్త్ానారాయణ. చలం 
స్ంప్రద్వయాలన బదధలు కొడితే విశవనాథ్ స్ంప్రద్వయ పునర్పదధర్ణకు కంకణం కటా్లకుని 
వరాణశ్రమ ధ్రాులు, వివాహవావస్ా నిలబడ్డలని అదే త్ర్హాలో ర్చనలు కొనసాగంచార్ప. 
ఈయన కలం నండి వెలువడిన ‘ఏకవీర్’ ఉత్తమ శ్రేణకి చెందిన నవలని విమర్ికులు 
భావిసుతనాిర్ప. ఇది కాలాునికోదామ ప్రభావంతోనే వెలువడిందని చెపువచ్చు. ఇందులో 
మధుర్న ప్పలించ్న నాయకరాజుల కాలనికి చెందినకథ్ వరిణంచబడింది. ‘వేయపడగలు’ 
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వరాణశ్రమ ధ్రాులు, స్ంప్రద్వయ పునర్పదధర్ణ కోస్ం రాయబడిన నవలగా భావించవచ్చు. 
ఇంకా ‘చెలియలికటా’, ‘మా బాబు’, ‘బదదని స్తనాని’, ‘ధ్ర్ుచక్రం’ ఇలా ద్వద్వపు విశవనాథ్ 
అర్వై నవలల వర్కు రాశార్ప. వార్ప రాసిన నవలలో త్యన నమిున సిద్వధంత్ం ద్వద్వపుగా 
కనిపంచ్చ అవకాశం ఉంట్లంది. 

ఈ యుగంలో మరో నవల ర్చయత్ అడవిబాపరాజు ఈయన కూడ్డ జాతీయ 
భావాలతో ప్రేర్ణచెంది, ఆ స్తఫరితతో నవలలు రాశాడు. బాపరాజు కవి, కథ్కుడు, శిలిు. 
చారిత్రక నవల రాయడంలో ఇత్నిది అందెవేసిన చెయాని చెప్పులి. ఇత్డు రాసిన  
‘గోనగనాిరడిా’, ‘హిమబిందు’, ‘నారాయణరావు’, ‘కోణంగ’ మొదలగు నవలలోు ఆంధ్రాభి 
మానం, చారిత్రక అంశాలు కనిపసాతయ.‘నారాయణరావు’ నవల ఆంధ్ర విశవవిద్వాలయం 
వారిచ్చ, వేయపడగలతో ప్పట్ల బహుమత్త అందుకుని నవలగా చరిత్రలో నిలిచ్పోయంది. 

ఈకాలంలో పేర్కునదగన ఇత్ర్ ర్చనలు మొకుప్పటి నర్సింహశాస్త్రి గారి ‘బారిషార్డ 
ప్పర్వతీశం’ నవల దీని మొదటి భాగంలో ఆద్వాంత్ం ప్రజలన నవివంచ్చ ప్రయత్ిం జరిగంది. 
శ్రీప్పద సుబ్రహుణాశాస్త్రి ‘ఆత్ుబలి’ నవల బహుళ్ ప్రజాదర్ణ పందింది. వేలూరి 
శివరామశాస్త్రి ‘అహోబలీయం’, జాతీయోదామం గురించ్ వెలువడిన నవలగా గురితంచార్ప. 
ఈకాలంలో ఒక వైపు భావకవిత్వం, మరోవైపు జాతీయోదామ కవిత్వం రండూ బలంగా 
మందుకు సాగాయ. ఇంకా అనేక గొపు నవలలు ఈ కాలంలోనే వెలువడా్డయ. అందుకే ఈ 
యుగానిి సాహిత్ా చరిత్రకార్పలు వికాస్ యుగంగా పేర్కునాిర్ప. ఈ కాలంలో వెలువడిన 
చాలా నవలలు చ్ర్కాలంగా సాహిత్ా చరిత్రలో నిలిచ్పోయాయ. 
1.5.4. మనోవైజాానిక యుగం (1943-1960) 

నవలా ర్చనలో మనస్తత్వ భావాలు కొత్తపుంత్లు తొకాుయ. దీనికి కార్ణం 
ఫ్రాయడ్, ఫ్రజర్డ, ఆడుర్డ, యుంగ్, మొదలగు వారి మనస్తత్వ సిద్వధంత్యలు సాహిత్యానిి 
ప్రభావిత్ం చ్చశాయ. ఫ్రాయడ్ ర్చనలు ప్రపంచమంత్ట ప్రాచ్చర్ాం పంద్వయ. ఇత్డి 
సిద్వదంత్యలకు లభించ్నంత్గా మిగత్య వారికి ప్రాచ్చర్ాం లభించలేదని చెప్పులి. భార్తీయ 
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నవలలోు మఖ్ాంగా తెలుగు నవలలోు దీని ప్రభావం ప్పత్రచ్త్రణలోన, కథాకథ్నంలో, 
స్నిివేశాలోు, స్ంభాషణలోు కనబడుతుంది. ఈ నవల ర్చనలోు మానవుని ప్పత్రచ్త్రణకు 
అత్ాంత్ ప్రాధ్యనాం ఇవవబడింది. ఇందులో మనిష్ అంత్ర్ంగ చ్త్రణకు పెదదపీట వేశార్ప. 
అత్డి మానసిక స్ంఘర్షణ, అంత్ర్ స్ంభాషణ, మానసిక విశేుషణ, కలల ప్రభావం 
మొదలుగు కోణాలోు ఈ ర్చనలు స్ ష్ాంచబడా్డయ. ఇంకా చ్చత్న, అచ్చత్న  సుపతచ్చత్నావస్ా 
మొదలగు సిద్వదంత్యల గురించ్ ఈకాలంలో ఎకుువగా ప్రచార్ం జరిగంది. 

ఇలా తెలుగు సాహిత్ాంలో మనోవైజాానిక ర్చనలు వెలువడేందుకు భూమిక 
ఏర్ుడింది. మనిష్లోని మానసిక స్ంఘర్షణలన యథాత్ధ్ంగా చ్త్రీకరించ్న నవలలు ఈ 
కాలంలోనే వచాుయ. ఈ నవలలో సామానా మానవుడు కథానాయకుడు అయాాడు. ప్పత్ర 
చ్త్రణకు అధిక ప్రాధ్యనాం ఇవవబడింది. మనస్తత్వ నవలలు రాసిన వారిలో బుచ్ుబాబు 
రాసిన ‘చ్వర్కు మిగలేది’, గోపచంద్ రాసిన ‘అస్మర్పధని జీవయాత్ర’, జ.వి.క ష్ణణరావు గారి 
‘క్తలుబొములు’, రావిశాస్త్రి రాసిన ‘అలుజీవి’ నవీన్ గారి ‘అంపశయా’, వినకొండ నాగరాజు 
రాసిన ‘ఊబిలోదుని’ మొదలగువాటిని మనస్తత్వ నవలలుగా పేర్కునవచ్చు. 

బుచ్ుబాబు రాసిన ‘చ్వర్కు మిగలేది’ నవలలో దయానిధి ప్పత్ర ఇందుకు నిదర్ినం. 
ఇత్డు మానవత్యవాది నిర్ంత్ర్ం మానసిక స్ంఘర్షణకు లోనయేా ప్పత్ర. మరో ర్చయత్ 
త్రపుర్నేని గోపచంద్ ‘అస్మర్పధని జీవయాత్ర’ లో మానవుని సుఖ్దుుఃఖ్యలకు ఆనంద్వనికి 
అనిింటికి వాకిత మనస్తత్వమే కార్ణమని చూపంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. స్వత్యరామయా ప్పత్ర 
ఈ కోవకు చెందినది కావడం గమనార్హం. జ.వి.క ష్ణణరావు ‘క్తలుబొములు’ ఈ కోవకు 
చెందిన నవల. రాచకొండ విశవనాథ్శాస్త్రి ‘అలుజీవి’ నవలలో మధ్ాత్ర్గత్త గుమసాత 
సుబబయా త్న జీవిత్యంత్ం పరికిత్నం ద్వవరా అనిిపోగొటా్లకుంట్టడు. త్నకు త్యనగా 
అస్మర్పధనిగా భావించ్చకుంట్టడు. ఇక ‘అంపశయా’ నవలలో ర్వి నిర్ంత్ర్ం మానసిక 
స్ంఘర్షణతో స్త్మత్మౌత్యడు. ఇలా ఈ కాలంలో మనస్తత్వ నవలలతో ప్పట్ల ఇత్ర్ 
నవలలు కూడ్డ వెలువడ్డాయ. 

ఇలా వెలువడిన నవలలు వార్, దిన పత్రకలోు ఎకుువగా ప్రచ్చరిత్ం కావడం వలు 
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సామానా ప్పఠకుడికి మరింత్ చ్చర్పవయేాందుకు దోహదపడింది. మధ్ాత్ర్గత్త ర్చయత్లు, 
ర్చయత్రులు కూడ్డ ర్చనలు చ్చయాలనే ఆలోచనలకు ఈ యుగంలోనే బీజం బలంగా 
పడింది. త్రావత్ అనేక మంది ర్చయత్లకు మంచ్ అవకాశం వచ్ుంది. అనేక మంది 
నూత్న ర్చయత్లకు ఈ యుగం చ్వరి దశచకుని వేదికగా మారింది. 
1.5.5. స్మకాలీన యుగం (1960-  ) 

స్మకాలీన యుగంలో ర్చయత్రుల నవలలు ఎకుువగా వెలుగులోకి వచాుయ. 
సాంఘిక నవలలు విరివిగా వచాుయ. మధ్ాత్ర్గత్త ప్రజల జీవిత్యలు, స్త్రీల స్మస్ాలు, 
దళితుల స్మస్ాలు కేంద్రంగా చ్చసుకొని నవలలు వెలువడా్డయ. ఇందులో ర్చయత్రులు 
ర్ంగనాయకము, ఆనంద్వరామం, జయంత్త స్తర్ము, కనపరిత వర్లక్షమము, మాలతీ 
చందూర్డ, ఇలిుందుల స్ర్స్వతీదేవి మొదలగువార్ప. వీరితో ప్పట్ల మరికొందర్ప తెలుగు 
నవలా సాహిత్ాంలో స్త్రీ స్మస్ాలపై చెపుుకోదగు ర్చనలు చ్చశార్ప. ఈ కాలంలో మధ్ాత్ర్గత్త 
స్త్రీల స్మస్ాలన నవలలు ఎలుగెత్తత చూప్పయ. 

మప్పుళ్ళ ర్ంగనాయకముకు ఈ యుగంలో ప్రతేాక సాానం ఉనిది. ‘బలిపీఠం’, 
‘పేకమేడలు’, ‘స్త్రీ’, ‘క షణవేణ’, ‘స్వవట్ హోం’, ‘జానకి విమకిత’ మొదలగు నవలలోు స్త్రీలు 
ఎదుర్కుంట్లని స్మస్ాలన వివరించ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. వాసిరడిా స్వత్యదేవి ‘మటిా మనిష్’, 
‘మరీచ్క’ నవలలు త్తర్పగుబాట్ల ధోర్ణలో స్త్రీలన ఆలోచ్ంపజేశాయ. ఆనంద్వరామం 
‘జాగ త్త’, కోడూరి కౌస్లాదేవి ‘చక్రభ్రమణం’, యదదనపూడి సులోచనారాణ ‘విజేత్’, 
‘సెక్రటరీ’ మొదలగు నవలలు బహుళ్ ప్రజాదర్ణ పంద్వయ. దివవేదుల విశాలాక్షి, మాదిరడిా 
సులోచన మొదలగువార్ప ఈ కోవకు చెందినవారే. ఈ యుగంలో వెలువడిన నవలలు చాలా 
వర్కు త్రావత్ చలనచ్త్రాలుగా ప్రేక్షకుల మందుకు వచాుయ. 

ఇక నవలా ర్చనలు చ్చసిన ఇత్ర్ ర్చయత్లోు ద్వశర్థి ర్ంగాచార్పాల 
‘చ్లుర్దేవుళ్ళళ’, ‘మ్మదుగుపూలు’, ‘జానపదం’, రావూరి భ్ర్ధ్యవజ ‘ప్పకుడురాళ్ళళ’, 
ప్పలగుమిు పదురాజు ‘బత్తకిన కాలేజ’ మొదలగు మంచ్నవలలు ఈకాలంలోనే వచాుయ. 
అయతే ఈకాలంలో వాాప్పర్ పోకడలు ఎకుువయాాయ. ఇటీవల కాలంలో సాహిత్ా 
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ప్రయోజనాలకంటే కూడ్డ వాాప్పర్ ప్రయోజనాలకు ఎకుువ ప్రాధ్యనాత్ ఇవవడం వలన ఒకే 
మూస్లోనే నవలలు రావడం తెలిసిన విషయం. సాహిత్ా చరిత్రకార్పలు, పరిశోధ్కులు ఈ 
విధ్ంగా తెలుగు నవలన వివిధ్ యుగాలుగా అధ్యాయన సౌలభ్ాం కోస్ం వరీుకరించార్ప.  

ఈ విభ్జన ద్వవరా సాహిత్యానిి సులువుగా అంచనావేయడ్డనికి ఒక అవకాశం 
ఏర్ుడింది. నవల యుగంలో ఒకే ఒకు అంశానికి స్ంబంధించ్న నవలలు మాత్రమే 
కాకుండ్డ భిని అంశాలలో కూడిన నవలలు చూడవచ్చు. అయతే ప్పఠకుల ఆదర్ణ పందిన 
వాటిని ఆకాలంలో ఎకుువగా వెలువడిన వాటిని, ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకొని యుగవిభ్జన 
చ్చశార్ని గ్రహించవచ్చు. నవలలు వెలువడిన కాలంలో ఆయా నవలలన బటిా నాటి 
సాంఘిక, ఆరాిక, సామాజక, సిాత్తగతులన మానవుల ప్రవ తుతలన కూడ్డ అంచనా 
వేయవచ్చు. ఇలా నవల ప్రార్ంభ్కాలం నండి నేటివర్కు ఎనోి అంశాలన విశేుష్స్తత, 
సాహిత్యానిి అధ్ాయనం చ్చస్తత, మంచ్ని ప్రబోధిస్తత ప్రజల మనసుిన చొర్గొని ప్రక్రియగా 
వెలుగొందింది అనడంలో స్ందేహం లేదు. 
1.6. ఏకవీర్, బలిపీఠం నవలల సాానం 

విశవనాథ్ స్త్ానారాయణ రాసిన ‘ఏకవీర్’ నవల తెలుగులోనే కాకుండ్డ ఇత్ర్ 
భాషలోుకి కూడ్డ అనవాదం అయంది. పుటాపరిత నారాయణాచార్పాలు ‘మలయాళ్ం’ లోనికి, 
అంబటిపూడి హనమయా ‘త్మిళ్ం’లోకి అనవదించార్ప. ఈ నవల గురించ్ పలువుర్ప 
సాహితీవేత్తల అభిప్రాయాలూ చూస్తత ఈ నవల సాహిత్ాంలో ఏ భాగానికి చెందుతుందో 
తెలిస్త అవకాశం ఉంది. వలుంప్పటి వెంకట సుబబయా నవలాశిలుం గ్రంథ్ంలో ‘తెలుగులో 
నిజమైన చారిత్రక నవలలు చాలా అర్పదుగా మాత్రమే వచాుయ. విశవనాథ్ ‘ఏకవీర్’, 
‘బదదనిస్తనాని’ చారిత్రక నేపథ్ాంలో వచ్ున వాకిత ప్రధ్యనమైన నవలలు మాత్రమే.47 అనాిర్ప. 
పులాుభొటు వెంకటేశవర్పు ‘తెలుగు నవలా సాహిత్ా వికాస్ంలో’ ‘ఏకవీర్’ శ్రీ విశవనాథ్ 
ర్చనలలో కాలునికోదామ ప్రభావంతో వెలువడిన తొలి చారిత్రక నవల. ఇది మధుర్నేలిన 
నాయక రాజుల పరిప్పలనా కాలమనకు చెందినది. దీనిలో చారిత్రకాంశాలతోప్పట్ల, 

                                                           
47 నవలా శిలుం: పుట-114:1989 
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మానవ హ దయమలకు స్ంబంధించ్న కథ్ నిబదిధంపబడినది48. అనాిర్ప. ఇదే నవలన 
గురించ్ ‘నవలా వికాస్మ’లో మొదలి నాగభూషణ శర్ు ‘విశవనాథ్వారి ‘ఏకవీర్’ 
మఖ్ామైన తెలుగు చారిత్రక నవలలోు ప్రథ్మ శ్రేణకి చెందినది49. ఇందులో చరిత్రకనాి 
కలున అధికం. చరిత్ర కేవలం నేపథ్ా చ్త్రణకు ప్రయుకతంకాక కథ్లో భాగమైప్పత్రల 
ఉత్ు షాకు తోడుడాది50 అని వారి అభిప్రాయానిి వెలుడించార్ప. 

ఆనంద్వరామం గార్ప ‘నవలా విమర్ి’ గ్రంథ్ంలో ‘చారిత్రక నవల. ఈ నవలలోని 
చారిత్రక నేపథ్ాం యధ్యరా్మైనదే. క్రైస్తవ మత్యచార్పాని రాక మొదలైనవి కూడ్డ యద్వరా్ 
స్ంఘటనలే.  ఇది మనోవిశేుషణాత్ుక నవల. ఏకవీర్కు త్నలో జర్పగుతుని మార్పులు 
తెలియవు, పూరితగా తెలియవనడ్డనికి వీలేుదు. అణచ్వేయబడుతుని లోపలి పర్లు చ్చత్నన 
కికురించ్ వశపర్పచ్చకుని దశ. తెలిస్వతెలియని దశ.51  అంటూ ఏకవీర్ నవలన గురించ్ 
చారిత్రక, మనోవిశేుషణ నవలగా భావించార్ప.     

‘సాహిత్ాంలో ద కుథాలు’ గ్రంథ్ంలో ఆర్డ. యస్. సుదర్ినం ‘ఏకవీర్’ నవల చ్వరి 
మూడు అధ్యాయాలు ఉత్తమ కవిత్వం. ఔచ్త్ాం, మనస్తత్వ చ్త్రణమ, శాస్త్ర పరిజాానమ, 
త్యత్తతిక  ద షా్, ధ్వని ఇవి పరిపూర్ణంగా ఉని ర్చన. ఈ సాయాలో వచన కవిత్వం, అస్లు 
ఇంత్కంటే కవిత్వమే విశవనాథ్ త్రావత్ వ్రాయలేదంటే అత్తశయోకిత కాదేమ్మ.52 అంటూ 
నవల ఏకవీర్ అందులోని భావాలన పేర్కునాిన. వీర్ందరి అభిప్రాయాలన పరిశీలించ్ 
చూస్తత ఏకవీర్ నవలలో చారిత్రక అంశాలలో ప్పట్ల, ప్పత్రల మధ్ా మానసిక స్ంఘర్షణ 
బలంగా కనిపసుతంది. ‘ఆర్ష ధ్ర్ుమనకు, వాకితగత్మైన హ దయ స్ుందనకు మధ్ా జరిగన 
స్ంఘర్షణ ఈ కథ్కు భీజమ.53 అందువలు ఈ నవలన అట్ల చారిత్రక నవల అనకుండ్డ, 

                                                           
48 తెలుగు నవలా సాహిత్ా వికాస్మ: పుట- 169:1974 
49 తెలుగు నవలా వికాస్మ:పుట-156-1971  
50 తెలుగు నవలా వికాస్మ:పుట-283-1971   
51 నవలా విమర్ి:పుట-57:1994 
52 సాహిత్ాంలో ద కుథాలు:పుట-83-84:1982 
53 తెలుగు నవలా సాహిత్ా వికాస్మ: పుట- 169:1974 
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ఇట్ల మనోవైజాానిక నవల అనకుండ్డ ఉభ్యప్రధ్యన నవలగా భావిస్తత స్మంజస్ంగా 
ఉంట్లందేమ్మ.   

ర్ంగనాయకము రాసిన ‘బలిపీఠం’ నవలా సాానానిి గురించ్ చెప్పులంటే ఈ నవలపై 
సాహితీవేత్తల అభిప్రాయాలు పరిశీలించాలిిన అవస్ర్ం కూడ్డ ఉంది. బలిపీఠం నవలకు 
మందుమాట రాస్తత ‘ర్ంగనాయకము గారి నవల బలిపీఠం కొదిద పేజీలు చదవగానే నాకు 
వీరేశలింగం పంతులు గారి రాజశేఖ్ర్ చరిత్ర, ఉనివ లక్ష్మినారాయణ పంతులు ‘మాలపలిు’ 
నవలలు గుర్పతకు వచాుయ... సాంత్ం చదివాకా ‘బలిపీఠం’ కూడ్డ అలాంటి మైలు రాయే 
నని నముకం కుదిరింది నాకు.54 అంటూ కొడవటిగంటి కుట్లంబరావు ఈ నవలన ఉత్తమ 
శ్రేణ నవలగా భావించార్ప. పైన చెపున రండు నవలలోు సామాజక స్మస్ాలన వారి కోణాలోు 
చ్త్రంచార్ప. 

నవలలోని వసుతవు, ఇత్తవ త్యతనిి బటి ా చూస్తత ఇందులో కులాంత్ర్, వరాణంత్ర్ 
వివాహాలు, దళితుల జీవిత్ం, స్త్రీ స్మస్ాలు, ప్రధ్యనంగా కనిపసాతయ. నాటి స్ంఘంలోని 
స్మస్ాలన త్మదైన కోణంలో చ్త్రంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. ఇందులో ప్పత్రలు కూడ్డ 
సామాజక అంశాలన ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకుని చ్త్రంచడం జరిగందని తెలుసుతంది. నవలలో 
కులాల ప్రసాతవన సుదీర్ఘంగా కనిపసుతంది. వీటనిిటిని పరిశీలిస్తత ఈ నవలన సాంఘిక 
నవలగా భావించవచ్చు. ఇలా నవలా సాహిత్ాంలో ఏకవీర్న ఉభ్య ప్రధ్యనమైన నవలగా, 
బలిపీఠం నవలన సాంఘిక నవలగా గురితంచ్చ అవకాశం ఉంది.  
1.7. సినిమా-అర్వాివర్ణ 

ఆంగుభాషలో సినిమా అనే పద్వనికి ఫిలిమ్, మూవీ స్మానారా్క పద్వలు. దీనికి 
తెలుగులో చలనచ్త్రం అనే పద్వనిి ఉపయోగసుతనాిన. ఈ చలనచ్త్రం అనే ద్వనిలో రండు 
పద్వలు ఉనాియ. ఒకటి చలనం దీనికి ‘కదలడం, వెళ్ళడం, త్తర్గడం, వణకడం, 
చలించడం55 అనే అరాాలునాియ. ఇక చ్త్రం అనగా  ‘వింత్, ఆశుర్ాం, ఆకాశం, ర్ంగులు 

                                                           
54 బలిపీఠం:పుట-258:2008 
55 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు: పుట-317:2011 
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రాసిన బొము, చ్త్రమూలం56 అనే నైఘంట్లకారా్లునాియ. ఈ పద్వల అరాలాన చూస్తత 
బహుశ చలనచ్త్రం అనే ద్వనికి స్రిపోయాయని భావించవచ్చు. “సినిమా అనే పదం కినెమా 
అనే గ్రీకు పదం నండి వచ్ుంది. కినెమా అంటే పురోగమని అర్ధం.57 నేడు తెలుగులో 
చలనచ్త్రం అనే పదం కంటే సినిమా అనే పద్వనిి ఎకుువగా ఉపయోగసుతనాిర్ప. Cinema 
= A theatre where film are shown. 2.The production of film as art in 
industry.58 అందువలు ఈ గ్రంథ్ంలో సినిమా, చ్త్రం అనే పద్వలిి స్వవకరించడం 
జరిగంది. 
1.8. సినిమా నిర్వచనాలు 

ఒక అంశానికి స్ంబంధించ్ కుుపతంగా, అరా్మయేాలా, స్తటిగా చెపుడ్డనిి నిర్వచనం 
అనవచ్చు. ప్రపంచ వాాపతంగా సినిమా సాహిత్ాంలో విశేషంగా క ష్ చ్చసిన వాకుతలు, చాలా 
మంది పండితులు, సినీ ప్రమఖులు దీనిని నిర్వచ్ంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. వారికి సినిమాపై 
ఉని అభిప్రాయానిి ప్పలకొడేటి స్త్ానారాయణరావు “భార్తీయ చలనచ్త్ర కథ్నశాస్త్రంపై 
హాలివుడ్ ప్రభావం” అనే గ్రంథ్ంలో పందుపరిచార్ప.  
1. ‘Cinema is a medium that refuses borders       - Robert Sklar  
2. The cinema is, without a doubt, the major art from of the twentieth 
 century - Dan Shiach  
3. Cinema is an improvement of life - Fracois Traffant 
4. The talking picture, when it is made into a rhythmic and cogent 
 whole, will be an eighth art, a combination and synthesis of all 
 the arts, and hence will be more flexible and useful to the 
 complex twentieth century - D.W. Griffith59 
                                                           
56 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు: పుట-327:2011 
57 తెలుగు సినిమా ప్పట:పుట-20:1992 
58 Oxford English Dictionary:పుట- 94:2012 
59 భార్తీయ చలనచ్త్ర కథ్న శాస్త్రంపై హాలివుడ్ ప్రభావం:పుట-31:2010 
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6. “కళారూప్పలనిింటిలోనూ మనకు సినిమాయే అత్ాంత్ ప్రధ్యనమైనది. – లెనిన్”60 
7. “సెకనకు 24 సార్పు నిజం చెపేు కళ్ సినిమా. -జీన్ లూక్స గోద్వరా్డ. 
8. “మెలుకువగా ఉండి పంచర్ంగుల కళ్లు కనటమే సినిమా. -జాన్ బూర్డ మాన్”61 
9. “ఇంద్రధ్నసుిలోని ఏడు ర్ంగుల స్ంగమం సినిమా-స్ంగ్లత్ం, సాహిత్ాం, నాటాం, 
 న త్ాం, చ్త్రలేఖ్నం, శిలుం, వైజాానిక చాతుర్ాం చ్చరిన నాటాకళ్ ఎంత్టి 
 అమ్మఘమయనదో అలోచ్ంచ్నపుుడు వాటనిింటి స్మాహర్ రూపమైన సినిమా 
 వైశిషాయం స్ుషామౌ తుంది62-సి. యస్. రావు (సినిమా దర్ికులు). 

 
వీర్ంత్య ప్రపంచ సినిమా సాహిత్ాంలో అనభ్వం ఉని విదేశీయులు, వీరితోప్పట్ల 

ఇందులో తెలుగు సి. యస్. రావు కూడ్డ ఉనాిర్ప. ఈవిధ్ంగా పండితులు సినిమా గురించ్ 
వారి అభిప్రాయాలన వెలిబుచాుర్ప. ఇందులో లెనిన్ సినిమాన కళా రూప్పలనిిటిలో 
ఉనిత్మైందిగా భావించ్ సినిమాకు మొదటి ప్రాధ్యనాం ఇచాుర్ప. జాన్ బూర్డ మాన్ 
మానవుడు మెలుకువలో ఉండి ప్రపంచంలో ఉని ర్ంగు ర్ంగుల కలన కనటమే సినిమా, 
అని వారి అభిప్రాయం వాకతపరిచార్ప. సినిమాన అందమైన ర్ంగుల ప్రపంచంతో పోలాుర్ప. 
ఇందులో కొస్మెర్పపు ఏమిటంటే మెలుకువగా ఉండి కలలు కనడంగా సినిమాన 
భావించార్ప. జీన్ లుక్స గోద్వరా్డ ఇది నిజం అని నిర్ంత్ర్ం సెకనకు 24 సార్పు ప్రేక్షకుడికి 
గుర్పతచ్చసుతందనాిర్ప. ఇకుడ గోద్వరా్డ గారి అభిప్రాయం ప్రసుతత్ కాలానికి అనవయంచవచ్చు. 
ఎందుకంటే మానవుడు త్న నిజజీవిత్ంలో పందలేని ఎనోి కోరికలన, ఆశలన సినిమాలో 
చూసుకొని వాటిని త్న జీవిత్యనికి అనవయంచ్చకొని ర్సానందంలో మనిగపోత్యడు. 
వీర్ందరి అభిప్రాయాలన బటిా చూసినటుయతే సినిమా అనేది ఒక ర్ంగుల, అదుభత్, మాయా 
ప్రపంచం. మానవుడు త్నన త్యనూ చూసుకునే ఒక విశాలమైన ప్రపంచంగా సినిమాన 
గురించ్ చెపువచ్చు. 

                                                           
60 తెలుగు సినిమా భాష వాాసావళి: అటాపైన:2008 
61 భార్తీయ చలనచ్త్ర కథ్న శాస్త్రంపై హాలివుడ్ ప్రభావం:పుట-31:2010 
62 అర్వై ఏళ్ళ తెలుగు సినిమా:పుట-107:1994 
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1.9. ప్రపంచ సినిమా పరిచయం 
సినిమా పదం చదవడ్డనికి చ్నిగా ఉనాి, పరిధి మాత్రం చాలా విశాలమైనది. 

దేశవిదేశాలు త్తరిగ త్న ప్రభావానిి ప్రపంచం మందుంచ్ంది. ఇది తెలుసుకుని మానవుడు 
వాటిని చూడట్టనికి ప్రయత్తించాడు. ఈ ప్రయత్ింలో భాగంగా సినిమా మొదట 
ధ్నవంతుల వినోదం కోస్మే అయనా, పండిత్, ప్పమర్, కుల, మత్, లింగ ప్రాంత్ భేద్వలు 
లేవని స్గట్ల సామానా ప్రేక్షకుడిని కూడ్డ ఆనందింపజేసింది. ఈ సినిమాలన ప్రధ్యనంగా 
రండు ర్కాలుగా విభ్జంచవచ్చు. ఒకటి మూక్త చ్త్రాలు, రండవది ట్టక్తచ్త్రాలు. ఈ మూక్త 
చ్త్రాలతోనే ప్రపంచసినిమా ప్రయాణం మొదలు పెటిాంది. త్ర్పవాత్ కాలంలో ట్టక్త చ్త్రాలు 
వచాుయ. ఇపుుడు మనం చూసుతని సినిమా ఒక అదుభత్ ర్ంగుల ప్రపంచం. సినిమా ఈ 
రోజు ఈ సిాత్తకి రావట్టనికి కార్ణం ఎంతోమంది మేధ్యవులు, ఎంతోకాలం శ్రమించడం. 
అత్యాధునిక పరికరాలతో, శాస్త్రసాంకేత్తకన పుణకిపుచ్చుకుని ఇలా మన మందుకు వచ్ుంది 
నేటి సినిమా. దీని వెనక ఎంతోమంది క ష్ ఉంది. ఎనోి అరిష్ణాలు, కష్ణాలు ద్వట్లకుని 
ప్రపంచం మొత్యతనిి త్నలోనికి ఇమడుుకునే సాయాకి చ్చరింది.  

ప్పరిశ్రామిక విపువం కార్ణంగా నూత్న వసుతవుల ఉత్ుత్తత విపరీత్ంగా పెరిగంది. ఆ 
కాలంలోనే కొత్త కొత్త ప్రయోగాలు మొదలయాాయ. నూత్న ప్రయోగాల ద్వవరా వసుతవులన 
కనగొంట్లనాిర్ప. ఆవిరి యంత్రాలు, అచ్చు యంత్రాలు, టెలిఫోన్, విదుాత్ మొదలైనవి 
అపుుడపుుడే వెలుగులోకి వసుతనాియ. ఆ క్రమంలో సినిమా తీయడ్డనికి అవస్ర్మైన 
మడిస్ర్పకు ఫిల్ు చ్ని చ్ని యంత్రాలు, యంత్ర పరికరాలు శాస్త్రవేత్తలచ్చ కనగొని, కొంత్ 
వర్కు అవి అందుబాట్లలోకి కూడ్డ వచాుయ. ఇలా కనగొని పరికరాల స్హాయంతో 
సినిమాన తీయవచునే అభిప్రాయానికి లూమియర్డ బ్రదర్డి వచాుర్ప. ఆ దిశగా వార్ప కొంత్ 
ప్రయత్యిలు మొదలుపెట్టరా్ప. త్దనంత్ర్ కాలంలో వారే ప్రపంచ సినిమాకు ఆదుాలై నూత్న 
సినిమా శకానికి నాంది పలికార్ప. 

ఫోట్లగ్రఫీలో విశేష ప్రత్తభ్ కలిగన లూమియర్డ బ్రదర్డి థామస్ అలావ ఎడిస్న్ చ్చ 
1891లో స్ ష్ాంచబడిన కెనిట్లస్పుప్ అనబడే బర్పవైనమూవింగ్ కెమరాన పరిశీలించ్ 
మూడు స్ంవత్ిరాల ప్పట్ల పరిశోధించ్ 1894లో తేలికప్పటి కెమెరాన సెకనకు 16 
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ఫ్రేమలు త్తరిగే విధ్ంగా రూపందించటంలో క త్క తుాలయాార్ప63 దీనితో లూమియర్డ 
బ్రదర్డి త్యమ సినిమా తీయగలమని విశావసానికి వచాుర్ప. 

“త్మ తొలి ప్రయత్ింగా వారి ఫ్యాకరాీ నండి బయటకు వసుతని కారిుకులన 46 
సెకెండుు నిడివిగల చలనచ్త్రంగా రూపందించార్ప. ఈ చ్త్రం పేర్ప “ది వర్ుర్డి లీవింగ్ ది 
లూమియర్డ ఫ్యాకరాీ” 1895 స్ంవత్ిర్ంలో మారిు 22వ తేదీన దీనిి తొలిసారిగా త్మ 
మిత్రులకు ప్రదరిించ్ లూమియర్డ బ్రదర్డి పలువురి ప్రశంస్లు అందుకునాిర్ప. ఇదే 
ఉత్యిహంతో ఉని లూమియర్డ బ్రదర్డి మరికొనిి త్కుువ నిడివిగల చలనచ్త్రాలన 
రూపందించ్ ఫ్యరిస్ లోని గ్రంఢ్ కేఫ్ హోటలోుని 1895 స్ంవత్ిర్ం డిసెంబర్ప 28 తేదీన 
త్మ తొలి పబిుక్స ప్రదర్ినన ప్రార్ంభించార్ప. ఇదే ప్రపంచంలో తొలి చలనచ్త్ర ప్రదర్ిన64. 

అయతే ఇంత్వర్కు వచ్ున చలనచ్త్రాలోు మాటలు లేవు. అవి కేవలం కదులుతుని 
మూక్త చ్త్రాలే, అయనా ప్రపంచవాాపతంగా స్ంచలనం స్ ష్ాంచాయ. మేధ్యవులన, 
యువకులన ఆలోచ్ంపజేశాయ. కొత్తగా సినిమాలు తీయాలనే వారికి ఒక మార్ుం 
కనగొనబడింది. దీనితో ప్రపంచ వాాపతంగా సినిమాలపై చర్ులు మొదలయాాయ. ఈ 
సినిమాలు మొదట ధ్నవంతుల వినోదం కోస్ం స్ షా్ంచబడినా, కాలక్రమంలో దీనికి ఉని 
ఆదర్ణ చూసిన సినిమా నిరాుత్లు సామానాలకు స్హిత్ం అందుబాట్లలోనికి తీసుకు వచ్చు 
ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. 

“అకోాబర్ప 6, 1927 వార్ిర్డ ప్రదర్ినశాలలో ప్రపంచంలో మొటా మొదట ట్టక్త 
చ్త్రం జాజ్ సింగార్డ విడుదలైంది. “The world’s fast talkie film (Alan crossland’s THE 
JAZZ SINGER 1927, warner), in New York,65 అందులో జాక్తనో విట్జ గా నటించ్న 
‘ఆల్ జాలిన్’ ‘మెగాల్ సాల్’ అంటూ ప్పటప్పడినా ‘డరీ ా హెండ్ి డరా్డ ఫెస్’ అంటూ 
అస్ందర్భ వాాఖ్యానం చ్చసినా అదిమాట్టుడే మొదటి చలనచ్త్రం కావడంతో ప్రపంచ 
వాాపతంగా వీక్షకులన విశేషంగా ఆకటా్లకుంది. ఈ సినిమా నిడివి సుమార్ప 89 నిమిష్ణలు. 

                                                           
63 సినిమా దర్ికత్వం ప్రాథ్మిక స్తత్రాలు:పుట-1:2010 
64సినిమా దర్ికత్వం ప్రాథ్మిక స్తత్రాలు:పుట-2:2010 
65 Yves Thoraval.:పుట-20:2001 
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దీనికి పంపణీద్వర్పలుగా వార్ిర్డ బ్రదర్డి వావహరించార్ప66 దీనితో ప్రపంచంలో మొట ా
మొదటి ట్టక్తచ్త్రం వీక్షకులతో ప్పట్ల విమర్ికుల ప్రశంస్లు పందింది. ఇది త్ర్పవాత్త 
కాలంలో అనేక చ్త్రాలకు మార్ుదర్ికమైంది. ఈ విధ్ంగా ప్రపంచ సినిమా త్న ప్రయాణం 
మొదలుపెటిాంది. 

ప్రపంచ సినిమాకు ఆదుాలైన లూమియర్డ ఆయన స్పదర్పడు.“అగస్ ా లూమియర్డ 
ప్పరిస్ లో ఇచ్ున తొలి ప్రదర్ిన జరిగ శత్యబధం అయన స్ందర్భంగా 1995 స్ంవత్ిర్ం 
అంత్రాజతీయంగా వందేళ్ళ సినిమా పండుగ స్ంవత్ిర్ంగా నిర్వహించాలని ఐకరాజా స్మిత్త 
విద్వా, శాస్త్ర, సాంస్ు త్తక స్ంసా్ యునెస్పు పలుపునిచ్ుంది.67 లూమియర్డ బ్రదర్డి క ష్ 
ఫలిత్ంగా ప్రపంచ సినిమాకు బీజం వేయబడింది. 

 బహూశా వీరిని గుర్పతంచ్చకునేందుకు గావచ్చు లేద్వ ఆరోజు నండి చలనచ్త్రం 
ప్రార్ంభ్మైన కార్ణంగా కావచ్చు. ప్రత్త స్ంవత్ిర్ం డిసెంబర్ప 28న ప్రపంచవాాపతంగా 
సినిమా ర్ంగంలో విశేష క ష్ చ్చసిన వారికి, వివిధ్ విభాగాలోు ఆసాుర్డ అవార్పాన ప్రధ్యనం 
చ్చసుతనాిర్ప. ఈ బహుమత్త కోస్ం ప్రపంచవాాపతంగా సినిమాలు పోటీ పడుత్యయ. ఈ 
కోవలోనికి భార్తీయ సినిమా కూడ్డ చ్చరింది. ‘జాత్తపత్ మహాత్యుగాంధీ మీద అటెన్ బరో 
నిరిుంచ్న గాంధీ చ్త్రానికి లభించ్న ఆసాుర్డ అవార్పదల విజేత్లోు మన దేశానికి చెందిన 
కాసుాయమ్ డిజైనర్డ భాన అత్తయా మొటమాొదటి భార్తీయ ఆసాుర్డ అవారా్డ విజేత్ 
అయాార్ప.68 ఇదే కోవలోకి “Slumdog Millionaire” (2008) చలనచ్త్రం వివిధ్ 
విభాగాలోు ఆసాుర్డ అవార్పా కవస్ం చ్చసుకుంది. ఇది భార్తీయులకు ఎంతో గర్వకార్ణమైన 
విషయం. ఈవిధ్ంగా సినిమా వీక్షకులన విశేషంగా ఆకటా్లకుంటూ త్న పరిధిని 
పెంచ్చకుంటూ వివిధ్ దేశాలకు విస్తరించ్ంది. ఈవిధ్ంగా ప్రపంచ సినిమాలు మిగత్య 
దేశాలకు మార్ుదర్ికమయాాయ. 
 
                                                           
66 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-3:1997 
67 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-16:1997 
68 అదుభత్ సినీర్ంగం:(విశేుషణ&విజాానగ్రంథ్ం). పుట-47:2007 
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1.10. భార్తీయ సినిమా పరిచయం 
లూమియర్డ బ్రదర్డి నిరిుంచ్న మూక్త సినిమాలు కొత్త ఆలోచనలతో, నూత్న 

ప్రపంచానిి ప్రజల మందు ఆవిషురించాయ. త్ద్వవరా ప్రపంచవాాపతంగా సినిమాలపై 
చర్ులు మొదలయాాయ. వార్ప త్మ ఆలోచనలు, ప్రయత్యిలన ప్రపంచం మందుకు 
తెచ్చుందుకు క ష్చ్చశార్ప. దీనితో వారి సినిమా ప్రదర్ినలన ఇత్ర్ దేశాలోు ఆవిషురించ్చ 
ప్రయత్ిం జరిగంది. ఇందులో భాగంగానే భార్త్దేశం అందుకు వేదికంది. ఈ సినిమాలకు 
ప్రజలనండి మంచ్ స్ుందన రావడంతో ఉత్యిహవంతులైన లూమియర్డ బ్రదర్డి త్మ 
చలనచ్త్ర ప్రదర్ినలన ప్రపంచం నలుమూలల విస్తరించాలని భావించార్ప. అందులో 
భాగంగానే“1896 Fist film screening at Watson hotel Bombay, on 7th 
July by the Lumiere cameraman Maurice Sister.69 1896 జూలై7న 
మంబాయలోని కాలాఘెడ్డ వదదనని వాటిన్ హోటలోు మొదటిసారి లూమియర్డ స్పదర్పలు 
త్మ ఏజంటు ద్వవరా కదిలే బొముల ప్రదర్ిన నిర్వహించార్ప.70 “ఆ రోజు సాయంత్రం ఆర్ప 
గంటలకు రాత్ర ఏడు, తొమిుది, పది గంటలకు ప్రతేాక ప్రదర్ినలు నిర్వహించార్ప. వీటికి 
ప్రవేశ ర్పసుం ఒకు రూప్పయగా నిర్ణయంచార్ప71. జూలై 7, 1896 ఈ ఆర్ప చ్త్రాలన 
ప్రదరిించార్ప. 

“ లైఫ్ సైజ్ ప్రొడక్షన్ లో 
ఎంట్రి ఆఫ్ సినిమాట్లగ్రఫ్ 
ఎరైవల్  ఆఫ్ ఎట్రియన్ 
ది స్త బాత్ 
ఎడి మాలిషన్ 
లీవింగ్ ది ఫ్యాకరాీ 

                                                           
69 Encyclopedia of Indian cinema.పుట-17:1995 
70 తెలుగు సినిమా: పుట-14:1997 
71 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-16:1997 
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లేడిస్ అండ్ స్పలజర్డి ఆన్ వీల్ి” 72 
 

1896 జూలై 7 వ తేదీన “The Times of India immediately hailed it was the 
marvel of the century.73  అని ఆంగు పత్రకలో ప్రచ్చరించబడింది.  దీనినే  “ది మారవల్ి 
ఆఫ్ ది సెంచరీ దివండరీ ఆఫ్ ది వర్ల్ ా(ఈ దశాబధపు అదుభత్ం ప్రపంచంలో మహాదుభత్ం) 
గా టైమ్ి ఆఫ్ ఇండియా74“ఈ ప్రకటన చ్త్రప్రదర్ినలు ప్రేక్షకులన విపరీత్ంగా 
ఆకటా్లకుంది. ద్వనితో మరో వార్ం రోజులు జూలై 14 నండి నోవలీా థియోటర్డ లో 
లూమియర్డ బ్రదర్డి ప్రత్తనిధులు త్మ సినిమాలు ప్రదర్ినలు కేవలం మూడు రోజులు వర్కే, 
అని ప్రకటించ్న ఆత్ర్పవాత్ కూడ్డ అవి జర్పగుతూనే వచాుయ.75 ఇలా లూమియర్డ బ్రదర్డి 
చ్త్రాలు భార్తీయలన విశేషంగా ఆకరిషంచాయ. ఇది చూసిన భార్తీయులోు కూడ్డ త్యమ 
సినిమాలు నిరిుంచాలనే ఆలోచనలకు బీజం పడింది. ఆ దిశగా భార్తీయులు ప్రయత్యిలు 
మొదలు పెట్టరా్ప. 

“మాణక్స స్తథ్ అనే మారావడి ‘లైఫ్ ఆఫ్ క్రిఫ్ా’ అనే చ్త్రానిి ప్రదరిించగా దుండిరాజ్ 
గోవింద్వఫ్యలేు అనే వాకిత చూడటం జరిగంది. భార్తీయునిగా మన పురాణేత్తహాసాలన 
ఎందుకు తెర్కెకిుంచకూడదనే ఆలోచన వచ్ుంది76. ఫ్యలేు ఆలోచనలకు కార్ారూపం ద్వలు 
స్ంకలిుంచాడు. సినిమా తీయడ్డనికి కావలిసిన సాంకేత్తక పరిజాానం ఆరోజులోు అంత్ంత్ 
మాత్రంగానే ఉండేది. భార్త్దేశంలో ఈ సాంకేత్తక పరిజాానం అందుబాట్లలో లేదనే 
చెప్పులి. అయనా ఫ్యలేు వెనకడుగు వేయలేదు. ఆరిధకంగా కూడ్డ చాలా వాయంతో కూడిన 
పని. ద్వద్వసాహెబ్ ఫ్యలేు అనేక వాయప్రయాస్ల కోరిు 1912 స్ంవత్ిర్ంలో ఇంగాుండు 
వెళిళ నిరాుణానికి అవస్ర్మైన పరికరాలు తీసుకుని బొంబాయ వచ్ు, సినిమా తీస్త 
ప్రయత్యిలు మొదలు పెట్టరా్ప. 
                                                           
72 తెలుగు సినిమా సాహిత్ాం కథా-కథ్నం-శిలుం:పుట-5:2004 
73 Yves Thoraval: పుట-1:2001 
74 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-16:1997 
75       పైదే                       16:1997 
76 సినిమా దర్ికత్వం ప్రాథ్మిక స్తత్రాలు:పుట-3:2010 
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“మన దేశంలో మొట ామొదటి ఫీచర్డ ఫిలిమ్ తీసిన ఘనత్ ద్వద్వసాహెబ్ ఫ్యలేుకు 
దకిుంది. ‘రాజాహరిశుంద్ర’ అనే మూక్త చ్త్రం మంబాయలోని కరోనేషన్ థియేటర్డ లో 
1913మే 3న విడుదలైంది. అయతే  ఈచ్త్ర తొలి ప్రదర్ిన మాత్రం 1913 ఏప్రిల్ 21 నే 
ఒలంపయా థియోటర్డ లో జరిగంది. కాాథ్లిక్స హాసిుటల్ కోస్ం చారిటి షోగా ప్రదరిించార్ప. 
సినిమా నిడివి 40 నిమిష్ణలుగా ఉనిది.77 రాజాహరిశుంద్ర చలనచ్త్రం రాకమందే 1910 
వ స్ంవత్ిర్ం మే నెలలో ఆర్డ. జ. ట్లరిి ఒక అమొచ్చార్డ నాటక స్ంసా్ ప్రదరిించ్న పుండలిక్స 
అనే మరాఠి నాటకానిి, నాటకం నడుసుతనిపుుడే యథాత్దంగా చ్త్రీకరించ్ విడుదల 
చ్చశార్ప. అయతే మామలు ఫీచర్డ ఫిలిం లాగా మందుగా కథ్, స్క్ుిప్ ారాసుకోక పోవడం వలు 
ఈసినిమాకు ప్రతేాకంగా నటీనట్లలు నటించక పోవడం. అనిింటికి మించ్ ఈ చ్త్రానిి 
నిరిుంచ్నది భార్తీయుడు కాకపోవటం వలు దీనిని తొలి భార్తీయచ్త్రంగా పరిగణంచలేదు. 
ద్వనితో మొదటి ఫీచర్డ ఫిలిం తీసిన ఘనత్ ద్వద్వసాహెబ్ ఫ్యలేుకు దకిుంది78 అని బులెమ్మని 
వెంకటేశవర్పు తెలుగు సినిమా చరిత్రలో ప్రసాతవించార్ప. రాజాహరిశుంద్ర మూక్త సినిమా కానీ 
షూటింగ్ లో కారకార్డ మరాఠి భాషలో మాట్టుడ్డర్ప. ఈ చ్త్రానికి ర్చన, నిరాుణం, 
దర్ికత్వం ద్వద్వసాహెబ్ ఫ్యలేు. ర్చనలో ర్ంచోడ్ బాయ్, ఉదయ్ రామ్ అనే నాటక 
ర్చయత్ ప్పలు పంచ్చకునాిర్ప79. రాజా హరిశుంద్ర చ్త్రంలో హరిశుంద్రుడిగా నటించ్న 
డి. డి. ద్వమేుని మన మొదటి కథానాయకుడిగా చెబుత్యర్ప. 

“హరిశుంద్రుడి భార్ాగా చంద్రమత్త (మరాఠీయులు త్యరామత్త అంట్టర్ప) ప్పత్ర 
పోష్ంచ్ంది అనాిస్లుంకే అనే మగ మనిష్ ఈ ప్పత్ర పోష్ంచాడు. ఈ త్యరామత్త ప్పత్ర 
పోష్ంచడ్డనికి ఆ రోజులోు స్త్రీలు ఎవరూ మందుకు రాకపోడంతో బొంబాయ గ్రంట్ 
రోడాులోని ఓ హోటలోు వంట చ్చసుకునే వాకితని ఎంపక చ్చసుకునాిర్ప. ఆయనే అనాిస్లుంకే. 
అలా తొలి భార్తీయ చలనచ్త్రంలో నాయకగా అనాిస్లుంకే పేర్ప రికార్పాలోు నమ్మదైంది.80 

                                                           
77 సాక్షి దినపత్రక ఆదివార్ం ప్రతేాకం 29 ఏప్రిల్, పుట-11:2012 
78 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-18:1997 
79 సాక్షి దినపత్రక. ఆదివార్ం ప్రతేాకం 29 ఏప్రిల్, పుట-11:2012 
80 ఈనాడు దినపత్రక: : పుట24. తేది: 27-04-2013 
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ఈ చ్త్రంలో హరిశుంద్రునికి కొడుకుగా లోహిత్యసుాడుగా వేషం వేసింది ఫ్యలేు కొడుకు 
బాల్ చంద్రన్ ఫ్యలేు. దీనితో తొలి బాల నట్లడిగా నటించ్న ఖ్యాత్త అత్డికే దకిుంది.81 తొలి 
భార్తీయ సినిమాలలో కథానాయక ప్పత్ర ధ్రించ్న అనాిస్లుంకే ఆ త్రావత్ ఫ్యలేు తీసిన 
లంకాదహన్ చ్త్రంలో రామడు, స్వత్గా దివప్పత్రాభినయం చ్చశాడు. ద్వనితో తొలి 
హిరోయన్, తొలి డుాయల్ రోల్ ధ్రించ్న వాకితగా అనాిస్లుంకే  దకిుంది.82 అని బులెమ్మని 
వెంకటేశవర్పు పేర్కునాిర్ప.“రాజాహరిశుంద్ర 1913 లో బొంబాయలోని కారోనేషన్ సినిమా 
థియేటర్డ లో విడుదలై ఏకద్వటిగా 23రోజులు అనేక షోలతో ఆడింది. అయతే మొదట 
రాజాహరిశుంద్రగా ప్రార్ంభించ్న ఈసినిమా అనంత్ర్ం ‘స్త్ావాది రాజాహరిశుంద్రగా’ 
మారింది.83 త్ర్పవాత్త కాలంలో అనేక మూక్తచ్త్రాలకు ఈ సినిమా మార్ుదర్ిమైంది. ఇలా 
భార్తీయ సినిమాలు ప్రేక్షకులన ఆనంద పర్పసుతనాిగానీ ఎకుడో ఒకు వెలిత్త కనిపసుతంది. 
అదేమిటంటే చలనచ్త్రాలోు మాటలు లేకపోవటం. దీనిని అధిగమించ డ్డనికి ప్రయత్యిలు 
జర్పగుతునాియ. 

“ALAM ARA 1931 India Fist Sound film released on 14th march at the 
majesties theatre Bombay. Block and white movie84. సినిమాలోు శబాధలు మఖ్ామని 
భావించ్న అరేదష్ర్డ ఇరానీ ‘ఆలంఆరా’ అనే ట్టక్త చ్త్రానిి నిరిుంచాడు. దీనిని మంబాయ 
లోని మెజసిాక్స సినిమా థియేటరోు 14 మారిు, 1931లో ప్రదరిించార్ప. ఈ చ్త్రానికి అరేదష్ర్డ 
ఇరానీ దర్ికత్వం వహించార్ప. భార్తీయ సినిమా ర్ంగంలో ప్రథ్మ ట్టక్త స్ంభాషణలు, 
శబాధల సినిమా. ఎంత్గా విజయవంత్ం అయందంటే సినిమాకు వచ్ున ప్రేక్షకులన 
అదుపులో పెటాడ్డనికి పోలీసుల స్హాయం తీసుకోవలసి వచ్ుంది. ఈచ్త్రానికి నిరాుత్ 
ఇంపీరియల్ మూవీ ట్లన్. త్యరాగణం మాసా్ర్డ విఠల్, జుబేద్వ, జలుు, సుశీల, ప ధీవరాజ్ 
కపూర్డ. సినిమా నిడివి 124 నిమిష్ణలు. భార్తీయ సినిమాలోు మొటామొదటి ప్పటగా ‘దేదీ 
ఖుద్వ కెనామ్ ఫర్డ’ ప్రసిదిద చెందినది. ఇలా మాటలు నేరిున భార్తీయ సినిమా కాలక్రమంలో 
                                                           
81 ఆంధ్రజోాత్త దినపత్రక ఆదివార్ం ప్రతేాకం 29 ఏప్రిల్, పుట-20:2012  
82 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-19:1997 
83        పైదే:                      19:1997 
84 Encyclopedia of Indian cinema. 235:1995 
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మహా వ క్షంలా మారింది. ప్రపంచసాయా సినిమాలకు ఏమాత్రం తీసిపోకుండ్డ మందుకు 
సాగుతుంది. పోటీపడి మరీ అంత్రాజతీయ సాాయ అవార్పాలన భార్తీయ సినిమాలు కవస్ం 
చ్చసుకునాియ. ఇలా భార్తీయ సినిమాలు త్మ స్త్యత ప్రపంచానికి చాటి చెపుతనాియ. ఈ 
భార్తీయ చలనచ్త్రానికి ఆదుాలైన ద్వద్వసాహెబ్ ఫ్యలేు గౌర్వార్ధం ఆయనిి గుర్పత 
చ్చసుకుంటూ “భార్త్ చలనచ్త్ర ర్ంగంలో విశిషా స్తవలందించ్న వాకితని భార్త్ ప్రభ్యత్వం 
ప్రత్తయేట్ట ద్వద్వఫ్యలేు అవార్పాతో స్త్ురిసుతంది85 ఇది భార్త్దేశ సినిమా ర్ంగంలో 
అతుానిత్మైన అవార్పా. దీనిని తెలుగు సినిమా ర్ంగంలో విశేషంగా క ష్చ్చసిన తెలుగు 
వారైన బి.యన్.రడి1ా97586, యల్.వి.ప్రసాదు198287, బి. నాగరడిా 198688, అకిునేని 
నాగేశవర్రావు199189,డి.రామానాయుడు 2010లో ద్వద్వసాహెబ్ ఫ్యలేు అవారా్డ 
అందుకునాిర్ప. ‘రామానాయుడు ప్రపంచవాాపతంగా అత్ాధిక చ్త్రాలు నిరిుంచ్న నిరాుత్గా 
కూడ్డ గనిిస్ బుక్స అఫ్ రికార్పాలో నిలిచ్పోయార్ప90. ఇదే కోవలోకి విజయ నిర్ుల అత్ాధిక 
తెలుగు చ్త్రాలకు దర్ికత్వం వహించ్న మహిళా దర్ికురాలిగా గనిిస్ బుక్స లో సాానం 
స్ంప్పదించ్చకునాిర్ప91ఇలా జాతీయ, అంత్రాజతీయ సాాయలో తెలుగు వార్ప ఉండట్టనిి 
హరిషంచవచ్చు.   

ఇలా సాగన భార్తీయ చలనచ్త్ర ప్రసాానం అనంత్ర్ కాలంలో ప్రాంతీయ భాషలోు 
మరినిి చలనచ్త్రాలు రావడ్డనికి ప్రేర్ణ అయంది. భార్తీయ చలనచ్త్రాలు ఇటీవల 2013 
మే 3న వంద స్ంవత్ిరాల సినిమా పండుగన కనిల పండుగగా జర్పపుకుంది. ఇలా 
సినిమాలు భార్తీయులు గరివంచదగనట్లు వంద స్ంవత్ిరాలు పూరిత చ్చసునాియ. ఈ 

                                                           
85 తెలుగుతెర్ (20వ శత్యబదపు తెలుగు సినిమా స్ంక్షిపత చరిత్ర):పుట-13:2004 
86 వెంకయా అవార్డా వెలుగులు:పుట-119:2004 
87  పైదే :పుట-7:2004 
88 పైదే :పుట-37:2004 
89 పైదే:పుట-2:2004 
90వెంకయా అవార్డా వెలుగులు:పుట-133:2004 
91 పైదే:పుట-137:2004 
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విధ్ంగా భార్తీయ సినిమాలు మందుకుసాగ ప్రాంతీయ చైత్నాానిి ర్గలించాయని 
భావించవచ్చు. 
1.11. తెలుగు సినిమా పరిచయం 

ప్రపంచవాాపతంగా సినిమాలు నూత్న శకానిి ఆవిషురించాయ. ప్రేక్షకులు వీటిని 
చూడట్టనికి ఆస్కిత కనబర్చడంతో భార్త్దేశంలో సినిమాలు ప్రవేశించాయ. ర్ఘుపత్త 
వెంకయా సినిమాలపై ఉని ఆస్కితతో వాటిని నిరిుంచ్చ ప్రయత్ించ్చశార్ప. ఆరోజులోు సినిమా 
తీయడ్డనికి కావలిిన పరికరాలు అంత్ంత్ మాత్రంగానే ఉండేవి. వాటిని కొనగోలు 
చ్చయడ్డనికి చాలా కషాపడి, అనేక వాయప్రయాస్లకోరిు చ్వర్కు సాధించార్ప. త్న 
కుమార్పడైన R.S ప్రకాశ్ న ఇంగాుండుకు పంపంచ్ సినిమా నిరాుణం గురించ్ తెలుసుకు 
ర్మునాిడు. ఇక ర్ఘపత్త వెంకయా క్రొనో మెగఫోన్ స్హాయంతో సినిమాలు తీయడం 
ప్రార్ంభించాడు. 

“1908 చ్వర్లో మద్రాసులోని రిపున్ బిలిాంగ్ పకునే ఉని వికోారియా పబిుక్స హాల్ 
(ఇపుుడు మద్రాసు కారోురేషన్ కారాాలయానికి పకుగా ఉని ప. వి. హాలు) లో త్న ప్రదర్ిన 
ఏరాుట్ల చ్చశాడు. ఈ స్ందర్భంగా ర్ఘుపత్త వెంకయా ఒకొుకుటి 300, 400 అడుగుల 
నిడివి గల పనెిండు లఘు చ్త్రాలు ‘అండర్డ ది పమానా’, ‘సిుంగ్ సాంగ్’, ‘స్వస్రుంట్’, ‘ఫైర్డ 
మాన్ సాంగ్’ మొదలగు చ్త్రాలు ప్రదరిించాడు92. “త్న కుమార్పడు ర్ఘుపత్త ప్రకాష్ న  
విదేశాలకు పంప సినిమా నిరాుణ ర్ంగంలో శిక్షణ ఇపుంచారాయన. ప్రకాష్ హాలివుడ్ 
ప్రసిదద దర్ికుడు సిసిల్ బి. డి. మిలి వదద శిక్షణ పంది భార్త్దేశం వచాుడు. ప్రకాష్ 
దర్ికత్వంలో తొలిసారిగా 50 మంది నటీనట్లలతో 2500 రూప్పయల ఖ్ర్పుతో 1921లో 
భీషు ప్రత్తజా మూక్త చ్త్రానిి నిరిుంచార్ప. ఆ త్ర్పవాత్ ప్రకాశ్ తోనే ‘నందనార్డ’ (1923), 
‘గజేంద్రమ్మక్షం’ (1924), ‘మహాత్యు కబీర్డ ద్వస్’ (1925) నిరిుంచార్ప”93 నటరాజు 

                                                           
92 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-35:1997 
93 వెంకయా అవార్డా వెలుగులు:పుట-2:2004 
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మొదలియార్డ 1918లో ‘క్తచకవధ్’ చ్త్రానిి నిరిుంచార్ప. ఇది దక్షిణ భార్త్దేశంలో 
నిరిుంచ్న తొలి మూక్త చ్త్రం. 

ప్రకాశ్ మద్రాసు చ్చర్పకోగానే వెంకయా“సాార్డ ఆఫ్ ఈస్ ా ఫిలింస్” పేర్పతో స్ంసా్ 
సాాపంచాడు. 1921లో నిరాుణం పూర్తయన త్రావత్ ‘భీషు ప్రత్తజా’ తెలుగువార్ప మద్రాసులో 
నిరిుంచ్న తొలిమూక్త చ్త్రంగా ప్రసిదిధకెకిుంది. ఇందులో ఎ. నారాయణన్ అనే త్మిళ్ 
నట్లడు క షుణడిగానూ, ‘వెలా అసిాన్’ అనే ఆంగేుయుడు శంత్నడిగానూ, ‘పెగుకాసెాలీు’ అనే 
ఆంగు యువత్త గంగగానూ, హరిసుబాబరావు ద్వశరాజుగా నటించగా దర్ికుడు ప్రకాశ్ భీషు 
ప్పత్రన పోష్ంచాడు.94 ఇది ఇలా ఉండగా సి.పులుయా బొంబాయ వెళిళ 1924లో కాకినాడ 
త్తరిగ వచాుర్ప. బొంబాయ నండి త్న తీసుకు వచ్ున కెమెరా మడి ఫిలింలో సినిమా తీస్త 
ప్రయోగాలు ప్రార్ంభించాడు. వాటి ఫలిత్మే ‘భ్కతమార్ుండేయ’ మూక్త చ్త్రం. ఒక తెలుగు 
వాడు తెలుగు గడాపై నిరిుంచ్న తొలి మూక్త చ్త్రం. ఈ సినిమా 1925  డిసెంబర్పలో 
విడుదలైంది95  ఈవిధ్ంగా తెలుగు సినిమాలు తెలుగు గడాపై ప్రేక్షకులన ర్ంజంపజేశాయ. 
అయనా ప్రేక్షకులలో ఏదో తెలియని వెలిత్తమిగలి ఉంది. తెలుగు సినిమాలకు మాటలు నేరిుతే 
బాగుండు అనకునేవార్ప. కాలక్రమంలో సినిమాలోు వాాఖ్యానాలు చ్చయడం ప్రార్ంభించార్ప. 
మధ్ా, మధ్ాలో కొంత్ విరామ స్మయం కేట్టయంచ్చవార్ప. అపుటికే ప్రపంచవాాపతంగా 
మాటలు నేరిున చ్త్రాల గురించ్ చర్ులు జర్పగుతునాియ. తెలుగువార్ప గరివంచదగు చ్త్రం 
నిరిుంచదలచ్పెటి ా“తెలుగు చలనచ్త్ర పత్యమహుడు హనమంత్ మనియపు రడి9ా6 వారికి 
సుపరిచ్త్మైన కథ్న తీసుకుని చలనచ్త్రం తీయాలనకునాిడు.  

 సుపరిచ్త్మైన కథ్ చలనచ్త్రం అయతే ప్రజలోునికి తొందర్గా తీసుకుపోవచుని 
భావించ్ భ్కత ప్రహాుద అనే చ్త్రానిి “ఇంపీరియల్ ఫిలిం కంపెనీ పత్యకంపై అరేదష్ర్డ ఎం. 

                                                           
94 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-36:1997 
95 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట:36-37:1997 
96 తెలుగు సినిమా:పుట-16:1997 
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ఇరానీ నిరాుణంలో హెచ్.ఎం.రడి ా తొలి తెలుగు ట్టక్త చ్త్రంగా నిరిుంచాడు97.“Bhakta 
Prahlada movies 1931 HM Reddy, Bharat movie tones the first sound film in 
Telugu is a classical mythological drawn from Purana Prahlada98. ‘ఈ చ్త్రానికి 
స్ంగ్లత్యనిి హెచ్.ఆర్డ పదునాభ్శాస్త్రి, సాహిత్యానిి చంద్వల కేశవద్వసు స్మకూర్ుగా, 
హిర్ణా కశిపుడిగా మనిపలెు వెంకటసుబబయా, లీలావత్తగా సుర్భి కమలాబాయ నటించగా, 
యలీవ ప్రసాద్ చండ్డమార్పులవారి శిషుానిప్పత్ర పోష్ంచార్ప. ప్రహాుదుడిగా సిందే 
క ష్ణణజీరావు.99 ఈ విధ్ంంగా తెలుగు చలనచ్త్రం మూక్తల నండి ట్టక్తల వైపు 
పర్పగుతీసింది. తెలుగు సినిమాకు ఆదుాడైన ర్ఘుపత్త వెంకయా నాయుడి 
గౌర్వార్ధం“ఆంధ్రప్రదేశ్ రాష్ట్ర ప్రభ్యత్వం 1980 లో ర్ఘుపత్త వెంకయా పేర్పన అవార్పాన 
నెలకొలిు100 ప్రత్త స్ంవత్ిర్ం తెలుగు సినిమాలలో విశేషంగా క ష్ చ్చసిన వారిని ఈ 
అవార్పాతో స్నాునిసుతంది. ‘తొలి ర్ఘుపత్త వెంకయా అవారా్డ 1980లో యలీవ ప్రసాద్ 
తీసుకునాిర్ప.101 ఇలా పౌరాణక చ్త్రాలతో ప్రార్ంభ్మైన తెలుగు చలనచ్త్ర ప్రసాానం 
త్రావత్ జానపద, సాంఘిక చ్త్రాలు అనేకం వచాుయ. గూడవలిు రామబ్రహుం సామాజక 
స్ు హతో1938 స్ంవత్ిర్ం లో ‘మాలపలు’ చ్త్రం నిరిుంచార్ప. ఈ సినిమా స్ంచలన 
విజయం సాధించ్నది. ఇందులో దళితుల గురించ్ ప్రసాతవించడం గమనార్హం. త్దనంత్ర్ం 
గూడవలిు రామబ్రహుం మరో చ్త్రానిి ‘రైతుబిడ’ా నిరిుంచాడు. దీనిని జమింద్వర్పలు తీవ్రంగా 
వాత్తరేకించడంతో అపుటి మద్రాసు రాషాంలో ప్రభ్యత్వం దీనిని నిషేధించ్ంది. 

మన దేశంలో జరిగన తొలి అంత్రాజతీయ చ్త్రోత్ివాలకు ఎంపకన మొటమాొదటి 
దక్షణాది చ్త్రం ‘ప్పత్ళ్భైర్వి’. విదేశీ చలన చ్త్రోత్ివాలోు ప్రదరిిత్మైన తొలి తెలుగు చ్త్రం 

                                                           
97 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-39:1997 
98 Encyclopedia of Indian cinema.235:1995 
99 నాటి 101చ్త్రాలు: పుట-9:2009 
100 వెంకయా అవార్డా వెలుగులు:పుట-3:2004 
101 పైదే.పుట-7:2004  
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‘మలీుశవరి’. తొలి తెలుగు 70 mm చ్త్రం ‘సింహాస్స్ం’. తొలి చారిత్రక చ్త్రం ‘పలాిటి 
యుదధం’. రాష్ట్రపత్త అవార్ప ాపందిన తెలుగు చ్త్రం ‘పెదదమనషులు’. “తొలి తెలుగు కలర్డ 
చ్త్రం ‘లవకుశ102. ఈవిధ్ంగా తెలుగు సినిమా త్న పరిధిని పెంచ్చకుంటూ ప్రపంచసాాయ 
సాంకేత్తక పరిజాానం అందిపుచ్చుకుంటూ, సాంకేత్తకంగా మరింత్ మందుకు సాగుతుంది. 
స్మాజానిి జాగ త్ం చ్చయడంలో ప్రమఖ్ ప్పత్ర వహిసుతంది. వీక్షకులకు విజాానం, వినోదం 
అందిస్తత స్మాజానిి ఆలోచ్ంపజేసుతంది. సినిమాలు ఒక సామాజక భాధ్ాత్న వహించ్ 
ప్రజలిి చైత్నావంతులిి చ్చయాలి. అపుుడే వాటికుని ప్రయోజనం నెర్వేర్పతుంది. 
1.12. తెలుగు సినిమాలు-వరీుకర్ణ 

సినిమాలన అధ్ాయనం చ్చయడం కోస్ం వాటిని వివిధ్ వరాులుగా విభ్జంచవచ్చు. 
వీటిని మూక్తచ్త్రాలు, ట్టక్త చ్త్రాలని రండు ర్కాలుగా వరీుకరించవచ్చు. సినిమాలో ఉని 
ఇత్తవ త్యతనిి ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకుని వీటిని పౌరాణక, జానపద, చారిత్రక, సాంఘిక, వైజానాిక 
చ్త్రాలుగా వరీుకరించవచ్చు. అధ్ాయనంలో మరింత్ సౌలభ్ాం కోస్ం సులభ్ంగా వీటిని 
మరినిి ఉప విభాగాలు చ్చస్త అవకాశం కూడ్డ ఉంది. యస్వవ. రామారావు రాసిన ‘తెలుగు 
సినిమా చరిత్ర’ గ్రంథ్ంలో సినిమాలన ఈ కింది విధ్ంగా వరీుకరించార్ప. 

1. పౌరాణక చ్త్రాలు 
2. చారిత్రక చ్త్రాలు 
3. జానపద చ్త్రాలు  
4. సాంఘిక చ్త్రాలు  

అంటూ విభ్జంచడం జరిగంది. ఇందులో సాంఘిక చ్త్రాలన మరినిి ఉప 
విభాగాలుగా విభ్జంచార్ప. సామాజక, స్ందేశాత్ుక, కుట్లంబకథా చ్త్రాలు, కళాత్ుక 
చ్త్రాలు, మహిళా చ్త్రాలు, బాలల చ్త్రాలు, నవలా, నాటక చ్త్రాలు, హాస్ా చ్త్రాలు, 
విపువాత్ుక, చైత్నాచ్త్రాలు, జేమ్ి బాండ్, కౌబాయ్, ఫ్యాక్షన్ త్ర్హా చ్త్రాలు. 

                                                           
102 నాటిమేటి సినీ ఆణమత్యాలతో మఖ్యమఖి ఇంటర్పవయలు:పుట-172:2010 
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ఈ విభ్జన వసుతవున ఆధ్యర్ంగా చ్చసి ఉంట్టర్ని తెలుసుతంది. దీనిని మరింత్ 
సుక్షమంగా పరిశీలిస్తత, ఇందులో మరినిి ఉపవిభాగాలు చ్చస్త ఆసాుర్ం కనిపసుతంది. ఇది 
సినిమాలన అధ్ాయనం చ్చయడం కోస్ం చ్చసుకుంది. దీని ప్రకార్ం నాటి నండి నేటి వర్కు 
తెలుగులో వచ్ున సినిమాలన పౌరాణక, జానపద, చారిత్రక, సాంఘిక చ్త్రాలుగా 
విభ్జనచ్చస్తత, విశేుషణ చ్చస్త ప్రయత్ిం ఈ సిద్వధంత్ వాాస్ంలో జర్పగుతుంది. 
1.12.1. పౌరాణక సినిమాలు 

పురాణ స్ంబంధ్మైంది పౌరాణకం. పౌరాణక కథాంశంతోనే భార్తీయ, తెలుగు 
సినిమాలు ప్రార్ంభ్మయాాయ. తెలుగు సినిమాలోు అష్ణాదశ పురాణాలలోని కథాంశానిి 
ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకుని, నాటి నండి నేటివర్కు అనేక పౌరాణక చ్త్రాలు వచాుయ. వీటితో 
ప్పట్ల మహాభార్త్ం, రామాయణం మొదలగు వాటికి చెందిన కథ్ల ఆధ్యర్ంగా ఈ 
పౌరాణక చ్త్రాలు రూపందించార్ప. ఈవిధ్మైన చ్త్రాలోు ప్పత్రోచ్త్ భాష కనబడుతుంది. 
ప్పత్రల స్ంభాషణలోు త్ర్చ్చగా కావాభాషన, పద్వాలన ఉపయోగంచడం చూడవచ్చు.  
“తొలి తెలుగు ట్టక్త భ్కతప్రహాుద 15-09-1931న విడుదలైంది.103 ఇది కూడ్డ పౌరాణక 
చ్త్రం కావడం విశేషం. పౌరాణకాలతో ప్రార్ంభ్మైన తెలుగు చ్త్రాలు త్ర్పవాత్ మరినిి 
పౌరాణక చ్త్రాలకు మార్ుం వేసింది. ఈ కోవలోనే లవకుశ (1934), స్వత్యకలాాణం 
(1934), శ్రీక షణలీలలు, శ్రీక షణతులాభార్ం (1935), ద్రౌపది (1936), మాయాబజార్డ 
(1936), స్ంపూర్ణ రామాయణం (1936), విజయదశమి (1937), లంకాదహనం 
(1936) సినిమాలు చాలా వర్కు వచాుయ. పౌరాణక చ్త్రాలోు ఎకుువగా రామడిగా, 
క షుణడిగా యన్.టి.ఆర్డ కనిపసాతర్ప. దురోాధ్నడిగా, హిర్ణాకశిపుడిగా, యమడిగా యస్వవ. 
ర్ంగారావు కనిపసాతర్ప.  

ఈ పౌరాణక చ్త్రాలు తొలి దశకంలో రావడ్డనికి చలనచ్త్రాలు ఉధ్బవించక 
మందు ప్రజలు జానపద కళ్లు, వీధి నాటకాల ద్వవరా, పౌరాణక నాటకాలు చూస్తవార్ప. 
ఇలా పౌరాణకాల గురించ్ మందుగానే ప్రజలకు తెలియడం వలన, దర్ిక నిరాుత్లు 
                                                           
103 వందేళ్ళ సినిమాకు వందనం:పుట-17:2013 
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వాాప్పర్ పర్ంగా విజయం సులభ్మవుతుందని భావించ్, ఇలాంటి సినిమాలు తీసి 
ఉండవచ్చు. ఇలా భ్కతప్రహాుద తొలి ట్టక్త చ్త్రం ప్రేక్షకులన అమిత్ంగా ఆకరిషంచ్ంది. 
దర్ికుడు హెచ్.ఎం.రడి ా ప్రత్తభ్ సినిమాలో కనబడుతుంది. అయతే అపుటికి ర్ంగుల 
చ్త్రాలు రాలేవనే చెప్పులి. 1935 స్ంవత్ిర్ంలో వచ్ున ‘శ్రీక షణ లీలలు’ క షణ భ్కితని తెలుగు 
ప్రేక్షకుల పరిచయం చ్చసింది. ఇలా కొనసాగన పౌరాణక చ్త్రాలు భిని కథ్లతో ప్రేక్షకులన 
ఆకటా్లకునే ప్రయత్ిం చ్చశాయ. 

ఇటీవలి కాలంలో బాపు దర్ికత్వంలో వెలువడిన పౌరాణక చ్త్రం ‘శ్రీరామరాజాం’ 
ఇందులో బాలక షణ, నయనత్యర్ నటించార్ప. జొనివితుతల గ్లత్యలన, ఇళ్యరాజ స్ంగ్లత్ం 
స్మకూరాుర్ప. ఈ విధ్ంగా తెలుగులో నాటి నండి నేటిక్త పౌరాణక సినిమాలు వస్తతనే 
ఉనాియ. ఈ చ్త్రాలన ఆదరించ్చ ప్రేక్షకులు నేటికి ఉనాిర్ప. 
1.12.2. జానపద సినిమాలు 

జానపదం అనే పద్వనికి గ్రమం, గ్రమాల నంచ్ పందే పని.104 అనే 
అరాాలునాియ. ఆంగుంలో folk అనే అరా్ంలో ఉపయోగసుతనాిమ. ‘అదుభత్ర్సానిి 
ఆవిషురించ్, ప్రేక్షకులిి ఉహలోకాలోు విహరింపజేయడం వీటిలక్షయం.105 ఈ జానపద 
సినిమాలోు కుట్రలు, కుత్ంత్రాలు, టకుుటమార్ గజకర్ణ, గోకర్ణ విదాలు, మాయలు, 
మంత్రాలు మొదలగు వాటితో నిండి ఉండి ప్రేక్షకులన ఉర్రూత్లూగసాతయ. కథానాయకుడు 
సామానా కుట్లంబాలకు చెంది ఉండి రాకుమారిని పెళాళడటం, దేవత్లకు, దేవుళ్ళకు బలులు 
ఇవవడం మొదలగు అంశాలతో కథాంశం ఉంట్లంది. కథానాయకుడు రాత్రకి రాత్ర 
గొపువార్ప కావడం జానపద సినిమాలోు చోట్ల చ్చసుకుంట్టయ. తెలుగులో వచ్ున జానపద 
సినిమాలు వాటి సాానానిి నిలుపుకునే ప్రయత్ిం చ్చశాయ. ‘1937 విడుదలైన కనకత్యర్ తొలి 
జానపదచ్త్రం.106 జానపద చ్త్రాలు అనగా గుర్పతకు వచ్చు పేర్ప విఠాలాచార్ా. ఇత్డిని 

                                                           
104 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు: పుట-372:2011 
105 తెలుగు సినిమా చరిత్ర:పుట-24:2012 
106 పైదే. పుట 24:2012 
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“జానపద చ్త్ర బ్రహుగా పలుసాతర్ప.107 ‘గుర్పవున మించ్న శిషుాడు’, ‘బందిపోట్ల’ 
సినిమాలు గుర్పతకు వసాతయ. ‘బాలనాగము’ (1942), ‘మాయలోకం’ (1945), ‘మగుుర్ప 
మరాఠీలు’ (1946), ‘ప్పత్యళ్ భైర్వి’ (1951), ‘భైర్వ దీవపం’, ‘బాలరాజు’ (1948), ‘స్త్రీ 
సాహస్ం’ (1951), ‘జయవిజయ’ (1959), ‘కనకదుర్ు పూజామహిమ’ (1960) 
మొదలగు జానపద చ్త్రాలు తెలుగులో చ్ర్సాాయగా నిలచ్పోయాయని చెపువచ్చు. 

జానపద చ్త్రాలకు ట్రండ్ సెటార్డ గా మారిన చ్త్రం ‘ప్పత్యళ్భైర్వి’ (1951), విజయ 
పత్యకంపై నాగరడిా చక్రప్పణగార్ప రూపందించ్న చ్త్రంలో ఎనీాఆర్డ కథానాయకుడు. 
యస్వవ. ర్ంగారావు నేప్పళ్ మాంత్రకుడుగా నటించార్ప. సామానాడైన తోటరామడు 
సాహస్ం ఆయనేి కథానాయకుడుని చ్చసింది. ఈ సినిమా నేటికి ఒక ఆణమత్ాంగానే 
భావిసాతర్ప. ఇదే కోవలోకి 1957లో వచ్ున‘మాయాబజార్డ’ ఒక స్ంచలన విజయమే. 
‘ఇటీవల జరిగన ఒక స్రేవలో ఇంత్వర్కు వచ్ున భార్తీయ చ్త్రాలోు ఏది గొపుది అని 
ప్రశికు జవాబుగా ప్రేక్షకులు అధిక స్ంఖ్ాలో చెపున ఒకే ఒక పేర్ప మాయాబజార్డ.108 
ఉత్తమ చ్త్రాల జాబిత్యలో మాయబజార్డ న ప్రేక్షకులు చ్చరాుర్ప. ఘట్లత్ుచ్చనిగా యస్వవ 
ర్ంగారావు, ANR, ఎనీాఆర్డ, రేలంగ ర్మణారడిా నటించార్ప. ఇందులోని 
‘వివాహభోజనంబు’ ప్పట, ‘అహాన పెళ్ళంట’ ప్పట, నేటికి చాలా మంది ప్రేక్షకుల తెలిసిందే, 
అంత్గా ప్రేక్షకులన జానపద చ్త్రాలు ర్ంజంపచ్చశాయ. నేడు జానపద చ్త్రాలు తీయడం 
త్గునా వాటికి ఆదర్ణ మాత్రం త్గులేదనే చెప్పులి. 
1.12.3. చారిత్రక సినిమాలు 

సాహిత్యానికి చరిత్రకు చాలా దగురి స్ంబంధ్ం ఉంది. చరిత్ర (History) గురించ్ 
తెలుసుకోవడ్డకి ప్రధ్యన ఆధ్యరాలు శాస్నాలు, చారిత్రక కటాడ్డలు, సాహిత్ాం, త్వవకాలోు 
బయటపడిన ఆధ్యరాలు. చరిత్రలోని ప్రధ్యన ఘట్టలాు, రాజుల చరిత్ర, నాయకుల చరిత్రన 
తీసుకుని వీటికి కొంత్ కలునలు జోడించ్ సినిమాలుగా తీసిన స్ందరాభలు ఉనాియ. 

                                                           
107 వందేళ్ళ సినిమాకు వందనం:పుట-57:2013 
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సినిమాలోు నాటి చరిత్రతో ప్పట్ల, ఆనాటి సామాజక పరిసిాతులు చూడవచ్చు. ఈ సినిమాలు 
ప్రేక్షకులు చరిత్రన తెలుసుకోవడ్డనికి, విజాానానిి పెంచ్చకోవడ్డనికి దోహదపడుత్యయ. 
ఇలాంటి సినిమాలు తీస్తటపుుడు దర్ిక, నిరాుత్లు చరిత్రన త్పుుదోవ పటిాంచకుండ్డ 
సినిమాలు తీయాలి. ఇందులో యుద్వధలు, రాజనీత్త ప్రధ్యనంగా ఉంట్లంది. వీటిని ప్రేక్షకులకు 
వాస్తవానికి దగుర్గా చూపంచడం చాలా కషాంతో కూడిన పని. సెట్ి, అలంకర్ణ, భాష 
మొదలగునవి అనిింటిపై జాగ్రత్త వహించాలి. లేకపోతే ఫలిత్ం సినిమా విఫలమౌతుంది. ఈ 
చారిత్రక చ్త్రాలన రండు ర్కాలుగా విభ్జంచవచ్చు ఒకటి కొనిి చారిత్రలోని వాకుతలన 
ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకుని వారి జీవిత్యనిి చ్త్రీకరిస్తత, చారిత్రకంగా జరిగన స్నిివేశాలన, 
యుద్వధలన, ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకుని వచ్చువి రండవ ర్కానికి చెందినవి. తెలుగులో వచ్ున తొలి 
చారిత్రక చ్త్రం రామద్వసు (1933).109 ఆ త్ర్పవాత్ వచ్ున చ్త్రాలు ‘భ్కత పోత్న’ 
(1942),‘యోగ వేమన’ (1947), ‘తెనాలి రామక షణ’ (1956), ‘మహామంత్ర త్తముర్పసు’ 
(1962), ‘బొబిబలి యుదధం’ (1964), ‘పలాిటి యుదధం’ (1966), ‘అలూురి 
స్వత్యరామరాజు’ (1974), ‘అకబర్డ స్లీం అనార్ులీ’ (1978), ‘శ్రీ వీర్బ్రహేుంద్ర సావమి 
చరిత్ర’ (1984), ‘డ్డకార్డ బి.ఆర్డ.అంబేదుర్డ’ (1992), ‘శ్రీనాథ్ కవి సార్వభౌమడు’ 
(1993), ‘ర్పద్రమదేవి’ (2015) మొదలగు చ్త్రాలు వచాుయ.  

‘మహామంత్ర త్తముర్పసు’ చ్త్రంలో యన్.టి.ఆర్డ శ్రీ క షణదేవరాయలుగా, 
మహామంత్రగా గుముడి నటించార్ప. ఈ చ్త్రంలో రాయల జీవిత్ విశేష్ణలతో ప్పట్ల, 
మహామంత్ర రాజనీత్త నాటి ప్పలన విధ్యనం చూపంచార్ప. రాయల కుమార్పని మర్ణానికి 
త్తముర్పసు కార్ణమని భావించ్, అత్డి కనగుడుు తీయసాతడు. చ్వర్కు నిజం తెలుసుకుని 
రాయలు పశాుత్యతపంతో కుంగపోయ  మహామంత్ర దగుర్కు వసాతడు. 

‘అలూురి స్వత్యరామరాజు’ (1974) సినిమా క షణన చరిత్రలో కలకాలం నిలిచ్పో 
యేట్లు చ్చసింది. మనాం పోరాటం, అలూురి జీవిత్ చ్త్రణ, రూథ్రా్డ ఫరా్డ వంటి ప్పత్రలిి 
వాస్తవానికి దగుర్గా చ్త్రంచార్ప. రూథ్రా్డ ఫరా్డ గా జగుయా నటించార్ప.‘డ్డకార్డ బాబాసాహెబ్ 
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అంబేదుర్డ’ (1992) సినిమాలో అంబేదుర్డ ప్పత్రన మముటి ా పోష్ంచార్ప. అంబేదుర్డ 
జీవిత్ం విద్వాభాాస్ం లండన్ చదువులు, ఆయన ఎదుర్కుని  అవమానం, అంటరానిత్నం. 
దళితుల కోస్ం ఆయన చ్చసిన పోరాట్టలు, స్వర్ణ హిందువుల నండి అంబేదుర్డ ఎదుర్కుని 
స్మస్ాలు అవమానాలు, అనిి కళ్ళకు కటిానట్లు చూపంచార్ప. ఈ సినిమాలో కొలంబియాలో 
అంబేదుర్డ విద్వాబాాస్ం చ్చసుతనిపుడు, అయన ఒక నిగ్రోతో కలిసి ఒక హోటల్ లో 
పనిచ్చయడ్డనిి బటిా దర్ికుడు అమెరికాలోని భానిస్త్వ వావసా్ని, ఇండియాలోని 
అంటరానిత్నానిి అనవయంచ్ చూపంచార్ప. ఇందులో రండు అణగారిన వరాుల మధ్ా చాలా 
సార్పపాత్ ఉనిదని సినిమాలో చూపంచార్ప. చ్వర్గా గాంధీతో పూనా ఒపుందం, భార్త్ 
రాజాాంగ ర్చనతో ప్పట్ల, ఆయన హిందూకోడ్ బిలుు విషయంలో కేంద్ర నాాయశాఖ్ మంత్ర 
పదవికి రాజీనామా చ్చయడం, జీవిత్ం చ్వరి ఘటాంలో బౌదధ మత్ం తీసుకోవడం మొదలగు 
వాటిని  చాలా జాగ్రత్తగా తీస్త ప్రయత్ిం  దర్ికుడు జబబర్డ పటేల్ చ్చశార్ప. 

ఈ విధ్ంగా తెలుగులో చారిత్రక సినిమాలు తెర్మీదికి వచాుయ. కానీ ఆశించ్న 
సాాయకి చారిత్రక చ్త్రాలు రాలేదనే చెప్పులి. ఇలాంటి సినిమాలు తీయడం కూడ్డ 
సాహస్ంతో కూడిన పని. వస్త్రధ్యర్ణ, సెటిాంగ్ి , యుద్వధలు, ఆనాటి  పరిసిాతులు మొదలగు 
అంశాలతో ప్పట్ల చరిత్రన పూరితగా తెలిసి ఉండ్డలి. చారిత్రక సినిమాలు తీస్త విషయంలో 
ఇలాంటి అనేక స్మస్ాలు ఉనాియ. విటనిిటిని అధిగమించ్ చారిత్రక సినిమాలు తీయాలిి 
ఉంట్లంది. తెలుగులో మనమందు మరినిి మంచ్ చారిత్రక సినిమాలు వసాతయని 
ఆశిద్వదం. 
1.12.4. సాంఘిక సినిమాలు 

స్ంఘంలో ఉని అంత్రాలన, అనిచ్వేత్న, అనాాయాలన, అక్రమాలన, 
ఆధిపత్యానిి, కుళ్ళళన కడిగవేయాలని ఎందరో మహానభావులు మహాత్ు జోాత్తబాఫూలే, 
అంబేదుర్డ, కందుకూరి వీరేశలింగం, పెరియార్డ, భాగారడిా వర్ు మొదలగువార్ప జీవిత్యంత్ం 
క ష్ చ్చశార్ప. సాంఘిక స్మస్ాలైన వర్కటిం, బాలావివాహాలు, అంటరానిత్నం, స్త్రీల 
అణచ్వేత్, దోపడి, విత్ంతు వివాహాలు, బానిస్త్వం, మొదలగు అనేక అంశాలపై దర్ికులు 
సినిమాలు తీస్త ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. ఈ సాంఘిక చ్త్రాల కోవలోని దళిత్, స్త్రీ, బాలల, 



50 

 

కళాత్ుక, విపువ, అభ్యాదయ, నవలా, నాటక ఇలా భిని చ్త్రాలు ఇందులోకే వసాతయని 
చెపువచ్చు. 

 మానవుని జీవిత్ం స్ంఘంతో మడిపడి పడింది. స్ంఘానిి కాదని మానవుడు 
జీవించడం చాలా కషాం. ఇలా మానవుడు జీవించ్చ క్రమంలో అత్ని మనగడకు, 
ఎదుగుదలకు, ప్రత్తబంధ్కంగా స్ంఘంలో ఉని స్మస్ాలన ఎలుగెత్తత చూపడ్డనికి 
సాహిత్ాం ఎంత్గానో దోహదపడింది. ఈ క్రమంలో సినిమాలు సామాజక బాధ్ాత్గా 
మానవజీవిత్ంలో మార్పులు కాంక్షించ్, స్ంఘంలోని అస్మానత్లన త్గుంచడ్డనికి త్మ 
వంతు క ష్ చ్చశాయ. అలాంటి సాంఘిక చ్త్రాలోు కొనిి“1936లో తీసిన ప్రేమవిజయం 
మొదటి సాంఘిక చ్త్రం.110 ‘మాలపలు’ (1938), ‘కనాాశులుం’ (1955), ‘వర్విక్రయం’ 
(1955), ‘ఇలురికం’ (1959), ‘బలిపీఠం’ (1975), ‘ద్వసి’ (1988), ‘నాాయం కావాలి’ 
(1981), ‘త్రశూలం’ (1982), మొదలగునవి. భ్కతప్రహాుదతో ప్రార్ంభ్మైన తెలుగు సినిమా 
1936 వర్కు ఒకు సాంఘిక చ్త్రం రాలేదంటే ఆశుర్ాం లేదు. ప్రేమ విజయం (1936) 
తొలి సాంఘిక చ్త్రంగా భావిసుతనాిర్ప, దర్ికుడు కత్తతవెంటి నాగేశవర్రావు. ఈ సినిమాకు 
స్ంబంధించ్న మిగత్య వివరాలు స్రిగా లభించడం లేదు. 

1938లో వచ్ున ‘మాలపలు’ తెలుగు సినిమాలోు ఒక స్ంచలనం. దర్ికులు గూడవలిు 
రామబ్రహుం, వెంకట్టచలం కథార్చయత్. బ్రహుణ యువకుడు మాలపలున పెళిళ 
చ్చసుకోవటం, హరిజనలకు దేవాలయప్రవేశం ఇత్తవ త్తం. ఈ సినిమాలో ‘నిదదర్ లేవర్ మాల 
కుమార్ ప్పట’ మేల్కులుపు ప్పటగా భావించవచ్చు. ఈసినిమా తీయడం ఆరోజులోు గొపు 
సాహస్ం. కర్పడుగటితన బ్రాహుణవాదం. దళితుల అణచ్వేత్, అంటరానిత్నం, స్మస్ాలు 
తీవ్రంగా ఉనిరోజులు ఈ సినిమా స్ంచలన విజయం సాధించ్పెటిాంది. మరినిి సాంఘిక 
చ్త్రాలు రావట్టనికి మార్ుదర్ికమైంది. 

1955లో వచ్ున ‘కనాాశులుం’ సినిమాకు గుర్జాడ అప్పురావు కనాాశులుం 
నాటకం ఆధ్యర్ం. ఇందులో కనాాశులుం, ద్వని పరాావసానాలన కళ్ళకు కటిానట్లు 
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చూపంచార్ప. 1939లో వచ్ున ‘వర్విక్రయం’ సినిమాకు కాళ్ళకూరి నారాయణరావు 
వర్విక్రయం నాటకం ఆధ్యర్ం. దీనికి సి.పులుయా చ్త్ర దర్ికుడు, వర్కటి దురాచారానిి 
ఎండగటి ాతీసిన స్ంచలన చ్త్రం. ఇందులో కాళింది, కమల, లింగరాజు సింగరాజు ప్పత్రలు 
ప్రజలన వర్కటిం గురించ్ ఆలోచ్ంపచ్చశాయ.  

1975లో వచ్ున ‘బలిపీఠం’ కులాంత్యర్ వివాహాల నేపథ్ాంలో సాగంది. దీనికి 
మూలం ర్ంగనాయకము బలిపీఠం నవల. దర్ికుడు ద్వస్రి నారాయణరావు చ్చత్తలో 
మలచ్న చలనచ్త్రం నాటి స్మాజానిి ఆలోచ్ంపజేసింది.1988 లో వచ్ున ‘ద్వసి’ చలన 
చ్త్రం తెలంగాణలో గడి వావస్ ా ఎంత్ బలంగా ఉందో చూపంచ్ంది. ఈ గడిలో ఎంతో 
మంది అభాగుాలు దొర్లచ్చత్తలో నలిగ వారి మాన, ప్రాణాలు కోలోుయార్ప. ఈ నేపథ్ాంలో 
వెలువడిన చ్త్రం కావడం, ఆనాటి తెలంగాణ ప్రజలు మఖ్ాంగా అణగారిన వరాుల జీవిత్యనిి 
కళ్ళకు కటిానట్లు చూపంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప దర్ికుడు నరిింగరావు. నటీనట్లలు అర్ున, 
రూప, భూప్పల్ రడి.ా ఇందులో నాటి తెలంగాణ ప్రజల జీవిత్యనిి ప్రేక్షకుల మందుంచార్ప. 
ఇలాంటి చ్త్రాలు స్ంఘంలోని అరాచకాలన, అనాాయాలన, అక్రమాలన ప్రశిిస్తత 
వచాుయ. నిర్పదోాగం, బహుభార్ాత్వం మొదలగు అంశాలపై కూడ్డ ఆశించదగు సాాయలోనే 
సినిమాలు వచాుయనే చెప్పులి. ఇటీవల కాలంలో సాంఘిక చ్త్రాలు రావడం బాగా 
త్గుపోయంది. ఈ సాంఘిక చ్త్రాలోు భాగంగా ఉని హాస్ాకథ్, కళాత్ుక, అభ్యాదయ, చైత్నా, 
ప్రేమ చ్త్రాల గురించ్ విశేుష్ంచ్చ ప్రయత్ిం ఇకుడ జర్పగుతుంది.   
1.12.4.1. హాస్ాకథా సినిమాలు 

హాస్ాం మానవుడికి ఆరోగాకర్మైంది. ద్వద్వపు ప్రత్త సినిమాలో కనీస్ం ఒకు హాస్ా 
స్నిివేశమైన ఉంట్లంది. దీనిని బటిా హాసాానికుని ప్రాధ్యనాానిి మనం అంచనావేయవచ్చు. 
తెలుగులో మొట ామొదటి హాస్ాకథా చ్త్రంగా ‘Barrister Parvateesham’ was an insipid 

scree adaptation of a hilarious comic novel of the same name written By 
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tasteful humorist Mokkapati Narasimha sastry.111 అని తెలియడం వలు మొదటి 
హాస్ాచ్త్రం ‘బారిసా్ర్డ ప్పర్వతీశం’ అని గ్రహించవచ్చు.  

తెలుగు సినిమాలోు హాసాానిి ప్రధ్యనంగా చూస్తటపుుడు భినయం, స్ంభాషణల 
ద్వవరా, నట్లలు హాస్ాం పండించ్చ ప్రయత్ిం చ్చసాతర్ప. సినిమాలోు ప్రేక్షకులిి నవివంచడ్డనికి 
ప్రతేాకించ్ కొనిి ప్పత్రలు స్ ష్ాంచ్చవార్ప. ఈ హాస్ాం అనేది అభినయం ద్వవరా, అందంగా, 
ఆరోగాకర్ంగా, ఆహాుదకర్ంగా ఉండ్డలి. కానీ మనిష్ ఎదుటి వారిని హేళ్న చ్చయటం, వారి 
లోప్పలన ఎత్తత చూప నవవటం హాస్ాం అనిపంచ్చకోదు. సినిమాలో బూతు పద్వలు లేకుండ్డ 
ఉండ్డలి. సినిమాలోు తొలిత్ర్ం, మలిత్ర్ం నట్లలోు కొందర్ప రాజబాబు, రేలంగ, ర్మణారడి,ా 
అలుు రామలింగయా, పదునాభ్ం మొదలగువార్ప హావభావాల ద్వవరా హాస్ాం 
పండించ్చవార్ప. త్రావత్ బ్రహాునందం, రాజేంద్రప్రసాద్, సుధ్యకర్డ, నరేష్, కోట శ్రీనివాస్రావు 
హాస్ా ప్పత్రల ద్వవరా ప్రేక్షకులన మెపుంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చసార్ప. 

‘తెలుగులో వచ్ున హస్ాకథా చ్త్రాలోు కొనిి ‘పర్మానందయా శిషుాలకథ్’, 
‘ఆహనాపెళ్ళంట’, ‘ఆ ఒకుటి అడకుు’, ‘జంబలకడిపంబ’, ‘చూపులు కలిసిన శుభ్వేళ్’, 
‘హైహై నాయకా’, ‘చ్త్రం భ్ళారే విచ్త్రం’, ‘ఎదురింటి మొగుడు పకిుంటి పెళ్ళం’, 
‘చంటబాబయ’, ‘పటా్లకోండి చూద్వదం’ ఇలాంటి సినిమాలు తెలుగులో చాలా వర్కు వచాుయ. 
నవర్సాలోు హాసాానికి ఉని ప్రాధ్యనాం వేరేగా చెపునకురేుదు. దర్ికుడు జంధ్యాల త్న తీసిన 
చ్త్రాలోు ఎకుువగా హాస్ా చ్త్రాలునాియ. కథానాయకుడిగా రాజేంద్రప్రసాద్ హాస్ా చ్త్రాలోు 
కనిపసాతడు. అయతే నేడు ఇలాంటి పరిసిాత్తకి భినింగా ఉంది. మంచ్ హాస్ా చ్త్రాలు 
కర్పవయాాయ. మాటలోు బూతు, వెకిలి చ్చషాలు ఎకుువయాాయ. తెలుగు సినిమాలు దీని 
నండి ఎంత్ త్వర్గా బయట పడితే ప్రజలకు అంత్ మేలు జర్పగుతుంది. ఈ విధ్ంగా హాస్ాం 
తెలుగు సినిమాలోు త్నదైన మద్ర వేసుకొని ప్రేక్షకులన కడుపుబబ నవివసుతంది. 
 

                                                           
111 Telugu cinema: పుట--18:1986 
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1.12.4.2. కళాత్ుక సినిమాలు 
సినిమాన భిని కళ్ల స్మూహంగా చెపువచ్చు. సినిమాలో సాహిత్యాంశాలతో 

ప్పట్ల, కళాత్ుక అంశాలపై కూడ్డ సినిమాలు తేస్త ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. ఇలా కళాత్ుక 
విలువలతో, ఒక కళ్ గురించ్, ద్వని ఔనత్యానిి చెపేు క్రమంలో వచ్ున కొనిి సినిమాలు 
శంకరాభ్ర్ణం’, ‘సాగర్ స్ంగమం’, ‘స్వర్ణ కమలం’, ‘సిరిసిరి మవవ’, ‘మయూరి’, ‘ఆనంద 
భైర్వి’, ‘అమర్శిలిు జకుని’ ఇందులో ఒకోు చ్త్రంలో ఒకోు కళ్ గురించ్న గొపుత్నానిి 
చూపంచ్చ ప్రయత్ిం చ్చశార్ప. ఈ చ్త్రాలు ఉత్తమ విలువలతో కూడిన కళాకండ్డలుగా 
నిలిచాయని చెపువచ్చు. సినిమా అనేది వాాప్పర్ విలువలతో కూడిన కళ్. కానీ నేడు 
సినిమాలో వాాప్పర్ం త్పు కళ్ అనేది కనమర్పగై పోయంది. తెలుగులో సినిమా నేడు 
హంగులు, ఆరాభట్టలు, విపరీత్మైన ఖ్ర్పు త్పుతే చాలావర్కు నైత్తక విలువలు 
కనమర్పగయాాయ. 

‘శంకరాభార్ణం’ సినిమాలో స్ంగ్లత్ం యొకు గొపుత్నం వివరించబడింది. జ.వి. 
స్పమయాజులు నటన, త్రావత్ వచ్ున సినిమాలోు ఆయన పేర్పకంటే మందు సినిమా పేర్ప 
వచ్చుంత్గా ప్రాచ్చర్ాం పందింది.‘సాగర్ స్ంగమం’ సినిమాలో కమల్ హాస్న్ బాలక షణ 
ప్పత్రలో కళ్కోస్ం త్న జీవిత్యనిి త్యాగం చ్చసుకుంట్టడు. కానీ ఆయనకు త్గన గురితంపు 
లభించదు. చ్వర్కు త్న పోయనా త్యన నేర్పుకుని కళ్ పోకూడదని భ్ర్త్నాటాం 
మర్కకరికి నేరిుంచ్ కళ్కు చావులేదని నిరూపంచ్ కనిమూశాడు. ‘స్వర్ణకమలం’లో కళ్ 
కోస్ం పడే త్పన మనకు కనిపసుతంది. ‘మయూరి’ చ్త్రం నిజ జీవిత్ం ఆధ్యర్ంగా వచ్ుంది. 
ఇది కూడ్డ గొపు కళాత్ుక చ్త్రం. దీనికి ప్రేక్షకుల నండి  మంచ్ స్ుందన లభించ్ంది. 
తెలుగు సినిమాలో కళాత్ుక చ్త్రాలు ఆశించ్న సాయాలో మాత్రం రాలేదు. వీటిని తీయడ్డనికి 
దర్ికులు, నిరాుత్లు మందుకు రాకపోవడం, వాాప్పర్ పర్ంగా విజయం సాధించలేమనే 
అపోహ, కళ్పై పరిజాానం లేక పోవటం, కషాంతో కూడినపని కావడం వలు ఇలాంటి 
సినిమాలు తీయాలనే ఆలోచన దర్ిక, నిరాుత్లకు కర్పవైందనే చెప్పులి. కళ్కు కళాకార్పలకు 
త్గన గురితంపు లభించ్చ విధ్ంగా చలనచ్త్రాలు వస్తత సినిమా ర్ంగం కలకాలం నిలుసుతంది. 
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1.12.4.3. చైత్నా సినిమాలు 
చైత్నాం అనే పద్వనికి ప్రాణం, జీవం, తెలివి, జాానం, అనే అరాాలు ఉనాియ.112    

స్మజంలో ఉని దోపడిని, దొంగత్నాలన, దౌర్జనాాలన ఎదురిస్తత, ప్రజలన చైత్నావంత్ం 
చ్చయడం కోస్ం కొనిి సినిమాలు తీశార్ప. ఈ చైత్నా సినిమాలు అనేవి జాత్తని జాగ త్ం 
చ్చయడ్డనికి ఎంత్గానో ఉపకరిసాతయ. స్మాజంలోని అనాాయాలన ఎదిరిస్తత, మహిళా, 
దళిత్, రాజక్తయ, కారిుక, కర్షక సినిమాలు మొదలగునవి ఈ వర్ుంలోనికి వసాతయ. చైత్నా 
సినిమాలు అనగా నేడు వెంటనే సుఫరించ్చ వారిలో ఆర్డ. నారాయణ మూరిత ఒకర్ప. ఈయన 
తీసిన సినిమాలు ఎకుువగా కమూానిసుా భావజాలంతో, చైత్నా ద కుథ్ంలో కనిపసాతయ. ఈ 
చ్త్రాలు సామానా మానవుడిని చైత్నావంత్ం చ్చశాయనేది అక్షర్ స్త్ాం. త్న నమిున 
సిద్వధంత్ం కోస్ం నిర్ంత్ర్ం పనిచ్చస్త నట్లడు, దర్ికుడిగా నారాయణమూరిత కనిపసాతడు. 

ఇత్డి చ్త్రాలోు ఎకుువగా భూపోరాటం, దళిత్చైత్నాం, మహిళ్లన స్ంఘటిత్ 
పర్చడం, ఆకాలంలో ఉని స్మస్ాలపై ప్రజలన చైత్నావంతులన చ్చస్తల సినిమాలు 
తీయడం ఈయన ప్రతేాకత్. ‘భూపోరాటం’, ‘చీమలదండు’, ‘ఒరేయ్ రిక్ష్య’, 
‘చీకటిస్తర్పాలు’, ‘లాల్ స్లాం’, ‘దండోరా’, ‘ఛలో అసెంబీు’, ‘పీపుల్ి వార్డ’ సినిమాలన 
చెపుుకోవచ్చు. వీటితోప్పట్ల ఇత్ర్ దర్ికుల చ్త్రాలు ‘ఒస్తయ్ రామలము’, ‘ప్రత్తఘటన’, 
‘ఎర్రమలెులు’, ‘యువత్ర్ం కదిలింది. మొదలలైన సినిమాలు శ్రామికులన, కారిుకులన, 
కర్షకులన, బడుగు బలహీన వర్ు కులాలన, ఏకంచ్చశాయ. అనడంలో ఆచుర్ాంలేదు. 
‘ఎర్రమంద్వర్ం’ సినిమాలో నాటి పంచాయత్త వావస్ాలో రిజరేవషన్ ఆధ్యర్ంగా చ్చసుకుని 
వచ్ున గ్రమస్ర్ుంచ్ పదవిని, దళితుల సిాత్తని వివరించ్చ ప్రయత్ిం జరిగంది. దొర్కు ఎదుర్ప 
త్తరిగతే చావు త్పుదని హెచురించాడు. కాని ఎంత్టి స్ర్ుమైన చలిచీమల చ్చత్తలో 
చావాలిిందేనని మగంపులో చూపంచార్ప. 

దర్ికులు ద్వస్రి నారాయణరావు ప్రత్తభ్కు‘ఒస్తయ్ రామలము’ సినిమా నిదర్ినం, 
ఇందులో తెలంగాణా అటాడుగు ప్రజల జీవిత్యనిి చ్త్రీకరించార్ప. దొర్చ్చత్తలో పడి 
                                                           
112 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు: పుట-350:2011 
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నలిగపోయన ఒక అభాగుారాలి జీవిత్ంతో ప్పట్ల, భూసావమా వావసా్న ప్రశిించడం, 
ఇందులో చూడవచ్చు. ఆధిపత్ా వరాునికి స్వాలు విసిరితే సినిమాలపై నిషేధ్ం త్పుదని 
‘రైతుబిడా’ సినిమా ద్వవరా చూపంచార్ప. అంత్టి శకితవంత్మైన సాధ్నంగా సినిమాన 
చెపువచ్చు.  
1.12.4.4. ప్రేమ కథాచ్త్రాలు 

ప్రేమ అనే పద్వనికి వలపు, అనరాగం, మకుువ, వాత్ిలాం, స్తిహం, హర్షం, 
పరియాచకం, గాలి, ఇషాం.113 అనే అరాలాన స్తచ్సుతంది. తెలుగు సినిమాలోు ప్రేమకథా 
చ్త్రాలకు కొదవలేదనే చెప్పులి. ఇందులో అమర్ ప్రేమ, భ్గిప్రేమ, సుఖ్యంత్ ప్రేమ, 
అంశాలతో ఈ చ్త్రాలన తెర్కెకిుంచార్ప. కొనిి సినిమాలోు ప్రేమించ్న ప్రేయసి సుఖ్ం కోస్ం 
అనిిటిని వదులుకోవడం ఒకర్కమైతే. మరోర్కం సినిమాలు నిర్ంత్ర్ం ఆమె ఉహలోు 
ఉంటూ బతుకడం, చ్వర్కు మందుకు బానిస్ కావడం ఇంకో ర్కమైన సినిమాలు. ఇక కొనిి 
సినిమాలు ప్రేమించ్న ప్రేయసి కోస్ం ఎనిి కష్ణలాు వచ్ున ఎదురించ్ చ్వర్కు ఆమెన 
పెళిళచ్చసుకోవడం సుఖ్యంత్ంగా జీవిత్ం గడపడం చూడవచ్చు. భ్గి ప్రేమకు ‘దేవద్వసు’, 
‘ప్రేమనగర్డ’, ‘స్వయంవర్ం’, ‘మజుి’చ్త్రాలన చెపువచ్చు. మరికొనిి ప్రేమకథా చ్త్రాలు 
పెదదలన ఒపుంచ్ వారి స్హకార్ంలో పెళిళ చెసుకుంటే, ఇంకొనిి చలనచ్త్రాలోు వారిని 
ఎదిరించ్, కించపరిచ్ ప్పరిపోయ పెళిళ చ్చసుకోవడం చూడవచ్చు. 

ఈ త్ర్హాలో 1980 దశకం నండి ఎకుువగా చలనచ్త్రాలు వచాుయ. ఇందులో 
కులాంత్ర్, మత్యంత్ర్ ప్రేమ, ఆసితఅంత్సుతలు వంటి విషయాలలో ప్రేమకథా చ్త్రాలు 
వచాుయ. ప్రేమఖైది, స్వత్యకోకచ్లుక, ప్రేమ, ప్రేమికుడు, ప్రేమదేశం, ప్రేమికులరోజు, 
పెళిళస్ందడి, సుసావగత్ం, తొలిప్రేమ, ప్రేమంటే ఇదేరా, ప్రేమించ్చకుంద్వం రా మొదలైనవి. 

2000 స్ంవత్ిర్ం త్ర్పవాత్ వచ్ున ప్రేమకథా చ్త్రాలు చాలా ద్వర్పణంగా 
త్యార్యాాయ. ఇందులో గమాం, లక్షయం లాంటివి ఏమి లేకుండగానే కౌమార్ంలో ఉని 
యువతీయువకులు త్పుుద్వరి పటిాంచ్చటట్లు వచాుయ. చ్త్రం, జయం, నవువ-నేన లాంటి 
                                                           
113 తెలుగు-తెలుగు నిఘంట్లవు: పుట-742:2011 
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సినిమాలు స్మాజంపై చెడు ప్రభావానిి కలిుంచాయ. దీనిలో ప్రేమన అడదం పెటా్లకుని 
యువత్న పెడద్వరి పటిాంచడం చూడవచ్చు. ‘తొలిప్రేమ’ చలనచ్త్రంలో ప్రేమకు లక్ష్యానికి 
మధ్ా ఉని బాధ్ాత్లన విడమర్చ్ చెపుంది. ఇవే కాకుండ్డ త్లిుదండ్రులు, స్తిహితులు, 
స్పదరి స్పదర్పలు, గుర్పశిషుాలు ఇలా భిని కోణాలోు చ్త్రాలు వెలుగులోకి వచాుయ.   

తెలుగు సినిమాలోు  ప్రేమ వెనక ఉని హింస్, కౄర్త్వం, అవకాశవాదం, మ్మసాలు 
నశించాలి. యువత్త యువకులన స్క్రమైన మార్ుంలో నడిపేట్లు సినిమాలు ఉండ్డలి. వారిని 
త్పుుద్వరి పటిాంచరాదు. నేడు ఇలాంటి సినిమాలోు శ ంగార్ స్నిివేశాలకు, అస్భ్ా 
పదజాలానికి, ఎకుువగా ఆసాుర్ం కనిపసుతంది. మరినిి మంచ్ ప్రేమకథా చ్త్రాలు రావడం 
ఎంతైనా అవస్ర్ం. ట్రండ్ పేర్పతో దర్ికులు యువత్న త్పుుద్వరి పటిసాుతనాిర్ప. కొనిి 
కుట్లంబాల చ్చత్తలో తెలుగు సినిమా పరిశ్రమ ఇవావల చ్కుుకుంది. 

ఇవేకాకుండ్డ మహిళా చ్త్రాలు, బాలల చ్త్రాలు, అనవాద చ్త్రాలు, కౌబాయ్ 
చ్త్రాలు, సైని చ్త్రాలుగా విభ్జంచవచ్చు. పై వరీుకర్ణ వలు సినిమాలన అధ్ాయనం 
చ్చయడం సులభ్త్ర్ం అవుతుంది. దీనిని బటిా మనం చూసుతని సినిమా ఏ వరాునికి చెందినది? 
ప్రేక్షకుడు ఎలాంటి సినిమాన ఎకుువగా ఆదరిసాతరో తెలిసిపోతుంది. అంతేగాకుండ్డ విజయ 
అవకాశాలు సులభ్ం అవుత్యయ. తెలుగు సినిమాలోు ఎకుువగా సాంఘిక చ్త్రాలు వచాాయ. 
ఈ సినిమాల వరీుకర్ణ ద్వవరా ఆ రోజులోు  స్మాజంలోని పరిసిాతులన, సినిమాల ద్వవరా 
అంచనా వేయవచ్చు. ఒక విధ్ంగా సినిమా స్మాజానిి ప్రత్తబింబిసుతంది. స్మాజానిి మనం 
సినిమాలోు చూస్త ఆసాుర్ం ఉంది. ఆరోజులోు స్మాజంలో ఉని పరిసిాతులన బటిా ఆయా 
కాలాలోు ఆయా సినిమాలు వెలువడా్డయని గురితంచవచ్చు. ఒకు సినిమా తీయాలంటే 
అందులో ద్వద్వపు 24 విభాగాల వార్ప కలిసి పని చ్చయాలిి ఉంట్లంది. సినిమా అనేది స్మిషా్ 
క ష్ ఫలిత్ంగా ఏర్ుడింది. ఇందులో ఏ ఒకుర్ప స్రిగాు పనిచ్చయక పోయన అపజయం 
ప్పలయేా అవకాశాలు ఎకుువగా ఉనాియ. నేడు వచ్చు సినిమాలు ఎకుువగా మాఫీయా, 
రియల్ ఎస్తటా్, డ్రగ్ి, అశీులం, దొంగత్నం, దోపడీలన ప్రోత్ిహించ్చ విధ్ంగా 
ఉంట్లనాియ. పెదద సినిమాలు చ్ని సినిమాలన రాకుండ్డ అడాుకుంట్లనాియ, ఇకుడ్డ 
ఆధిపత్ా పోర్ప ఎకుువగా నడుసుతంది. కేవలం కొదిద మంది చ్చతులోు మాత్రమే సినిమా 
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పరిశ్రమ నడుసుతంది. నట్లలు ఒకే కుట్లంబానికి చెందినవార్ప త్ర్త్రాలుగా రావడం వీరిని 
ప్రేక్షకులపై బలవంత్ంగా ర్పదదడం జర్పగుతుంది. ఈక్రమంలో ప్రేక్షకులు కూడ్డ 
ఆలోచ్ంచాలిిన అవస్ర్ం ఉనిది. ఇలాంటి స్ంస్ు త్త పోయ సినిమా, స్మాజం కోస్ం అనే 
నూత్న భావాలు దర్ికులోు, ర్చయత్లోు రావాలి. ప్రజలన చైత్నా వంత్ం చ్చస్త విధ్ంగా 
సినిమాలు ఉండ్డలి. 
1.13. సినిమాలుగా మారిన తెలుగు నవలలు 

తెలుగు నవలలు సినిమాలుగా చ్త్రంచడం ‘బారిసా్ర్డ ప్పర్వతీశం’ నవలతో 
ప్రార్ంభ్మై నేటికి కొనసాగుతూనే ఉనిది. ఇలా వచ్ున తెలుగు నవల చ్త్రాలు జయాప 
జయాలు చవిచూసినా అవికూడ్డ సాహిత్ా స్తవ చ్చశాయని చెపువచ్చు. వీటికి విక్తపడియా, 
యస్వవ. రామారావు రాసిన ‘తెలుగు సినిమా చరిత్ర’, మామిడి హరిక షణ రాసిన ‘తెలుగు 
సినిమాలోు భాష సాహిత్ాం స్ంస్ు త్త’  గ్రంథాలు ఆధ్యర్ం. వీటితో ప్పట్ల సినిమా సాహిత్ా 
వాాసాలు. కింద పేర్కుని నవల ఆధ్యరిత్ సినిమాలు మాత్రమే కాకుండ్డ ఇంకా సినిమాలుగా 
వచ్ున తెలుగు నవలలు ఉనాియ. 

‘బారిషార్డ ప్పర్వతీశం’ నవల ఆధ్యర్ంగా తెలుగులో వచ్ున మొట ామొదట హాస్ా కథా 
చ్త్రం. ఇది హెచ్.ఎం రడి ాదర్ికత్వంలో ‘బారిషార్డ ప్పర్వతీశం’ సినిమాగా తెర్కెకిుంది. ఇదే 
విషయానిి పర్పచూరి గోప్పలక షణ“తొలి నవలా చ్త్రం బారిషార్డ ప్పర్వతీశం 1940 అని 
“తెలుగు సినిమా సాహిత్ాం కథా-కథ్నం-శిలుం” గ్రంథ్ంలో పేర్కునాిర్ప114 దీనిలో 
లంకస్త్ాం ప్రధ్యన ప్పత్రలో నటించగా, జ. వర్లక్ష్మీ ప్పర్వతీశం భార్ాగా నటించ్ంది. 
మద్రాసు యునైటెడ్ ఆరాిస్ా కారోురేషన్ నిరాుణ స్ంసా్. ఇందులో “ప్రేమయే జగత్త దేవుడు లేని 
జగత్త”, “పోయరా ప్రియుడ్డ లండన్ పోయరా”. అనే రండు ప్పటలునిట్లు తెలుసుతంది. ఇలా 
తొలి నవలాచ్త్రం నిరిుంచబడింది. దీని త్రావత్ నండి అనేక నవలా చ్త్రాలు వచాుయ. 
మఖ్ాంగా 1975-1990 ప్రాంత్ంలో చాలా నవలా చ్త్రాలు వచాుయ. నేటికి నవల 

                                                           
114 తెలుగు సినిమా సాహిత్ాం కథా-కథ్నం-శిలుం:పుట-11:2004 



58 

 

ఆధ్యరిత్ చ్త్రాలు వస్తతనే ఉనాియ. ఇలా వచ్ున నవల చ్త్రాలన కింద పేర్కునటం 
జరిగంది. 

 పనిశెటి ా శ్రీరామమూరిత రాసిన ‘అకుచెలెుళ్ళళ’ నవల త్యత్తనేని ప్రకాశరావు 
దర్ికత్వంలో ‘పరివర్తన’ (1954) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప, అకిునేని నాగేశవర్ 
రావు, ఎనీాఆర్డ, సావిత్ర నటీనట్లలు. 

 ప. శ్రీదేవి రాసిన ‘కాలాతీత్ వాకుతలు’ నవల ఆదురిత సుబాబరావు దర్ికత్వంలో 
‘చదువుకుని అమాుయలు’ (1963) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. అకిునేని నాగేశవర్ 
రావు, సావిత్ర, క షణకుమారి నటీనట్లలు 

 కోడూరి కౌస్లా దేవి రాసిన ‘చక్రభ్రమణం’ నవల ‘డ్డకరా్డ చక్రవరిత’ (1964) 
సినిమాగా ఆదురిత సుబాబరావు దర్ికత్వంలో తెర్కెకిుంచార్ప. అకిునేని నాగేశవర్ 
రావు, సావిత్ర, జగుయా  నటీనట్లలు. బంగార్ప నంది అవార్పా అందుకుని తొలి 
తెలుగు చలనచ్త్రం 

 విశవనాథ్ స్త్ానారాయణ రాసిన ‘ఏకవీర్’ నవల సి.యస్. రావు దర్ికత్వంలో 
‘ఏకవీర్’ (1969) సినిమాగా రూపందింది. ఎనీాఆర్డ, కాంత్యరావు, కె.ఆర్డ విజయ, 
జమన నటీనట్లలు. 

 యదదనపూడి సులోచనరాణ రాసిన ‘జైజవాన్’ నవల డ్డకార్డ యోగానంద్ 
దర్ికత్వంలో ‘జైజవాన్’ (1970) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. అకిునేని నాగేశవర్ 
రావు,  భార్త్త, నాగభూషణం నటీనట్లలు. 

 కోడూరి కౌస్లాాదేవి రాసిన ‘ప్రేమనగర్డ’ నవల కె. యస్. ప్రకాశరావు దర్ికత్వం లో 
‘ప్రేమనగర్డ’ (1971) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. అకిునేని నాగేశవర్రావు, సావిత్ర, 
నటీనట్లలు. 

 యదదనపూడి సులోచనారాణ రాసిన ‘జీవన త్ర్ంగాలు’ నవల త్యత్తనేని రామారావు 
దర్ికత్వంలో ‘జీవన త్ర్ంగాలు’ (1973) సినిమాగా తెర్కెకిుంది. శోభ్న్ బాబు, 
క షణన్ రాజు, వాణశ్రీ  నటీనట్లలు. 

 త్మిరిశ జానకి రాసిన ‘విశాలి’ నవల ఎం. స్ంజీవని దర్ికత్వంలో ‘విశాలి’ 
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(1973) సినిమాగా రూపందింది. క షణన్ రాజు, శార్ద నటీనట్లలు. 
 యదదనపూడి సులోచనారాణ రాసిన ‘మీనా’ నవల విజయనిర్ుల దర్ికత్వంలో 

‘మీనా’ (1974) సినిమాగా  వచ్ుంది. క షణ, విజయనిర్ుల, చంద్రకళ్ నటీనట్లలు. 
 ర్ంగనాయకము రాసిన ‘క షణవేణ’ నవల వి. మధుస్తధ్నరావు దర్ికత్వంలో 

‘క షణవేణ’ (1974) సినిమాగా తెర్కెకిుంది. క షణన్ రాజు, వాణశ్రీ నటీనట్లలు. 
 ర్ంగనాయకము రాసిన ‘బలిపీఠం’ నవల దర్ికుడు ద్వస్రి నారాయణరావు 

‘బలిపీఠం’ (1975) సినిమాగా తీశార్ప. శోభ్న్ బాబు, శార్ద, రాజబాబు 
నటీనట్లలు. 

 యదదనపూడి సులోచనారాణ రాసిన ‘సెక్రటరి’ నవల కె. యస్. ప్రకాశరావు 
దర్ికత్వంలో ‘సెక్రటరి’ (1976) సినిమాగా మలిచార్ప. అకిునేని నాగేశవర్రావు, 
వాణశ్రీ, జయసుధ్, నటీనట్లలు. 

 ద్వశర్థి ర్ంగాచార్పాలు రాసిన ‘చ్లుర్ దేవుళ్ళళ’ నవల మధుస్తధ్నరావు 
దర్ికత్వంలో‘చ్లుర్దేవుళ్ళళ’ (1975) సినిమాగా వచ్ుంది. ప్రభాకర్డ, కాంచన 
నటీనట్లలు. 

 యదదనపూడి  సులోచనారాణ రాసిన ‘రాధ్యక షణ’ నవల కె. రాఘవేంద్ర రావు 
దర్ికత్వంలో‘రాధ్యక షణ’ (1978) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. శోభ్న్ బాబు, 
జయసుధ్ నటీనట్లలు. 

 ర్ంగనాయకము రాసిన ‘ఇదెకుడి నాాయం’ నవల దర్ికుడు ద్వస్రి నారాయణ రావు 
‘గోరింట్టకు’ (1979) సినిమాగా మలిచార్ప. నటీనట్లలు శోభ్న్ బాబు, సుజాత్ 

 యదదనపూడి సులోచనారాణ రాసిన ‘అగిపూలు’ నవల కె. బాపయా దర్ికత్వంలో 
‘అగిపూలు’ (1981) సినిమాగా వచ్ుంది. జయసుధ్, క షణన్ రాజు నటీనట్లలు. 

 యదదనపూడి సులోచనారాణ రాసిన ‘గరిజా కళాాణం’ నవల దర్ికుడు KSR ద్వస్ 
‘గరిజాకళాాణం’ (1981) సినిమాగా మలిచార్ప. శోభ్న్ బాబు, జయసుధ్ 
నటీనట్లలు. 

 పోలాప్రగడ స్త్ానారాయణ రాసిన ‘కౌస్లా’ నవల కె. బాబురావు దర్ికత్వంలో 
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‘త్లిుదండ్రులు’ (1970) సినిమాగా తేర్కేకిుంచార్ప, నటీనట్లలు జగుయా, సావిత్ర. 
వీరి ‘దీపశ్రీ’ నవల ‘రామరాజాం’ (1973) సినిమాగా చ్త్రీకరించార్ప. 

 ఆనంద్వరామం రాసిన ‘మమత్ల కోవెల’ నవల దర్ికుడు కె. రాఘవేంద్రరావు 
‘జోాత్త’ (1976) సినిమాగా మలిచార్ప. జయసుధ్, మర్ళి మ్మహన్ నటించార్ప. 

 కవిలిప్పటి విజయలక్ష్మి రాసిన ‘విధి వినాాసాలు’ నవల ‘త్యసిలాదర్డ గారి అమాుయ’ 
(1971) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. శోభ్న్ బాబు, జమన నటించార్ప. 

 డి. కామేశవరి రాసిన ‘కొత్తమలుపు’ నవల దర్ికుడు కోదండరామిరడి ా ‘నాాయం 
కావాలి’ (1981) సినిమాగా రూపందించార్ప. నటీనట్లలు చ్ర్ంజీవి, రాధిక, 
జగుయా. 

 యదదనపూడి సులోచనారాణ రాసిన ‘ప్రేమ సింహాస్నం’ నవల భీమవర్ం 
మసాతనరావు దర్ికత్వంలో ‘ప్రేమసింహాస్నం’ (1981) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. 
నటీనట్లలు NTR, భార్త్త 

 ఆనంద్వరామం రాసిన ‘జాగ త్త’ నవల కె. రాఘవేంద్రరావు దర్ికత్వంలో ‘త్రశూలం’ 
(1982) సినిమాగా  వచ్ుంది. నటీనట్లలు క షణన్ రాజు, శ్రీదేవి, రాధిక 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘అభిలాష’ నవల దర్ికుడు కోదండ రామిరడిా 
‘అభిలాష’ (1983)సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. చ్ర్ంజీవి, రాధిక నటీనట్లలు. 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘ఛాలెంజ్’ నవల దర్ికుడు కోదండ రామిరడి ా
‘ఛాలెంజ్’ (1984)సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. చ్ర్ంజీవి, సుహాసిని, విజయశాంత్త 
నటీనట్లలు. 

 పతూతరి విజయలక్ష్మి రాసిన ‘ప్రేమలేఖ్’ నవల దర్ికుడు జంధ్యాల శ్రీవారికి 
‘ప్రేమలేఖ్’ (1984) సినిమాగా మలిచార్ప. నటీనట్లలు నరేష్, పూరిణమ 

 వంశీ రాసిన ‘మహలోు కోకిల’ నవల దర్ికుడు వంశీ ‘సిత్యర్’ (1984)సినిమాగా 
మలిచార్ప. నటీనట్లలు సుమన్, భాన ప్రియ. 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘ర్కతసింధూర్ం’ నవల దర్ికుడు కోదండ రామిరడి ా
‘ర్కతసింధూర్ం’ (1985) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. చ్ర్ంజీవి, రాధ్  నటీనట్లలు 
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 మలాుది వెంకట క షణమూరిత రాసిన ‘పెదదలకు మాత్రమే’ నవల దర్ికుడు జంధ్యాల 
‘శ్రీమత్త శోభ్నం’ (1985) సినిమాగా మలిచార్ప. నరేష్, అనిత్యరడిా నటీనట్లలు. 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘స్ంపూర్ణ ప్రేమాయణం’ నవల దర్ికుడు NB 
చక్రవరిత  ‘స్ంపూర్ణ ప్రేమాయణం’ (1984) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. శోభ్న్ బాబు, 
జయప్రద  నటీనట్లలు. 

 మలాుది వెంకటక షణమూరిత రాసిన ‘ధ్ర్ుయుదధం’ నవల ఎం. ఆనంద్ కుమార్డ 
దర్ికత్వంలో ‘ఇదేనా నాాయం’ (1986) సినిమాగా తెర్కెకిుంది. నటీనట్లలు భాన 
చందర్డ, చంద్రమ్మహన్, ర్జని 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘ఒక రాధ్ ఇదదర్ప క షుణలు’  నవల దర్ికుడు 
కోదండ రామిరడిా  ‘ఒక రాధ్ ఇదదర్ప క షుణలు’ (1985) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. 
కమల్ హస్న్, శ్రీదేవి, స్ంయుకత   నటీనట్లలు 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘కాషోుర్’ నవల దర్ికుడు NB చక్రవరిత ‘కాషోుర్’ 
(1986) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. రాజేంద్రప్రసాద్, భాన ప్రియ. నటీనట్లలు 

 మలాుది వెంకటక షణమూరిత రాసిన ‘చంటబాబయ్’ నవల జంధ్యాల దర్ికత్వంలో 
‘చంటబాబయ్’ (1986) సినిమాగా తెర్కెకిుంది. నటీనట్లలు  చ్ర్ంజీవి, సుహాసిని 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘రాక్షసుడు’ నవల దర్ికుడు AK రడిా  ‘రాక్షసుడు’  
(1986) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. చ్ర్ంజీవి, రాధ్  నటీనట్లలు 

 మలాుది వెంకటక షణమూరిత రాసిన ‘రండురళ్ళఆర్ప’  నవల జంధ్యాల దర్ికత్వంలో 
‘రండురళ్ళ ఆర్ప’ (1986) సినిమాగా రూపందించార్ప. రాజేంద్రప్రసాద్, 
చంద్రమ్మహన్, శశికళ్  నటీనట్లలు 

 కొమునపలిు గణపత్త రావు రాసిన ‘అర్ణాకాండ’ నవల క్రాంత్త కుమార్డ దర్ికత్వంలో 
‘అర్ణాకాండ’ (1987) సినిమాగా రూపు దిదుదకుంది. నాగర్పజన్, అశివని, రాజేంద్ర 
ప్రసాద్ నటీనట్లలు 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘నలుంచ్చ తెలుచీర్’ నవల దర్ికుడు కోదండ 
రామిరడిా ‘దొంగమొగుడు’ (1987)సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. చ్ర్ంజీవి, రాధిక, 
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భానప్రియ   నటీనట్లలు 
 మలాుది వెంకట క షణమూరిత రాసిన ‘మిసా్ర్డ. వి’ నవల స్త్యానంద్  దర్ికత్వంలో 

‘ఝానీిరాణ’ (1988) సినిమాగా రూపందించార్ప. రాజేంద్ర ప్రసాద్, భాన ప్రియ  
నటీనట్లలు 

 మలాుది వెంకటక షణమూరిత రాసిన ‘నీకునాకుపెళ్ళంట’ నవల జంధ్యాల దర్ికత్వంలో 
‘నీకు నాకు పెళ్ళంట’ (1988) సినిమాగా రూపందించార్ప. నటీనట్లలు రాజశేఖ్ర్డ, 
చంద్ర మ్మహన్, అశివని 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘మర్ణ మ దంగం’ నవల దర్ికుడు కోదండ 
రామిరడిా ‘మర్ణమ దంగం’ (1988) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. చ్ర్ంజీవి, 
సుహాసిని, నటీనట్లలు 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘ర్కాతభిషేకం’ నవల దర్ికుడు కోదండ రామిరడి ా
‘ర్కాతభిషేకం’ (1988) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. నటీనట్లలు బాలక షణ, శర్త్ 
బాబు, రాధ్ 

 మలిుక్స రాసిన ‘వివాహ భోజనంబు’ నవల దర్ికుడు జంధ్యాల  ‘వివాహ భోజనంబు’ 
(1988) సినిమాగా మలిచార్ప. నటీనట్లలు రాజేంద్రప్రసాద్, అశివని 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘థ్రిలుర్డ’ నవల దర్ికుడు ర్విరాజా పని శెటి ా 
‘మత్ామంత్ మదుద’ (1989) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. నటీనట్లలు రాజేంద్ర 
ప్రసాద్, స్వత్య 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘ర్పద్రనేత్ర’ నవల దర్ికుడు కే రాఘవేంద్రరావు 
‘ర్పద్రనేత్ర’ (1989) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. నటీనట్లలు చ్ర్ంజీవి, 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘అగిప్రవేశం’ నవల త్యనే స్వయంగా దర్ికత్వం 
వహించ్ ‘అగిప్రవేశం’ (1990) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. యమన, ర్మాక షణ  
నటించార్ప. 

 కొలుపలిు ఈశవర్డ రాసిన ‘హరిశుంద్రుడు అబదదమాడితే’ నవల వంశీ దర్ికత్వంలో 
‘ఏప్రిల్1 విడుదల’ (1991) సినిమాగా రూపందించార్ప. రాజేంద్రప్రసాద్, శోభ్న  
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నటీనట్లలు 
 మలాుది వెంకట క షణమూరిత రాసిన ‘తేనేటీగ’ నవల ఎం. నందకుమార్డ  దర్ికత్వంలో 

‘తేనెటీగ’  (1991) సినిమాగా రూపందించార్ప. రాజేంద్రప్రసాద్, రేఖ్ నటీనట్లలు 
 పతూతరి విజయలక్ష్మి రాసిన ‘స్ంపూర్ణ గోలయనం’ నవల దర్ికుడు జంధ్యాల ‘ప్రేమ 

ఎంత్ మధుర్ం’ సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప, నటీనట్లలు నరేష్, మయూరి 
 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘సాువర్పపాుర్ం పోలీస్ సా్తషన్’ నవల త్యనె  

దర్ికత్వం వహించ్ ‘సుావర్పాపుర్ం  పోలీస్ స్తాషన్’ (1991) సినిమాగా 
తెర్కెకిుంచార్ప. చ్ర్ంజీవి, విజయశాంత్త, నిరోష  నటించార్ప. 

 మలాుది వెంకట క షణమూరిత రాసిన ‘రేపటి కొడుకు’ నవల మత్యాల సుబబయా 
దర్ికత్వంలో ‘రేపటికొడుకు’  (1992) సినిమాగా రూపందించార్ప. చంద్ర 
మ్మహన్, జయసుద,  నటీనట్లలు 

 మలాుది వెంకట క షణమూరిత రాసిన ‘వెడింాగ్ బల్ి’  నవల రామారావు దర్ికత్వంలో 
‘గోల్ మాల్ గోవిందం’ (1992) సినిమాగా రూపందించార్ప. రాజేంద్రప్రసాద్, 
నటీనట్లలు 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘కొంగుచాట్ల క షుణడు’ నవల దర్ికుడు కె. యస్.  
రామారావు ‘కొంగుచాట్ల క షుణడు’  (1993) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. 
నటీనట్లలు నరేష్, మీనా 

 జ. వి. అమరేశేవర్డ రాసిన ‘రండిళ్ళ పూజారి’ నవల టి. ప్రభాకర్డ దర్ికత్వంలో 
‘రండిళ్ళ పూజారి’ (1993) సినిమాగా  చ్త్రీకరించార్ప. సుమన్, శోభ్న 
నటీనట్లలు. 

 మలిుక్స రాసిన రాసిన ‘పర్పగో పర్పగు’ నవల ఆధ్యర్ంగా రేలంగ నర్సింహారావు 
దర్ికత్వంలో ‘పర్పగో పర్పగు’ (1994)  సినిమాగా వచ్ుంది. రాజేంద్ర ప్రసాద్, 
శ త్త నటీనట్లలు 

 దివవేదుల విశాలాక్షి రాసిన ‘వార్ధి’ నవల విజయనిర్ుల దర్ికత్వంలో ‘రండు 
కుట్లంబాల కథ్’ (1970) సినిమాగా చ్త్రీకరించార్ప. క షణ, కస్తతరి  నటించార్ప 
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 మలిుక్స రాసిన ‘మగరాయుడు’ నవల ఆధ్యర్ంగా ఇ.వి.వి. స్త్ానారాయణ  
దర్ికత్వంలో ‘మగరాయుడు’ (1994) సినిమాగా రూపుదిదుదకుంది. నటీనట్లలు 
కారీతక్స, విజయ శాంత్త 

 మలాుది వెంకట క షణమూరిత రాసిన ‘ష్ గప్ చ్చప్’ నవల  అదే పేర్పతో (1994)లో  
జంధ్యాల దర్ికత్వంలో సినిమాగా రూపుదిదుదకుంది. వర్పణ్ కుమార్డ, భాన ప్రియ 
నటీనట్లలు 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘వెనెిలోు ఆడపలు’ నవల దర్ికుడు ర్వి శంకర్డ 
‘హలో ఐలవ్ యూ’ (1997) సినిమాగా రూపందించార్ప. శ్రీకాంత్  నటించార్ప 

 మలాుది వెంకట క షణమూరిత రాసిన ‘విటమిన్ ఎం’ నవల ‘లకిుచాన్ి’ (1994)లో 
సినిమాగా రూపుదిదుదకుంది. రాజేంద్రప్రసాద్, కాంచన  నటీనట్లలు. 

 మలాుది వెంకట క షణమూరిత రాసిన ‘రేపోమాపో పెళ్ళంట’ నవల జంధ్యాల 
దర్ికత్వంలో ‘విచ్త్రం’ (1999) సినిమాగా రూపుదిదుదకుంది. బ్రహాునందం, గజల్, 
నటీనట్లలు 

 మలాుది వెంకటక షణమూరిత రాసిన ‘డబబవడికి చ్చదు’ నవల రేలంగ నర్సింహారావు  
దర్ికత్వంలో అదే పేర్పతో (1987) సినిమాగా రూపుదిదుదకుంది. నటీనట్లలు 
రాజేంద్రప్రసాద్, స్వత్ 

 పతూతరి విజయలక్ష్మి రాసిన ‘శంకర్రావు పెళిు’ నవల ‘ప్రేమచ్త్రం పెళిు విచ్త్రం’ 
(1993) సినిమాగా తెర్కెకిుంచార్ప. నటీనట్లలు నరేష్, వాణ విశవనాథ్ 

 యదదనపూడి సులోచనారాణ రాసిన ‘ఆతీుయులు’ నవల అదే పేర్పతో సినిమాగా 
(1969) లో తేర్కేకిుంచార్ప. ANR, వాణశ్రీ నటీనట్లలు 

 యదదనపూడి సులోచనారాణ రాసిన ‘ప్రేమలేఖ్లు’ నవల అదే పేర్పతో సినిమాగా 
(1977) లో తేర్కేకిుంచార్ప. నటీనట్లలు జయసుధ్, మర్ళి మ్మహన్ 

 యండమూరి వీరేంద్రనాథ్ రాసిన ‘అనైత్తకం’ నవల అదే పేర్పతో (2013) సినిమాగా 
వచ్ుంది. ర్వి బాబు, ఆశా శైని  నటించార్ప. 

 బలభ్ద్రప్పత్రుని ర్మణ రాసిన ‘నీకు నాకు మధ్ా’ నవల చంద్రసిద్వదర్ా దర్ికత్వంలో 
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‘మధుమాస్ం’ (2007) సినిమాగా రూపందించార్ప. నటీనట్లలు సుమంత్, స్తిహ 
 బలభ్ద్రప్పత్రుని ర్మణ రాసిన ‘రేపలెులోరాధ్’ నవల అదే పేర్పతో (2001) 

సినిమాగా వచ్ుంది. 
 చలాు సుబ్రహుణాం రాసిన ‘ఓ వర్షం కురిసిన రాత్ర’ నవల అదే పేర్పతో సినిమాగా 

(1989) చ్త్రకరించార్ప  దర్ికులు. 
 మాదిరడిా సులోచన రాసిన ‘శిక్ష’ నవల ‘మేనకోడలు’ (1972) సినిమాగా 

మలిచార్ప. అలాగే ‘స్ంసార్నౌక’ నవల దర్ికుడు సి.యస్. రావు ‘ఆడంబరాలు 
అనబంద్వలు’ చలనచ్త్రంగా తీసుకువచాుర్ప. క షణ, శార్ద నటీనట్లలు 

 కె. రామలక్ష్మి రాసిన ‘ఆడది’ నవల ‘జీవనజోాత్త’ (1975) సినిమాగా కె. విశవనాథ్ 
దర్ికత్వంలో తెర్కెకిుంచార్ప. శోభ్న్ బాబు, వాణశ్రీ నటీనట్లలు. వీరి ‘కర్పణ కథ్’ 
నవల ‘అభిమానవత్త’ (1975) సినిమాగా వచ్ుంది. 

 పోలుంపలిు శాంత్యదేవి రాసిన ‘చండిప్రియ’ నవల వి. మధుస్తదనరావు 
దర్ికత్వంలో  అదే పేర్పతో (1980) సినిమాగా చ్త్రకరించార్ప. శోభ్న్ బాబు, 
జయప్రద నటీనట్లలు. ఈమె ‘మరోమలుపు’ నవల ‘ఇదెకుడి నాాయం’ (1977) 
చలనచ్త్రంగా మలచబడింది. 

 మాదిరడిా సులోచన రాసిన ‘అగి పరీక్ష’ నవల ‘కలవారి స్ంసార్ం’ (1982) 
సినిమాగా చ్త్రీకరించార్ప. క షణ, శ్రీదేవి నటించార్ప. 

 ‘స్ంభ్వామి యుగే యుగే’ నవల పర్పచూరి బ్రదర్డి దర్ికత్వంలో ‘స్ర్ుయాగం’ 
(1991) సినిమాగా మలిచార్ప. శోభ్న్ బాబు, రేఖ్ నటించార్ప. 

 మలాుది వెంకటక షణ మూరిత రాసిన ‘మిసెస్ పరాంకుశం’ (1986) నవల దర్ికులు 
పూరి జగనాిథ్ ‘జోాత్తలక్ష్మి’ (2015) సినిమాగా మలిచార్ప. నటీనట్లలు ఛారిు. 
ఇందులో ఎకుువ నవలలు మందు ప్పఠకులకు పరిచయమైనవే. లభించ్న ఆధ్యరాల 

ప్రకార్ం వీటిని మాత్రమే ఈ సిద్వధంత్ గ్రంథ్ంలో పందుపర్చడం జరిగంది. ఇవి 
మాత్రమే కాకుండ్డ ఇంకా చాలా నవలలు వచాుయ. తెలుగులో మాత్రమే కాకుండ్డ 
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ద్వద్వపుగా అనిి భాషలోు ఉని నవలలు సినిమాలుగా తీస్త ప్రయత్ిం చ్చశార్ప.  
1.14. తెలుగు సినిమాలోు ఏకవీర్, బలిపీఠం సాానం 

విశవనాథ్ స్త్ానారాయణ 1929-31 ప్రాంత్ంలో రాసిని ‘ఏకవీర్’ నవల సినిమాగా 
రావడ్డనికి చాలా స్ంవత్ిరాలు పటిాంది. ఈ సినిమా కు Central Bord of Film 
Censors వార్ప జారి చ్చసిన స్రాిఫికెట్ నెంబర్డ 65016. Gauge of film 35mm, 
length of the film 4761.00 miters, 18 Reels తో, 26 నవంబర్డ, 1969 రోజున 
U స్రాిఫికేట్ తో, తెలుగు సినిమాగా, ద శా రూపంలో ప్రేక్షకుల మందుకు వచ్ుంది.  

ర్ంగనాయకము1962లో బలిపీఠం నవల రాశార్ప. ఇది సినిమగా రావడ్డనికి 
పదమూడు స్ంవత్ిరాలు పటిాంది. దీనికి  Central Bord of Film Censors వార్ప జారి 
చ్చసిన స్రాిఫికెట్ నెంబర్డ 77647, 18 Reels,10 జూలై 1975లో, U స్రాిఫికేట్ ద్వవరా, 
తెలుగు కలర్డ సినిమాగా ప్రేక్షకుల మందుకు వచ్ుంది.   

ఇలా రండు నవలలు పరిశీలించ్ చూస్తత ఒక నవల సినిమగా రావడ్డనికి ఖ్చ్ుత్ంగా 
చెపులేమ కానీ, ద్వద్వపుగా పది స్ంవత్ిరాలు పటావచ్చునని గ్రహించవచ్చు. ఎందుకంటే 
నవలన సినిమగా తీయడం భారీ వాయంతో కూడుకునిది. బహుశా అందుకేనేమ్మ నవలలు 
వచ్ునా, అవి ప్రాచ్చర్ాం పందిన త్ర్పవాత్నే వాటి గురించ్ మరోసారి అలోచ్ంచ్, 
సినిమాలుగా మలచ్ ప్రేక్షకులకు అందిసుతనాిర్ని భావించవచ్చు. 

ఏకవీర్ విశవనాథ్ స్త్ానారాయణ గారి ఈ నవల సినిమగా వచ్ునట్లు ఆధ్యరాలు 
లభిసుతనాియ. అయతే సినిమా ర్చయత్గా విశవనాథ్ ప్రయత్యిలు చ్చశార్ని 
తెలుసుతంది.‘సాహితీ ర్ంగంలో పేర్కందిన కవిసామ్రాట్ విశవనాథ్ స్త్ానారాయణ 
ర్చయత్గా ‘ఆకాశరాజు’ చ్త్రానికి పనిచ్చసినా ఆ ర్ంగంలో రాణంచలేక పోయార్ప.115 అని 
తెలుసుతంది. 

ర్ంగనాయకము రాసిన నవలలోు లభిసుతని ఆధ్యరాలన బటిా మూడు నవలలు 
సినిమాలుగా వచాుయ. ‘క షణవేణ’ నవల మధుస్తధ్న రావు దర్ికత్వంలో ‘క షణవేణ’ 
                                                           
115 వందేళ్ళ సినిమాకు వందనం: పుట-24:2013 
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(1974) సినిమగా వచ్ుంది. బలిపీఠం నవల 1975లో బలిపీఠం సినిమాగా, ‘ఇదెకుడి 
నాాయం’ నవల ద్వస్రి నారాయణరావు దర్ికత్వంలో ‘గోరింట్టకు’ (1979) సినిమాగా 
వచ్ుంది. ఈ నవలా చ్త్రాలన పరిశీలిస్తత, అనిి 1970 దశకంలోనే ప్రేక్షకుల మందుకు 
సినిమాలుగా వచాుయ. ఇందులో రండు సినిమాలకు ద్వస్రి దర్ికత్వం వహించార్ప. ఇలా 
తెలిసినంత్ వర్కు ర్ంగనాయకము రాసిన నవలలోు పైన చెపునవి సినిమాలుగా వచ్ునట్లు 
భ్విస్తతనాిన. 

ఒక నవల సినిమాగా రావాలంటే ద్వనికి ఎంతో ప్రాధ్యనాత్, విశిషతా్ ఉండ్డలిిన 
అవస్ర్ం ఉంది. ఎందుకంటే సినిమా వాాప్పర్ంతో కూడిన కళ్ అందువలు నిరాుత్ పెటినా 
డబుబలు రావాలని భావిసాతడు. నవలన సినిమాగా మలచడ్డనికి కావలసిన విషయంతో 
ప్పట్ల, ప్రేక్షకుల ఆదర్ణన ద షా్లో పెటా్లకుని సినిమా మలచడ్డనికి సిదదపడుత్యర్ప. ఇకుడ 
సినిమా దర్ిక నిరాుత్లకు వెసులుబాట్ల ఉనిది. నవలగా ప్రచార్ం పందినది సినిమాగా 
తీయడం వలన నవల చదివిన వార్ప ద్వద్వపుగా సినిమాన చూసాతర్ప. అందువలు కొంత్ 
ప్రేక్షకులు సినిమాకు సిదధంగా ఉంట్టర్ప. మర్కకటి అపుటికే ప్రచార్ం పందిన నవల 
కావడంతో సినిమా ప్రచార్ం సులభ్మౌతుంది. అందువలన నవలన సినిమాగా తీస్త 
ప్రయత్ిం దర్ిక, నిరాుత్లు చ్చసి స్ఫలీక త్ం అయనార్ప. ఈవిధ్ంగా కూడ్డ వీర్ప 
సాహిత్యానికి స్తవచ్చశార్ప. మొత్తం మీద నవల పుటా్లక, సినిమా పుటా్లక ప్రార్ంభ్ం 
పరిణామాలతో ప్పట్ల, స్మాజంపై వాటి ప్రభావానిి ఈ అధ్యాయంలో చరిుంచడం జరిగంది. 
త్ర్పవాత్త అధ్యాయంలో ‘నవల-నాటకం-సినిమా భేద సాద శాాల’ గురించ్ విశేుషణ 
కొనసాగుతుంది. 
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రెండవ అధ్యాయెం  

 నవల, నాటకెం, సినిమా భేద సాదృశ్యాలు 
మనిషి మనోవికాసానికి కళారెంగెం ఎెంతగానో దోహదపడుతెంది. నాటకెం 

భిననకళల సమాహారెం. ఇది రూపెంతరెం చెంది సినిమాగా అవతరెంచెందని చపపవచ్చు. 
సినిమా అటు ఉపది దృష్ట్యా, ఇటు మానసిక వికాసెం దృష్ట్యా బహుళ ప్రయోజనెం కలిగెంది. 
నాటకానికైనా, సినిమాకైనా అవసరమెంది సాహితాెం. ఇది లేనిదే నాటకెం మెందుకు 
కదలలేదని చపపలి. వీటితో పటు సాహిత్యానికి సమరాధాధ్యనాత ఉననపుడప  మానవ 
పరణామెం మెరుగైన దిశగా మెందుకు సాగుతెంది. యదారధ, కలిపత  సెంఘటనల 
ఆధ్యరెంగా సినిమాగాతీసే అవకాశెం ఉెంది. సమాజెంలో చైతనాెం నిెంపెందుకు కలిపత 
కథను కూడా తీసుకుని సినిమాగా తీయవచ్చు. ఒక విధెంగా చపపలెంటే నాటకెం, సినిమా 
అనేవి సమిషియ కృషి.  

నవల రాయడానికి రచయిత ఏదైనా సెంఘటన, దృశ్యానిన లేదా విషయానిన 
తెలుసుకొని ఘాడమన అనుభూతిని పెందాలి. అపుడప  రచన మరెంత అరధవెంతెంగా రాసే 
అవకాశెం ఎకుువగా ఉెంటుెంది. ఇది నాటకానికి, సినిమాకు ఎెంతగానో ఉపకరసుతెంది. 
నాటకెం కొనిన పరధులతో ఉెంటుెంది. నాటకాని ఉనన పరధులు సినిమాకు అెంతగా వరతెంచక 
పయినపపటికి కొనిన నిబెంధనలకు లోబడి ఉెంటుెంది. సినిమా చూసినా, నాటకెం చూసిన, 
నవల చదివినా ఈ మూడిెంటిలో విషయెం బలెంగా ఉననటలయితే వీక్షకుడు, కచుతెంగా 
సపెందిసాతడు. విషయెం కొెంతమేరకే బలెంగా ఉననటలయితే వీక్షకుడు మిశ్రమ సపెందన 
పెందుత్యడు. అసలు విషయమే లేకపోతె వీక్షకుడు నిరాశ చెందుత్యడు. ఇటివల కాలెంలో 
వచ్చు సినిమాలు ఎకుువభాగెం విషయెం లేకపయినా, తెరకెకిుెంచ అెందుకైన ఖరుును 
రాబటుయకునేెందుకు ప్రయత్యనలు చ్చయడెం గమనిెంచవచ్చు. అెందువలల ఈ సినిమాలు ఎకుువ 
కాలెం మనలేక పోతనానయి. ఇెంతకమెందు అధ్యాయెంలో నవల, సినిమా పుడటుయపూర్వోతత 
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రాలు గురెంచ చరుెంచ్చకునానెం. కావున ఇపుడపడు నాటకరెంగ చరత్రతో పటు, నాటకానికి, 
సినిమాకు, నవలకు మధా గల భేదానిన, సాదృశ్యానిన అధాయనెం చ్చసాతను. 
2.1. నాటకెం  

ప్రదరశెంపబ  రాధాచీన నాటకానికి ఉనన లక్షణాలు “ఇతివృతతెం ప్రఖ్యాతెం, 
నాయకుడు ప్రఖ్యాతడు ఉదాతతడైనా రాజరి. ఐదు నుెండి పది అెంకాలు, పెంచ సెంధులు, 
నాలుగు వృతతలు శృెంగారెం లేదా వీరెం అెంగీరసెం తకిునవి అెంగారసాలు, పత్యక ప్రకర 
నాయకులు దివుాలు కావచ్చు. నాటక ప్రకరణమ అెందలి అెంకమలు మహాజన 
పరవారమలు, నాలుగైదుగురు కారా పుడరుషులుననచో చాలును. బహువిధమలగు సుఖ 
దుుఃఖమలతో కూడిన రాజుల చరత్రమే ఇెందులో ఉెండాలి. నాటకమ నెందు సరో 
రూపమల అెంశమలును ఇమిడి ఉెండును.1 అెంటూ దశవిధ రూపక భేదాలు వివరెంచ్చ 
క్రమెంలో మిగత్య రూపక భేదాల నుెండి నాటకెం భిననమెందని పర్కునానరు. పైన చప్పపన 
ప్రతేాకతలు మిగత్య రూపకాలనుెండి నాటకానికి ఉనన విశేషణాలని గురతసాతయి. నాటకానికి 
ఉదాహరణగా అభిజ్ఞాన శ్యకుెంతలెం, వేణి సెంహారెం, నాగానెందెం, అనరఘరాఘవెం 
మొదలగు వాటిని పర్కునవచ్చు.     
 2.2. నాటకెం నిరోచనాలు 

నాటాశ్యసాానికి ఆదుాడైన భరతమని నాటి నుెండి నేటి వరకు చాలా మెంది నాటక 
పెండితలు, పశుతాలు, భారతీయులు నాటకానిన నిరోచెంచ్చ ప్రయతనెం చ్చశ్యరు. 
ప్రదరశెంపబడె నాటకానికి పెండితలు ఇచున నిరోచనాలు మొదలి నాగభూషణ శరమ 
‘నాటకశిలపెం’ గ్రెంథెంలో పెందుపరచాడు. 

“యోయెం సోభావో లోకసా సుఖ దుుఃఖ సమనిోత: 
సోoగాదాభినయోపతో నాటా మితాభిధీయతే  II 

                                                           
1 నాటాశ్యస్త్రెం:పుడట-512:1982 
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“సుఖదుుఃఖ సమనిోతమన ఈలోక సోభావమ అెంగాదాాభినయోపత మగుచ్చ నాటామన 
 బడును”  -భరతడు 

“Imitation of Complete action”- 
సోయెం సెంపూరణమన మానవ చ్చష్ట్యనుకరణమే నాటకెం -అరసాయటిల్ 

“Accurately conveyed emotion is the great fundamental in all good 
drama. It is conveyed by action, characterization and dialogue”- 

నిరిషయెంగా వెలువరెంచ్చ ఉదేోగెం మెంచ నాటకానికి ప్రథమ లక్షణెం, చ్చషయల దాోరా, 
పత్రచత్రణ దాోరా, సెంభాషణల దాోరా అది వాక్తతకరెంపబడుతెంది.-జ్ఞర్్జ ప్పయర్జ్ బేకర్జ 

“The creation and recreation of life in terms of theatre”- 
రెంగసథలానికి అనువుగా జీవిత్యనిన సృషియెంచడెం, పుడన: సృషియెంచడెం నాటకెం 

–ఎలిజబెత్ డ్రాఋ2 
“ప్రకృతి సిదధమన మానవుని అభిరుచ్చలను ప్రతిబెంబెంచ్చదే నాటకెం” -జ్ఞన్ డ్రైడన్3. 

 
పైనిరోచనాలు పరశీలిసేత అరసాయటిల్ మానవుని చ్చషయలు సోయెం సెంపూరణెంగా ఉెంటేనే 

అది నాటకమని నిరోచెంచారు. ఇకుడ మానవుని చ్చషయలకు, అభినయానికి రాధాధ్యనాతను ఇచు 
నాటకానిన నిరోచెంచారు. కొెంత లోతగా అలోచెంచన జ్ఞర్్జ ప్పయర్జ్ బెకర్జ నాటకెంలో 
ఉదేోగెంతో పటు, అభినయెం, పత్రచత్రణ, సెంభాషణలు కలుపుడకొని నాటకెం అెంటారు. 
ఈ నిరోచనానిన పరశీలిసేత ఇెందులో దాదాపుడగా నాటకానికి ఉెండవలసిన లక్షణాలు 
ఉనానయని అరథమౌతెంది. 

ఎలిజబెత్ డ్రాఋ నాటకానికి రెంగసథలెం వేదికగా నిరోచెంచారు. రెంగసథలానికి 
అనువుగా జీవితెం సృషియెంచడెం జరుగుతెందని భావిెంచారు. ఇెందులో మానవుని జీవిత్యనికి 
రెంగసథలమే ప్రధ్యన భూమిక. జ్ఞర్్జ డ్రైడన్ మాత్రెం ప్రకృతి సిదిెంగా ఉనన మానవుని 
                                                           
2 నాటకశిలపెం:పుడట-16-17:2008 

3 రెంగసథల కరదీప్పక:పుడట-48:1998 
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అభిరుచ్చలకు దరపణెం నాటకమని అభిరాధాయ పడాారు. ఇకుడ మానవుని అభిరుచ్చలకు 
నాటకానిన వేదికగా చ్చసుకునానరు. నాటకెంలో తపపకుెండ సహజ సిదిెంగా మానవుని 
అభిరుచ్చలు ఉెండాలని, ఆ అభిరుచ్చలే నాటకమని అెంటారు. అెందరలో జ్ఞర్్జ ప్పయర్జ్ బెకర్జ 
అభిరాధాయెం నాటకానికి చాలా సహజ సిదిెంగా ఉననటుల అగుప్పసుతెంది. ఎెందుకెంటే ఇెందులో 
ఉదేోగెం, అభినయెం, పత్రచత్రణ, అనినటికనాన సెంభాషణలు ఉెండాలని, అలా ఉెంటేనే అది 
నాటకెం అనానరు. ఇెందులో నాటకానికి కావాలి్న మడిసరుకు ఉెందనిప్పసుతెంది. 
సెంభాషణలు నాటకానికి రాధాణెం వెంటివి. అభినయెంతో కూడా నాటకానిన మెందుకు 
తీసుకుపోవచ్చు. కాని సెంభాషణలు లేకపోతె నాటకానిన రకితకటియెంచలేమ. 

 భరతడి నిరోచనానిన పరశీలిెంచన నాటకెం అనేది ఈలోకెంలోని సుఖదుుఃఖ్యలను 
అభినయెం దాోరా వాకతెం చ్చయడానికి ఉదేిశిెంచబడిెంది. అని అతడి అభిరాధాయానిన 
చూడవచ్చు. మానవుని కషయసుఖ్యలను అభినయెం దాోరా వాకతెం చ్చయడానికి నాటకానిన 
వేదికగా మాలిచారు. కషయ సుఖ్యలు అనేవి మానవుని జీవిత సారానిన మొతతెంగా రెంగరెంచ 
చూప్పెంచ్చదిగా కనబడుతెంది. అభినయెం దాోరా వాకతెం చ్చసేది నాటకెం అనే అరథెంలో 
భరతడి నిరోచనానిన  చూడవచ్చు.  

మొతతెంగా మానవుని యొకు చ్చషయల దాోరా, వాక్తతకరెంపబ దే నాటకెం దీనికి నటన, 
అనుకరణ అనేవి ప్రధ్యనమనవి అని వీర నిరోచనాల దాోరా సపషయమౌతెంది. మానవుడు తన 
హావభావాల దాోరా గాని, నటన దాోరా గాని, చ్చషయల దాోరా గాని, ఇతరులను తన వైపుడ 
తిపుడపకునేెందుకు చ్చసే ప్రయతనమే నాటకెం అని భావిెంచవచ్చు. ఐతే దీనికి రెంగసథలెం అనేది 
ప్రధ్యనమ ఉెండాలి. 

పూరోెం సమాజెంలో ప్రజలకు కాలక్షేపెం కోసెం, విజ్ఞానానిన పెంచ్చకోవడానికి, 
తపపపూలు తెలుకోవడానికి నాటక ప్రక్రియ ఉపయోగపడిెంది. సెంసురణోదామానికి 
మెందు తరాోత కూడా దీని ఆవశాకత ఉెందని చపపడెంలో సెందేహెం లేదు. ఆ కాలెంలో 
సమాజెంలోని వివక్షలను, పీడనాలను, మూఢవిశ్యోసాలను తొలగెంచడానికి నాటకాల 
దాోరా రచయితలు మేధ్యవులు సెంసురతలు కృషిచ్చశ్యరు. ఈక్రమెంలోనే నాటకానికి 
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విసతృతమన రాధాచ్చరాెం లభిెంచెంది. నాటకెం కేవలెం శబ్దనిికి మాత్రమే పరమితమ 
ఉెండకుెండా నటనకు కూడా సెంబెందిెంచెంది. ఒకే ప్రక్రియలో ధోని, దృశాెం జోడిెంచడెంతో 
వీక్షకులు ప్రేరణతో పటు ఆలోచనలో చైతనాెం రగలేది.  
2.3. తెలుగు నాటకరెంగ చరత్ర పరచయెం 

  దశరూపక భేదాలోల నాటకెం అగ్రగణామనది, అెందువలలనే నాటకానికి సాహితాెం 
లో పదిపీట వేశ్యరు. నాటకానిన ఆెంగలెంలో డ్రామ అనే అరధెంలో ఉపయోగసుతనానరు.“Drama 
గ్రీకు భాష్ట్ పదెం. A THING DONE (చ్చయబడావోపని) అని దీని అరథెం Play, Playlet అనన 
పదాలు తరాోత కాలెంలో ప్రసిదిిలోకి వచాుయి. Theatre అననది కూడా గ్రీకు భాష్ట్ పదమే 
దీని అరధెం A SCEING PLACE అనే4 అరాథలునానయి. ఇవనిన ఉనాన ‘నాటకాెంతెం హి 
సాహితాెం’, ‘కావేాషు నాటకెం రమాెం5’ అని నాటకానికి పటయెం కటాయరు. సాహితాెంలో 
నాటకానికి రూపకానిన పరాాయ పదెంగా ఉపయోగెంచడెం జరుగుతెంది. దీనికి  ఆట అనే 
పదానిన సమానారథకెంగా వాడుతెంటారు. 

‘దశవిధ రూపకాలోల మొటయ మొదటిది ప్రధ్యనమనది. “నాటకమిప్ప నాటయతి విచత్ర 
రెంజనా ప్రవేశకెం సఖ్యానా హృదయెం నరతతీతి నాటకెం” అని నాటక దరపణ కరతల 
నిరోచనెం. ప్రేక్షక హృదయాలను నరతెంపచ్చయునది గాన నాటకమని పెండిత్యరధెం” ‘నట్’ 
ధ్యతవునుెండి నాటాెం అనుపదమను నటనమ (నటుడు, నటి అనునవి కూడును) ‘నృత్’ 
ధ్యతవు నుెండి నృతతమ అను పదమను  (నరతనమ, నరతకి, నరతకుడు అనునవి కూడును) 
వచునవి. ‘నృత్’ అను ధ్యతవునకు ‘కాావ్’ ప్రతాయెం చ్చర నృతామ అను పదమ 
నిషపననమనది. వీటిలో ‘నట్’ అనునది రాధాకృత ధ్యతవనియు ‘నృత్’ అనునది సెంసుృత 
ధ్యతవనియు ఆధునిక విమరశకులు తలెంచ్చచ్చనానరు. ‘నృత్’ నకు ‘నట్’ అనునది రాధాకృత 
రూపమని వీబరు మొదలగు విమరశకులు తలెంపగా, ‘నట్’ కు ‘నృత్’ సెంసుృత రూపమని 

                                                           
4 వాాసమాలిక:పుడట-28:1988 
5 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం,8వ సెంపుడటెం:18:2008 
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కొెందరు తలెంచనారు. ఈ ‘నట్’ ధ్యతవు అనారా భాషల నుెండి సెంసుృతమన 
చ్చరయుెండునని మరకొెందరు తలెంచనారు. ‘నాట్’ అను ధ్యతవు నుెండి నాటామ 
అనుపదమ వచునదని రాధాచీనులలో నాటాదరపణ కరతలు మాత్రమ తెలిప్పనారు. “నృత్” 
“నట్” అను ధ్యతవులు రెండునూ ఋగ్వోదకాలమ నుెండియూ కలవని తెలియుచ్చననది. 
కాని నట్ అనునది వాాప్పెంచ్చ అను అరధమనెందు మాత్రమే ప్రయుకతమనది. నట్ ధ్యతవు 
నాటామ, నటుడు అను అరధమన మొటయమొదటగా పణినీయెం నెందే కనబడుతననది.6 
అెంటూ నాటాశ్యస్త్ర అనువాదెం గ్రెంథెంలో లో ప్ప. యస్. అపపరావు క్రోడీకరెంచారు. 

కెందుకూర వీరేశలిెంగెం, గురజ్ఞడ అపపరావు వెంటి ఎెందర్వ మేధ్యవులు సెంసుృత 
ఆెంగల భాషల నుెండి తెలుగులోనికి వచున నాటకాలను సెంఘసెంసురణకు ఉపయోగెంచ 
సాహిత్యానికి ప్రజలకు సేవచ్చశ్యరు. ఈ క్రమెంలో ఎనోన నాటకాలు వీరు రాసి ప్రదరశెంచారు. 
సాెంఘిక సమసాల పటల పూరత అవగాహన కలిగ ఉనన కెందుకూర కాళిదాసు శ్యకుెంతల 
నాటకానిన అనువదిెంచారు. పౌరాణిక ఇతివృతతెంతో దక్షిణగోగ్రహణెం, సతాహరశుెంద్ర, అనే 
నాటకాలను రాశ్యరు. ఈ క్రమెంలో తెలుగు నాటకరెంగ చరత్ర పూరోపరాలను నిశితెంగా 
విశేలషిెంచ్చ ప్రయతనెం చ్చసాతను. 

నాటాశ్యసాానిన చూసినటలయితే మొదటిసారగా నాటాానిన ‘నటుడు’, ‘నటి’ ‘నటన’ 
అనే అరధెంలో ఉపయోగెంచనటుల గోచరసుతెంది. ‘నట్’, ‘నృత్’ ధ్యతవుల గురెంచ నృతాెం 
గురెంచ వివరెంచ్చ ప్రయతనెం చ్చశ్యరు. ఈ విధెంగా రూపెంతరెం చెందిన నాటాెం, నాటకెం 
దానికెంటూ కొనిన ప్రతేాక లక్షణాలు కలిగ సాహితాెంలో తన సాథనెం సుసిథరెం చ్చసుకుెంది. 
రాధాచీనులు, ఆధునికులు, పశుతాలు, భారతీయులు మొదలగు వారెందరూ నాటకానిన 
చూసి తరెంచనవారే. తెలుగు నాటక రెంగానిన పరశీలిసేత ‘శ్రీ కోరాడ రామచెంద్ర శ్యస్త్రి తొలి 
తెలుగు రూపకకరత.7 ‘మెంజరీమధుకరీయెం (1860) నాటకెంతోనే తోలి నాటక రచనా 

                                                           
6 నాటాశ్యస్త్రెం:పుడట-136-137:1982 

7 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-193:1967 
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జరగనటుల తెలుసుతెంది.8 ఇది నాలుగు అెంకమల నాటిక. మధుకరుడనే రాజపరమేశోరుడు, 
మెంజరీయను రాజకనాను వివాహమ చ్చసుకొనుట ఇెందలి ప్రధ్యన కథ.9 ఇది 
సెంభాషణాతమకమ ఉనన ప్రబెంధమే అనవలసిెంది. భాష మికిులి కటినమ పెండితా ప్రకరికు 
నిదరశనెంగా ఉెంది దీరఘ సెంభాషణలు ఉనానయి. 1872లో నరకాసుర విజయ వాాయోగెంను 
అనువదిెంచన వారు  కొకొుెండ వెెంకటరతనెం పెంతలు గారు. కాని దీనికెంటే మెందే యెం. 
శేష్ట్చారుాలుగారు 1870 లో ప్రప్రథమెంగా అభిజ్ఞాన శ్యకుెంతలానిన అనువదిెంచారని 
తెలియపరుసుతనన అది లభిెంచకపోవడెం వలల కొకొుెండ వారదే మొదటి అనువాదమని ఉెంది. 
వీరు గ్రెంధిక వాదులు. వీర అనువాదెం సెంసుృత మూలానుసారెంగా ఉెంది. వావిలాల 
వాసుదేవ శ్యస్త్రి 1874లో10 ‘జూలియర్జ సీజర్జ అనువదిెంచ్చటచ్చత వీరు ఆెంగలనాట 
కాెంద్రీకరణమనకు పూనుకొనన ప్రథమలేకాక విష్ట్దాెంత నాటకమను తెనుగులో 
రచెంచన ప్రథమడు.11 వీరు ఆెంగలెం నుెంచ తెలుగులోకి అనువదిెంచారు. 1876లో 
ప్రకటిెంచ ఘనత వహిెంచారు. వావిలాల వాసుదేవ శ్యస్త్రి గారు ఇది ఆెంగల నాటకానువాదాలోల 
మొదటిది. వీర అనువాదెం మూలాను సరళమనభాష సరళెంగా ఉెంటుెంది. వీరే మర్వ 
మహోననత కారాెం చ్చసి విశేషుయలయాారు.12 ‘నెందకరాజాెం ఐదు అెంకాల సాెంఘిక 
రూపకమ క్రి.శ 1880లో మద్రెంచబడిెంది. తెలుగు సోతెంత్రరూపకాలలో మెంజరీ 
మధుకరీయెం మొదటిది, నెందకరాజాెం రెండవది. కానీ తెలుగు సాెంఘిక నాటకాలలో 
నెందకరాజాెం మొదటిది.13 ఈ రెండు నాటకాలిన తేటగీతలలో రచెంచడెం మర్వ విశేషెం. 
పదా నాటక రచనలో వీరే ప్రథమలు ఇెందలి భాష సరళమ ఉెండటెం ప్రశెంశిెంచదగగ 
విషయెం. వీర ఉతతరరామచరత్ర నాటకానువాదెం 1880లో ఆరెంభమ 1883లొ మద్రణకు 

                                                           
8 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం,8వ సెంపుడటెం:పుడట-18:2008 
9 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-194:1967 
10 తెలుగు నాటకెం:పుడట-23:1985 
11 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-201:1967 
12 తెలుగు నాటకెం:పుడట-23:1985 
13 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-201:1967 
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నోచ్చకుెంది. ఇెంకా ప్రమఖ సాహితాకారులు శ్రీ కెందుకూర వీరేశలిెంగెం గారు 
పర్కునదగనవారు14. ‘Comedy of Errors అను షేకి్ియర్జ నాటకానిన చమత్యుర 
రత్యనవళి  పరుతో అనువదిెంచారు151880లో. శ్రీహరుిని రత్యనవళిని అనువదిెంచ 
ప్రదరశెంపారశ్యరు. అెంతకు మెందే హ్మహమవివాహమ, వావహారధరమభోదిని, 
తిరాగీోదాోనమహసభ, మహారణా పుడరాదిపతామ అనే ప్రహసనాలను రచెంచ పత్రికలోల 
ప్రకటిెంచారు. అెందులో వావహార ధరమభోదిని 1880 లోనే ప్రదరశనానికి సైతెం నోచ్చకుెంది. 
ఈ ప్రహసనాలను వినోదమ, సెంఘసెంసురణమ ప్రయోజనాలుగా రచెంచారు. 1875 లో 
ఆరెంభిెంచ 1883 నాటికి అభిజ్ఞాన శ్యకుెంతలెం తరువాత మాలవికాగన మిత్రమ, ప్రభోదా 
చెంద్రోదయమ, అనే నాటకాలిన సెంసుృతెం నుెంచ వెనీసు వరతక చరత్రమ, రాగ మెంజర, 
కళాాణ కలపవలిల  అను నాటకాలిన ఆెంగలెం నుెంచ అనువదిెంచడమే కాకుెండా 1885 లో 
ప్రహాలద దక్షిణ గోగ్రహణమ, 1886 లో హరశుెంద్ర అనే మూడు సోతెంత్ర నాటకాలిన 
రచెంచడెం కెందుకూర వార ప్రతేాకత. గురజ్ఞడ శ్రీరామమూరత గారు క్కి్రయర్జ ‘మరుెంట్ 
అఫ్ వెనిస్’ నాటకానిన ‘వేనిసు వనిజ నాటకమ’ లేక ‘సుహృత్భాషితమ’ అనే పరుతొ 
తెలుగులోకి 1880లో అనువదిెంచారు.16 ఇలా రాధారెంభమన తెలుగు నాటకెం తొలిదశలో 
అనువాదాలు, తదనెంతరెం సోతెంత్ర నాటకాలు వెలసి తరువాతి నాటక రచనకు చకుని 
బ్దటలు వేశ్యయి.‘తెలుగు నాటక సోరుపసోభావాలిన పటిసుతననటులగా గదా పదా 
గ్వయాతమకమన నవా రీతిన నాటక రచన ఆరెంభమనది. ‘తెలుగు నాటక సాహిత్యానికొక 
రూపకలపన చ్చసి అసితత్యోనిన ప్రసాదిెంచన వారు ధరమవరెం కృషణమాచారుాలు. ఉతతమ నాటక 
కరతగా, దరశకుడుగా, మహా నటుడుగా చరయశసు్నార్ెంచ ఆెంధ్ర నాటక ప్పత్యమహుడుగా 
ప్రసిదిికెకిున ధరమవరెం కృషణమాచారుాలు.17 ‘తెలుగు నాటకమను నొకదానిని ప్రదరశెంప 

                                                           
14 తెలుగు నాటకెం:పుడట-23:1985 
15 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-208:1967 
16 తెలుగు నాటకెం:పుడట-23:1985 
17 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-234:1967 



76 
 

బడవలేనని ఆచారుాలవారు పటుయబటియ చత్రనళీయమ సాెంతెంగా రచెంచర. అది 29-1-
1887 తేదిన సరసవినోదినీ సభవారచ్చ విజయవెంతెంగా ప్రదరశెంపబడిెంది18 ‘తెలుగులో 
ప్రప్రథమెంగా విష్ట్దాెంత నాటకెం రచెంచన ఘనత ఈయనదే19 ‘అెంతవరకూ లేని 
విష్ట్దనాటక  రచనకు వీరే ప్రథమలు. విష్ట్ద సారెంగధర నాటకానిన రచెంచ తెలుగు 
నాటక సాహిత్యానికి ఒక పుడషియని చ్చకూరాురు20. ఇలాగ్వ  తెలుగు నాటక సాహిత్యానికి పుడషియని, 
తషియని, చ్చకూరున మర్వ నాటక కరత కోలాచలెం శ్రీనివాసరావు గారు. రామాయణ భారతేతి 
వృత్యతలను గ్రహిెంచ నాటకాలు రచెంచడమే గాకుెండా రామరాజు చరత్ర మొదలైన తొమిమది 
చారత్రక నాటకాలను రచెంచ ఆెంధ్రచారత్రక నాటక ప్పత్యమాహుడనన బరుదుతో 
ప్రసిదిికెకాురు21. ‘చలకమరత లక్ష్మీనరసిెంహెం 1889లో క్తచకవధ అనే నాటకెంతో రచనకు 
శ్రీకారెం చ్చటాయరు. 1889లో ద్రౌపది పరణయెం, గయోపఖ్యానెం, శ్రీరామ జననెం, 
1890లో పరజ్ఞత్యపహరణెం, నలనాటకెం, సీత్యకలాాణెం, పరోతీపరణయెం 
(అనువాదెం) నాటకాలను రాశ్యరు.22 1879 లో సాహితాెంలో ఒక మలుపుడ తిరగెంది. ఈ 
సెంవత్రెంలో వేదెం వెెంకట రాయశ్యస్త్రి ప్రత్యపరుద్రీయమ, గురజ్ఞడ అపపరావు 
కనాాశులుెం సోతెంత్ర నాటకాలను రచెంచారు. దానితో ఆెంధ్రప్రదేశ్ లో సెంచలనెం 
సృషియెంచాయి. వాావహారక భాషకు కనాాశులుెం ప్రతినిధికాగా, పత్రోచత భాషకు 
ప్రత్యపరుద్రీయెం రాధాతినిదాెం వహిెంచాయి. వేదెంవార నాటకాలోల పెండితా ప్రకరి 
రాధాధ్యనాెం వహిసేత, గురజ్ఞడ వారలో ప్రజల భాష ప్రమఖసాథనానిన పెందిెంది.23 
ఆెంధ్రదేశ్యనిన ఉర్రూత లుగెంచ అశేష్ట్oద్ర ప్రజ్ఞనికపుడ మనననకు పత్రమనవి తిరుపతి 

                                                           
18 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-235:1967 
19 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం,8వ సెంపుడటెం:పుడట-21:2008 
20  తెలుగు నాటకెం:పుడట- 23: 1985 
21 తెలుగు నాటకెం:పుడట-24:1985 
22  నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం,8వ సెంపుడటెం:పుడట-21:2008 
23  తెలుగు నాటకెం:పుడట-25:1985 
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వెెంకట కవుల నాటకాలు. వీర ‘పెండవోదోాగ విజయలు’ నాటకాలు మికిులి ప్రచారెం 
పెందాయి24.  ఇలా తెలుగు సాహితాెంలోని ప్రవేశిెంచన నాటకాలు వెనుదిరగ చూడలేదు.  

తరువాత కాలెంలో సమాజెంలోని సమసాలను దృషియలో పటుయకుని సెంఘ సెంసురణ 
ప్రధ్యన ఆశయెంగా నాటకాలు రాసిన వీరలో కాళళకూర నారాయణరావు ఒకరు. వీరు 
‘1921లో చెంత్యమణి, 1922లో వరవిక్రయెం,1926లో మధుసేన నాటకాలు రాశ్యరు25. 
ఇవి తెలుగు నాటక సాహితాెంలో సమచత సాథనెం పెందాయి. తరువాత కాలెంలో 
జ్ఞతీయోదామ ప్రభావెంతో అనేక నాటకాలు వచాుయి. దామరాజు పుడెండరీకాక్షుడు 
గాెంధీమహోదయెం, గాెంధీ విజయెం, పెంచాల పరాభవెం (1921-22) రాశ్యడు26. 
‘ఆత్రేయను అగ్రశ్రేణి రచయితగా నిలబెటియన నాటకెం NGO (1949) అపపటి పరు 
అద్దకిొెంప27. తరువాతి కాలెంలో క్రమెంగా సెంఘెంలో వచున మారుపల వలల నాటకాలలో 
కూడా మారుపలు అనివారామనవి. గ్రమీన దళిత జీవిత్యనిన వేదికగా తచ్చసుకొని ‘బోయి 
భీమనన ‘పలేరు’ (1950), కూలిరాజు (1951) వచాుయి.28 ఇక ‘స్త్రీ సమసాలపై వచున 
నాటకాలోల కొపపరపుడ సుబ్దారావు ఇనుపతెరలు( 1950), బెలలెంకొెండ రామదాసు పుడనర్నమ 
(1956), రాచకొెండ విశోనాథశ్యస్త్రి తిరసుృతి (1957), ప్ప వి. రాజమనానర్జ మనోరమ 
(1959)29 ఇలా మరనిననాటకాలు స్త్రీల జీవిత్యలను చత్రిెంచ్చ ప్రయతనెం చ్చశ్యయి. ఈ 
క్రమెంలో వచు ‘అపూరో సెంచలెం కలిగెంచన నాటకెం ‘రకతకనీనరు’ ఈ నాటకానిన 
పలగుమిమ పదమరాజు తెలుగులోకి అనువదిెంచాడు30. ‘పరుచూర వెెంకటేశోరరావు రాసిన 
‘సమాధికడుతనానెం చెందాలివోెండి’ నాటి రాజక్తయ వావసథలోని ఒక పరాశానిన దృగోగచరెం 

                                                           
24 తెలుగు నాటకెం:పుడట-26:1985 
25 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం,8వ సెంపుడటెం:పుడట-23:2008 
26     పైదే:పుడట-23:2008 
27 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం,8వ సెంపుడటెం:పుడట-40:2008 
28  పైదే:పుడట-42:2008 
29 పైదే:పుడట-42:2008 
30  పైదే:పుడట-42:2008 
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చ్చసుతెంది.31 కె. చరెంజీవి ‘నీలిదీపలు’ విరయాల లక్ష్మీపతి ‘పెంచమవేదెం’ ప్పనిశెటియ ‘కులెం 
లేనిప్పలల’ మొదలగునవి నాటకాలు దళిత జీవిత్యలకు అదిెంపటాయయి. స్త్రీ సమసాలకు  తొలి 
తరెంలోనే ‘కనాాశులుెం’ ‘వరవిక్రయెం’ నాటకాలు బ్దసటగా నిలిచాయి. ఇటువెంటి 
నాటకాలు ప్రసుతత సమాజ్ఞనికి ఎెంతో అవసరెం. సమాజ్ఞనిన చైతనావెంతెం చ్చయడెంలో 
నాటకాల రాధాధ్యనాెం మరువలేనిది. ఇలా  నాటకరెంగెం తెలుగు సాహితాెంలో తనదైన మద్ర 
వేసుకుని మెందుకు సాగుతెంది. కాని నేటి కాలెంలో నాటకాలు రావడెం చాలా వరకు 
తగగపోయాయని చపపవచ్చు. ఈ నాటకాలే తరువాతి కాలెంలో సినిమాలుగా రావడానికి 
అవకాశెం ఏరపడిెంది. మెంచ నాటకాలు మరనిన సాహితాెంలో రావాలని ఆశిదాిెం. 
2.4. సినిమాలుగా మారన తెలుగు నాటకాలు 

సెంసుృత, ఆెంగల భాషల ప్రభావెంతో తెలుగు సాహితాెంలోకి ప్రవేశిెంచన ప్రక్రియలోల 
నాటకానికి ఒక ప్రతేాక సాథనెం ఉెంది. ‘కావేాషు నాటకెం రమాెం32 అని చాలా మెంది 
నాటకానిన చూసి తరెంచన వార.  ఈ నాటకెం యొకు గొపపతనెం తెలిసి కెందుకూర 
వీరేశలిెంగెం, గురజ్ఞడ అపపరావు, కాళళకూర నారాయణరావు వెంటి ఎెందర్వ 
మహానుభావులు దీనిని సెంఘసెంసురణకు ఉపయోగెంచారు. సహజెంగా నాటకెం దృశా 
ప్రధ్యనమెంది కావడెంతో, ఆనాటి కాలెంలో ఉనన సామాజిక సమసాలను రూపుడమాపడానికి, 
స్త్రీ విదాను ప్రోత్హిెంచడానికి, కనాాశులాునిన, బ్దలావివాహాలను నివారెంచడానికి నాటకెం 
వేదికైెంది. పెండిత పమరులకు చ్చరువైన ప్రక్రియగా నాటకానిన భావిెంచారు. నాటి 
సమాజెంలో ఎకుువ మెంది ప్రజలు నిరక్షరాసుాలు కావడెంతో వారకి చ్చరువైన ప్రక్రియగా 
నాటకానిన ఎెంచ్చకొని, సాహితాెం దాోరా సమసాలను ప్రజల దృషియకి తెచాురు. ఇలా తెలుగు 
నాటక ప్రసాథనెం మొదలైెంది. అపపటి నుెండి నాటకప్రక్రియ నిరెంతరెంగా కొనసాగుతూనే 
ఉెంది. ఈ క్రమెంలో 1930వ దశకెంలో అపుడపడపుడప  సినిమాలు ప్రజలకు అెందుబ్దటులోకి 

                                                           
31 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం,8వ సెంపుడటెం:పుడట-45:2008 
32 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం,8వ సెంపుడటెం:పుడట-18:2008 
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వసుతనానయి. నాటకానికి సినిమాకు చాలా దగగర సెంబెంధెం ఉెంది. ఈ క్రమెంలో సినిమాలు 
తీయడానికి పుడరాణాలు, ఇతిహాసాల లోని కథలను ఆధ్యరెంగా చ్చసుకునానరు. తరువాత 
అపపటికే ప్రజలోల రాధాచ్చరాెం పెందిన సాెంఘిక సమసాలను సుురెంచ్చ నాటకాలను 
ఆధ్యరెంగా సినిమాలు తీయడెం మొదలు పటాయరు. నాటకానిన సినిమాగా తీయడెం 
కొెంతవరకు సులభమని చపపవచ్చు ఎెందుకెంటే, నాటకెం, సినిమా రెండు దృశా 
ప్రధ్యనమనవే. సినిమా తీయడానికి కావలసిన కథ నాటకరూపెంలో, దృశా పదితిలో 
ఉెండటెం బ్దగా కలిసి వచుెంది. దీనికి కొెంత కషయ పడితే సినిమా స్క్ుపి్టయ త్యయారు 
చ్చసుకోవచ్చు. ప్రదరశన, నటీనటులు కూడా నాటక రెంగానికి చెందిన వారనే తీసుకోవచ్చు, 
ఇలా చాలా అెంశ్యలు సినిమాకు దగగరగా ఉెండటెం వలల, తెలుగు నాటకాలు సినిమాలుగా 
వెెండితెరమీద నాటాెం చ్చశ్యయని చపపవచ్చు. ఇలా సినిమాలుగా మారన కొనిన తెలుగు 
నాటకాల గురెంచ కులపతెంగా పరచయెం చ్చసాతను. 

‘కాళళకూర నారాయణరావు రాసిన ‘చెంత్యమణి’ నాటకెం అదే పరుతో 1933లో 
సినిమాగా వచుెంది33. ఇతని మర్వ నాటకెం ‘వరవిక్రయెం’ ప్ప.పుడలలయా దరశకతోెంలో 1939 
లో సినిమాగా వచుెంది34. ‘ఈ చత్రెం దాోరా బహుమఖ ప్రజ్ఞశా్యలి డాకయర్జ భానుమతి 
వెెండితెరకు పరచయమయాారు.35 ‘గురజ్ఞడ అపపరావు రాసిన కనాాశులుెం నాటకెం 
1955 లో సినిమాగా వచుెంది.36 ‘దాసెం గోపలకృషణ రాసిన చలలరకొటుయ చట్టయమమ నాటకెం 
దాసర నారాయణరావు దరశకతోెంలో అదే పరుతో1977లో సినిమాగా వచుెంది37.  సి.యస్ 
రావు రాసిన ‘ఊరుమమడి బతకులు’ 1977 లో, ‘రాధాణెం ఖరీదు’ 1978లో అవే పరలతో 
సినిమాలుగా వచాుయి. వి. యస్. కామేశోర రావు రాసిన ‘ఈ మెంటలారపెండి’ నాటకెం 
1985లో ‘వెందే మాతరెం’ సినిమాగా వచుెంది. గొలలపూడి మారుతీరావు రాసిన ‘కళ్ళళ’ 
                                                           
33 తెలుగు సినిమాలలో భాష-సాహితాెం-సెంసుృతి:పుడట-94:2012 
34 సినిమా చూదాిెం రెండి:పుడట-40:2008 
35 తెలుగు సినిమా-భాష-వాాసావళి:పుడట-72:2008 
36 కనాాశులుెం సినిమా:1955 
37 సినిమా చూదాిెం రెండి:పుడట-40:2008. 
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నాటకెం అదే పరుతో 1987 లో సినిమాగా వచుెంది. ఇసుకపలిల మోహనరావు రాసిన 
‘మరాాదసుతలకో నాటకెం’ ‘ఆమె’ సినిమాగా 1994లో వచుెంది. యల్.బ శ్రీరామ్ రాసిన 
‘ఒెంట్టదుి బెండి’ నాటకెం ‘అమోమ ఒకటో త్యరీకు’ సినిమాగా 2000 లో వచుెంది. ఇలా నాటి 
నుెండి నేటి వరకు చాలా నాటకాలను దరశకులు సినిమాలుగా మలిచారు. ఇెందులో ఉనన 
అెంశ్యలు క్షుణణెంగా పరశీలిసేత నాటక రూపెంతరెం సినిమా అని భావిెంచ్చ అవకశెం ఉెందని 
ప్పసుతెంది. అయితే ఈ దిశగా మరనిన పరశోధనలు జరగాలి్న అవసరెం ఉెందని 
భావిసుతనానను.  
 2.5. నాటక్తయత-భినన అభిరాధాయాలు 

రచయితనే కథచపుడపతననటుల కాకుెండా ఆకథలోని పత్రలే ప్రేక్షకుల మెందు కళళకు 
కటియనటుల సెంభాషణలు కొనసాగస్తత, హావభావాలు, అభినయెం దాోరా కథను నడిప్పెంచడెం 
నాటక్తయతకు నిదరశనెం. ఇది కృత్రిమెంగా కాకుెండా, సహజ సిదిెంగా ప్రేక్షకుడి కళళమెందే 
ఇదెంత్య జరుగుతెందని అతడిని నమిమెంచడెం నాటక్తయతగా చపపవచ్చు. కావాెంలోని 
నాటక్తయతపై సాహితాకారుల భినన అభిరాధాయాలు వెలిబుచాురు. వార అభిరాధాయాలను 
పరశీలిదాిెం.   

 “నాటక్తయత  అనేది నవల శిలప సెంబెంధమన అనిన అెంశ్యల పరెంగా చపపబడినా, 
ఇది ప్రధ్యనెంగా పత్ర చత్రణకు సెంబెంధిెంచెంది. నాటకెంలో పత్రలే ప్రేక్షకులకు 
ప్రమాణాలు, వార సెంభాషణలు చరాలు హావభావాదులే నాటక కథకు ఆకృతి కలిపసాతయి. 
నవలలో కూడా రచయిత తెరవెనుక అదృశుాడై ఉెండి పత్రలే కథను నడిప్పెంచ్చ తీరులో చ్చసిన 
రచన, నాటక్తయతను పోషిెంచెందని చపపబడుతెంది. నాటక్తయ పదితి అెంటే పత్ర మానసిక 
జీవిత్యనిన చ్చషయలను కళళకు కటియనటుల చత్రిెంచడెం మాత్రమే కాదు, పత్రమానసిక జీవిత్యనిన 
కూడా పఠకుడి మెందు తెచునపుడప  ఈపదితికి సమగ్ర రూపెం వసుతెంది38. అెంటూ 
నాటక్తయత గురెంచ మృణాళిని ‘సాెంఘిక నవల కథనశిలపెం’ గ్రెంథెంలో వివిధ సెందరాాలోల 

                                                           
38 సాెంఘిక నవల కథన శిలపెం:పుడట-59:1988 
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ప్రసాతవిెంచారు. మృణాళిని గార ఆలోచనలను బటియ చూసేత నాటక్తయత అనేది శిలపెంలో 
భాగెంగా ఉెంటుెందనేది సపషయమౌతెంది. నాటక్తయతలో సెంభాషణలు, పత్రచత్రణ, 
అభినయెం అనేవి ప్రధ్యనెంగా ఉెంటాయని తెలుసుతెంది. వీటనినటిని కలుపుడకొని రచనా 
కొనసాగెంచడమే నాటక్తయ అని భావిెంచవచ్చు.  

“నటుని ప్రతిమకు సెంబెంధిెంచన ఈసపషయతగల నాటక్తయ (త) అెంటే, పత్రాలెంక 
రణ, రెంగసథల అభినయాలు, కెంఠసోర సాధన మొదలైనవనీన సుసా్ెంప్రదాయాలు 
(conventions) మాత్రమే. నిజ జీవితెంలో ఇవి ఎకుడా మనకు కనబడవు39. అెంటూ 
నాటక్తయత గురెంచ ‘రెంగసథల నటనాశిలపెం’లో వెెంకటేశోరరావు పర్కునానరు.         

“నాటక్తయత ప్రధ్యనమగా గల కావామలెందు మూడు విషయమలు 
గోచెంచబడును. 1 సెంఘటన సాక్షాత్యురమ- సనినవేశ కలపనమ. 2 పత్ర సోభావోనీమలన 
3 సెంభాషణ నిరామణా దక్షత40 అెంటూ ఈ అెంశ్యల దాోరా కావాెంలో నాటక్తయత 
సాధిెంచవచుని రాచపళెం చెంద్రశేఖరరడిా“శిలప ప్రభావతి” గ్రెంథెంలో పర్కునానరు.  

మెంగమమ ‘తికున నాటక్తయ శిలపమ’ గ్రెంథెంలో నాటక్తయత అనేది రెండు 
విధ్యలుగా ఉెంటుెందని పర్కునానరు అవి. బహిరమ, అెంతరకమ.“బహిరమ: నాెంది 
ప్రసాతవన నాటక నియమాలను పటిెంచ  చ్చసిన రచనా బహిరమ. 
అెంతరకమ: సనినవేశ చత్రణలు, పత్రల ఆెంగకాభినయాదులు, విభావానుభావమలు, 
రసోత్యపదన, వరణన చత్రణ, కథా చత్రణ యెందు అశ్యోస విభజన, పదామ నడుపుడ తీరు 
అెంతరమలు ఇవి అనినయు రసోనుమఖమలగునపుడడు పఠకుని మనసులో వసుత 
సాక్షాత్యురమ జరగ తదనుభూతి పరమన రసమ నాశ్యోదిెంచ ఆనెంద సిదుిడగును41.  
  నాటక్తయతపై సాహితాకారుల అభిరాధాయాలను పరశీలిెంచన రచయిత తను కథ 
చపుడపతననటుల కాకుెండా అెందులోని పత్రలు మనమెందు ఉననటుల నమిమెంచ్చటుల చ్చయడెం 

                                                           
39 రెంగసథల-చలనచత్ర నటనాశిలపెం:పుడట-52:1976 
40 శిలపప్రభావతి:పుడట-60:1989 
41 తికున నాటక్తయ శిలపమ (విరాట పరోమ):పుడట-3:1985 
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నాటక్తయత అని తెలుసుతెంది. ఐతే దీనిలో పత్ర చత్రణ, సెంభాషణలు, శిలపెం అనిన కలిసి 
ఉెంటాయనిప్పసుతెంది. రాచపళెం చెంద్రశేఖర రడిా అభిరాధాయానిన పరశీలిసేత సెంఘటనలు, 
సనినవేశ్యలు, సెంభాషణలు, పత్రచత్రణ దాోరా కావాెంలో నాటక్తయత చోటుచ్చసుకుెందని 
భావిెంచారు. మెంగమమ నాటక్తయతను రెండు రకాలుగా విభజిెంచడెం జరగెంది. నాెంది 
ప్రసాతవనలను పటిస్తత చ్చసే రచనా ఒక విధమతే, పత్రచత్రణ, వరణన, అభినయెం అనిన 
కులుపుడకొని పఠకుణిణ రసానెందెంలో మెంచ్చయడెం మర్వవిధెంగా భావిెంచారు. ఏకవీర, 
బలిపీఠెం నవలల విషయానికి వసేత ఇెందులో మెంగమమ అభిరాధాయెం ప్రకారెం పత్రచత్రణ, 
సెంభాషణలు, వరణనల దాోరా నాటక్తయత సాధిెంచారని చపపవచ్చు. 
 2.6. నాటకాలు-వరీగకరణ 

తెలుగు నాటకాలు ఎనోన సామాజిక అెంశ్యలను తనలో కలుపుడకొని నానాటికి 
పుడర్వగతి చెందుతూ సమాజెంలో ఒక సుసిథర సాథనానిన సెంపదిెంచ్చకుెంది. ఇెందులో ఇతర 
సాహితా ప్రక్రియలోల ఉనన మాదిరగానే, భినన రకాలుగా ఉనానయి. ఈ భేదాలు ఉననపపటిక్త 
దీని మఖా ఉదేిశాెం ఒకుటే అదే సమాజహితెం. ఆ ఉదేశిామే నాటకాలను మరెంత 
మెందుకు తీసుకుపోయిెంది. ఈ నాటకాలను శ్రవా నాటకాలని, దృశానాటకాలని 
విభజిెంచడెం జరగెంది. తెలుగు సాహితాెంలో వచున నాటకాలను పౌరాణిక, చారత్రక, 
జ్ఞతీయోదామ, సాెంఘిక నాటకాలుగా ‘నాటక విజా్ఞన సరోసోెం’ గ్రెంథెంలో విభజిెంచడెం 
జరగెంది. ఈ విభజనే నేటికి చాలా మెంది రాధామాణికెంగా తీసుకుెంటునానరు. అెందువలల ఈ 
విభజననే ప్రసుతత సిదాధెంత వాాసెంలో కూడా అనుసరెంచడెం జరుగుతెంది.   
2.6.1. పౌరాణిక నాటకాలు    

పుడరాణ, ఇతిహాస సెంబెంధమన ఇతివృత్యతనిన తీసుకుని రాసిన నాటకాలను పౌరాణిక 
నాటకాలు అనవచ్చు. ఇెందులో భారత్యనికి, భాగవత్యనికి, పుడరాణాలకు చెందిన కథ వసుతవు 
ఉెంటుెంది. ఈ కోవలోకి పదా నాటకాలు కూడా వచు చ్చరుత్యయి. తెలుగు నాటక రచనకు 
ఆదుాడు కోరాడ రామచెంద్రశ్యస్త్రి, ‘మెంజరీ మధుకరీయెం’ నాటకెం ప్రబెంధ శైలిలో 
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ఉెంది.42నాటకెం రాధారెంబమన తొలి ర్వజులోలని ఎకుువగా సెంసుృతo నుెండి ఇతర భాషల 
నుెండి తెలుగులోకి అనువదిెంచారు. ఇలా అనువదిెంచన నాటకాలోల ‘కెందుకూర వారు 
1885-86లో ప్రహాలద, దక్షిణ గోగ్రహణెం, సతాహరశుెంద్ర అనే మూడు సోతెంత్ర పౌరాణిక 
నాటకాలు రాశ్యరు. 1886 లో ధరమవరెం వార చత్రనళీయెం వెలువడిెంది.43  చలకమరత  
లక్ష్మీనరసిెంహెం1889లో క్తచకవధ అనే నాటకెంతో రచనకు శ్రీకారెం చ్చటాయరు. 1889లో 
‘ద్రౌపది పరణయెం’, ‘గయోపఖ్యానెం’, ‘శ్రీరామా జననెం’, 1890 లో ‘పరజ్ఞత 
పహరణెం’, ‘నలనాటకెం’ ‘సీత కళాాణెం.44 ఇలా పౌరాణిక నాటకాలు వచాుయి. 
పనుగెంటి లక్ష్మీనరసిెంహరావు ‘నారద పుడరుకుతీ్యెం’ నాటకెంతో రచన రాధారెంభిెంచారు. 
‘విప్రనారాయణ’ ‘రాధకృషణ’, విప్రనారాయణ, పదుక పటాయభిషేకెం, కెంఠాభరణెం.45 
నాటకాలు బహుళ ప్రజ్ఞదరణ పెందాయి. విశోనాథ వార ‘నరతనశ్యల’, ‘వేనరాజు’, 
‘త్రిశూలెం’, మొదలగునవి పర్కునవచ్చు. కొపపరపుడ సుబ్దారావు ‘త్యరశశ్యెంకెం’, కూడా 
పౌరాణిక నాటకాలుగా తెలుగులో వెలసినవి. ఇెందులో కలపనలు హాసాెం కూడా చోటు 
చ్చసుకొని తనదైనమద్ర వేసుకునానయి. పౌరాణిక ప్రయోగాలు కెందుకూర వారు ఎకుువగా 
చ్చశ్యరని  తెలుసుతెంది. ఈనాటకాలు కూడా తెలుగు నాటకరెంగ సాహిత్యాభివృదిికి తమ 
వెంత కృషిచ్చశ్యయని భావిెంచవచ్చు. 
2.6.2. చారత్రక నాటకాలు   

చరత్రలో జరగన సెంఘటనలను, యుదాిలను, రాజుల పరపలన మొదలగువాటిని 
ఆధ్యరెంగా చ్చసుకొని వాటిని యధ్యతదెంగా చత్రీకరస్తతనే కావలసిన చోట కొెంత కలపనలు 
జోడిెంచ ఆనాటి రాజరక, చారత్రక పరసిథతలను, రాజులు వార రాజ్ఞాలను వాటి గురెంచ 
నాటకాలు రాశ్యరు. వీటి దాోరా చరత్రలో ఏమి జరగెంది, ఎలా జరగెంది, ఎెందుకు 
జరగెంది, దాని పరాావసానాలు ఏమిటి, మొదలగు ప్రశనలకు సమాధ్యనాలు ఈ నాటకాల 
దాోరా లభిెంచ్చ అవకాశెం ఉననది.  
                                                           
42 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం:(8వ సెం). :పుడట-20:2008 
43 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-474:1967 
44  నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం:(8వ సెం).  పుడట-21:2008 
45    పైదే :పుడట-22:2008 



84 
 

‘1897లో రెండు ఉతతమ సోతెంత్ర చారత్రక రూపకాలు వెలువడాాయి. 1. వేదెం వార 
ప్రత్యప రుద్రీయెం 2. పనపపకెం శ్రీనివాస చారుాలు గార శివాజి46. తెలుగులో వచున 
మొటయమొదటి చారత్రక నాటకెం వేదెం వెెంకటరాయ శ్యస్త్రి ప్రత్యపరుద్రీయెం.47 ఈ 
నాటకాలోలని ఇతివృత్యతని పరశీలిసేత ఒకటి తెలుగు రాధాెంత్యనికి చెందిన ప్రత్యప రుద్రుడి చరత్ర 
ఉెంట్ట, రెండవ దానిలో మహారాష్ట్ర యోధుని గురెంచ ఉననటుల తెలుసుతెంది. 1910-20 
దశకాని పరశీలిసేత చపపదగన చారత్రక నాటకాలు ‘కొలాచలమవార రామరాజు చరత్రమ 
(1907), శ్రీపద వార బొబాలియుదధెం (1910), పనుగెంటి వాటి ప్రచెండ చాణకామ 
(1909), ఇచాుపుడరెం వార రసపుడత్ర విజయెం(1910), ధరమవరెం గోపలాచారుాల వార 
రామదాసు (1920)48 నాటకాలు కనిప్పసాతయి. 

‘అతాధిక సెంఖాలో చారత్రక నాటకాలు రాసిన ఆెంధ్రచారత్రక నాటక 
ప్పత్యమహుడిగా పరు పెందిన కోలాచలెం శ్రీనివాసరావు49 ఆరు చారత్రక నాటకాలు 
రాశ్యరు. అవి సులాతనా చాెంద్ బీ (1907), ‘రామరాజు చరత్రెం (1907), మస్తరు రాజాెం 
(1910), శిలాదితా(1915), చెంద్రగరాభ్యాదయెం (1915)50 మొదలగునవి. రామరాజు 
నాటకెం తళిళకోట యుదధెంలో పరాజయెం పెంది విజయనగర రాజ్ఞానిన పోగొటుయ కోవడెం 
ఇతివృతతెంగా సాగెంది. దీనికి కొెంత కాలపనికతను జోడిెంచనటుల కనబడుతెంది. ఈ 
నాటకెంలో పఠాన్ ప్రజల అభిమానెం చొరగొనన పత్రగా చపపవచ్చు. ఇక ఇదే కోవలోకి 
శ్రీపద కృషణమూరతరాసిన బొబాలియుదధెం నాటకెం తెలుగుదేశెంలో విశేష ఆదరణ 
పెందినది. నేటికి చారత్రక నాటకెం అనగానే వెెంటనే గురుతకు వచ్చు నాటకెంగా 
‘బొబాలియుదధెం’ మిగలిపోయిెంది. తిరుపతి వెెంకటకవులు ‘పెండవోదోాగ విజయాలు’ 
ప్రదరశెంపబడిన నాటకాలు చారత్రకెంగా కురుక్షేత్ర సెంగ్రమానిన తలప్పెంచాయి.  

                                                           
46 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-479:1967 
47 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం:(8వ సెం) పుడట-26:2008 
48 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-479:1967 
49 తెలుగు నాటకెం:పుడట-47:1985 
50 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం:(8వ సెం) పుడట-27:2008 
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ఇక 1940 దశకకెం తరువాత వచున నాటకలోల చపపదగగవాటిలో కొనిన  ‘చలమచరల 
రెంగాచారుాలుగార హాలికుడు (1940), నెండూర బెంగారయా రాసిన ఆెంధ్రతేజెం 
(1938), వావిలాల సోమయాజులు గార నాయకురాలు (1946), ఆత్రేయగార అశోక 
సామ్రాట్ (1957).51 ఇలా వచున చారత్రక నాటకాలు చరత్రను తెలుగు ప్రజలమెందు 
ఉెంచాయయి. ఇలాెంటి నాటకాల దాోరా ఆనాటి చరత్రను, చారత్రక విషయాలను 
తెలుసుకునే వీలుకలుగుతెంది. ఈనాటకాలు ప్రేక్షకుల కళళమెందు జరగనటుయ ఉనానయి అనే 
విధెంగా నాటకాలను రకితకటియెంచారు. చరత్రను మరచపోకుెండా చరసాతయిగా మిగలిపోయిన 
నాటకాలు చారత్రక నాటకాలని చపుడపకోవచ్చు. 
2.6.3. జ్ఞతీయోదామ నాటకాలు   

‘ప్రజలు తమ దేశ్యనిన, జ్ఞతిని, సెంసుృతిని నిలుపకుని సోతెంత్రెంగా జీవిెంచడెం కోసెం 
వాటిపై ప్రేమాభిమానలతో దృఢమన పూనిక వహిెంచ్చడమే జ్ఞతీయోదామెం.52 భారతదేశ్యనిన 
వలస పలన నుెండి విమకిత చ్చయడానికి నాయకులు, కవులు, కళాకారులు నడుెం కటాయరు. 
జ్ఞతీయ కాెంగ్రెస్ 1885లో సాథప్పెంచడెంతో ఉదామానికి ఒక నాయకతోెం ఏరపడిెంది. 
ఇెందులో భాగెంగా సోదేశీ వసుతవలను పోత్హిెంచడెం, పనునలు నిరాకరెంచడెం జరగెంది. 
కాలక్రెంలో ఈ సోతెంత్రా భావాలు ప్రజలోలకి తీసుకువెళళడానికి, సెంఘసెంసురణ ను వేదికగా 
చ్చసుకునానరు. ఇెందులో భాగెంగా పరాయిపలనను వాతిరేకిెంచడెం. వార వసుతవులను, 
సెంసుృతిని బహిషురెంచడెం, భారతీయ వసుతవులను ప్రోత్హిెంచడెం. మొదలగుభావాలను 
చాటడానికి భారతీయులను ఏకెం చ్చయడానికి నాటకాలు ఎెంతగానో కృషి చ్చశ్యయి. 

 భారతీయులలో ఐకాతను సాధిెంచ భినన మత్యలు, తెగలు, జ్ఞతలు, కులాలు, 
రాధాెంత్యలనినటిని ఏకెం చ్చయడెం కోసెం నాటకాలు ఎెంతగానో ఉపయోగపడాాయి. దీని దాోరా 
భారతీయులు అెందరు ఒకుటే అనే భావానిన తీసుకొచాురు. ఆెంధ్రదేశెంలో కూడా ఇలాెంటి 
ఉదామెం జోరుగాసాగెందని చపపలి. ఇెందులో భాగెంగా జ్ఞతీయ నాయకులను క్తరతస్తత, 
పటలు, పదాాలు రాయడెం, వార జీవిత చరత్రలను నాటకాలుగా రాశ్యరు. వార 

                                                           
51 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-479-480:1967 
52    పైదే :పుడట-31:2008 
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ధైరాసాహసాలు కొనియాడుతూ ప్రజలోల సోతెంత్ర కాెంక్ష రగలిెంచారు. ఈ క్రమెంలో ఇతర 
భాషల నుెండి కూడా తెలుగులోనికి నాటకాలు అనువాదెం పెందినవి.  ‘శ్రీపద 
కామేశోరరావు ‘రాణాప్రత్యపసిెంహ’, జొననలగడ ా సతానారాయణ మూరత ‘చెంద్రగుపత’, 
‘నూర్హాన్’, ‘ష్ట్జహాన్’, ‘మేవాడురాజాపతనెం’, జెంధ్యాల శిరననశ్యస్త్రి ‘దురాగదాస్’, ‘రాణా 
ప్రత్యప్ట’, నెండూర శివరాజు ‘చెంద్రగుపత’మొదలగు నాటకాలు వచాుయి.  

ఆెంధ్రవీరులైనా పలానటి వీరులచరత్ర ఆధ్యరెంగా ఎనోన నాటకాలు వెలువడాాయి. 
‘ఉననవ లక్ష్మీనారాయణ ‘నాయకురాలు’ (1926), ప్రభ్యలిెంగాచారుాల ‘పలనాటి వీర 
చరత్ర’ (1928), వావిలాల సోమయాజులు ‘నాయకురాలు’ (1946)53 మొదలగు 
నాటకాలు తెలుగులో సాోతెంత్రా కాెంక్షను మరెంతగా పెంచాయి. ఛత్రపతి శివాజిపై అనేక 
నాటకాలు వెలువడాాయి. ‘కేతవరపుడ రామకోటిశ్యస్త్రి ‘శివాజి విజయెం’(1921), నెండూర 
రామకృషణచారుాలు ‘ఛత్రపతి శివాజీ’(1943).54 మొదలగు నాటకాలు జ్ఞతీయోదామ 
కాెంక్షతో తెలుగులో వెలువడిన నాటకాలు. ఇదే కాలెంలో ‘మాకొదీి తెలల దొరతనమ’, ‘భరత 
ఖెండమ చకునిపడియావు’, ‘వీరగెంధమ తెచునామ’ అెంటూ ఉదామ సాథయిని 
వేడెకిుెంచాయి. భారతదేశ్యనికి సాోతెంత్రానిన సాధిెంచడెంలో తమ వెంత పత్రను నాటకాలు 
సమరివెంతెంగా పూరెంచాయని చపపవచ్చు. ఈ ఉదామ స్తురతని చూసిన అపపటి ప్రభ్యత్యోలు 
కొనిన నాటకాలపై నిషేధెం కూడావిధిెంచాయి. ప్రజలెందరని ఒకుత్యటిపైకి తెచున ఘనత 
నాటకాలకే చెందినదని చపుడపకోవచ్చు. 
2.6.4. సాెంఘిక నాటకాలు  

ఆధునిక నాటకెం ఉదావిెంచడానికి ప్రధ్యనకారణెం సాెంఘిక సమసాలని చపపవచ్చు. 
‘సాెంఘిక రూపకమ నెందలి ఇతివృత్యతలు కలిపత్యలు.55 ఈ రూపకాలు నాడు సమాజెంలోని 
సమసాలను ఎతిత చూప్పస్తత వచున నాటకాలే సాెంఘిక నాటకాలు. వీటిలో సెంఘ సమసాలైన 
వాభిచారెం, జూదెం, అెంటరానితనెం, దొెంగతనెం, స్త్రీల అణచవేత, మొదలగు అనేక 

                                                           
53 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం:(8వ సెం) పుడట-31:2008 
54    పైదే :పుడట-35:2008 
55 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-474:1967 
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సమసాలు నాటి సెంఘానిన పటియ పీడిసుతనానయి. ఈ సమసాలను ఆధ్యరెంగా చ్చసుకుని 
తెలుగులో అనేక నాటకాలు వచాుయి. నాటక రచయితలు ఆర్వజులోల సమాజెంలోని 
రుగమతలను, సమసాలను రూపుడమాపడానికి తమవెంత భాదాతగా, ప్రజలను చైతనా 
వెంతలను చ్చయడానికి నాటకాలను వెదికగా చ్చసుకునానరు. ఈ నాటకాల దాోరా రచయిత 
చపపదలచన విషయానిన స్తటిగా చపుడపతూనే సమసాకు పరష్ట్ురానిన చూప్పెంచ్చ ప్రయతనెం 
చ్చశ్యరు. నాటకాలు దృశా ప్రధ్యనెంగా ఉెండటెంతో ప్రజలోలని మూఢవిశ్యోసాల పటల  
ఆలోచెంపారశ్యయి. ఆ ర్వజులోల సెంఘెంలో పదిమనుషులాల చలామణి అవుతనన కుహన 
నాయకులిన, నాటకాలలోల విమరశెంచారు. సమకాలిన సమసాల మీద వచున నాటకాలు 
ప్రజలను ఆలోచెంపారశ్యయి. మిగత్య సాహితా ప్రక్రియలకు లేని వెసులుబ్దటు నాటకానికి 
ఉెండటెంతో, ప్రజలోల నాటకెం పటల ఆదరణ పరగెంది. ఆధునిక కాలెంలో తొలి సాెంఘిక 
రూపకెం నెందకరాజాెం (1980) ఇెందులో నాటి బ్రాహమణులలోని నియోగ-వైదిక శ్యఖల 
వార విర్వధ్యలు, అధికారుల దౌర్నాాలు విపుడలెంగా వరణెంచారు.56 కెందుకూర వీరేశలిెంగెం 
గారు ఇతర భాషలోల ఉనన నాటకాలను తెలుగులోని అనువదిస్తతనే సోతెంత్ర నాటక రచన 
చ్చశ్యడు. వాటిని తన విదాారుథలతో ప్రదరశెంపారశ్యరు. 

 ‘కెందుకూర సోతెంత్ర నాటకాలు ‘హ్మహమ వివాహమ’ ‘వావహారధరమభోదిని’ 
‘మహారణా పుడరాదిపతామ’ ‘ప్రహాలద నాటకమ’ ‘సతా హరశుెంద్ర’ ‘దక్షిణ గోగ్రహణమ’, 
‘వివేకదీప్పక’. ఇవేగాకుెండా ‘అభిజ్ఞాన శ్యకుెంతలెం’, ‘రత్యనవళి’, ‘మాళవికాగన మిత్రమ’, 
‘ప్రభోదచెంద్రోదయమ.57 మొదలగు నాటకాలు సెంసుృతెం నుెండి తెలుగులోకి 
అనువదిెంచారు. వీటితో పటు ఆెంగలెం నుెండి కూడా తెలుగులోనికి కొనిన నాటకాలు 
అనువదిెంచారు. వీర నాటకాలు ఎకుువగా సాెంఘిక సమసాలను ఆధ్యరెంగా చ్చసుకొని 
రావడెం విశేషెం. వీటిని చడవడెం దాోరా ఆ ర్వజులలోల సమసాలు ఎెంత తీవ్రెంగా ఉనానయో 
తెలుసుకోవచ్చు. బ్దలా వివాహాలు, సతీసహగమనెం, కనాాశులుెం, జూదెం, వాభిచారెం, 
వృది వివాహాలు. మొదలగు దురాచారాలను సాహితాెం దాోరా విమరశెంచారు. గురజ్ఞడ 

                                                           
56 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-475:1967 
57 తెలుగు నాటకెం:పుడట-30:1985  



88 
 

అపపరావు గార ‘కనాాశులుెం’ నాటకెం తెలుగు సాహితాెంలో చరసాథయిగా నిలిచపోయిెంది. 
దీని గురెంచ ఎెంత చప్పపన తకుువే. సాెంఘిక సమసాలను కనాాశులుెం దాోరా గురజ్ఞడ 
ప్రజలకు కనువిపుడప కలిగెంచ్చ ప్రయతనెం చ్చశ్యరు. కాళళకూర నారాయణరావు ‘వరవిక్రయెం’ 
‘చెంత్యమణి’ మొదలగు నాటకాల దాోరా సెంఘానిన, సమాజ్ఞనిన చైతనా పరచాడు. 
వేశ్యాలోలతోెం, వరకటనెం, మదాపనెం మొదలగు సమసాలపై తన నాటకాల దాోరా 
గలమెత్యతరు. ఇలాెంటివి సమాజ్ఞనికి మెంచవి కావని ఎలుగెతిత చాటాడు.  

తదనెంతర కాలెంలో 1930 వ దశకెంలో వచున సాెంఘిక రూపకాలోల రైత-కారమక 
సమసాలు, మధా తరగతి ప్రజల సమసాలు రాధాధ్యనాత వహిెంచాయి. ప్ప.వి రాజమనానర్జ వార 
నాటకాలోల ప్రధ్యనెంగా మధాతరగతి ప్రజల జీవిత్యలు చత్రిెంచారు. ‘1930లో వచున 
తపపవరది చపుడపకోవచ్చు. బళాళర రాఘవాచారుాలు రాసిని సరపడని సెంగతలు(1933)58 
ఆత్రేయ హిెందూ-మసిలెంల సఖాతను ప్రభోదిెంచ్చ నాటకెం ‘ఈనాడు’(1948)లో రాశ్యరు. 
‘నాటకరెంగెంలో వెందకు పైగా నాటకాలు రాసిన వారలో ఇదిరే ఇదిరు. వారు కొర్రపటి 
గెంగాధరరావు, కొడాలి గోపలరావు వీర నాటకాలోల  అతాధిక భాగెం గ్రమీణ చత్రానిన 
నేపథాెంగా తీసుకుని రావడెం గమనారహెం పదరైత (1952), కూలి (1953), రైత బడాలు 
(1954), వైకుెంఠభవనెం (1954) మొదలగునవి చపపవచ్చు.59 ఇెంకా అనేకులు వార 
నాటకాల దాోరా సమాజ హిత్యనికి కృషి చ్చశ్యరు.  ‘అనిశెటియ రాసిన గాలిమేడలు (1950) 
నాటకెం విశిషయమనది.60 1960వ దశకెంలో వచున నాటకాలోల భమిడిపటి రాధ్యకృషణ 
క్తరతశేషులు (1960) ఆెంధ్రప్రేక్షకులిన ఉర్రూతలుగెంచన నాటకెం.61 ఇెంకా ఈ కోవలోకి 
వచ్చు రచయితలు బోయి భీమనన పలేరు, కొపపరపుడ సుబారరావు ఇనుపతెరలు(1950) డి. 
వి. నరసరాజు  రాసిన వీలునామా(1955), యన్. ఆర్జ నెంది రాసిన మర్వ మహెంజదార్వ 
(1964) నాటక రెంగానిన మర్వ మలుపుడ తిప్పప చరత్ర సృషియెంచన నాటకెం.62 ఇలా నాటకాలు 

                                                           
58 తెలుగు నాటక వికాసమ:పుడట-477:1967 
59 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం:(8వ సెం). పుడట-41:2008 
60    పైదే:పుడట-41:2008 
61     పైదే: పుడట-41:2008 
62 నాటక విజ్ఞాన సరోసోెం,8వ సెంపుడటెం:పుడట-43:2008 
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సమాజెంలో మారుపలు తేవడానికి తమవెంత కృషి చ్చసి సాహితా వికాసానికి తోడపడాాయి. 
ఈ సాెంఘిక నాటకాలను మరనిన ఉప విభాగాలుగా విభజిెంచడెం జరగెంది, దళిత 
నాటకాలు, స్త్రీ నాటకాలు, ప్పలలల నాటకాలు, అనువాద నాటకాలు, అభ్యాదయ మొదలగు 
నాటకాలు ఈ కోవలోనికి వసాతయి. ప్రజలోల మారుపను తీసుకురావడెంలో నాటకాలు క్తలక 
భూమిక పోషిెంచాయని చపపవచ్చు. ఇలా వచున సాెంఘిక నాటకాలు నేటికి ప్రజలోల చరగని 
మద్ర వేసుకునానయెండెంలో సెందేహెం లేదు. 

నాటకాలను అధాయన సౌలభాెం విభజిెంచడెం జరగెంది. ఐతే సహజెంగా నాటకాలోల 
ఒకే ఒెంశెం కాకుెండా భినన అెంశ్యలతో మడిపడి ఉెండటెం తెలిసిెందే. నాటకాలోల 
ప్రధ్యనెంగా ఉనన అెంశెం ఆధ్యరెంగా నాటకాలను వరగకరెంచ్చ అవకాశెం ఉెంటుెంది. ఈ 
నాటకాలు మరనిన విభాగాలుగా, ఇెంకొనిన ఉపవిభాగాలుగా చూసే అవకాశెం ఉెంటుెంది. 
స్తక్షమెంగా పతే పదానాటకాలు, కారమక నాటకాలు, రాజక్తయ నాటకాలు, చైతనా నాటకాలు 
అని విభజన చ్చయవచ్చు. ఇలా ఎనిన విభాగాలు చ్చసిన అెంతిమెంగా నాటక ప్రయోజనెం 
సమాజ హితెం. 
2.7. నవల-నాటకానికి భేదాలు  

విభినన ప్రక్రియలకు నిలయెం సాహితాెం. ఇెందులో నవల, నాటకెం రెండు సాహితా 
ప్రక్రియలే ఈ రెండు సమాజ హితెం కోసెం ఉదావిెంచనవే. ఇెందులో నాటకెం రాధాచీనమన 
లక్షణాలో ఉదావిసేత, నవల ఆధునిక ప్రక్రియగా అవతరెంచెంది. ఇలా నవల నాటకెం 
రెండును సాహితా విసతృతిని మరెంతగా పెంచడానికి కృషిచ్చశ్యయి. రాధాచీన నాటకెం నుెండి 
ఆధునిక నాటకానిన చూసినటలయితే, నాటకెం సామానుాడిని చైతనావెంతెం చ్చయడానికి 
ఎెంతగానో ఉపయోగపడిెంది. కెందుకూర విరేశలిెంగెం కాలెంలో ఉనన మూఢవిశ్యోసాలు, 
సెంఘెంలో ఉనన అవినీతిని, అనాాయాలను, బ్దలా వివాహాలను, వితెంత వివాహాలను, 
కనాాశులుెం, మొదలగు అనేక సమసాల పరష్ట్ురానికి నాటకాలు వేదికలయాాయి.  

ఆర్వజులోల ఉనన అనాచారాలను ప్రతిఘటిెంచ్చెందుకు నవల ఒక సాధనెంగా 
మారెంది. మఖాెంగా తొలి తెలుగు నవలగా భావిసుతనన ‘రాజశేఖరచరత్ర’ చూసినటలయితే 
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అెందులో, దొెంగ సాోమలు, బైరాగులు, మూఢవిశ్యోసాలు మొదలగు అెంశ్యలను వేదికగా 
చ్చసుకుని సెంప్రదాయ వాదులను ఆలోచెంపచ్చసేలా చ్చసిెంది. ఇలా నాటకెం, నవల 
ప్రక్రియలకు ఉనన భేదాలు, సాదృశ్యాలు వివరెంచ్చ ప్రయతనెం చ్చసాతను. పుడలాలభోటల 
వెెంకటేశోరుల ‘తెలుగు నవలా సాహితా వికాసెం’ గ్రెంథెంలో నవలకు, నాటకానికి గల 
భేదాలను విశేలషిెంచారు. వీటిని పటియక-I లో చూడవచ్చు.  

నవల- నాటకెం 

                  నవల                 నాటకెం  
 నవలకు ప్రతేాకమగా ఒక రెంగసథల 

మనునది లేదు. దానికి గల 
రెంగసథలమ దానియెందే దాని వెెంటనే 
ఇమిడి యుననది. 

 నవలలో వరణనల వలన పత్రలు మన 
మనసు్ నెందు నిలుచ్చను. అవి 
బహిరగ తమలు కానేరవు.  

 నవలకు కాలవావది లేదు. ఎెంత 
సేపైనను చపపవచ్చును వినవచ్చు ను. 
వినువారకి ఓప్పక ఉననచో ర్వజుల 
తరబడి, నెలల తరబడి దానిని 
కొనసాగెంచవచ్చును.  

 నవల అెంతరదృశామ  
 నవలకు వసుత నియతిలేదు. 
 నవల శ్రవా కావామ. కనుక జీవన 

కళ కొెంత తకుువగా నుెండును.  
 నవల కారుడు పత్రల పక్షమన 

మాటాలడవచ్చును. తన సోెంత 

 నాటకెం రెంగ నిబెంధయుకతమ. 
రెంగసథలమను దృషియయెందుెంచ్చ కొని 
కవి తన నాటకమను వ్రాయును. 

 నాటకమ నెందటులకాదు. 
ప్రతాక్షమగా కనిప్పెంచ్చను. అవి మన 
మనోనేత్రమల యెందు 
రూపుడకటుయకోనును. 

 రూపకమలెందు కాలనియతితో 
పటు, రెంగసథల నియతిగూడా ఉననది. 
ఎెంత మెంచ నాటకమన నాలుగు లేక 
ఐదు గెంటలకనన చూచనచో విసుగు 
జనిెంచ్చను. మన మనసు్ దానిపై 
లగనమ కాదు. ఏకాగ్రత నశిెంచ్చను. 

 నాటకమ బ్దహాదృశామ. 
 వసుత నియతితో పటు, 

సెంగ్రహీకరణమ ప్రధ్యనమ.  
 నాటకమ దృశా కావామ. అెందు     

సజీవతోమ విధిగా నుెండును. 
పత్రలు మనకనునల ఎదుట 
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అభిరాధాయమలను వాకతమ చ్చయ 
వచ్చును.  

 నవలకు విసతృతతోమ మికుుటమ. 
రచయిత తన అభిరాధాయాల 
కనుగునామగా పెంపుడ. సెంపుడల తో 
దానిని తీరు దిదుిట కవకాశమ ననది. 

 నవలకు భాష్ట్ విషయకమ ప్రతి 
భెంధకమ లేదు.  

 నవలయెందు భూత, భవిషాత్, 
వరతమాన కాలమలు మూడును ఇతి 
వృతతమగా ఉెండవచ్చు.  

 నవలయెందు రచయిత స్తక్షమ 
విషయాలను సవివరమగా 
వివరెంచగలుగును. 

 నవల యెందలి పత్రలకు వేషధ్యరణ 
అలెంకరణ యుెండదు. కనుక వాటి 
రూప కలపన రచయిత తన ఇచున 
నుసరెంచ చ్చయవచ్చు ను. 

 నవల విజయమ కేవలమ పఠీతను 
ఆశ్రయిెంచ ఉెండును. 

తిరుగుయుెండును. వాటి చ్చటూయ 
 మనమ తిరుగు చ్చెందుమ. 
దీని  యెందు వాగనయతి 
సెందరానియతి  మికుుటమ. 
వేశ్యధ్యరణమ  అవసరమ. 
పత్రోచత  సెంభాషణలు 
మఖామ. 

 
 నాటకెంలో పత్రోచత భాష 

ఉెంటుెంది. అనగా పెండితనికి, 
పమరునికి మాటాల  విధ్యనెంలో 
భాషలో మారుపలుెంటాయి. 

 నాటకెం వరతమాన కాలెంలో జరుగు 
సెంఘటనలు చూప్పసుతెంది. 

 నాటకెంలో విషయానీన సుక్షమెంతో 
పటు, స్తథలెంగా అరథమయా రీతిలో 
చపప అవకాశెం ఉెంటుెంది. 

 నాటక విజయెం నటులపై, ప్రేక్షకుల పై 
కూడా ఆధ్యరపడి ఉెంటుెంది.       

                                             పటియక-I  
తెలుగు సాహితాెంలో నవల, నాటకెం వేరు వేరు ప్రక్రియలైన వాటి అెంతిమ ప్రయోజనెం 

ఒకుటే అది సమాజహితెం. నాటకెం యొకు పరధి నవల కెంటే విసతృతమనదని, దృశా 
ప్రధ్యనమనదని చపపవచ్చు. విషయానిన స్తటిగా సపషయెంగా తొెందరగా వీక్షకులకు తీసుకు 
వెళళడెంలో నాటక ప్రక్రియది అెంద్దవేసిన చయిా. దృశా ప్రధ్యనమన నాటకెం, పఠన 
ప్రధ్యనమన నవలకు భేదాలు ఉననపపటికి కొనిన సాదృశ్యాలు కూడా కలవు. 
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2.8. నాటకెం-సినిమా భేదాలు  
నాటకెం సినిమా రెండు ప్రదరశన కళా రూపలే. ఈ రెండిెంటి లక్షాెం కూడా ఒకుటే. 

కానీ పరధిలో మాత్రెం నాటకెం కెంటే సినిమా పరధి చాలా విసతృతమనదని చపపవచ్చు. 
తెలుగు సినిమా సాహితాెంలో, భారతీయ సినిమా సాహితాెంలో, ప్రపెంచ సినిమా 
సాహితాెంలో చాలా నాటకాలు సినిమాలుగా రూపుడదిదుికునానయి. చలనచత్రాలు సౌకరా 
వెంతమనవి కావడెంతో నాటకెం కెంటే సినిమాకు ప్రేక్షకులు ఎకుువ రాధాధ్యనాత ఇచాురు. 
నాటకెం, సినిమా రెండు కళా రూపలైన వీటికి కొెంత భేదెం ఉననది. కొెంత సారుపాత కూడా 
కలదు. ఆచారా మొదలి నాగభూషణ శరమ ‘నాటక శిలపెం’ గ్రెంథెంలో నాటకానికి, సినిమాకు 
భేదాలు ఈ విధెంగా  చూప్పెంచారు.63 వీటిని పటియక IIలో చూడవచ్చు. 

నాటకెం-సినిమా  
నాటకెం సినిమా 

 రచయిత నాటకానికి స్రషయ. 
 ప్రేక్షకులు ఎపుడపడు తగు మాత్రెంగా 

ఉెంటారు.  
 ప్రేక్షకుల నిరెంతర సపెందన ఉెంటుెంది.  
 నమమకానిన త్యత్యులికెంగా పకున పటియ 

చూసాతెం. నాటకెం భ్రమనాతమకెం అని 
జ్ఞాపకెం చస్తత నడుసుతెంది ప్రదరశన. 

 నాటకెం ఒక సెంఘటన (event) 
నలుగురతో కలిసి పెంచ్చకునె సాెంఘిక 
సెంఘటన. 

 నాటకెం త్రిపరనాతమకెం (three 
dimensional). 

 నాటకెం క్రమక్రమెంగా మన కళళమెందే 
ఆవిషురెంపబడుతూ ఉెంటుెంది. ఆ 
వరిమాన దృషియ దాని ప్రతేాకత. 

 దరశకుడు స్రషయ.  
 ఆ పరధులను దాటి వేల మెందికి ఒకే 

సార చూపగల మాదాెం.  
 ప్రేక్షకుల సపెందన ఉెండదు. 

 
 భ్రమనాతమకెం అనన మాటను పూరతగా 

తొలగెంచ ఇది నిజెం అనే పూరత 
నమమకానిన కలుగారసుతెంది. దీనికి 
అెందులో ప్రవేశ పట్టయ సథల కాల వివరాలు 
కారణెం. 

 సినిమా ఒక వసుతవు డబ్దా (Cans) లలో 
పటియ అవసరమనపుడపడు వాడుకునే ఫిల్మ. 

 సినిమా దిోపరనాతమకెం (two 
dimensional). 

                                                           
63 నాటకశిలపెం:పుడట-176-177:2008 
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 నటుల ప్రదరశన ఏ ర్వజు కార్వజు కొతతగా 
ఉెంటుెంది. 

 నాటకెంలో ఏకాెండీగా సాగుతెంది 
కాలెం.(Seqvential and 
Continuous) 

 సెంఘటనలను ఒకే ప్రదేశెంలో ఒకే సార 
చూడవచ్చు. 

 నిజమన సథలాలకు సాెంకేతిక రూపలను 
మాత్రమే దృశ్యాలలో చూసాతెం. 

 దృశాెం లేదా రెంగెం ఒక ఖెండిక ఎకుువ 
నిడివి  (ష్ట్ట్ కనాన) కలిగ ఉెండటెం వలల 
ఉదేోగాలను క్రమేప్ప అభివృదిధ పెందినటుల 
చూపవచ్చు. 

 ఇదివరకే పూరత చ్చయబడిన మారుపలు 
చ్చయువీలుకాని ఒక నియమిత సృషియ. 

 నటులు మారడానికి వీలులేదు. 
 

 ఒకే కాలెంలో ఒకే సెంఘటనను మళిళ 
మళిళ అదే ప్రదేశెంలో చూపుడతూ 
పోవచ్చు, దానివలల ఆ సెంఘటన 
రాధామఖ్యానిన ప్రేక్షకుల దృషియకి తేలికగా 
తెవచ్చును. 

 నిజమన సథలాల రూప్పక (visuality) 
లను (సాధామనెంత వాసతవెంగా) 
చూపవచ్చు. 

 ష్ట్ట్ అతి చనన ఖెండిక తకుువ నిడివి 
కావడెం వలల ప్రతి దానిని చైతనా 
వెంతెంగా చూపవచ్చు 

                                         పటియక II. 
నాటకెం నవల రెండిెంటికి కొనిన భేదాలు ఉననపటిక్త దేని రాధాధ్యనాత దానిదే అని 

చపపలి. అయితే సినిమా విశ్యలమెంది, విశోవాాపతమనది కావడెంతో దీనికి అవకాశ్యలు 
ఎకుువనేది వాసతవెం. ఈ రెండిెంటి లక్షాెం ప్రేక్షకుడిని ఆనెందిెంపచ్చయడెం. ఆలోచెంప 
ారయడెం. చైతనా వెంతెం చ్చయడెం. ఈ రెండిెంటిని ప్రేక్షకుడు ఆదరస్తతనే ఉనానడు. నేటి 
కాలెంలో సినిమాల విసతృతి పరగడెంతో నాటకానికి ఆదరణ తగుగతననదనేది గురతెంచదగన 
విషయెం.  
2.9. నవల-సినిమా భేదాలు 

ఆధునిక కాలెంలో అదుాత్యలతో మానవుణిణ అలరెంచడానికి వచున దృశా మాధామెం 
సినిమా. ఈ దృశ్యానిన ఆవిషురెంచడానికి ఆధ్యరమన వరణనలు రచయిత నవల రూపెంలో 
పఠకుడి అెందిెంచారు. పఠన రూపెంలోని నవలకు దృశారూపెంలో ఉనన సినిమాకు సాహితా 
పరెంగా కొనిన భేదాలునానయి. వాటిని ఈ పటియక IIIలో చూడవచ్చు.     
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నవల-సినిమా 
నవల  సినిమా 

 వరణన ప్రధ్యనమెంది. 
 నవల సినిమా కెంటే మెందు పుడటియెంది. 
 రచయిత ప్రధ్యనమనవాడు. 
 కథ రచయిత కేెంద్రెంగా కథ సాగుతెంది. 
 అధ్యాయాలు ప్రధ్యనెంగా ఉెంటాయి. 
 పుడటల నియమెం అెంటూ ప్రతేాకెంగా 

ఉెండదు. 
 పఠకుడిని ఉదేిశిెంచెంది. దీనిని 

చదువుకునన వారు మాత్రమే అరథెం 
చ్చసుకోగలరు. 

 రచయిత మేథసు్కు ప్రతిరూపెం. 
 గ్రెంథ రూపెంలో ఉెంటుెంది. 
 ఏక కాలెంలో ఒక నవల ఒకురు మాత్రమే 

చదవగలరు. 
 చదవడానికి ప్రతేాకిెంచ ఒక ప్రదేశెం 

అెంటూ ఉెండాలి్న అవసరెం లేదు.  
 పఠకుడు చదివి అనుభూతిని 

పెందుత్యడు.  
 సమాజెంపై దీని ప్రభావెం తకుువ 

 దృశా ప్రధ్యనమెంది. 
 నవల తరువాత సినిమా పుడటియెంది. 
 దరశకుడు ప్రధ్యనమనవాడు. 
 పత్రల కేెంద్రెంగా కథ సాగుతెంది. 
 రీల్్ ప్రధ్యనెంగా ఉెంటాయి. 
 సమయెం ప్రధ్యనెంగా ఉెంటుెంది. 

సహజెంగా ఒక సినిమా రెండు నుెండి 
మూడు గెంటల వరకు ఉెంటుెంది. 

 ప్రేక్షకుడి కేెంద్రెంగా సాగుతెంది. దీనికి 
పెండితడు పమరుడు అనన తేడా లేదు. 
ఎవరైనా సినిమా చూసి ఆనెందిెంచవచ్చు. 

 ఇది సమిషియ కృషి. 
 రీల్్ రూపెంలో ఉెంటుెంది. 
 ఏక కాలెంలో ఒక సినిమా ఎెంత మెందైనా 

ఒకే సర చూడవచ్చు. 
 ప్రతేాకిెంచ దీనికి ఒక ధియేటర్జ ఉెంటుెంది. 
  ప్రేక్షకుడు సినిమా చూస్తత రసానెందెం 

పెందుత్యడు. 
 సమాజెంపై దీని ప్రభావెం ఎకుువగా 

ఉెంటుెంది. 
పటియక-III. 

ఈ రెండిటి మధా ఉనన భేదాలు చాలావరకు భౌతికెంగా కనిప్పెంచ్చవి. వీటిని పరశీలిసేత 
నవలలోని వరణనలు పఠకుడు చదివి అనుభూతి పెందుత్యరు. ఇదే వరణన సినిమాగా 
వచ్చుసరకి దృశారూపెంగా ఉెండటెం వలల ప్రేక్షకుడికి రసానెందెం కలుగుతెంది. నవల 
చదివిన పఠకు  ప్రేక్షకుడైతే ఆ రెండిెంటిని నిశితెంగా పరశీలిెంచ మెంచ విమరశ చ్చసాతడు.  
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2.10. నవల- నాటకం- సినిమా భేదాలు 
సాహిత్య ప్రక్రియలైన నవల, నాటకంతో పాటు దృశ్యప్రధానమైన సినిమాకు గల భేదానిి IV, మరియుV పట్టికల దాారా చూడవచ్చు.   

నవల నాటకం సినిమా 
1. ఒకకరి జీవితానిి,  కంత్మంది జీవితాలను 
 గాని  చిత్రంచే ప్రయత్ిం చేస్తంది. 
2. వర్ణన ప్రధానంగా ఉంటుంది. 
3. సంభాషణలు స్దీర్ఘంగా ఉండే అవకాశ్ం ఉంటుంది.  
4. భాష విషయంలో నవలకు సహజంగా ప్రతిబంధకం 
 కాదు. అనగా మాండలిక భాషలోో కూడా 
 నవలలు  రాయవచ్చు.  
5. ర్చయిత్ ఒకకరి మేథస్ుకు  ప్రతిరూపం. 
6. గ్రంథరూపంలో ఉంటుంది. 
7. ఏక కాలంలో ఒక నవలను ఒకకరు మాత్రమే 
 చదివే ఆసాకర్ం ఉంటుంది. 
8. ర్చయిత్ త్న భావాలను పాత్రల గండా 
 పలికిసాతడు. 
9. పుటల నియమం ప్రత్యయకించి ఉండకపోవచ్చు. 
10. అధాయయాలుగా ఉండే అవకాశ్ం ఉంటుంది. 
 
 
 
 
 

1. ఒకకరి జీవితానిి గాని, జీవిత్ంలో ఒక భాగానిి 
 గాని, ఒక సంఘటనను చిత్రస్తంది. 
2. దృశ్యప్రధానంగా ఉంటుంది. 
3. సంభాషణలు అందరికి అర్థమయ్యయలా ఉంటాయి. 
4. పాత్రోచిత్ భాష ఉంటుంది. అనగా పండితుడు, 
 పామరుడు మాటోాడే  మాటలోో  వైవిదయం 
 ఉంటుంది.  
5. నాటకం రండు విధాలు ఒకట్ట పఠన ప్రధానమైంది. 
 రండు ప్రదర్శన ప్రధానంగా ఉంటుంది. 
 ర్చయిత్  కృషి, నటుల ప్రదర్శన 
 దర్శకుల ప్రతిభ ఇందులో కనిపిస్తంది.  
6. దృశ్యరూపంలో ఉంటుంది. 
7. ఏకకాలంలో ఒక ప్రదేశ్ంలో  పరిమిత్  సంఖ్యలో 
 చూడవచ్చు.  
8. ర్చయిత్ ప్రమేయంతో సంబంధం ఉండదు. 
9. ప్రదర్శనకు సహజంగా కంత్ నిర్ణణత్ సమయం 
 ఉంటుంది.  
10. అంకాల నియమం ఉంటుంది. 
 
 

1. ఒక పాత్రను గాని, కనిి పాత్రల జీవితానిి 
 గాని చిత్రస్తంది.  
2. దృశ్య ప్రధానంగా మందుకు సాగతుంది. 
3. సంభాషణలు చిని చినిగా ఉండి, విని వంటనే 
 ప్రేక్షకుడికి అర్థ మయ్యయలా ఉంటాయి.    
4. పాత్రోచిత్ భాష  ఉంటుంది. ఇటీవలి కాలంలో 
 మాండలిక భాషను ఎకుకవగా  
 ఉపయోగిస్తనాిను.  
5. ఇది సమిషిి కృషి, విజయమైన, వైఫలయమైన 
 అందరికి వరితస్తంది. 
6. శాస్త్ర సంకేతికతో కూడుకుని,  దృశ్యరుపంలో 
 ఉంటుంది.   
7. ఒక సినిమాను ఏకాకలంతో, భిని ప్రంతాలోో 
 ఎంత్మందైనా చూసే అవకశ్ం ఉంది. 
8. ర్చయిత్ ప్రమేయం అనేది ఇందులో కనిపించదు. 
 కానీ స్క్కిప్టి ఆధార్ంగా పాత్రనడుచ్చకుంటుంది. 
9. నిర్ణణత్ సమయం అంటూ ఉంటుంది. సహజంగా ఒక 
 సినిమా 2-3 గంటల వయవధితో  ఉంటుంది. 
10. ర్ణల్ నియమం ఉంటుంది. సహజంగా  నేట్ట 
 సినిమాలు14-20 ర్ణల్ు వర్కు ఉంటునాియి. 
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ఇతివృత్తం  
మానవుని జీవితానికి కంత్ కలపనలు 
జోడించి, ర్చయిత్ కేంద్రంగా పాత్రల 
దాారా చెప్పప ప్రయత్ిం చేసాతడు. ఇందులో 
మిశ్రమంతో కూడిన కథలు ఎకుకవగా 
ఉంటాయి. 
పాత్రచిత్రణ 
పాత్రల వర్ణన ఉంటుంది. ఇది అంత్ర్గత్, 
బహిర్గత్ రూపంలో ఉండవచ్చు. ఈ 
పాత్రలు ర్చయిత్కేంద్రంగా కదులుతాయి. 
సంభాషణలు 
స్దీర్ఘంగా ఎకుకవ సమయం ఉండే 
అవకాశ్ం ఉంటుంది. ఇవి ఎకుకవగా 
వర్ణనల రూపంలో ఉంటాయి.  
నేపథయం  
నేపథయ చిత్రణ కథకు వనుక ఉని దేశానిి 
చిత్రస్తంది, నవలలో ఇదంతా వర్ణనలోో 
ఉంటుంది. 

ఇతివృత్తం  
ఇతివృత్తం ప్రఖ్యయత్ంగా ఉంటుంది. 
మనిషి జీవిత్ంలోని కనిి సంఘటనలు 
తీస్కని నాటకం నడుస్తంది.  
పాత్రచిత్రణ 
నాటకం ప్రదర్శన రూపంలో ఉంటుంది. 
కావున పాత్రలు ఏరోజుకారోజు కత్తగా 
ఉంటూ ప్రత్యక్షంగా కనిపిసాతయి.   
సంభాషణలు 
సంభాషణలు ఎకుకవసేపు ఉండే 
అవకాశ్ం ఉంటుంది. పౌరాణిక 
నాటకాలు ఇందుకు చెపపవచ్చు.  
నేపథయం  
నేపథ్యయనిి సెట్టింగ్ దాారా, సూచికల 
రూపంలో కృతిమంగా ఉండే అవకాశ్ం 
కూడా ఉండవచ్చు. 

ఇతివృత్తం  
ఇతివృత్తం, ప్రఖ్యయత్ం, మిశ్రమం, కలిపత్ం 
ఏదైనా ఉండవచ్చు. ఇదంతా దృశ్య 
రూపంలో ఉంటుంది.   
పాత్రచిత్రణ  
కథ పాత్రల గండా నడుస్తంది. ఇవి 
ప్రత్యక్షంగా కనిపిసాతయి ఒకకసారి 
చిత్రంచిన పాత్రలు మార్డానికి వీలులేదు. 
సంభాషణలు 
సినిమాకు సంభాషణలు ప్రణం వంట్టని. 
సామానయ ప్రజలకు కూడా అర్థమయ్యయ 
ర్ణతిలో, చిని చిని సంభాషణలు 
ఉంటాయి.  
నేపథయం 
సాధయమైనంత్ వాసతవంగా, అందంగా 
దృశ్య రూపంలో చూపించవచ్చు. 
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2.11. నాటకం- సినిమా సాదృశ్యాలు 
ఇంతవరకు సాహితా ప్రక్రియలైన నవల, నాటకం, సినిమా మధ్ా ఉనన భేదానిన 

చూశ్యము. అలాగే సాహితాపరంగా దృశ్ాప్రధానమైన నాటకానికి, సినిమాకు ఉనన 
సాదృశ్యానిన పట్టిక VI లో చూడవచ్చు. మొదలి నాగభూషణ శ్రమ రాసిన ‘నాటక శిలపం’ 
గ్రంథంలో నాటకం, సినిమాకు ఉనన సాదృశ్యాలు. 

నాటకం సినిమా 
1. ప్రదరశన కళారూపం 
2. ప్రేక్షకులకు నిర్ణీత సమయంలో, నియ 
 మితమైన ప్రదేశ్ంలో 
 ప్రదర్శంచడానికి అనువైనవి. 
3. కథాకథన రూపాలే, కథనే చెప్పపతంది.  
4. జీవితానిన అనుకర్ంచి చూప్పతంది. 
5. కళకు, వినోదానికి మధ్ామంగా 
 ఉంటాయి. 
6. నాటకం ప్రేక్షకుడి దృష్టలిో పెటి్టకుని 
 ముందుకు సాగుతంది.   
7. పాత్రల కంద్రంగా కథ ముందుకు 
 సాగుతంది. 

1. ప్రదరశన కళారూపం 
2. ప్రేక్షకులకు నిర్ణీత సమయంలో నియ 
 తమితమైన ప్రదేశ్ంలో 
 ప్రదర్శంచడానికి అనువైనవి. 
3. కథాకథన రూపాలే, కథనే చెప్పపతంది. 
4. జీవితానిన అనుకర్ంచి చూప్పతంది. 
5. కళకు, వినోదానికి మధ్ామంగా 
 ఉంట్టంది. 
6. సినిమా ప్రేక్షకుడి దృషి్టలో పెటి్టకుని 
 ముందుకు సాగుతంది. 
7. పాత్రల కంద్రంగా కథ ముందుకు 
 సాగుతంది. 

                                                 పటి్టక-VI. 
సాదృశ్ాం అంటే పోలిక. ఒక దానితో ఒకట్ట పోలిక గల రండు కథలను గాని, రండు 

భావాలను గాని, రండు సనినవేశ్యలను గాని, రండు పాత్రలను గాని నాటకంలో ప్రవేశ్పెటిడం 
సాదృశ్ాం అంటారు1. సహజంగా ఎవైన రండు ప్రక్రియల మధ్ానునన పోలికను చెపపడానిన 
సాదృశ్ాం అనవచ్చు. దృశ్ాప్రధానంగా ప్రేక్షకుడి కంద్రంగా ఉండి కళాతమక విలువలతో 

                                                           
1 నాటక విజ్ఞాన సరవసవం,8వ సంప్పటం:ప్పట-636:2008 
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ఉదభవించిన నాటకానికి, సినిమాకు గల సాదృశ్యానిన స్థూలంగా పై అంశ్యల దావరా 
గ్రహించవచ్చు.  
2.12. ఏకవీర నవలకు సినిమా కథా స్థత్రత 

విశ్వనాథ సతానారాయణ కలం నుండి జ్ఞలువార్న ఏకవీర నవల, రచనా కాలం 
1929-1931 అని నవల ముందు మాటలో చెపపబడింది. దీనికి ఉనన మరో ప్రత్యాకత 
విశ్వనాథవార్ సవదస్థూర్తో రాసిన ఏకైక నవల. రచయిత తమిళనాడు ప్రంతంలోని వైగై 
నదిని కంద్రంగా చేసుకొని అలిిన ప్రేమ కథ. మధురను రాజధానిగా చేసుకుని పాలించిన 
ముదుు కృషీమానాయకుల చార్త్రక సంఘటనలకు కాలపనికత జోడించి కథను సృష్టించారు. 

ఈనవల సావతంత్రానికి ముందు రాశ్యరు. ఐత్య సాహితా పరంగా ఆకాలం భావ 
కవితావనికి చెందినది. ఒక వైప్ప శ్రీశ్రీ, మరో వైప్ప చలం రచనలు సాహితాంలో సంచలనం 
కలిగిసుూనానయి. కానీ విశ్వనాథ తను నమిమన సిదాుంతానిన తూచా తపపకుండ పాట్టంచిన 
వారు. వివాహ వావసూ గొపపతనానిన, సాంప్రదాయాలపై అపారమైన విశ్యవసం కలిగినవారు. 
వీరు మధుర నాయకుల కాలానిన కంద్రంగా చేసుకొని మానసిక సంఘరషణతో కూడిన 
పాత్రలను సృష్టించి ఏకవీర నవలను మలిచారు. ఇందులో వివాహ వావసూ, హిందూమతం 
గొపపదనానిన, భారా రరూలకు ఒకర్పై ఒకర్కి ఉండవలసిన విశ్యవసానిన చి్క ర్ంచారు. 

 కథ మొతూం కుటాిన్ ప్రేమించిన ప్రేయసి చ్చట్టి తిరుగుతంది. చివర్కి కనువిప్పప 
కలిగే సర్కి కుటాిన్ భారా సంఘం కటి్టబాటిను, వివాహవావసూ ధ్రామలను ధికకర్ంచి 
మరొకర్ని కౌగిలించ్చకుంది. అనంతరం కుటాిన్ కౌగిలించ్చకోవడంతో మరణిసుూంది. ఇలా 
ఏకవీర నవలను రచయిత ముగించారు. ఇందులో వివాహ వావసూ ధ్రామనిన 
ధికకర్ంచినందుకు ఏకవీరకు మరణశిక్ష విధించబడింది. ఆమెను కౌగిలించ్చకునన పాపానికి 
వీరభూపతికి సమాజ బహిషకరణ విధించారు. ఇలా తనలోని భావాలను ఏకవీర నవలలో 
పాఠకుడికి అందించారు. 
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 సినిమా విషయానికి వస్తూ ఏకవీర సినిమాను పదమఫిల్మమ బాానర్ పై, చితూజలుి 
శ్రీనివాసరావు దరశకతవంలో 1969 డిసంబర్ నెలలో విడుదల చేశ్యరు. ఇది పూర్ూగా బాిక్ 
అండ్ వైట్ చలనచిత్రం. మాటలు సి. నారాయణరడిి. గీతరచన దేవులపలిి, సినార, మలాిది 
రామకృషీ శ్యస్త్రి. సంభాషణలు రాయడం సినారకు ఇది మొదట్టది. కొదిు మారుపలు, చేరుపలు 
చేసిన దరశకులు సినిమాగా తెరకెకికంచారు. 

భావకవితవ కాలంలో నవలగా వచిున ఏకవీర విపవి కవితవ కాలంలో సినిమాగా 
తెరకెకికంది. నవల రాస్త కాలానికి ఉనన పర్సిూతలువేరు. అప్పపడు ప్రజలిో సావతంత్రా కాంక్ష 
బలంగా ఉండటం. మొరోవైప్ప సాహితాంలో భావకవితవనికి పెదుపీట వేసిన రోజులు. కానీ 
సినిమాగా మలిచేకాలానికి భారతదేశ్యనికి సావతంత్రాం వచిుంది. అనేక ఉదామాలు 
కొనసాగుతనానయి. సాహితాంలో అపపట్టకి దిగంబర సాహితాం నుండి విపివ కవితావనికి 
దారులు తెరుచ్చకునన తరుణంలో ఏకవీర సినిమా వచిుంది. అపపట్టకి సాహితా పరంగా 
సమాజంలో అనేక మారుపలు వచాుయి. 

ఈ కాలంలో సినిమాలిో అభ్యాదయ సినిమాలు, సంఘసంసకరణ సినిమాలు 
రావడానికి అనువైన సమయం. ఇలాంట్ట తరుణంలో ఏకవీర సినిమా విడుదలైంది. ఐత్య 
సినిమాలో ఉనన మూలానిన యధావిధిగా చూపంచారు. ఇందులో కూడా హిందూ వివాహ 
ధ్రామనిన, స్త్రీల పర్సిూతలను అలాగే చూపంచారు. నవలలో పెళ్లి చేసుకునన భారాను లక్షయ 
పెటిక, ప్రేమించిన యువతి కోసం ఆమె ప్రేమకై నిరంతరం మానసిక వేదనతో కుటాిన్ 
రగిలిపోవడం సినిమాలో అలాగే కొనసాగించారు. నవలలో రచయిత చెపపన వివాహ 
గొపపదనానిన సినిమాలో అలాగే కొనసాగించారు. ఇది ఏకవీర నవలకు సినిమాకు ఉనన కథా 
స్థత్రత భావించవచ్చు. సినిమాలో భావోదేవగమైనవి, ఇతరుల మనోభావాలు దేబబతీస్త 
విధ్ంగా ఉననవాట్టని తొలగించడం జరుగుతంది. అందులో భాగంగా నవలలో ఉనన 
మతపరమైన వాదానిన పూర్ూగా వదిలిపెటారిు. మరొకవిషయం స్త్రీ స్తవచాా విషయంలో నవల 
కంటే సినిమాలో కొంత వెసులుబాట్ట కలిపంచారు. వరీన ప్రధానమైన దానిని 
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దృశ్ామయంగా మలిచారు. నవలలో ఉనన విషయానేన సినిమాలో కూడా కొనసాగించడం 
కథాస్థత్రంగా కొనసాగించారు. 
2.13. బలిపీఠం నవల, సినిమా కథాస్థత్రత 

బలిపీఠం నవలలోని కాలం 1952 ప్రంతం దీనిని ఆధారంగా చేసుకొని 
రంగనాయకమమ బలిపీఠం నవల 1962 రాశ్యరు. దీనికి ఆధారం విశ్యఖపటనంలో జర్గిన 
యదారూఘటనని రంగనాయకమమ ముందు మాటలో ప్రసాూవించారు. బలిపీఠం నవల 
విషయానికి వస్తూ కులాంతర వరాీంతర వివాహాలను దృష్టిలో పెటి్టకొని నవలను ముందుకు 
తీసుకుపోయారు. ఆదరశ వంతడైన భాసకర్ అరుణ కోర్కపై ఆమెను వివాహం 
చేసుకుంటాడు. అంతవరకూ బాగానే ఉంది. అరుణ బ్రాహమణ వరాానికి చెందినది, భాసకర్ 
దళ్లతడు. అరుణకు ఎవరు లేరు అనుకునన సందరభంలో భాసకర్ చేయుత దావరా ఆరోగాంతో 
పాట్ట పెళ్లికూడా జర్గింది. కానీ ఒకకసార్గా మనుషులు మారడం కషిం, నూతన అలవాట్ట ి
మనిష్టని ఇబబంది పెటి్టతాయి. ఇలా ఎదుట్ట వార్ని అరూం చేసుకోలేక కులభావానికి 
లంగిపోయింది అరుణ. 

అరుణకు ఎవరు లేని సమయంలో భాసకర్ ఆదరాశలు గొపపగా కనిపంచాయి. 
అతడిని పెళ్లి చేసుకుననది. ఎప్పపడైత్య అరుణకు ఆమె అతూమామలు దగరాయారో వార్ 
ఆలోచనలు, అభిప్రయాలు అరుణను ఆమె కులం వైప్ప మొగుాచూపేల చేసింది. దీనికి తోడు 
లక్ష్మి బంధువులు, భాసకర్ అకక వార్ ఆచారాలు, అలవాట్టి అరుణను మర్ంత సందిగధంలో 
పడవేసాూయి. ఈసమయంలో అరుణ ఆమె కులానికి ప్రధానాం ఇస్థూ భాసకర్ ను 
అవమానిసుూంది. అంతట్టతో ఆగకుండా అతడితో బతకడం కషిం అని భావించి విడాకులు 
కోసం కోరుి మెటి్ట ఎకిక నవువలపాలు అవుతంది. 

ఇదిలా వుండగా అమల జేమ్స్ ను పెళ్లి చేసుకొని అతూవార్ంట్లి సుఖంగా సంసారం 
సాగిసుూంది. అరుణ చేసిన తప్పపలు తెలుసుకుని కనువిప్పప కలిగేసర్కి ఆమెకు మళ్లి 
గుండేనొపప వసుూంది. డాకిర్ చేసిన ప్రయతనం విఫలం కావడంతో భాసకర్ ఆమెను 
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చూడటానికి వసాూడు. చివరగా తను చేసిన తప్పపను ఒప్పపకొని అకకడే ప్రకృతి ఆశ్రమంలో  
కనునమూసుూంది. అరుణ చివర్ కోర్కను భాసకర్ తీరుసాూడు. అకకడి నుండి తార భాసకర్ ను 
దూరంగా తీసుకు వెళ్ళితంది. 

సినిమా విషయానికి వస్తూ ఓష్టయానిక్ ఫిల్మమ నిరామణ భాదాతలు తీసుకుంది. స్క్కనీ్ పేి, 
మాటలతో పాట్ట దాసర్ నారాయణరావు దరశకతవంలో సినిమాగా 1975లో 
తెరకెకికంచారు. గీత రచయిత దాశ్రధి, దేవులపలిి, సినార, కొసరాజు. కలర్ చిత్రంగా 
విడుదలైంది. 

నవలలో ఉనన సమసానే తీసుకొని సినిమాగా మలిచారు. అపపట్టకి ఆదశ్కంలో 
సామాజిక సమసాలు సినిమాల రూపంలో బయటకు వసుూనానయి. అప్పపడప్పపడే అణగార్న 
వరాాలిో చదువుల కోసం బయటకు రావడం, వచిునవారు అపపట్టకి చినన చినన ఉద్యాగాలు 
చేసుూనన కాలం. ఈ సమయంలో కులాంతర వివాహాలను వేదికగా వచిున సినిమా బలిపీఠం. 
ఇందులో రచయిత ఆశించినటేి కులాంతర వివాహాలను వార్ సమసాలు ప్రసాూవిస్థూ 
సినిమాగా మలిచారు. దరశకులు ముగింప్పకు వచేుసర్కి కొంత మార్ు కులాంతర వివాహాలు 
జరగాలని స్థచించారు. తను చనిపోతూ కూతరు జోాతి, అలుిడు గోపని ఇదుర్నీ భాసకర్ 
చేతిలో పెట్టి కనునమూసుూంది.     

నవల విషయంలో కులాంతర వివాహాలు చేసుకోవాలా? వదాు? అనే అంశ్యనిన 
పాఠకుడికి వదిలేసింది. కానీ సినిమాలో దరశకులు కులాంతర వివాహాలు జరగాలని 
స్థచించారు. నవలలో ఉనన విషయానికి, సినిమాలో ఉనన విషయానికి కులాంతర 
వివాహలపై కథా స్థత్రత సాధించారు.    
2.14. ఏకవీర, బలిపీఠం సామాజిక అంశ్యల సమనవయం 

ఏకవీర, బలిపీఠం రచయితలు భిననమైన భావాలు కలవారు. వీరు స్వవకర్ంచిన 
నవలలోని వసుూవులు భిననతవం కలిగినవి. ఐత్య రండు నవలలిో కొనిన సామాజిక అంశ్యలు 
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ఇరువురు ప్రసాూవించారు. రచయిత విశ్వనాథ సాంప్రదాయవాది, రంగనాయకమమ స్త్రీ వాది. 
వీర్ నవల బలిపీఠం, ఏకవీర సినిమాలుగా కవలం ఐదు సంవత్రాల వావదితో వెలువడిాయి.  

ఏకవీర నవలలోని కథ మధురనాయక రాజుల కాలానికి చెందినది. బలిపీఠం 
ఆధునిక కాలానికి చెందినది. ఏకవీర నవలలో ఉనన సామాజిక అంశ్యలు, దంగతనాలు, ఇక 
బలిపీఠం నవలలో ప్రసాూవించిన సామాజిక సమసాలు బాలా వివాహాలు, కులాంతర 
వివాహాలు, అంటరానితనం, దంగతనాలు, బహుభారాతవం, మొదలగునవి. 
2.14.1 బాలావివాహాలు  

ప్రభ్యతవం వారు మగవార్కి ఇరవై ఒకక సంవత్రాలు, ఆడపలకిు పద్దునిమిది 
సంవత్రాలు తకుకవ ఉండగా చేసుకునే పెళ్లిలు బాలా వివాహలుగా పర్గణిసాూరు. ఇవి పెళ్లి 
చేసుకునన వార్క కాకుండా దేశ్యనికి కూడా అంత మంచివి కావని వీట్టని ప్రభ్యతవం వారు 
నిషేదించారు. ఐనా ఇపపట్టకి గుటి్టచప్పపడు గాకుండా బాలావివాహాలు జరుగుతూనే 
ఉనానయి. ఈ విషయానీన బలిపీఠం నవలలో ప్రసాూవించారు. 

బలిపీఠం నవలలో అరుణకు బాలావివాహం జర్గింది ఆమె రరూ చనిపోయాడు. 
ఇదంతా ఎప్పపడు జర్గింద్య అరుణకు తెలియదు. ఆమెకు ఊహ వచేుసర్కి విధ్వగా 
ఉంట్టంది. ఇది తలచ్చకుని మానసికంగా చాలా కుంగిపోతంది. దీనికి తోడు  ఆమెకు గుండె 
జబ్బబరావడంతో కనీసం కనునమూస్త ముందు ప్పణాస్త్రీగా పోవాలనుకుంట్టంది. అరుణ 
బాలావివాహం చేసుకుని కష్టిలు అనురవించింది. బాలావివాహాల వలన ఎదురయ్యా 
సమసాలను అరుణ పాత్రలో భాగంగా నవలలో చూపంచారు. నిజ్ఞనికి బాలావివాహం 
చేసుకోవడం మూలంగా అనేక సమసాలు ఉతపననం అవుతాయి. ఆరోగాం ద్దబబతినడం, 
తొందరగా పలలు ప్పటిడం, ప్పట్టిన పలిలు అనారోగాం పాలుకావడం. ఇలాంట్ట సమసాలు 
అనేకం ఉనానయి. ఇలాంట్టవి అంత మంచివికావని అరుణ పాత్ర దావరా రచయిత చెపేప 
ప్రయతనం చేశ్యరు.  
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2.14.2 దంగతనాలు  
ఏకవీర, బలిపీఠం రండు నవలలిో దంగతనాలు, ద్యపడీల గుర్ంచి వివిధ్ 

సందరాభలిో కథలో భాగంగా చర్ుంచారు. నవలలో ప్రసాూవించిన దంగతనాలు రండు 
రకాలు. బతకడానికి చేస్తవి ఒకరకానికి చెందినవి అయిత్య, ఆర్ూకంగా తాను బలపడటానికి 
చేస్తట్టవి మరొకట్ట. ఏకవీర నవలలో కుటాిన్ వార్ మేనమామ ఊర్కి వెళ్ళితనన సమయంలో 
పోరుుగీసువారు దార్ ద్యపడీలు చేయడం నవలలో చూడవచ్చు.“మేము క్రైసూవులము మా 
ఫాదర్ణ దక్షిణ హిందూ దేశ్ంలో ద్యచ్చకోనవచ్చును, హిందువులు చాలా ధ్నవంతలు 
ద్యచ్చకోననచో తప్పపలేదనానడు2” అని దంగ కుటాిన్ కు దర్కినప్పపడు అననమాటలు. 

ఇందులో దంగతనం చేయడానికి కారణంగా హిందువులను కొలిగోటిడమే అని 
చూపంచారు. వారు బతకడానికి దంగతనం చేయడం లేదు. ధ్నవంతలు కావడానికి 
దంగతనం చేసుూనానరు. పోరుుగీసు వారు మధురనాయక రాజుల కాలం నాట్టకి భారతదేశ్ం 
లోనికి ప్రవేశించారని చార్త్రక అంశ్యలు దావరా త్యలింది. 

ఇక బలిపీఠం నవల విషయానికి వస్తూ ఇకకడ చేసిన దంగతనం ఆసమయంలో వారు 
బతకడానికి మాత్రమే చేసినవి“అడుకుకని దంగతనం చేసి మిలటర్ణ వాళి దగార విమలతో 
డాన్్ చేయించి ఏద్య విధ్ంగా మాకు కాసూ దర్కది. గానీ  మా అమమకు అదీ లేదు ఆకలి 
వేసుూందని చినన పలలిా గట్టిగా ఏడేుది3” అని నవలలో దంగతనం చేయడానికి కారణాలు 
వివర్ంచారు. రండవ ప్రపంచ యుదుకాలం నాట్ట పర్సిూతలిో బతకడానికి దంగతనం 
చేశ్యరని తెలుసుూంది. అప్పపడు బతకడమే భారంగా ఉంట్టంది. అందుకు దంగతనాలు 
అప్పపడు సహజంగా అనివారాం అయాాయి అని రచయిత ప్రసాూవించారు. 
 
 
                                                           
2 ఏకవీర:ప్పట-68: 1981 
3 బలిపీఠం:ప్పట-56: 2008 
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2.14.3 కులసమసా 
బలిపీఠం నవలలో కుల సమసాను ప్రధానంగా ప్రసాూవించారు. దళ్లతలు ఆర్ూకంగా 

ఎంత ఎదిగిన వార్ని కుల సమసా సామాజికంగా కుంగదీసుూందని నవలలో పెదాుయన పాత్ర 
దావరా చూపంచారు. అతడి జీవితంలో జర్గిన సంఘటనల నుండి విమరశనాతమకంగా 
చూపంచారు. వాసూవానికి భారతదేశ్ంలో కులం అనేది కంట్టకి కనిపంచని కాాన్ర్ ల 
వాాపంచింది. ఈ విషయంలో కొందర్కి కులం అధికారానిన ఇస్తూ, మర్కొందర్ని పాతాళానికి 
అనగద్యకికంది. ఈ దేశ్ంలో హోదా అనేది కులానిన బట్టి ఉంట్టందని భావించవచ్చు. 

బతకుద్దరువు కోసం భారతదేశ్ం విడిచి వెళ్లిన పెదాుయన ఆర్ూకంగా బలపడిన 
తరువాత తన దేశ్ం రావాలనుకుననప్పపడు మన దేశ్ంలో దళ్లతల సిూతిని ఒకక వాకాంలో 
“సవగ్రామం వెళ్లిపోత్య అకకడ ఆ మాల గూడెంలో నా ప్రత్యాకత ఏమిట్ట? డబ్బబవునాన సాట్ట 
వాళకిు లేని పలుకుబడి అకకడ నాకు ఎకకడిది? అందుక  సవదేశ్ం వెళ్లిపోవడమంటే ఇషిం 
లేకపోయింది. కాని తపపలేదు4” అని ఆయన మనసు్లోని భావాలను వాకూపర్చాడు. ఇది 
నేట్టకి మనదేశ్ంలో ఉంది. 
  ఈ దేశ్ంలో కింది కులాలు నేట్టకి ఆర్ూకంగా, సామాజికంగా, శ్యర్ణరకంగా పై కులాల 
చేతిలో నలిగిపోవడం నేట్టకి చూడవచ్చు. అది వెట్టచిాకిర్ కావచ్చు, దళ్లతలపై అగ్రవరాలీ 
దాడులు కావచ్చు, వార్పై అతాాచారాలు కావచ్చు, సామూహిక హతాలు కావచ్చు. కుల 
సమసాను బలిపీఠం నవలలో పెదాుయన పాత్రదావరా పాఠకుడి ముందుంచారు. 

ఈ విధ్ంగా నవలలో సామాజిక సమసాలను రండు నవలలిో ప్రసాూవించారు. కుటాిన్ 
విషయంలో దంగతనాలను సందరాభనుసారంగా ఏకవీర నవలలో పాఠకుల 
ముందుంచారు. బలిపీఠం నవలలో బాలావివాహాలు, వాబిచారం, కులసమసా, దంగతనం 
గుర్ంచి నవలలో చర్ుంచారు. ఈ సమసాలు ఆరోజులిో ఉనానయి. నేడు కూడా ఉనానయి. 
రవిషాతూలో ఉనన ఆశ్ురా పోనవసరం లేదు. 

                                                           
4 బలిపీఠం:ప్పట-44:2008 
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2.14. ఏకవీర, బలిపీఠం నవలల నేపథాం 
విశ్వనాథ సతానారాయణ ఏకవీర నవల యొకక నేపథాం పర్శీలించినటియిత్య నవల 

చార్త్రక అంశ్యలతో ముడిపడింది. ఈ చార్త్రకు కొంత కాలపనికత జోడించి నవలగా 
మలిచారు. ఇదే విషయానిన తెలుగు ‘విజా్ఞన సరవసవము’ లో మధ్ర నాయకరాజుల చర్త్ర 
గుర్ంచి పందుపర్చారు.  

“క్రీ.శ్ పదునేడవ శ్యతాబధమునందలి మొదట్ట దశ్కంలో రామనాధ్ము జిలాలిోని 
మారవదేశ్ము స్తతపతలని పేరువడిన రాజులక్రింద మధుర రాజాములో ఒక ముఖా 
సంసాూనముననది. అదే కాలమున క్రీ.శ్.1606 లో ఇటలీ దేశ్ప్ప జెస్థయిట్ మతబోధ్కుడు 
రాబరుి డి నొబిలి మధురలో సిూరనివాస మేరపరుచ్చకొని ప్రజలలో క్రైసూవమత వాపనమునకు 
గట్ట ి ప్రచారము కావించెను. తన కారాము చకకగా సాధించ్చకోనుట కాతడు భారతీయ 
సనాాసి దుసుూలు ధ్ర్ంచి సంసకృతము, తమిళము గూడ నేరును5”.  

అని చార్త్రకంగా రాబరుి డి. నొబిలి గుర్ంచి అయన చేసిన మత ప్రచారం గుర్ంచి 
ఆధారాలు లభిసుూనానయి. ఈ కాలానికి చెందిన రాజుల ప్రసాూవన కూడా చర్త్రలో ఉననది. 
“క్రీ.శ్. 1623 నుండి 1659 వరకు పర్పాలించిన తిరుమల నాయకుడు మధుర నాయక 
రాజులందర్లో అతాంత శ్కిూ సమరూయములు కలవాడును. ఇతడు క్రైసూవులతో స్తనహ 
భావముతొ వర్ూంచెను. ఇతడే ఆధునిక మధుర నగర నిరామత. ఇతడు మధుర మీనాక్షి 
దేవాలయమును రాజప్రసాదమును కట్టించెను. తిరుమల నాయకుని కుమారుడు 
కొంతకాలమే పర్పాలించి చనిపోయాడు (1659)6 ఇలా మధుర గుర్ంచిన చార్త్రక 
ఆధారాలు లభిసుూనానయి. ఇదే చార్త్రక అంశ్యల గుర్ంచిన ఆధారాలను మాముదాల 
వెంకటేశ్వర రావు విశ్వనాథ నవలలు-మనసూతవచిత్రణ లో ప్రసాూవించారు.  

                                                           
5 విజ్ఞానసరవసవం,రండవ సంప్పటం. 434:1988 
6    పైదే.ప్పట-434:1988 
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“మధుర రాజధానిగా దక్షిణ దేశ్యనిన పాలించిన తెలుగు నాయకుల చర్త్ర క్రీ.శ్. 
1924 సం॥లో వెలుగులోకి వచిుంది. మద్రాసు విశ్వవిదాాలయ చర్త్ర విభాగం మధుర 
నాయకుల చర్త్రను ప్రచ్చర్ంచింది. రాబరుి డి. నొబిలి, జగదురాు తతవబోధ్కసావమి అనే 
పేరున హిందూ సనాాసి వేషంలో క్రైసూవ మతానిన భారతీయులందు ప్రచారం చేయటానికి 
పూనుకొని పనిచేసిన చార్త్రక సతాానిన కథాకాలానికి అనువై ఉననందున ఒక మహా 
ప్రయోజనం లభించి విశ్వనాథ ఈనవలలో ప్రవేశ్పెటాిడు. సర్గాా ముదుువీరపప నాయకుల 
వార్ కాలంలోనే ఈ నొబిలి ఐరోపాదేశ్ప్ప సావములవారు మధురలో ప్రసిదుధలుగా 
ఉనానరు7”. అని పేరొకనానరు. 

ఈ ఆధారాలను వలి ఏకవీర నవలలోని కాలం సుమారు1606 నుండి 1659. ఈ 
కాలంలోనే మధురను రాజధానిగా చేసుకొని వీరపప నాయకులు, తిరుమల నాయకులు 
పర్పాలన కొనసాగించారని ఆధారాలు కనిపసుూనానయి. రాబరుి డి. నొబిలి మత ప్రచారం 
చేశ్యరని తెలుసుూంది. ఇకకడ కుటాిన్ స్తతపతి కనిపంచడం లేదు. మధుర నాయక రాజుల 
కాలంలో మీనాక్షి దేవాలయ నిరామణాలు గావించారు. మరొకవిషయం తిరుమల నాయకుడిని 
ఆధునిక మధురనగర నిరామతగా పేరొకనానరు.  ఈ విషయానిన మాముదాల వెంకటేశ్వరరావు 
రావు ప్రసాూవించారు.  

ఏకవీర నవలలో తిరుమల నాయకులు అనన వీరపప నాయకులకు తండ్రి మరణం 
తరువాత రాజాపాలనలో సహాయం చేసినటి్ట కనబడుతంది. కానీ తిరుమల నాయకులు 
పాలన చేసిన ఆధారాలు నవలలో కనిపంచవు. నవలలో రాబరి్ డి. నొబిలి మతప్రచారం 
చేయడం చూడవచ్చు. చార్త్రకంగా రాబరి్ డి. నొబిలి మతప్రచారం చేయడం చూడవచ్చు. 
దీనిని విశ్వనాథ నవల రచనా కాలానికి అనువుగా మలచ్చకొని కొనిన పాత్రాలు కలిపంచి 
అందులో సపరశసిదాుంతానిన ఆపాదించి నవలను రాశ్యరు. ఇందులో చార్త్రక అంశ్యలతో 
పాట్ట ఏకవీర, వీరభూపతి, మీనాక్షి, కుటాిన్ పాత్రలు ప్రవేశ్ పెటాిరు. ఈనాలుగు పాత్రల 

                                                           
7 విశ్వనాథ నవలలు మనసూతవ చిత్రణ:ప్పట-66:2003 
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మధ్ా  ప్రేమను ఆపాదించారు. ఇలా ఏకవీర నవల రాయడానికి రచయిత చార్త్రక 
సంఘటనలు ఆధారం చేసుకునానరు.    

బలిపీఠం నవల నేపథాం సాంఘిక అంశ్యలతో ముడిపడింది. ఇందులో కులాంతర, 
మతాంతర వివాహాల గుర్ంచి ఉననది. దీని రచనా కాలం 1962. నవలలోని కాలం బహుశ్ 
1940 ప్రంతంగా చెపపవచ్చు. అంబేదకర్ ప్రభావం దేశ్ంపై సపషింగా ఉననరోజులు. 
అభ్యాదయ భావాలు కలిగిన యువకులు కులాంతర వివాహాల గుర్ంచి ఆలోచించే రోజులు. 
ఆరోజులిో విశ్యఖపటినానికి చెందిన దళ్లత యువకుడు కులాంతర వివాహం చేసుకునానడు. 
బలిపీఠం నవల రాయడానికి ఈ విషయం ప్రేరణగా రచయిత చెప్పపకునానరు.  

“రంగనాయకమమ మాటలిో అసలు ఈ కథని నేను ఎలా ఎంచ్చకునాననంటే మూర్ూ 
అనే ఒక పాఠకుడి దావరా ఈ సమాచారం కొంత దర్కింది. ఆయన ఒక రోజు నా దగార్కి 
వచిు (1962లో) తన స్తనహితడొకడు కులాంతర వివాహం చేసుకునానడని చెపప ఆ 
సమాచారం ఇస్తూ మీరేదైనా కథ రాసాూరా? అని అడిగారు. అదేమిట్ల తెలియకుండా, రాసాూనో 
లేద్య ఎలా చెపపను? మీరు చెపేపదేద్య చెపపండి తరావత ఆలోచిసాూను అనానను. అయన కొనిన 
విషయాలు చెపాపరు. కొనిన ఉతూరాలు అవీ ఇచాురు. అవనీన చెప్పతూ అదంతా తన సంగత్య 
అని చెపాపరు. అది కులాంతర వివాహానికి సంబంధించిన విషయం. నాకు నచిుంది. దాని 
మీద రాయాలనే ఆసకిూ కలిగింది. కానీ అయన చెపపన సంగతలనీన నేను తీసుకోలేదు8. 

ఇలా బలిపీఠం నవల రాయడానికి కావలసిన ముడిసరుకు లభించింది. అనంతరం 
నవలకు అవసరమైన కొనిన అంశ్యలను, కలపనలను కొంత స్తకర్ంచి నవల రాసినటి్ట 
రంగనాయకమమ చెప్పపకునానరు. ఇది ఆంధ్రప్రర వార పత్రికలో స్వర్యల్మ గా వచిునదని 
నవల ముందుమాటలో ప్రసాూవించారు. దీనిని దాసర్ నారాయణ రావు దరశకతవంలో 
బలిపీఠం సినిమాగా 1975లో తెరకెకికంచారు. నాట్ట నట్టలుగా శోరన్ బాబ్బ, శ్యరద, 

                                                           
8 బలిపీఠం:ప్పట-5;2008 
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రాజబాబ్బ, రోజ్ఞరమణి తదితరులు ఉనానరు. ఈ సినిమాను ఆరోజులిో ప్రేక్షకులు 
ఆదర్ంచారు. 

వరీన ప్రధానమైన నవల దృశ్ా ప్రధానమైన నాటకం, సినిమాగా మలిచే క్రమంలో 
కథాకథనంలో అనేకమైన మారుపలు సంతర్ంచ్చకుంటాయి. పఠన ప్రధానమైన శ్రవా 
కావాానిన కళాతమకంగా దృశ్ాకావాంగా మలచాలి. సాహితా ప్రక్రియలైన నాటకం, నవలతో 
పోలుుకుంటే సినిమాకు కొనిన విషయాలిో వైవిధ్ాం, మర్కొనిన విషయాలిో సారుపాత 
కనబడుతంది. దృశ్ాప్రధానమైన నాటకం కాలక్రమంలో సినిమా రావడానికి ఒక భూమికగా 
మార్ంది. తొలితరం నాటకాలిో నట్టంచిన నటీనట్టలు, ఇతర సాంకతిక వరాం, 
సాహితాకారులకు అవకాశ్యలు విసూృతంగా రావడంతో  వారు సినిమాలోకి ప్రవేశించారు. ఇక 
నాటక సాహితాంలోని సాంప్రదాయాలు గాని, లక్షణాలు గాని, చాలా వరకు పాట్టంచే 
ప్రయతనం చేశ్యరు. సినిమా ప్రరంరంలో ఇషి దైవసుూతి చేయడానికి మాతృక నాటకమే. ఇలా 
చాలా విషలయాలిో సారుపాత ఉంది. ఇక నవల దరశకునికి ముందుగానే వరీన రూపంలో 
ఉండి, సినిమా చిత్రణకు కావాలి్న నేపథాానిన కలిపంచింది. ఇలా ఒకదానితో ఒకట్ట 
పాఠకుడిని, ప్రేక్షకుడిని రసానందంలోకి తీసుకెళాయిి. తరువాతి అధాాయంలో “సినిమాలుగా 
ఏకవీర, బలిపీఠం నవలలు-పాత్రచిత్రణ గుర్ంచి విశి్లషణ కొనసాగుతంది. 
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మూడవ అధ్యాయం 

సినిమాలుగా ఏకవీర, బలిపీఠం నవలలు-
పాత్రచిత్రణ 

మనవ సమాజం భినన వాక్తుల, విభినన వాక్తుత్వాల కలయికగా భావించవచ్చు. ఈ 
సమాజంలో మనిషి కొనినభావాలు, మరికొనిన బాధ్ాతలతో జీవితం కొనసాగిసాుడు. ఈ 
క్రమంలో మనిషి తన మనుగడ కోసంచేసే పోరాటంలో కొనిన సందరాాలోో తన ఆలోచనలు, 
అభిప్రాయాలు మార్చుక్తనే అవకాశం ఉంటంది. తద్వారా వాక్తులో ద్వగిఉనన మంచిగాని, 
చెడుగాని బయటపడే అవకాశం ఉంటంది. ఇదంత్వ దగగర్చండి చూస్తునన రచయిత 
సమాజంలో ఉనన పాత్రలను ఆధ్యరంగా చేస్తక్తని సాహితాం ద్వారా వాటిని పాఠక్తల 
మందుక్త తెచేుందుక్త ప్రయత్ననసాుడు. ఆధునిక సాహితా ప్రక్రియలోో భాగంగా వచిున 
నవలలో ఈ పాత్రచిత్రణ మరింత లోతుగా, విసుృతంగా చిత్రంచే అవకాశం ఉంది. ఒక 
విధ్ంగా చెపాాలంటే నవలలోని పాత్రలు సమాజంలో వాక్తులక్త ప్రత్నబంబం వంటివి. తెలుగు 
నవల సాహితాంలో భినన కోణాలోో పాత్రల సారూపసాభావానిన చిత్రంచి సాహితాం ద్వారా 
సమాజం మందుంచార్చ. రచయిత సామాజిక జీవిత్వనిన బటిి కథను అనుసరించి, ద్వని 
నేపథ్యానిన పరిగణలోనిక్త తీస్తకొని పాత్రచిత్రణ చేసాుడు.  
3.1. పాత్ర-అరథ వివరణ 

Character అనే ఆంగో పద్వనిక్త సమానారథకంగా తెలుగులో పాత్ర అనే పద్వనిన 
ఉపయోగిస్తు నానమ. ‘పాత్రుడు అంటే యోగుాడు, పండితుడు, రాజుక్త ఆలోచన చెప్పావాడు 
అనీ, పాత్ర అంటే గిన్నన, ద్రవాలు నిలువ ఉంచడానిక్త ఉపయోగించేది. కథలో వచేు నాయిక 
లేద్వ నాయక్తడు వంటి ఒక వాక్తు, ఆటకతెు, నరుక్త, వేశా, ఒక విధ్మైన నాటాం.1 అనీ ఆటకతెు, 

                                                           
1 తెలుగు- తెలుగు నిఘంటవు: పుట-662:2006. 
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నాటామ చేయు స్త్రీ, నరుక్త, 2. బాలక్రీడా విశేషమ.2 అంటూ నైఘంటక 
అరాథలునానయి.“నాటాశాస్త్రంలో పాత్ర అంటే నటడు తన నటబుదినిి మర్చగున ఉంచి 
నాటకపాత్రగా భావించబడుతుననవాడు అని వివరించబడడది3. అని మొదలి నాగభూషణశరమ 
వారి నాటకశిలాం గ్రంథంలో ప్పర్కొనానడు. ఈ అరాథలను పరిశీలిసేు పాత్రను యోగుాడు, 
నటడు అని సూచించే ప్రయతనం చేశారని భావించవచ్చు. పాత్రచిత్రణ గురించి ‘రచయిత 
ఒక పాత్రని సృషిించి ఆ పాత్ర సాభావానిన బటిి, కృత్రమతాం లేక్తండా పాఠక్తలక్త ‘మనలో 
ఒక వాక్తు’ అని నమమకం కలిగేలాగా, పాత్ర తీరిుదిదిడం4. అని ప్పర్కొనానర్చ.       

 కథను నడిపంచేవి పాత్రలు. నవలలో గాని, నాటకంలో గాని, సినిమాలో గాని 
పాత్రలు  ఎంత బలంగా ఉంటె కథక్త అంత ఆయువు పెర్చగుతుంది. కథలోని బర్చవును 
మోసూు మందుక్త నడిపంచడంలో ప్రధ్యన భూమిక పోషిసాుయి. పాత్రల ద్వారా రచయిత 
చెపాదలచ్చక్తనన విషయం సాషిమౌతుంది. రచయిత పాత్రచిత్రణలో కొనిన సందరాాలోో 
పాత్రలో దూరిపోత్వడు. ఇతను చెపాదలచ్చక్తనన విషయానీన ప్రత్యాక్తంచి ఒక పాత్ర ద్వారా 
చెప్పాందుక్త ప్రయత్ననసాుడు. కథ, నాటకం, నవల, కావాం మొదలైనవి సజీవంగా ఎనిన 
కాలాలైన నిలిచి ఉండటానిక్త కారణం రచయిత చేసిన పాత్రచిత్రణ. ఈ పాత్రచిత్రణ ద్వారా 
ఆ కాలనిక్త సంబంధంచిన సమసాలను, సమాజానిన, వాక్తుల వాక్తుత్వాలను, ఆచారా 
వావహారాలను సమాజం యొకొ సిథత్న గతులను తెలుస్తక్తనే అవకాశం ఉంది. 
3.2. పాత్రచిత్రణ నిరాచనాలు   

పాత్రలను చిత్రంచే విషయంలో సాహితీవేతులు భినన అభిప్రాయాలు వాకుం చేశార్చ. 
పాత్రలు ఎలా ఉండాలో, ఎలా ఉంటె పాత్రలు మరింత బాగా సాహితాంలో రాణిసాుయో 
వాటిని నిరాచించే ప్రయతనం చేశార్చ. 

                                                           
2 శ్రీసూరా రాయంధ్ర నిఘంటవు: నాలుగవ సంపుటం. పుట-692: 1988 
3 నాటక శిలాం:పుట-75:2008 
4 సాహితా విమరశ పద్వల డిక్షనరీ: పుట-111:2009 
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    “మొదట ప్రారంభించిన చోటనే కథ ఉండకూడదు. పాత్ర చేసే పనుల ద్వారా, వరణనల 
ద్వారా, సంఘటనల ద్వారా, పాత్ర ఎదుగుదల లేద్వ పతనానిన చూపంచడం జర్చగుతుంది. 
కథలో అనేక పాత్రలు ఉననపాటిక్త వేటికవే ఒకోొ ప్రత్యాకతను కలిగి ఉంటాయి. ఆ ప్రత్యాకతను 
ఆ పాత్ర ఆ కథలో మొదటి నుండి చివరి వరక్త కాపాడుకోవడానేన పాత్ర చిత్రణ అంటార్చ.  -
వలంోపాటి వంకట స్తబబయా 
  పాత్ర చిత్రణ వలన తెలివి చాకచకాం, చొరవ, చ్చర్చక్తదనం, సాత్నాక, రాజస, త్వమస 
గుణాలు హృదయ సౌక్తమారాం, త్నర్చగు లేని తెగువ మొదలైన లక్షణాలు ఆయా పాత్రలోో తీర్చ 
తీర్చగా వాకుమౌతుంటాయి. చైతనాంలో జీవిసూు ఉంటాయి. ఈ మాదిరి పాత్రలక్త రూపకలాన 
చేసి రమాంగా చిత్రీకరించడంలో ఆయా రచయితల కలానా సామర్యం వలడోవుతూ ఉంటంది.   
-పోరంక్త దక్షిణామూరిు5. 

“ఒక పాత్రపై అభిప్రాయం కలగడానిక్త ఆధ్యరం రచయిత పాత్రను చిత్రంచిన తీరే 
అంటే పాత్రచిత్రణలో పాత్ర సాభావం ప్రయోజనం వైశిషియం వైవిదాం ఇమిడి ఉనానయి.       
  -మృణాళిని6 
 “పాత్ర చిత్రణ అంటే పాత్ర యొకొ జీవితంలో ఒక హఠాతారివరునమ సంక్షిపుంగా 
నాటకీయంగా చకొగా చెపాడం”  -జేమ్స్ జాయిస్7 

“జీవితమంటే స్తఖదుుఃఖాలు. ఒక మనిషి జీవితంలో అవి ఎలా సంప్రాపుస్తుననవి ఆయా 
సందరాాలోో ఆ మనిషి ఎలా ప్రవరిుస్తునానడు? ఈ రండు విశయాలినబటిి మనిషిలోని వాక్తు 
వైశిషియం గోచరమౌతుంది. జీవిత్వనిన కథగా మలిచే ప్రక్రియైనా నవలలో అలా నిరూపంపబడే 
వైశిష్ట్యినేన పాత్రచిత్రణ అంటార్చ. - ఆర్.యస్. స్తదరశనం8 

                                                           
5 కథ్యనిక సారూప సాభావాలు:పుట-404:1988 
6 సాంఘిక నవల కథన శిలాం:పుట-32:1988 
7 కథ్యనిక సారూప సాభావాలు:పుట-319:1988 
8 మహత్న:పుట-105:1972 
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పాత్రచిత్రణపై ఉనన అభిప్రాయాలు పరిశీలిసేు ఒక పాత్ర అనేది ఎదుగుదలను లేద్వ 
పతనానిన సూచిస్తుందని, ఇందులో వాటి సారూపసాభావాలు చిత్రంచే అవకశం ఉంటందనే 
అభిప్రాయంలో పాత్రచిత్రణ జరిగందని భావించవచ్చు. పాత్ర చిత్రణ ద్వారా వాటి 
గొపాతనానిన, రచయిత ప్రత్నభను, అంచనా వేసే అవకాశం ఉంటంది. సహితీవేతులు ఈ 
పాత్రలను మరింత లోతుగా అధ్ాయనం చేటడానిక్త వీటిని భినన రకాలుగా విభజించడం 
జరిగింది. 
 వంకట నరసింహం ‘సాహితా దరశనం’ గ్రంథంలో ఫార్ సాిర్ Aspests of the 
Novel అను గ్రంథంలో పాత్రలను రండు రకాలుగా 1, Round Characters. 2, Flat 
Characters విభాజించారని ప్పర్కొనానర్చ.9 వీటిని వలోంపాటి వంకటస్తబబయా రాసిన 
‘నవలా శిలాం’ గ్రంథంలో క్తోషిత లేని పాత్రలు, క్తోషిత ఉనన పాత్రలు10 అనీ వీటినే 
‘కథ్యశిలాం’ గ్రంథంలో మారని పాత్రలు, మారే పాత్రలు అని ప్పర్కొనానర్చ11. 
  మాదిరాజు రంగారావు ‘సమాలోచనం’ గ్రంథంలో ఇ.యం ఫార్ సిార్ చేసిన పాత్రల 
వరీగకరణక్త విరించే ప్రయతనం చేశార్చ.“Flat Character లో పాత్ర సారూపం ఒకటి 
రండు లక్షణాలతో సమరేఖలో నిరీణతమైపోతుంది. ఇందులో ఆశురాం గొలిప్ప లక్షణం గాని 
ప్రత్యాకంగా ప్పర్కొనదగిన విశేషం గాని అంతగా ఉండదు. ఉననపాటిక్త హేతువుక్త నిలువదు. 
సమాధ్యన పరచలేదు. పాత్రనిరిమత్నలో జీవితంలో హఠాత్ ఘటనలతో త్నరిగే మలుపులు 
లేక్తండా ఒక వేలా ఉనాన ఒకటి రండు క్తోషింగా, అవి స్తలభంగా విపాగలిగినవై సమంగా 
ఎతుుపలాోలు లేక్తండా విషమంగా ఉండటం ఇందులో ప్రత్యాకత. పాత్ర నిరాహన ఎక్తొవగా 
రచయిత మాటలోో సాగుతుంది. మధ్ా, మధ్ా వాాఖాానిసూు, విశోేషిసూు, నిరణయం చెసూు 
పాఠక్తలిన రచయిత త్వను కోరే దిశగా ప్రవరిుంపజేసే ప్రయతనం సాషింగా కనిపస్తుంది. ఇది 
ద్వద్వపు ప్రతాక్ష పదిత్నక్త దగగరగా భావించడానిక్త వీలైంది. 

                                                           
9 సాహితా దరశనం: పుట-621:1979 
10 నవలా శిలాం: పుట-28:1989 
11 కథ్య శిలాం: పుట-25:2008 
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  Round Characters లో పాత్ర పరిణామం పెర్కొదగిందిగా అవృతు సిథత్నని 
పందుతుంది. ఇది బహుమఖాలతో పరాాపుమై ఉంటంది. అనేక సంక్తోష ిసిథతులలో కూడి 
ఉంటంది. సంప్రద్వయ ధోరణిక్త భిననంగా ప్రవరిుస్తుంది. నాటకీయ లక్షణానిన పందుతుంది. 
ఈ పాత్రలు అవృతుతాం లేద్వ వర్చులతాం చేతనే జీవిసాుయి. అంటే జీవిత్వనిన బహుసథలాలోో 
సాృశిసూు పాత్ర మలుపులు త్నర్చగుతూ (విశేషసిథతులలో) కదులుతూ, పెర్కొదగిన వాక్తుతా 
రేఖలతో గుండ్రంగా (విశిషింగా) మొదలైన చోటిక్త వచిు చేరడం సంపూరణతను పందటం 
ఇందులో ప్రధ్యన లక్షణం. కాబటిి దీనిక్త రండ్ (అవృతు) అనేమాట సారథక మౌతుంది.12 
అంటార్చ. 

ప. యన్ పారాత్నదేవి “ఆంధ్ర సాహితాంలో సతాభామ పాత్ర చిత్రణ” గ్రంథంలో 
“పాత్ర చిత్రణమను ప్రతాక్షమనియు, పరోక్షమనియు రండు విధ్మలుగా విభజింప 
వచ్చును. పరోక్ష పదిత్న యనగా బాత్రల మనో భావమలను బాత్రల మఖమననే 
పలిక్తంచ్చట. ప్రతాక్షపదతి్న యనగా గవి దనంతట ద్వనే పాత్రలను గురిుయు, వాని 
యింగిత్వకార చేష్ట్ిదులను గూరిుబలుక్తట”13 అని ప్రసాువించార్చ. 

‘శిలాప్రభావత్న’ గ్రంథంలో“పాత్రచిత్రణలో సారూప చిత్రణ, సాభావ చిత్రణ అని 
రండు భాగాలు కలవు. సారూప చిత్రణ అనగా శరీర వరణన. సాభావ చిత్రణ అనగా మానసిక 
వరణన. పాత్రచిత్రణ రండు విధ్యలు. ఒకటి పరోక్ష పదిత్న. రండు ప్రతాక్షయ పదిత్న. పరోక్ష 
పదిత్నలో కవి పాత్రల సారూప సాభావాలను ఆపాత్ర లేక మరియొక పాత్ర సంభాషణల ద్వారా 
వాకుమ చేయును. ప్రతాక్షయ పదిత్నలో పాత్రల సారూప సాభావాలను కవి సాయమగా 
వరిణంచ్చను14. అని రాచపాళం చంద్రశేఖర రడిడ ప్పర్కొనానర్చ.  

పాత్రను చిత్రణపై సాహితీవేతుల అభిప్రాయాలు పరిశీలిసేు పాత్రచిత్రణ అనేది ప్రతాక్ష, 
పరోక్ష పదిత్న అని తెలుస్తుంది. పాత్ర సారూపసాభావానిన ఆధ్యరంగా రండు విధ్యలని కూడా 

                                                           
12 సమాలోచనం:పుట-109-110 
13 ఆంధ్ర సాహితామలో సతాభామ పాత్ర చిత్రణమ:పుట-2:1999 
14 శిలాప్రభావత్న:పుట-141:1980 
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తెలుస్తుంది. ఇంకా వీటిని మారేపాత్రలు, మారని పాత్రలని సూచించార్చ. వలోంపాటి 
వంకటస్తబబయా అభిప్రాయం ప్రకారం ఏకవీరలోని క్తటాిన్, వీరభూపత్న, ఏకవీర, మీనాక్షి 
పాత్రలు నాలుగు క్తోషిత ఉనన పాత్రలే అంటార్చ.15 ‘ఏకవీర, బలిపీఠం’ నవలలో రచయితలు 
పాత్రచిత్రణ చేసిన తీర్చను, వీటిని దరశక్తలు సినిమాలో చూపంచిన విధ్యనానిన పరిశీలించే 
ప్రయతనం జర్చగుతుంది.  
3.3. ఏకవీర నవల, సినిమాలో పాత్రచిత్రణ-మార్చాచేర్చాలు 

ఏకవీర నవలలో ప్రధ్యనంగా ఏకవీర, క్తటాిన్, వీరభూపత్న, మీనాక్షి వీటితోపాట 
ఉదయాన్ సేతుపత్న, మంగమామళ్, వీరభూపత్న తండ్రి, అమృతం, రాబరి్ డి. నోబలి, భటి, 
త్నర్చమల నాయక్తడు మరికొనిన పాత్రలు చిత్రంచార్చ. ఈ నవల సినిమాగా వచేుసరిక్త 
వీటితోపాట మరినిన పాత్రలు తెరమీదిక్త వచాుయి. ఇందులో పాత్రచిత్రణ విషయంలో నవల, 
సినిమాక్త ఉనన మార్చాచేర్చాలను అధ్ాయనం చేయడం జర్చగుతుంది. ఈ పాత్రలను  
వలోంపాటి వంకట స్తబబయా  ‘నవలాశిలాం’ గ్రంథంలో క్తోషిత ఉనన పాత్రలుగా ప్పర్కొనానర్చ. 
ఈ క్తోషిత ఉనన పాత్రలను గురించి “భినన వాక్తుత్వాలు ఉంటాయి. అందుచేత అంతుః సంఘరషణ 
ఉంటంది. పరిసిథతుల ప్రభావం చేత అవి మార్చా చెందుత్వయి. పాత్రలో వచిున మార్చాను 
చూసి పాఠక్తడు మొదట ఆశురాపోయినా న్నమమదిగా మార్చాక్త కారణాలునానయని 
గురిుసాుడు. ఆ కారణాలు మార్చాక్త ఆధ్యరమని కూడా నమమత్వడు. తనలో వచిున మార్చాక్త 
ఆధ్యర భూతమైనా కారణాలునానయనన నమమకానిన పాఠక్తనిలో కలుగజేయడమే క్తోషిత ఉనన 
పాత్ర ప్రధ్యన లక్షణం16 అని పాత్రలను విభజించాడు. ఏకవీర నవలలో అనిన పాత్రలు 
ఈకోవలోనిక్త చెందుత్వయని వలోంపాటి చెపాన విధ్యనానిన ఒకొ సారి పరిశీలించి 
చూసినటోయిత్య తెలుస్తుంది. 
 

                                                           
15 నవలా శిలాం: పుట-30:1989 
16 నవలాశిలాం:పుట-29:1989 
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3.3.1. క్తటిాన్ సేతుపత్న 
 ఏకవీర నవలలో క్తటాని్ కథ్యనాయక్తడు, రాజనీత్న కోవిదుడు, శత్రువులను 

చాకచకాంగా మటిి కరిపంచగల వీర్చడు, యువక్తడు, అందగాడు. తను చేసింది తపాని 
తెలిసేు సరిదిదుకి్తనే సాభావం కలవాడు. ఆసిు అంతస్తులక్త ప్రాధ్యనాం ఇవాక్తండా, సామానా 
క్తటంబానిక్త చెందిన వీరభూపత్నతో సేనహం చేసాుడు. ఇతడి గురించి రచయిత మాటలోో 
“క్తటాిన్ సేతుపత్న కొంచెం పటివిాడు. నలోనివాడు విశాలమైన నేత్రమలు దైనందిన 
వాాయామమ చేత నతని ఎదలుగటిి భారినవి. అతని వయస్త్ స్తమారిర్చవది యైదుండును. 
మీసమలు నలోగా తుమ్మమద రకొలవలె నంత గుబుర్చగాక్తండా నంత పలుచన కాక్తండా 
వచిుయుండేను17. అంటూ రచయిత క్తటాిన్ ను పాత్రను మలిచాడు. 

 యువక్తడైన క్తటాిన్ మానసికంగా క్తంగిపోవడం చూసిన మిత్రుడు అతడిని 
ఓద్వర్చుతూ శక్తుసామరాథయలను అంచనా వేసాుడు. “ఇతడు దేనిక్త సమర్చథడుకాడు? ఇతడు 
తలచ్చకోనినచో పడిపోయిన విజయనగర సామ్రాజామ మరల సాధంచి మధుర 
నాయక్తలచే నేలించ్చనేమో18 అంటాడు. దీనిని బటి ి చూసేు రచయిత క్తటాిన్ ను 
యువక్తడుగా మాత్రమే కాక్తండా ధైరావంతుడిగా, శక్తుమంతుడిగా మలిచాడు.ప్పదింటి 
అందమైన మీనాక్షిని ప్రేమించాడు. పెదిలక్త చెపాలేక వారిని నొపాంచలేక, ఇషిం లేక్తనాన 
వేర్కక యువత్నని పెళి ోచేస్తక్తనానడు. పూరా ప్రేయసిని మరచిపోలేక, భారాను ప్రేమించలేక 
నిరంతరం మానసిక సంఘరషణక్త లోనైనవాడు 

ఇంతటి సమర్చథడైన క్తటాని్ వాక్తుగత జీవితంలో ఉనన సమసాలు విధ నిరాహణపై 
ప్రభావం చూపలేదు. మీనాక్షి మిత్రుడి భారా అని తెలిసిన వంటనే తనలోని ప్రేమను ోదదర 
ప్రేమగా మలుచ్చక్తనానడు. వీరభూపత్నక్త జరిగిన విషయానీన చెపా తనను క్షమించమని 
వేడుక్తంటాడు. దీని ద్వారా అతడి ఔద్వరాం అరథం చేస్తకోవచ్చు. తను చేసింది తపాని 
భావించినపుాడు ద్వనిని దిదుిక్తనే సాభావం కలవాడు. 

                                                           
17 ఏకవీర:పుట-29:1981 
18 పైదే:పుట-8:1981 
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మిత్రుడి క్తటంబ పరిసిథత్న తెలిసిన క్తటాిన్ వీరభూపత్నక్త మధురలో సాథనాపత్న 
ఉద్యాగం వచేులా చేసాుడు. వీరభూపత్న సనాాసానిక్త కారణం పూరాం మీనాక్షిని ప్రేమించడమే 
అని భావించి సాథనాపత్న క్షమించలేకపోత్నవి అంటాడు. ఏకవీర వాదన పటిమతో రాబరి్ డి. 
నోబలిని ఓడించినదని తెలిసి ఆమ్మను అభినందిసాుడు. నవలలో క్తటాిన్ పాత్ర చిత్రణను 
భౌత్నకంగా దృడంగా మలిచార్చ. మానసికంగా ఎంత ఆంద్యళన ఉనాన ఉద్యాగ ధ్రామనిన 
తపాని వాడుగా కనబడుత్వడు. 

ఆసిుఅంతస్తులక్త అతీతంగా సేనహానిక్త విలువనిచేువాడు. అందుకే  మిత్రుడు 
వీరభూపత్నక్త అంతుఃపుర విషయాలనీన వివరిసాుడు. “నాకేమియు స్తఖమలేదు. ఆ కారామ 
మనానళ్ళు నాపలో తలుపు దగగర నిలుచ్చంది చివరక్త కొంగు పరచ్చకొని యందె 
పండుక్తననది19” అని అతడి ఆంతరంఘిక విషయాలు చెపెాంతగా మిత్రుడి సేనహానిన 
నమమత్వడు. తండ్రిమాట తపాని వాడుగా మలిచార్చ. క్తటాిన్ తండ్రి మాట కాదనలేక 
ప్రేమించిన ప్పదింటి యువత్నని కాదని పెదిలు క్తదిరిున ఏకవీరను పెళిుచేస్తక్తంటాడు. 

క్తటాిన్ ధీరత్వానిన కోటమటిడి సందరాంలో చూడవచ్చు. కోట శత్రువుల వశం 
కాబోతుందని తెలిసిన క్తటాిన్, రాజనీత్నని ప్రదరిశంచి వారిలో ఒకరిగా మారి స్తలువుగా 
కోటను మటడిించాడు. శత్రువులను తన ఆధీనంలోనిక్త తెచ్చుకొని అనంతరం సైనాానిన 
విసురిసాుడు. అతడిలోని మానవత్వానిక్త దరాణం క్తటాిన్ ఎడో బండపోై ద్వడిచేసిన 
విదేశియులను ఓడించి వారిని బందించాడు. గాయపడిన వారిక్త వైదాం చేయిసాుడు. 
అనంతరం అతడిపై గల ద్వడిక్త కారణం తెలుస్తక్తని ఇకనైనా మంచిగా ఉండమని వాడిని 
వదిలేసాుడు. దీనిని బటిి అతడిలోని మానవత్వానిన అంచనా వేయవచ్చు. మీనాక్షిని ోదదరిగా 
భావించిన క్తటాిన్ చివరగా తను యుద్ం మగించ్చకొని వచిు ఏకవీర ప్రేమకై తపసాుడు. 
కానీ అపాడికే వీరభూపత్న కౌగిలి సారశను పందని ఏకవీర క్తటాని్ కౌగిలిలో 
కనునమూస్తుంది. రచయిత  క్తటాిన్ పాత్ర చిత్రణలో తనదైన శిలా నైపుణాానిన ప్రదరిశంచాడు. 

సినిమాలో క్తటాిన్ ప్పదింటి మీనాక్షిని ప్రేమిసాుడు. ఆమ్మను పెళిో చేస్తక్తంటానని తలిోక్త 
మాట ఇసాుడు. కానీ అపాటికే క్తటాిన్ క్త ఏకవీరతో పెళిో ఒపాందం చేయడంతో, తండ్రి మాట 

                                                           
19 ఏకవీర:పుట-4:1981 
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కాదనలేక ఏకవీరను పెళి ోచేస్తక్తంటాడు. తదనంతరం పెళిో చేస్తక్తనన భారాను ప్రేమించ 
లేక, ప్రేమించిన ప్రేయసిని మరచిపోలేక నిరంతరం ఆమ్మ ఊహలోో కాలం వలోదీస్తుంటాడు. 
మిత్రుడి భారా తన పూరా ప్రేయసి అని తెలియడంతో, మనస్త్ మార్చుక్తని ఏకవీరను 
ప్రేమిసాుడు, కాని విధవశాతుు వీరభూపత్న ఏకవీరను కౌగిలించ్చకోవడం చూసిన క్తటాిన్ 
వీరభూపత్నపై కోపంతో రగిలిపోత్వడు, అతడిపై కత్ను దూసాుడు. మిత్ర ద్రోహానిక్త  
ఒడిగటినిందుక్త బాధ్పడుత్వడు. చివరగా ఏకవీరతోపాట  వైగై నదిలోదూక్త ఆతమహతా 
చేస్తక్తంటాడు  
  క్తటాిన్ పాత్రచిత్రణలో మార్చాచేర్చాలు పరిశీలిసేు విశానాథ పాత్రచిత్రణక్త, 
చలనచిత్రంలో దరశక్తడు చూపంచిన విధ్యనానిక్త మార్చాలు కనిపసాుయి. క్తటాిన్ ప్రేమించిన 
అమామయి అందమైనది, తెలివైనది. ఈమ్మను క్తటాిన్ మేనమామ ఊరిలో చూసి ప్రేమిసాుడు. 
ఈ విషయం మేనమామక్త తెలుస్తుంది.  
 నవలలో క్తటాిన్ క్త మీనాక్షిక్త పెళిో జరగక పోవడానిక్త ప్రధ్యన కారణంగా మీనాక్షి 
ప్పదింటి వార్చ కావడమే అని రచయిత క్తటాిన్ పాత్ర ద్వారా చెపాంచాడు. ఇదే పాత్ర 
సినిమాలోక్త వచెుసరిక్త క్తటాిన్ తను ప్రేమించిన విషయం నిరాయంగా తండ్రి ఉదయాన్ 
సేతుపత్న చెపాుడు. కాని అంతక్త మందే క్తటాిన్ పెళిో ఏకవీరతో జరిపంచడానిక్త ఒపాందం 
చేస్తకోవడంతోఉదయాన్ సేతుపత్న, క్తటాిన్ ప్రేమను అంగీకరించడు.  
  “ఇదిగో బాబు ఈ పత్రం నీ పెళిులో వారివావలసిన కటాననిక్త సంబంధంచిన 
ఒపాందపత్రం. మనం అంగీకరించి పుచ్చుక్తనానం. ఔను సేతు నీ హృదయంలో ఏమంద్య 
నాక్త తెలియదు. నేను చేసిన ఒపాందం నీక్త తెలియదు. ఎంత ఘోరం జరిగింది. ఇది 
మనమిచిున మాటక్త మనువుక్త సంబంధంచిన విషయం.20అంటూ ఉదయాన్ సేతుపత్న 
కొడుక్త ప్రేమను త్నరసొరించాడు. తను ప్రేమించిన అమామయి గురించి తండ్రిక్త చెపాగలిగాడు. 
కాని ఉదయన్ సేతుపత్న అపాటికే ఏకవీర తండ్రిక్త మాట ఇవాడంతో క్తటాిన్ ప్రేమను 

                                                           
20 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-20-21 
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త్నరసొరించాడు. మర్కక విషయం ఏమిటంటే క్తటాిన్ ప్రేమపై ఉదయాన్ సేతుపత్నక్త 
ఎటవంటి వాత్నరేకత లేదు. ఒకవేళ ఉదయాన్ సేతుపత్న ఏకవీర తండ్రిక్త మాట ఇచిు 
ఉండకపత్య క్తటాిన్ ప్రేమను తపాక అంగికరించేవాడేమో. క్తటాిన్ పాత్రచిత్రణలో విశానాథ 
చూపంచిన నైపుణాం సినిమాలో కనిపంచలేదనే అభిప్రాయం కలుగుతుంది.  

“సేతుపత్న ఏ ఆశురాంగా వుందమామ! ననున అపార్ం చేస్తకోక్త సత్వ్మ్పారద్వయలక్త 
పుటిిలుో మాక్తటంబం. ధ్నానిక్త కాకపోయిన గుణానిక్త పెనినద్వనం మీవంశం. అనిన 
విషయాలు వంటనే మానానన గారిక్త విననవిసాును. నా ఆనందమే తన పరమానందంగా 
భావించే మానాననగార్చ నాకోరికను తపాక తీర్చసాుర్చ. అగిన సాక్షిగా  మీనాక్షిని నా 
అరా్ంగిగా స్వాకరిసాును. నామాట నమమండి.21 

అంటూ క్తటాిన్ మీనాక్షిని పెళిో చేస్తక్తనే విషయమై ఆమ్మ తలిోక్త మాట ఇసాుడు. తన 
తండ్రి క్తటాిన్ కోరికను తపాక తీర్చసాుడని విననవిసాుడు. ఇలా సినిమాలో సాగిపోతుంది కానీ 
నవలలో క్తటాిన్, మీనాక్షిని పెళిు చేస్తక్తంటానని ఆమ్మ తలిోక్త మాట ఇచిున సందరాం లేదు. 
నవలలో క్తటిన్ తను చేసింది తపాని భావిసేు సరిదిదుిక్తనే సాభావం కలవాడు. సినిమాలో 
క్తటాిన్ పాత్ర దీనిక్త కాసు భిననంగా కనిపస్తుంది. క్తటాిన్ పూరా ప్రేయసి వీరభూపత్న భారా 
అనితెలియగానే అంతవరక్త ఉనన ప్రేమను మీనాక్షిపై ోదదర ప్రేమగా మలుచ్చక్తంటాడు. ఆ 
సందరాంలో క్తటాిన్ వీరభూపత్న పాద్వలను తన కళుక్త అదుకి్తంటాడు.  

‘నా ధ్రమపత్ననని ప్రేమించ్చటక్త మారగమ చూపత్నవి. ఇంకేమి చేయవలయును. నీవు 
గుర్చవు వంటివాడవు. అని ఏడుుచ్చ  వీరభూపత్న  పాదమలు కనుల కదుకిోనేను.22  మొదటి 
నుండి  పూరా  ప్రేయసిపై మనస్త్ లగనం చేసి భారాను ప్రేమించడు. ఈవిషయంలో మిత్రుడు 
వీరభూపత్న ఎనిన సార్చో చెపాన ప్రయోజనం ూననాం. ఎపుాడైత్య తన పూరా ప్రేయసి మిత్రుడి 
భారా అని తెలియగానే  మిత్రుడిక్త ద్రోహం చేయలేనని. తను చేసిన తపుా తెలుస్తకొని 
వీరభూపత్న పాద్వలపై పడుత్వడు. కాని ఇదే  పాత్ర సినిమా విషయానిక్త వచేుసరిక్త  తను 
                                                           
21 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట;15 
22 ఏకవీర:పుట-116:1981 
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చేసిన తపుాను సరిదిదేి ప్రయతనం చేసాుడు. కాని క్తటాిన్, వీరభూపత్న పాద్వలపై పడే 
అవకాశం దరశక్తడు ఇవాలేదు.   

“తన మీనాక్షి ప్రేమ యతని సనాాసమనక్త గారణమనుకోని సాునపత్న క్షమించలేక 
పోయిత్నవి. అనానడతడు వీరభూపత్న కనునలలో జాలిచూపెను.23 నవల చివరలో క్తటాిన్ 
మీనాక్షిని ప్రేమించడం వలోనే వీరభూపత్న మీనాక్షిక్త దూరమయాాడని భావించి 
క్షమించమంటాడు. నవలలో వీరభూపత్నక్త, క్తటాిన్ క్త  వైర్చదాం లేదు. వీరభూపత్న  క్తటాిన్ 
మంచి మిత్రులుగా కనిపసాుర్చ. చివరి వరక్త వారి మైత్ర నవలలో అలాగే కొనసాగింది. కాని 
సినిమాలో ఇదిరి మధ్ా వైర్చదాం కనబడుతుంది. సినిమాలో ఏకవీరను తెలియక్తండా 
వీరభూపత్న కౌగిలించ్చక్తననపుడు క్తటాిన్ వారిని చూసాుడు. ద్వనితో వీరభూపత్న పై కోపంతో 
రగిలిపోతూ  

“ఎవరిని నేను చంప్పది,  ఔను ఎవరిని  నేను చంప్పది, ఇంతకాలం పెంచ్చక్తనన 
సేనహలతను చేజేతులా తుంచివేసిన  నినాన నేను చంప్పది, ఎంత పని చేసావు వీరా, ఎంత 
పని చేసావు, ఎవరి కోసం దిక్తొలు చీలుుకొని  వచాునో, ఎవరికోసం రకొలు  కటిక్తని 
వాలానో  ఎవరికోసం సెగలు పగలు అదిసూు వస్తునాననో  ఆ మూరిుని, ఆస్త్రీ మూరిుని 
ఇనానళ్ళు ననున ఆరాధంచిన ఆ ప్రేమ మూరిుని కళంక్తతం చేసిన నినున చంప నేను 
సాధంచేదేమిటి. ఆ పద్వమనికంటక్తనన పంకానిక్త ప్రక్షాళనమే లేనపుాడు చంప ప్రయోజనం 
ఏమిటి.24  
          అని క్తటాిన్ వీరభూపత్నపై కత్నుదూసి అతనిపై పగతో రగిలిపోత్వడు. ఈ సందరాంతో 
క్తటాిన్, వీరభూపత్నక్త మధ్ా ఉనన సేనహం పూరిుగా మారిపోతుంది. దీనితో వీరభూపత్న 
ఆతమహతా చేస్తక్తంటాడు. తద్వారా ఆపాత్ర సాాభావం పూరిుగా చలనచిత్రంలో మారి 
పోయిందని చెపావచ్చు. అంతవరక్త మిత్రులిదిరూ ప్రాణసేనహితులుగా భావించ్చక్తంటార్చ. 
ఎపుాడైత్య వీరభూపత్న ఏకవీరను కౌగిలించ్చనానడు. అపాటి నుండి ఇదిరి మధ్ా ఉనన సేనహం 
                                                           
23   ఏకవీర:పుట-183:1981 
24 ఏకవీర చిత్రకథ.పుట-64 
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శత్రువులు గా మారిపోయే వాత్వవరణం ఏరాడింది. దీనితో రచయిత ఆశించిన ప్రయోజనం 
సినిమాలో క్తటాిన్ పాత్రచిత్రణ విషయంలో న్నరవేరలేదనే చెపాాలి. ఎందుకంటే విశానాథ 
సతానారాయణ వీరభూపత్న, క్తటాిన్ మధ్ా ోదదరభావం కలిాంచాడు. చివరి వరక్త అలాగే 
ఉండేందుక్త ప్రయత్ననంచాడు. సినిమా విషయంలో ఆ పరిసిథత్న లేదని చెపాాలి.  

నవలలో క్తటాని్ ఏకవీరను బలవంతంగా కౌగిలించ్చక్తనానడు.“అతడామ్మ పెదవి తన 
పెదవితో ద్వకెను. ఆమ్మ హృదయమలో బ్రానవాయువు నిలిచిపోయెను. ఇది యంతయు 
గనునమూసి తెరచ్చనంతలో జరిగెను. క్తటాిన్ క్త ప్రభోదమ కలిగెను. తన కౌగిలిలోనే నిరీవీ 
పద్వరథమతడు వనుకక్త ద్రోసెను. అది మోకాటి బంటినీటిలోబడి చపుాడయేాను.25 
  ఈవిధ్ంగా ఏకవీర క్తటాిన్ కౌగిలిలో కనునమూసింది. సినిమాలో ఏకవీరను, క్తటాిన్  
కౌగిలించ్చక్తనే అవకాశం రానివాలేదు. క్తటాిన్ చెపాన వినిపంచ్చకోక్తండా వైగై నదిలో 
దూక్త ఆతమహతా చేస్తక్తంటంది. క్తటాిన్ ఆమ్మను అనుసరిసూు వైగై నదిలో దూక్త  
చనిపోత్వడు. ఇలా ఏకవీర నవల నుండి  సినిమాగా మారిన క్రమంలో పాత్రలో ఎనోన 
మార్చాలు చోట చేస్తక్తనానయి. పాత్రలో మార్చాలు జరిగినపాటిక్త ద్వని సారూప, 
సాభావాలు మారక్తండా ఉండాలి. అపుాడె పాత్ర యొకొ ఔచితాం అలాగే ఉండటానిక్త 
అవకాశం ఉంటంది. తద్వారా రచయిత, దరశక్తడు, ప్రేక్షక్తడు, పాఠక్తడు అందరి దృషిిలో 
పాత్ర సజీవంగా నిలబడుతుంది..  
3.3.2. వీరభూపత్న  

నవలలో వీరభూపత్న అందగాడు యువక్తడు, సహృదయుడు, భారాను అరథం 
చేస్తక్తనే భరు, సామానా క్తటంబానిక్త చెందిన మంచి చిత్రకార్చడు. తన మంచితనంతో 
క్తటాిన్ తో మైత్ర కొనసాగిసాుడు. వీరభూపత్న క్తటాిన్ కంటే వయస్తలో కాసు పెదివాడు 
సహాధ్యాయుడు సామానా క్తటంబానిక్త చెందిన మంచి మనస్త్ గలవాడు. రచయిత 
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మాటలోో “వీరభూపత్న యెర్రని వాడు. శరీర వాాయామమ మిక్తొలిగా చేయనివాడగుట నితని 
ఎదుర్చ ర్కమమ త్నరాక్రారసారితమై గండశిల వలే నుండెను. అతని మొగమ చూచినంతనే 
ప్రత్నవార్చ నతడు స్తందర్చడనుకోనకమానర్చ. వీరభూపత్న వదనమ స్త్రీలెక్తొవ 
మ్మచ్చుక్తందుర్చ.26 అంటూ రచయిత పాఠక్తలక్త చూపంచార్చ. పరిసిథతులక్త తగగటి 
నడుచ్చక్తనే సాభావం కలవాడు. మొదట్ల ోఊర్చ ప్పర్చ తెలియని యువత్నని ప్రేమించి ఆమ్మక్త 
మనసిసాుడు. కాని విధ వక్రించడంతో మర్కకరిని పెళిో చేస్తక్తంటాడు. ఇట క్తటాిన్ క్షేమం 
కోసం నిరంతరం పరితపసాుడు. క్తటాిన్ భారాను ప్రేమించడం లేదని తెలిసి ఏకవీరను 
ప్రేమించమని వేడుక్తంటాడు. తను ప్రేమించిన పూరా ప్రేయసి క్తటాని్ భారా అని 
తెలుస్తకోలేక పోయాడు. 

క్తటాిన్ శక్తుసామరాథయలు తెలిసిన వీరభూపత్న అతడు మానసికంగా క్తంగిపోవడం 
చూసి క్తటాిన్ ను ఓద్వర్చుత్వడు. వీరభూపత్నని పెళి ో చేస్తక్తనన తరాాత మీనాక్షి సంసార 
స్తఖానిక్త దూరంగా ఉంచ్చతుంది. ద్వనిపై నాక్తవాంఛ లేదని అతని మాటను స్తనినతంగా 
త్నరసొరిస్తుంది. అపుాడు భారా మాటను గౌరవించి ఆమ్మక్త దూరంగా ఉంటాడు.  

క్తటాిన్ ప్రేమించిన యువత్న వీరభూపత్న భారా అని తెలిసినపుాడు క్తటాిన్ ను ఋషితో 
పోలిు అతడు తెచిున బటిలు కటిక్తని ఆశీరాాదం తీస్తక్తంటార్చ. తదనంతరం నుండి 
మీనాక్షిని భారాగా స్వాకరించలేక పోయాడు. క్తటాని్ పూరా ప్రేయసి కావున మీనాక్షిక్త 
దూరంగా ఉంటూ కాలం వలోదీసాుడు. ఒకానొక సందరాంలో అతడి ఇంటిలో ఏకవీరను 
చూసి పూరా ప్రేయసి కనిపంచిన ఉదేాగంలో మైమరచి ఆమ్మను ఘాడంగా కౌగిలించ్చ 
క్తంటాడు. అనంతరం మీనాక్షి ద్వారా జరిగిన విషయం తెలుస్తక్తనన వీరభూపత్న తను చేసిన 
తపుాక్త ప్రాయశిుతుంగా సనాాసం తీస్తక్తంటాడు. ఈపాత్ర నిరామణ శిలాంలో రచయిత 
చూపన నైపుణాానిన చూసినటోయిత్య  వివాహ ధ్రామనిక్త వాత్నరేకంగా పత్య శిక్ష తపాదని 
చూపంచార్చ. ఇందులో భారా మనస్త్ నొపాంచని భరుగా, తలిదోండ్రుల మాటక్త కటిబడి 
ప్రేమను త్వాగం చేసిన వాడిగా మలచబడింది. 
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సినిమాలో వీరభూపత్న మధ్ా వయస్త్ గల అందగాడు, నిరంతరం మిత్రుడిని 
అభిమానించేవాడు. క్తటాని్ స్తఖం కోసం తను బాధ్ను అనుభవిసాుడు. మిత్రుడి సేనహం 
కోసం తన ప్రాణాలు ఇవాడానిక్త సిదపిడడవాడు. తండ్రి మాట కాదనలేక ప్రేమించిన యువత్నని 
మరచిపోయి వేర్కకరిని పెళిో చేస్తక్తంటాడు. క్తటాిన్ ద్వారా సాథనపత్న ఉద్యాగం పందుత్వడు. 
మంచి చిత్రకార్చడు. ఏకవీరను కౌగిలించ్చకొని మిత్రుడిక్త ద్రోహం చేశానని భావించి 
ఆతమహతా చేస్తక్తంటాడు.  
 వీరభూపత్న పాత్రచిత్రణలోని మార్చాచేర్చాలు పరిశీలిసేు క్తటాిన్ క్త సరితూగే పాత్ర 
వీరభూపత్న. సామానా క్తటంబానిక్త చెందిన వీరభూపత్న మంచితనంతో క్తటాిన్ తో  సేనహం 
ఏరారచ్చక్తంటార్చ. నిరంతరం మిత్రుడి కోసం తపంచేవాడు. రాచకారా నిమితుం అంబాస 
మద్రం వళిున వీరభూపత్నక్త అనుకోక్తండా రాక్తమారి ప్రేమలో పడుత్వడు. ఆమ్మకూడా 
వీరభూపత్నని ప్రేమిస్తుంది. తన ప్రేమను పులచెండు ద్వారా తెలియజేస్తుంది. సినిమాలో 
వీరభూపత్న సాయంగా ఏకవీర అంతుఃపురంలో ప్రవేశించి, అర్రాత్ర ఆమ్మతో కొలనులో 
సంభాషిసూు తన ప్రేమను వాకు పర్చసాుడు.  

“క్షమించాలి నీలాల నింగిలో వునన నక్షత్రానికై చేతులు సాచిన సామానుానిన. 
పంజరాలను చేధంచడంపెదిలు మేచేు పనికాదు. ఐన రకొలోచిున  పక్షులు రివుామనక 
తపెాదికాదు.27 

అంటూ వీరభూపత్న మనస్తలోని మాటను ఏకవీర మందు పెడుతూనే అతడి 
క్తటంబ పరిసిథత్నని వివరిసాుడు. సినిమాలో వీరభూపత్న అలా చేయడం ఆపాత్ర సాభావానిక్త 
విర్చదిమైంది. నవలలో వీరభూపత్న పాత్ర తన పరిధ ద్వటి ప్రవరిుంచినటో కనబడదు. ద్వనిక్త 
భిననంగా సినిమాలో వీరభూపత్న ప్రవరిుంచాడు. అతడి మాటల ద్వారా ఏకవీరను అంతుఃపురం 
వదిలిరమమనే అరథం స్తారించేటో చేశార్చ. దీనితో ఏకవీర వీరభూపత్నతో రావడానిక్త ఇషిపడి 
ప్రేమసందేశం పంపస్తుంది. 
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  నవలలో వీరభూపత్న ఏకవీర అంతుఃపురంలోనిక్త వళిున సందరాాలు లేవు. ఇలా 
వీరభూపత్న పాత్ర సినిమాలో ఉండటం వలో ఆ పాత్ర సాభావానిక్త భిననంగా ఉందని 
చెపావచ్చు. వీరభూపత్న తండ్రి రావడంతో వీరభూపత్న ఏకవీరను కలుస్తకోలేక పోయాడు. 
ఇంటిక్త బయలు దేరిన వీరభూపత్న తండ్రిక్త విషయం మొతుం తెలుస్తుంది. తర్చవాత 
తలిదోండ్రుల మాట కాదనలేక వీరభూపత్న ఏకవీరపై ప్రేమను చంపుకోవాలి్ వస్తుంది. దీనిని 
సినిమాగా చిత్రంచిన తర్చవాత వీరభూపత్న తండ్రి కొడుక్తను మందలిసూు, వీరభూపత్న 
ప్రేమను త్నరసొరిసాుడు. వారి క్తటంబ పరిసిథతులు వీరభూపత్నక్త, తండ్రి వివరిసాుడు. కాని 
సినిమాలో వీరభూపత్న  ఏకవీర ప్రేమ కోసం 

“నానన ఇది నాజీవిత సమసా. నాద్వరిక్త అడుడరాకండి28” అని తండ్రిని ఎదిరిసాుడు. 
దీనితో వీరభూపత్న తండ్రి, ఆవేశంతో క్తందక్త తోయడంతో మ్మటోమీద నుండి క్తందపడుత్వడు. 
తలక్త గాయం కావడంతో వీరభూపత్న ప్రయతనం ఆగిపోతుంది. ఇలా సినిమాలో వీరభూపత్న 
తండ్రిని ఎదిరించినటో చూపంచార్చ. కాని నవలలో ఇలాంటి సందరాం లేదని చెపాాలి. 
చివరగా నవలలో వీరభూపత్న మీనాక్షిక్త క్తటాిన్ క్త మధ్ా ఉండకూడదని భావించి సనాాసం 
తీస్తక్తంటాడు. ఇకొడ క్తటిన్ చేత వీరభూపత్న సానుభూత్న పందగలిగాడు. సినిమాలో 
దరశక్తడు వీరభూపత్న, క్తటాిన్ క్త మధ్ా సేనహనిక్త బదులు కోపానిన పెంచింది. ఏకవీర ఎవరో 
తెలియక్తండా కౌగిలించ్చక్తనన వీరభూపత్నక్త నిజంతెలిసిన తర్చవాత పశాుత్వుపంతో 
మానసికంగా క్తంగిపోత్వడు. క్తటాిన్ కోపానిక్త గురైన వీరభూపత్న చివరక్త ఆతమహతా 
చేస్తక్తంటాడు. ఇలా సినిమాలో వీరభూపత్న పాత్రను మగించార్చ. నవలలో సమాజానిక్త 
దూరంగా ఉనన వీరభూపత్న, సినిమాక్త వచేుసరిక్త  అసలు ప్రాణాలు కోలోావలసి రావడం ఈ 
పాత్రలో చేసిన  ప్రధ్యనమైన  మార్చా.   
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3.3.3. ఏకవీర  
నవలలో ఏకవీర వీరభూపత్న ప్రేయసి, క్తటని్ భారా, తండ్రి ప్రేమంటే తెలియని 

అంబాసమద్రం పాలేగాని కూతుర్చ, చదువుక్తనన యువత్న. పూలదండ అలికోలో నేరారి, 
ఎంతటి రహసామైనా తనలో ద్వచ్చకోగలదు. భరుప్రేమకోసం నిరంతరం నిరీక్షించిన ఇలాోలు. 
ఈమ్మ గురించి రచయిత మాటలోో “ఏకవీరక్తపుడు పదునేనిమిదేండోు. ఆమ్మ సందరామనక్త 
పోలిక నిండుగా ప్రవహించ్చనది. కంకెవిడిచిన మర్చవులోలుక్త పంటచేను.29 అని రచయిత 
భౌత్నకంగా ఏకవీర అంద్వనిన పంటచేనుతో పోలిు చెపాాడు. ఇంతటి అందమైన యువత్న 
తందరపాటతో తలిచూపులోనే ఊర్చ ప్పర్చ తెలియని సామానా క్తటంబానిక్త చెందిన 
యువక్తడిని ప్రేమించింది. అతనితో కలసి జీవించాలని భావించింది.  

విధవశాతుు క్తటాిన్ తో పెళి ోజరిగింది. గత్వనిన మరిచి వాసువ ప్రపంచంలోనిక్త వచిున 
ఏకవీర అనిన మరిచిపోయి క్తటాిన్ జీవితం పంచ్చకోవాలనుక్తంది. కాని భరు 
నిరాదరించడంతో  మానసికంగా క్తంగిపోతుంది. అపుాడు ఏకవీర మనస్త్ తలినాటి 
ప్రేమిక్తనకై వతుక్తతుంది.“రండేండోు గడిచినది ఏకవీరక్త క్తటాిన్ మాటల యందు నమమకం 
పోయినది. మనస్త క్రమక్రమమగా ద్వను తలిో ప్రేమించిన యతని మీదిక్త త్నర్చగుతూ 
వచిునది30” కాని ప్రయోజనం ూననాం కాలం గడిచిపోతుంది. ఏకవీర క్త మీనాక్షి రూపంలో 
కొంత సాాంతన లభిస్తుంది. మీనాక్షి క్తటాిన్ మిత్రుని భారా. ఒకరోజు మీనాక్షి ఇంటివద ి
జరిగే నృతా ప్రదరశనక్త హాజరవుతుంది. 

ఆ సనినవేశంలో జరిగే నృతా ప్రదరశనలో భావోదేాగానిక్త లోనైనా ఏకవీర తను 
వాసవసజీికగా భావించ్చకొని, ప్రియుని కోసం ఎదుర్చ చూస్తుంది. ఇంతలో వీరభూపత్న 
చిత్రపటం కనిపస్తుంది. అటగా వస్తునన వీరభూపత్న కూడా తన పూరా ప్రేయసిని గురిుంచి 
ఇదరి్చ ప్రపంచానిన మరిచిఘాడంగా కౌగిలించ్చక్తంటార్చ. అనంతరం జరిగింది తెలుస్తక్తనన 
ఏకవీర తనక్త స్తందరేశార్చడు పూనడంతో రాబరి్ డి. నోబలిని తన వాదన పటిమతో 

                                                           
29 ఏకవీర:పుట-52:1981 
30 పైదే:పుట-130:1981 
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హిందూమత గొపాతనం చెపా అతడిని ఓడిస్తుంది. క్తటాిన్ యుద్ం మగించ్చకొని వచిున 
తర్చవాత అతడిక్త జరిగింది చెపుాతుంది. ద్వనిక్త క్తటాిన్ వినిపంచ్చకోక్తండా బలవంతంగా 
ఏకవీరను కౌగిలించ్చకోవడంతో అపాటికే వీరభూపత్న కౌగిలి సారశను పందిన ఏకవీర 
శరీరం క్తటాిన్ కౌగిలి సారశను తటికోలేక కనునమూస్తుంది. 

సినిమాలో ఏకవీర తందరపాట, తెగింపు, దైరాం, అందం గల రాక్తమారి. తను 
ప్రేమించిన ప్రియుడిని పెళిో చేస్తకోవడానిక్త సిదిపడింది. తండ్రి మందలించడంతో వనకక్త 
తగిగంది. పెళి ో చేస్తక్తనన తర్చవాత భరుతో జీవితం గడపాలనుక్తంది కానీ, ద్వనిక్త  భరు 
నిరాకరించడంతో, నిరంతరం మానసికంగా క్తంగిపోయిన నిరాాగుారాలు. చివరక్త 
వీరభూపత్న కౌగిలి సారశ పందిన ఏకవీర తన పాపానిన కడిగేస్తకోవడానిక్త  వైగై నదిలో దూక్త 
ఆతమహతా  చేస్తక్తంటంది.  
        ఏకవీర పాత్రలో మార్చాచేర్చాలు చూసేు ఏకవీర తలిచూపులోనే ఊర్చ, ప్పర్చ తెలియని 
అందమైన సామానుాడిని ప్రేమించింది. ఈమ్మ పూలదండ అలిోకలో నేరారి. ప్రేమను 
పూలచెండు ద్వారా వీరభూపత్నక్త తెలియజేస్తుంది. సినిమాలో ఏకవీర పాత్ర తెలివైనదే 
కాక్తండా తన జీవిత్వనిక్త సంబంధంచిన నిరణయాలు తీస్తకోగలదు. ఈ క్రమమలో ఏకవీర 
వీరభూపత్నని పెళిో చేస్తకోవాలని నిరణయించ్చక్తంది. ద్వనితో నడిజామ గంట మోగగానే 
వీరభూపత్నని కలుస్తకోవడానిక్త బయలుదేరి వళ్ళుతుంది. కాని ఏకవీర తండ్రి ఆమ్మను 
అడుడకోవడంతో వనక్తొ వస్తుంది. దీనితో ఆమ్మ ప్రేమ విఫలం చెందుతుంది. ఇది పూరిుగా 
తందరపాట చరానే చెపాాలి. ఎందుకంటే ఏకవీరక్త వీరభూపత్న మాత్రమే తెలుస్త అది 
మఖ పరిచయమే. వీరభూపత్న ఊర్చ, ప్పర్చ మొదలగు వివరాలు ఏమి తెలియవు. అయిన 
అతనితోనే కలిసి జీవితం పంచ్చకోవాలని అనుక్తంటంది. ఎకొడిక్త వళ్ళులో 
ఆలోచించక్తండానే బయలుదేరి వళుడం సినిమాలోని ఏకవీర తీర్చను చూడవచ్చు. 
ప్రేమించిన ప్రియుడిని పెళి ోచేస్తకోలేక పోయింది. పెళిో తర్చవాత మనస్త మార్చుక్తని భరు 
క్తటిన్ ను ప్రేమిస్తుంది. క్తటాిన్ ప్రేమకై నిరంతరం వేచిచూస్తుంది ఫలితం ూననాం. రాచకారా 
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నిమితుం ఏకవీరక్త చెపాక్తండా క్తటాిన్ రామనాథపురం వళుడంతో తన ఏకాంత్వనిన మామ 
ఉదయాన్ సేతుపత్నతో  

“ఎంతటి రాచకారామైన ఇలాోలితో ఒకొమాటైనా చెపాక్తండా వళుడం నాాయమే 
నంటారా? మరి త్వళి కటిిన క్తలవధు అంతులేని ఏకాంత్వని బలిపశువా?31”అంటూ 
ఏకవీరలో ఆవేదన, ఉదయాన్ సేతుపత్న మందు వలోడిస్తుంది. ఇలా ఏకవీర తన విరహవేదన 
గురించి మామతో చెపానటో ఏకవీర పాత్రచిత్రణ సినిమాలో కనబడుతుంది.  

వాసువానిక్త నవలలో ఏకవీర తన విరహవేదన గురించి గాని, తన ఆంతరంగిక 
విషయాల గురించిగాని, సంసార విషయాలు గాని, ఇతర్చలతో ఎకొడ మాటాోడిన 
సందరాాలు లేవు. అలా చేయాడం ద్వారా పాత్ర ఔచిత్వానిన కోలోాయే అవకాశం ఉంది. 
అంతవరకూ ఆమ్మ సంసారం గురించి ఎవరితో మాటాోడని ఏకవీర ఒకొసారిగా మామ 
ఉదయాన్ సేతుపత్నతో మాటాోడటం ద్వారా ఆపాత్ర గురించి ప్రేక్షక్తలక్త తపుాడు సంకేత్వలు 
వళ్ళు అవకాశం కలిాంచార్చ. నవలలో లేని విధ్ంగా సినిమాలోని ఏకవీరలో తెగింపు ఉంది. 
అందుకే ఆమ్మ ప్రేమ విషయంలో గాని, తనక్త జర్చగుతునన భరు నిరాదరణ గురించి 
నిరాయంగా మామగారిక్త చెపుాకోగలిగింది. ఇకొడ దరశక్తడు ఏకవీర పాత్రచిత్రణలో తనదైన 
శైలి ప్రదరిశంచి ఆమ్మక్త కొంత సేాచాా ప్రసాదించార్చ. ఇక నవల మగింపు విషయానిక్త వసేు 
ఏకవీర, వీరభూపత్న ఇర్చవుర్చ ఒకరినొకర్చ కౌగిలించ్చక్తంటార్చ. తదనంతరం ఏకవీర ఎంత 
చెపాన వినిపంచ్చకోక్తండా క్తటాిన్ ఆమ్మను కౌగిలించ్చక్తనే సరిక్త విజాత్న సారశను సహించని 
ఏకవీర క్తటాిన్ కౌగిలిలో కనునమూసింది అని అపాత్రను మగించార్చ. ఇకొడ వీరభూపత్న 
కౌగిలిని సజాత్న సారశగాను, భరు అయిన క్తటాిన్ కౌగిలిని విజాత్న సారశగాను భావించార్చ.  

సినిమాలో వీరభూపత్న ఏకవీరను కౌగిలించ్చక్తనన తర్చవాత ఆమ్మ అపవిత్రమైనటో 
భావించి వైగై నదిలోదూక్త ఆతమహతా చేస్తక్తంటంది. ఏకవీర పాత్రను మగించిన విధ్యనం 
నవలక్త, సినిమాక్త భిననంగా చిత్రీకరించార్చ. క్తటాిన్ కౌగిలిలోో ఏకవీర కనునమూయడం 

                                                           
31 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-48 
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నవలలో ఉంటె, వైగై నదిలో దూక్త ఆతమహతా చేస్తకోవడం సినిమాలో చూపంచార్చ. ఏకవీర 
వీరభూపత్న కౌగిలివలన అపవిత్రమైనదని భావించి, తను చేసిన పాపానిక్త ప్రక్షాలనగా వైగై 
నదిలో లీనమైపోయే పోయేటో మలిచాడు. అపుాడే తను క్తటాిన్ ను త్వక్తతుంది. వివాహ 
వావసథను అవమానించిన ఏకవీరక్త శిక్ష కఠినంగా వేశార్చ. ఇలాంటి మార్చాలు సినిమాలో 
మరినినటిని చూసే అవకాశం సినిమాలో ఉంది.  
3.3.4. మీనాక్షి  

నవలలో మీనాక్షి క్తటాిన్ చివరి వరక్త భారాను కాదని ఎవరికోసం పరితపంచాడో 
ఆమ్మనే ఈ అందమైన మీనాక్షి. ఈ పాత్రను రచయిత ప్పదింటి యువత్నగా మలిచాడు. 
పరిసిథతులక్త తగగటి నడుచ్చకోగలదు. తన అందంతో క్తటాిన్ ను ప్రేమించేటో 
చేస్తక్తంటంది. ప్పదపల ో కావడంతో అతడిని పెళిో చేస్తక్తనే అవకాశం కోలోాతుంది. 
ప్రేమించిన ప్రియుడితో పెళి ోజరగలేదని మానసికంగా క్తంగిపోక్తండా, తలిదోండ్రుల మాటను 
గౌరవించి పెదిలు క్తదిరిున వీరభూపత్నని పెళిో చేస్తక్తంటంది. కాని ఇదివరకే ఒకరిక్త 
మనస్త్ ఇచిున కారణంగా వైవాహిక జీవిత్వనిక్త దూరంగా ఉంది. వీరభూపత్న మీనాక్షితో 
సంసార జీవితం గడపాలని ఆశించినపుాడు, అతడి కోరికను స్తనినతంగా త్నరసొరించిన 
ఇలాోలుగా నవలలో మలచబడింది. 

క్తటాిన్ తనను ోదదరిగా భావించినపుడు అతడు తెచిున చీర కటిక్తని అతడిని కూడా 
ోదదర్చడిగా భావిస్తుంది. అంతవరకూ భరు వీరభూపత్న ప్రేమను త్నరసొరించిన మీనాక్షి 
క్తటాిన్ మాటతో వీరభూపత్నని ప్రేమిస్తుంది. కాని వీరభూపత్న మీనాక్షిక్త దూరంగా 
కారాాలయంలో కాలం వలోదీసాుడు. వీరభూపత్న ఏకవీరను కౌగిలించ్చక్తననపుాడు ఆమ్మ 
క్తటాిన్ భారా అని వీరభూపత్నక్త వివరిస్తుంది. 

నవలలో మీనాక్షి పాత్ర నిరామణంలో తనదైన ప్రాధ్యనాతను సంతరించ్చక్తంది. 
ప్పదింటి యువత్న అయినా పరిసిథతులక్త తగగటిగా నడుచ్చక్తనే సాభావం కలది. మనస్తలోని 
భావాలను నిరాయంగా భరుక్త చెపాగల ధైరాశాలి. ఈ పాత్ర గురించి చెపాాలంటే 
సాతంత్రమైన ఆలోచనలు కలిగిన యువత్నగా మలిచార్చ. ప్రేమించిన యువక్తడిని పెళి ో
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చేస్తకోలేక పోయినా పెళిో చేస్తక్తనన వీరభూపత్నని తన మాటను గౌరవించేటటో చేస్తక్తంది. 
భరు మాటక్త భారా ఎదుర్చ చెపాడం అనేది ఒక సాహసంగా భావించవచ్చు. ఇది ఆకాలంలో 
అంటే మరి ఆలోచించాలి. దీని ద్వారా భవిషాత్ తరాలక్త మార్చాను కాంక్షించే పాత్రగా 
మీనాక్షి కనబడుతుంది. 

సినిమాలో మీనాక్షి తలిచూపులోనే రాక్తమార్చడితో ప్రేమలో పడుతుంది. అతడినే 
పెళ్ళుడాలని అనుక్తంటంది. మంచి చిత్రకారిణి తలిో మాట కాదనలేక వీరభూపత్నని పెళి ో
చేస్తక్తంటంది. భరు ప్రేమను కాదంటూ, పూరా ప్రియుడి ఆలోచనలతో మనిగిపోతుంది. 
భరు వీరభూపత్న ఏకవీరను కౌగిలించ్చకోవడం చూసిన మీనాక్షి, ఆమ్మ క్తటాిన్ భారా అని 
చెపుాతూ, చివరక్త ఎవరిని నొపాంచలేక విషం తీస్తక్తని కనునమూస్తుంది.  

మీనాక్షి పాత్రలో మార్చాలు గమనిసేు రచయిత నవల ప్పర్చ ఏకవీర అనిపెటిని, కథ 
మాత్రం మీనాక్షి పాత్ర చ్చటూి త్నగేటటి చేశార్చ. ఎందుకంటే క్తటాిన్ చివరి వరక్త కూడా  
ప్రేమించిన అమామయి మీనాక్షి  కోసం తపసూు ఏకవీరను నిరోక్షయం చేసూు కాలం వలోదీసాుడు. 
తను ప్పద పలో కావడంతో  క్తటాిన్ పెళిో చేస్తక్తనే అవకాశం మీనాక్షి కోలోాయింది. నవలలో 
కంటే సినిమాలో మీనాక్షి సాభావం భిననంగా కనబడుతుంది. నవలలో మీనాక్షి ఎకొడ కూడా 
తను రాక్తమార్చడిని పెళి ో చేస్తకోవాలని భావించిన సందరాం లేదని భావించవచ్చు. తన 
ప్రేమను క్తటాిన్ క్త తెలియజేసిన సందరాం లేదు. ఇదంత్వ క్తటాిన్ చెప్పావరక్త పాఠక్తలక్త 
తెలియదు. కానీ సినిమాలో మీనాక్షి రాక్తమార్చడు క్తటాిన్ ను చూసి అతడి మందు ప్రేమను 
వాకుపర్చస్తుంది.  

“ఇతడు నిజంగానే యువరాజులా వునానడు. ఇతడే నాకలల వల రాజైత్య, నేనే అతని 
రాణినైత్య, నా చిరకాల వాంఛ చిగుర్చ తడుగుతుంది.32” 
          ఇలా తన మనస్తలోని మాటను క్తటాిన్ ఎదుట పెటిినటో సినిమాలో చిత్రీకరించార్చ. 
ఇలాంటి సందరాం నవలలో అర్చదు. క్తటాిన్ తన ప్రేమను మీనాక్షిక్త చెపాక మందే, మీనాక్షి  
క్తటాిన్ పై  ప్రేమను వాకుపర్చస్తుంది. ఇలా చేయడం ద్వారా క్తటాిన్ ను పెళి ోచేస్తకోవాలని 
                                                           
32 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-11 
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మీనాక్షి తందర పడినటో చిత్రంచార్చ. తద్వారా పాత్ర సాభావానిన తపుాద్వరి పటిించినటో 
అవుతుంది. మీనాక్షి మార్చవేషంలో ఉనన క్తటాిన్ తో కలసిత్నరగడం, అతడిని వారి ఇంటిక్త 
తీస్తక్తపోతుంది. ఇదంత్వ సినిమాలో మాత్రమ్మ ఉంది. ఇలా దరశక్తడు సినిమాలో మీనాక్షి 
పాత్ర చిత్రణ చేశాడు. ఇక క్తటాిన్ ఆమ్మను పెళిో చేస్తక్తంటానని మాట ఇచిు తపాన తర్చవాత, 
కొంత వరక్త నిరాశక్త లోనౌతుంది. అనంతరం తలిో మాట కాదనలేక వీరభూపత్నని పెళి ో
చేస్తక్తంటంది. కాని సంసారానిక్త వీరభూపత్నతో సహకరించదు.  

“ఈ జనమయే దుుఃఖ భూయిషిమ. ఇంకాను సంత్వనమగని వారలను గూడా 
న్నందుక్త దుుఃఖమల పాలు చేయవలె33” అంటూ వీరభూపత్న కోరికను స్తనినతంగా 
త్నరసొరిస్తుంది. మీనాక్షి  ప్రియుడిని మరచి పోలేక, భరును ప్రేమించలేక సతమతమౌతుంది. 
మీనాక్షి ఏకవీర చిత్రపటానిన  గీసి ఇంటిక్త  తెచిున సందరాంలో  
  “వారి ధ్రమపత్నన చిత్రపటం నేనే గీసితెచాును34 ఇది సినిమాకే పరిమితం. మీనాక్షి 
పాత్రను సినిమాలో మరోకోణంలో దరశక్తడు చూపంచే ప్రయతనం చేశార్చ. మీనాక్షి 
పరిసిథతులక్త లోబడి వీరభూపత్నని పెళిో చేస్తక్తంటంది. క్తటాిన్ మీనాక్షిని ోదదరిగా 
భావించినపాటి నుండి ఆమ్మలో మార్చా వస్తుంది. కానీ భరు దూరంగా ఉంటాడు.  చివరగా 
సినిమాలో ఈపాత్రను ఎలాంటి ప్రయోజనం లేక్తండా మగించార్చ. సినిమాలో విషం 
తీస్తకొని తనువుచాలిస్తుంది.  

“మీరివాలేని విష్ట్నిన నేనే తీస్తక్తనానను. ఔను అంత్వ వార్చ చూశార్చ35”అని 
కనునమూస్తుంది. ఇలా చేయడం ద్వారా పాత్రను అనుచితంగా సినిమాలో మగించార్చ. 
తద్వారా విశానాథ పాత్ర ద్వారా ఆశించిన ఫలితం నేరవేరక్తండా పోయింది. వాసువానిక్త 
సినిమాలో చేసిన తపుా ఏమి లేదని చెపాాలి. అయినా మీనాక్షి పాత్ర మగించడం వలన 

                                                           
33 ఏకవీర:పుట-96:1981 
34 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-53 
35  ఏకవీర చిత్రకథ: పుట:61 
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ప్రేక్షక్తలు నిరాశక్త గురికావలసి వస్తుంది. నవలలో లేని విధ్ంగా సినిమాలో పాత్రను 
మగించడం సినిమాలో చూడవచ్చు. 
3.3.5. త్నర్చమల నాయక్తడు 

నవలలో త్నర్చమల నాయక్తడు మహారాజు మదుి కృషణపా నాయక్తడి రండవ 
క్తమార్చడు. తెలివైనవాడు, సమర్చథడు, యువక్తడు రాజభక్తు గలవాడు. క్తటాని్ మిత్రుడు 
వీరభూపత్నక్త, క్తటాిన్ మాటపై  సాథనపత్న ఉద్యాగం ఇసాుడు. తండ్రి మరణం తర్చవాత అననక్త 
రాజా పాలనలో చేద్యడు వాద్యడుగా ఉంటనన దేశభక్తుడు.   

 సినిమాలో త్నర్చమల నాయక్తడు క్తటాిన్ వీరభూపత్న ఇదిరిక్త మంచి మిత్రుడు. 
యువరాజు ఇదిరి శక్తుసామరాథయలు తెలుస్తకొవడానిక్త దాందయుదిం చేయిసాుడు. క్తటాిన్ 
వీరభూపత్న ఇర్చవురి మధ్ా  భవిషాతుులో యువత్న విషయమై ఘరషణ రాబోతుందని సూచనా 
ప్రాయంగా ప్రారంభంలో తెలియజేసాుడు. ఇదిరిని ధ్రమంవైపు నడవమని, ధ్రామనిక్త 
వారిరేకంగా వళువదిని భోదిసాుడు.  
            త్నర్చమలనాయక్తని పాత్ర చిత్రణ నవలలో కంటే సినిమాలో వైవిధ్ాం 
సంతరించ్చక్తంది. క్తటాని్ క్త మంచి మిత్రుడు సినిమాలో జరగబోయే విషయానిన 
మందుగానే ప్రేక్షక్తలక్త సూచనా ప్రాయంగా ప్రసాువించార్చ. కథను నడిపంచడంలో 
మిత్రుల శక్తుసామరా్యలు ప్రేక్షక్తలక్త చూపంచడానిక్త చిత్రీకరించిన పాత్రగా సినిమాలో 
కనబడుతుంది. మూలంలో నవలలో అంతగా కనబడని పాత్రను దరశక్తడు విసురించి పెంచి 
పాత్రచిత్రణ చేశార్చ. వీరభూపత్న క్తటాిన్ సినిమా ప్రారంభంలో ఒకే పదమం కోసం పోటి 
పడినపుాడు  
  “సృషిిలోని సౌందరాానిన చూడగలిగే వారందర్చ? చూసి ఆ అంద్వనిన 
అందుకోవడానిక్త ఉరకలు వేసే వారందర్చ? అది తెలుస్తకోవడానికే మేమచేసిన 
చమత్వొరమిది. ఊ బాగుంది మిత్రులిదిరూ సౌందరాారాధ్క్తలే. ఇదరి్చ సాధ్క్తలే కాని  
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ఇదరి్చ ఒకే అందం కోసం పందెం వేస్తునానర్చ. ఇది ఎంతక్త ద్వరితీస్తుంద్య36” ఈ మాటల 
ద్వారా సినిమా కథను  ప్రేక్షక్తలక్త మందుగానే చెప్పా ప్రయతనం చేశాడు. మర్కక 
సందరాంలో క్తటాిన్, వీరభూపత్నని ఉదేిశించి.   
  “శహబాష్. ఇదరి్చ ఇదరిే విచ్చుకతుులు, చిచుర పడుగులు ఇంతటి పరాక్రమ 
ప్రదరశనక్త మిమమలను, మీ గుర్చవులను మనసార అభినందిస్తునానను. మీ అవిచిానన మైత్రక్త 
ప్రశంశాతమకంగా ఒకే రకమైన రండు బహుమతులిస్తునానను. ఒకొ విషయం జాాపకమంచ్చ 
కోండి సేనహానిన పంచ్చకోవచ్చు గానీ పదవీ ద్వహానిన, తర్చణీ వాామొహానిన మాత్రం పంచ్చకో 
వడం సాధ్ాంకాదు. సేనహానిక్త మొహానిక్త ఘరషణ వచిునపుాడు మననం  చేస్తకోవాలి్న మాట 
ఒకొటే. అరంసేయా విర్చం ధ్రమంచర. అవాయార్ భోధంచిన అపర గీత వాకాం ఆరం సెయా 
విర్చం.37 

అని యువరాజు త్నర్చమలనాయక్తడు ఇదిరిని ధ్రమబదింగా ఉండమని హెచురిసాుడు. 
ఇది కాలక్రమంలో ఒకర్చ ప్రేమించిన యువత్నని, ఒకరిక్త తెలియక్తండా మర్కకర్చ పెళి ో
చేస్తక్తననపుాడు, ఆవిషయం ఇర్చవురిక్త తెలిసినపుాడు త్నర్చమలనాయక్తని మాటలు 
గుర్చుక్తవసాుయి. ఈ పాత్రను దరశక్తడు తనదైన శైలిలో మలచి ఒక కొతు రూపం 
తీస్తక్తవచాుర్చ. రచయిత నవలలో మిత్రులిదిరి విషయంలో కలిాంచ్చకోలేదు. కానీ 
సినిమాలో వీరిని మొదటి నుండి హెచురిస్తుననటి ప్రేక్షక్తలక్త కనబడుత్వడు. ఇదంత్వ 
దరశక్తడి సృషిి ఇలాంటి సనినవేశాలు నవలలో ద్వద్వపుగా కనిపంచదు. ధ్రోమపదేశం చేయు 
పాత్రగా సినిమాలో కనబడుత్వడు.  
3.3.6. ఉదయాన్ సేతుపత్న  

నవలలో ఉదయాన్ సేతుపత్న మదుకిృషణపా నాయక రాజుల ప్రధ్యనులలో ఒకడు. 
రాజనీత్న కోవిదుడు. గొపా సేనాని క్తటాిన్ తండ్రి. సినిమాలో ఉదయాన్ సేతుపత్న ఏకవీర 
                                                           
36 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-2 
37 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-4 
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తండ్రిక్త ఇచిున మాట కోసం కొడుక్త ప్రేమను త్నరసొరిసాుడు. పెళిో తర్చవాత క్తటాని్ 
ఏకవీరను ప్రేమించడం లేదని తెలిసి, తను చేసిన తపుా తెలుస్తక్తని ఆవేదన చెందే తండ్రి.  
       ఉదయాన్ సేతుపత్న మధుర నాయకరాజుల కాలంలో దళవాయి ప్రధ్యన సేతుపత్న. 
రాజు తర్చవాత ఇతడే ప్రధ్యనమైన వాడు. సరా సైనాాధ్ాక్షుడు క్తటాిన్ తండ్రి. సినిమాలో 
ఏకవీర తండ్రితో,  కొడుక్తను సంప్రదించక్తండా  పెళిో ఒపాందం చేస్తక్తంటాడు.  

“నా నిరణయానిన మావాడు ఎననడు కాదనడు38 అంటూ ఒపాందం చేస్తక్తంటాడు. 
క్తటాిన్ ప్రేమ విషయం చెపానపుాడు కలత చెందుత్వడు.“కాదు సేతు ఇది మనమిచిున 
మాటక్త మనువుక్త సంబంధంచిన విషయం39 అంటూ కొడుక్తను ఏకవీరతో పెళిుక్త 
ఒపాసాుడు. నవలలో కొడుక్త ప్రేమ విషయంలో కలగజేస్తక్తననటో కనబడదు. క్తటాిన్ 
మీనాక్షిని ప్రేమించినటో ఉదయాన్ సేతుపత్నక్త చెపాన సందరాం లేదు. ఇదంత్వ  దరశక్తడి 
సృషిి. కొడుక్త ఏకవీరతో కలిసి ఉండటం లేదని తెలిసినపుడు 
  “నాక్త తెలుస్త సేతు నువుా కోరిందొకటి. నినున చేరింది మర్కకటి ఐన నినున చేపటిని 
వారిదికాదు. శాశించి నినున ఒపాంచిన నాది తపుా. అందుక్త ఆ అబలను శిక్షించడం ధ్రమం 
కాదు  ననున శిక్షించ్చ సేతూ ద్యషిని నేను.40 
  అని చేసిన తపుా తెలుస్తక్తని బాధ్పడుత్వడు. సినిమాలో క్తటాిన్ విషయంలో 
జరగాలి్న నషిం జరిగిందని భావించిన ఉదయాన్ సేతుపత్న కొడుక్తను క్షమించమంటాడు. 
కొడుక్త కోడలుతో సంసారం చేయడం లేదని తెలిసి కలతచెందిన వాడిగా కనిపసాుడు. 
నవలలో ఉదయన్ సేతుపత్న, కొడుక్త మనస్త్ ఏకవీరపై మళిుందని మీనాక్షి ద్వారా 
తెలుస్తక్తని“తన క్తమార్చని సంసారమనక్త మంచి రోజులు వచిునవని దళవాయి 
సంతసించి నాడు. ఇపుాడు కొడుక్తను, కోడలిని విడిగానుంచరాదు41” అని ఉదయాన్ 

                                                           
38 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-20 
39    పైదే ,    పుట: 21 
40     పైదే, పుట:28 
41 ఏకవీర:పుట-123:1981 
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 సేతుపత్న భావిసాుడు.  
దీనిని సినిమాలో క్తటాిన్ అననటో కనబడుతుంది.“ఇంటిక్త నిరాశల మంగిట్లో ఆశల 

రంగవలుోల మధ్ా నుంచి అనంతంగా ఎదుర్చ చూస్తునన  నా ఏకవీర సనినదిక్త42” అంటూ 
యుద్ం మగిసిన తర్చవాత క్తటాిన్, తండ్రితో పలిక్తన మాటలు. నవలలో ఉదయాన్ రాజనీత్న 
కనబడుతుంది. దీనిని సినిమాలో తలగించార్చ. తను చేసిన తపుా తెలుస్తక్తనన ఉదయాన్ 
సేతుపత్న చివరక్త ప్రేక్షక్తల మందు ద్యషిగా నిలబడిపోయాడు. ఇలాంటి మార్చాలు 
సినిమాలో ఉదయాన్ సేతుపత్న పాత్రచిత్రణలో చూడవచ్చు. 
3.3.7. ఏకవీర తండ్రి 

ఏకవీర తండ్రి అంబాసమద్రం పాలెగాడు. ధ్నవంతుడు  బలశాలి, జాలి, దయ, 
కర్చణ అనేవి మచ్చుకైన అతనిలో కనపడవు. ఇతని ఒకొగానొకొ కూతుర్చ. ఇక సినిమాలో 
ఏకవీర తండ్రి అంబాసమద్రాధపత్న ధ్నవంతుడు ఏకవీర వీరభూపత్నతో ప్రేమ వావహారం 
నడపడం చూసి ఆమ్మను మందలిసాుడు. ఏకవీర, వీరభూపత్నతో కలసి జీవించడానిక్త 
ఇంటినుండి బయలుదేరి వళ్ళు క్రమంలో ఆమ్మను అడుడక్తంటాడు. ఈ విషయమై వీరభూపత్న 
తండ్రిని మందలిసాుడు. ఏకవీరను క్తటాిన్ క్త ఇచిు పెళిో చేసాుడు. చివరక్త క్తటాిన్ తన 
కూతుర్చను సరిగాగ చూస్తకోవడం లేదని తెలిసికలత చెందుత్వడు.  

నవలలో ఏకవీర తండ్రి పాత్రను రచయిత“త్నర్చచ్చనాపలిో మండలాదిపుని పలేగాండ్ర 
యందరిలో అంబాసమద్రాదిపత్న మిక్తొలి ధ్నవంతుడు, బలశాలి, అతడు తన పాలేమలో 
పనునలు పోగుచేసినపుడు కాని, తక్తొన యే కారామందు కాని, మిగుల కఠీనుడు. భారా 
యందుగాని బడడలయందు గాని ప్రేమయననేమో యతనిక్త తెలియదు. అతని వదనమ 
విలోక్తంచిన రాక్షస్తని చూడనకొరలేదు43” అని ఆపాత్రను చిత్రంచార్చ. దీనిక్త తగినటిగా 
సినిమాలో చూపంచార్చ.“ఏకవీర అర్రాత్ర జలకాలా వచేుశేయ్ గుర్చుంచ్చకో నడిరేయి 

                                                           
42 ఏకవీర చిత్ర కథ:పుట-57 
43 ఏకవీర:పుట-50-51:1981 
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జలకాలటక్త సాసిు చెపాాలని కడసారిగా హెచురిస్తునానను44” అంటూ ఏకవీర తండ్రి చేత 
ఈ మాటలు పలిక్తంచి ఆ పాత్ర సాభావానిన ప్రేక్షక్తలక్త చూపంచార్చ దరశక్తలు. సినిమాలో 
ఈ పాత్ర ప్రాధ్యనాత సంతరించ్చక్తంది. ఏకవీరతండ్రి, పాత్రను సినిమాలో విసురించారని 
తెలుస్తుంది.  ఏకవీర, వీరభూపత్న ప్రేమను అడుడక్తననటో సినిమాలో కనబడుతుంది. ఏకవీర 
ప్రేమవిఫలం కావడానిక్త ప్రధ్యన కారణం ఆమ్మ తండ్రి. ఏకవీర వీరభూపత్నక్త పూలచెండు 
పంపన సందరాంలో అది గమనించి అకొడిక్త వస్తునన వీరభూపత్న తండ్రిని ఉదేశిించి  

“అతడేనా మీర్చ నావదకి్తపంపన క్తమార రతనం. మూర్చుడు నిపుాతో చెలగాటమాడు 
తునానడు45” అంటూ ఏకవీర తండ్రి నోట పలిక్తంచాడు. కూతుర్చను ఒక కంట కనిపెడుతూ 
ఏద్య అనర్ం జరగబోతుందని గ్రహిసాుడు.“అంత్వ ఒక కంట కనిపెడుతూనే ఉనానను. 
అనర్ాలక్త ద్వరితీసే ఆవేశం పనిక్త రాదు. నీభషాతుును  నిరణయిoచేది మేమ ఊ వళ్ళు46 అని 
ఏకవీరను గడపద్వటి వళుక్తండా అడుడక్తంటాడు. దీనితో ఏకవీర వీరభూపత్నని కలుస్తక్తనే 
అవకాశం కోలోాయింది. వీరభూపత్న ప్పదవాడు కావడంతో ఆప్రేమను ఏకవీర తండ్రి 
ఆమోదించలేక పోయాడు. ఏకవీర ప్రేమ విషయంలో ఆసిుఅంతస్తులు అడుడవచాుయని 
తెలుస్తుంది. బహుశ వీరభూపత్న ధ్నవంతుడైత్య ఏకవీర తండ్రి అతడితో కూతుర్చ పెళి ో
జరిపంచి ఉండేవాడు కావచ్చు. నవలలో వీరభూపత్న తండ్రిని మందలించినటో లేదు. ఈ 
సనినవేష్ట్లనిన ఏకవీర తండ్రిపాత్ర ద్వారా సినిమాలో చిత్రీకరించార్చ. క్తటాిన్ తో ఏకవీరక్త 
పెళిో చేసాుడు. అలుోడు కూతుర్చను ఆదరించడం తెలిసి క్తటాిన్ మందు ఒక తండ్రిగా ఆవేదన 
సినిమాలో వాకుం చేసాుడు.  
   “ఏం చూస్తకొని ఆనందం చిక్తొశలామవుతునన తన శరీరానిన చూసా? వాడి వకొలైన 
ఆశలైన తలవోసా? భరు నిరాధ్రణతో క్తమిలిపోతు భారా ఏం చూస్తకొని ఆనంది 

                                                           
44 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-12 
45 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-17 
46   ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-19 
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స్తుందయాా47 అని అడుగుతూ కూతురి పరిసిథత్న చూసికలత చెందుత్వడు. నవలలో కూతుర్చ 
గురించి అలుడోిని అడిగినటో కనబడదు. సినిమాలో చివరక్త కూతుర్చ క్షేమంకోసం పాట 
పడినటో ఏకవీర తండ్రి కనబడుత్వర్చ. ఇలా తనదైన శైలిలో దరశక్తడు ఏకవీర తండ్రి 
పాత్రచిత్రణ చేశార్చ. చివరక్త ఏకవీర తండ్రి ప్రేక్షక్తల సానుభూత్న పంద్వర్చ.  
3.3.8. భట ి

నవలలో భటి క్తటాిన్ సేవక్తడు, అంగరక్షక్తడు. నిరంతరం క్తటాిన్ వంబడి ఉంటూ 
అతడి యోగ క్షేమాలు  చూసాుడు. ఇతడిక్త తెలియక్తండా క్తటాిన్ ఎటూ వళుడానిక్త 
వీలులేదు. చలనచిత్రంలో భటి పాత్రను అంగరక్షక్తడితో పాట హాసా పాత్రగా మలిచార్చ. 
నవలలో ఉననంతగా కనబడదు. కాసు ప్పలవంగా చిత్రీకరణ జరిగింది. చివరక్త క్తటాని్ 
ఏకవీరక్త పంపన లేఖను అందించలేక  శత్రువులక్త చిక్తొ చావు దెబబలు త్నని తపాంచ్చక్తని 
ప్రాణాలతో బయటపడినవాడు.  
  ఈ పాత్రక్త సినిమాలో హాసాం జోడించి  ప్పలవంగా చిత్రీకరించార్చ. మరోకోణంలో 
ఆలోచిసేు దరశక్తడు ఈ పాత్రను హాసాం కోసం మలిచార్చ. దీనిని సినిమాలో అంగరక్షక్తడు 
కంటే హాసా పాత్రగా ఉంటేనే బహుశ బాగుండునేమో. క్తటాిన్, వీరభూపత్న ఇదిరి మాటల 
సంభాషణలో తలదూరిు  

“హి హి  ఏం చేయమంటార్చ  చెపాండి. ఏలినవారి నీడను ఎదిగిన మర్రి చెటి ఊడను 
అసలేకొడో కొసర్చ అకొడే ఇలా పోనివాండి జీవితం48 అంటూ భటి సినిమా ప్రారంభంలోనే 
తను హాసా పాత్రగామలిచార్చ. ఇతడు చెలికత్యుతో ప్రేమ వావహారం నడుపుత్వడు. 
“సంవత్రం నుంచీ నినున చూసూు లొటిలు వేసూునే ఉనానను. పటిక్తంద్వమంటే 
పాదరసంలా జారిపోతునానవు ఎటా4ి9 అంటూ ప్రేక్షక్తలను నవిాంచే ప్రయతనం చేశాడు. ఇది 
సినిమాక్త మాత్రమే పరిమితం. సినిమాలో క్తటాని్, భటి ద్వారా ఏకవీరక్త ప్రేమలేఖ 
                                                           
47  ఏకవీర,చిత్రకథ: పుట- 54 
48 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-5 
49 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-27 
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పంపుత్వడు  ద్వనిని అతడు అందించలేక పోత్వడు.“ద్వరిలో విద్రోహులు అడడగించార్చ. ననున 
బందించి చిత్రహింసలు పెటారి్చ. కోటను మటిడించాలని క్తట్రపనానర్చ. ఎలాగో తపాంచ్చ 
కొని బయటపడాడను.50 అని భటి ఉతురం అందించలేక పోవడానిక్త కారణాలు వివరిసాుడు. 
మూలంలో నవలలో క్తటాిన్ లేఖ ఏకవీరక్త పంపడం. ద్వనిని భటి చేరవేయలేక పోవడం 
అనే సనినవేశం అసలు మనక్త కనపడదు. సినిమాలో దరశక్తడు భటి పాత్ర చిత్రణలో చొరవ 
చూపంచి అతడిచే రాయభారం పంపంచే ప్రయతనం చేశాడు. ఇది సినిమాకే పరిమితం. 
నవలలో లేనివిధ్ంగా సినిమాలో భటిపాత్ర చిత్రణలో చాలా మార్చాలు జరిగాయి. 
హాసాపాత్రగా చిత్రంచడం. అతడిచేత ప్రేమ వావహారం నడపడం, క్తటాిన్, ఏకవీరక్త లేఖ 
ఇతడిచే పంపండం. ద్వనిని చేరవేయలేకపోవడం ఇవనీన సినిమాలో భటి పాత్ర చిత్రణలో 
జరిగిన మార్చాలుగా చెపావచ్చు. ఇలాంటి మార్చాలు సినిమాలో ఈ పాత్ర విషయంలో 
మరినినటిని చూసే అవకాశం ఉంది.  
3.3.9. అమృతం 

నవలలో అమృతం గుర్రపు వాళు పలో, ఎపుాడు ఏకవీర దగగరే ఉంటంది. అమృతం 
మాటల ద్వారా ఏకవీరను తపుా చేయక్తండా హెచురిస్తుంది. ఏకవీర తపుాచేసిన 
సందరాంలో ఈమ్మను చూసి భయపడుతుంది. సినిమాలో అమృతం ఏకవీర చెలోెలు, ఎపుడు 
అమృతం ఏకవీర వంటే ఉంటంది. చదువుక్తంటనన అమామయి. అమృతం మాటల ద్వారా 
ధ్రమం తపావదనిి నిరంతరం ఏకవీరను హెచురిస్తుంది. బాధ్లో ఉనన ఏకవీరను నీక్త నేను 
ఉనాననని ఒద్వర్చుతుంది. వీరభూపత్న ఏకవీర మనస్త్లోనిక్త వచిునపుడు ఏకవీరక్త 
అమృతం మాటలు గుర్చుక్త వసాుయి.  
 నవలలో అమృతం పాత్ర  సృషిిలో తనదైన శైలి ప్రదరిశంచిన రచయిత ఆపాత్రకే వన్నన 
తెచాుర్చ. ఈమ్మ గుర్రపువాళు పల.ో తెలివైనది, మాటకారి. ఈపాత్ర ద్వారా ఏకవీరను ధ్రమం 
తపావదనిి చెపాంచే ప్రయతనం చేశాడు. రచయిత మాటలోో అమృతం గురించి “ఆపల ో

                                                           
50 పైదే ,     పుట-55 
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వంట్రుకలు సంసాొర హీనమలై రాగి బోచ్చువలె ద్వని మొగమ మీద వాలు చ్చండెను.51 
అంటూ నవలలో అమృతంను పాఠక్తల మందుంచాడు. ఏకవీరక్త, అమృత్వనిక్త ఏవిధ్మైన 
సంబంధ్ంలేదు. కానీ సినిమాలో అమృతం సాయానా ఏకవీర చెలోెలు. అందంగా 
కనబడుతుంది. ఏకవీర కంకణం క్తందపడినపుాడు ద్వనిని తీస్తక్త రావడానిక్త వచిునపుాడు 
అమృతం మాటలు ఆమ్మ చలాక్తతనానిన తెలియజేసాుయి.  

 సినిమాలో అమృతం పాత్రను పరిశీలిసేు ఆమ్మ మాటలు ఏకవీర మనసుత్వానిక్త అదిం 
పడుతుంది. ఏకవీర తోలిచూపులో వీరభూపత్నతో ప్రేమలో పడినపుాడు ఆమ్మ మనసుత్వానిన 
“జొనన చేలుకాడ సగస్తకతెును జూచి, నిననటేలనుంచి నిదురరాదు, ద్వనిన ననునగూరిు దయ 
చేయు మాధ్వా పననపూలు తెచిు పూజసేతు.52 అని ఏకవీర అపాటి మానసిక సిథత్నని 
అమృతం మాటల ద్వారా ప్రేక్షక్తల మందుంచార్చ. నవలలో సంసాొర హీనంగా ఉనన 
అమృతం సినిమాలో అందంగా ఉంది. క్తటాిన్ ఏకవీరను నిరోక్షయం చేయడం తగదంటూ 
ఆమ్మ మాటల ద్వారా విననవిస్తుంది. క్తటాిన్ రమనాథపురం ఒకొడే వళ్ళుతుననపుాడు 
అమృతం పుసుకం చదువుతూ“అందిన పళ్ళు పులుపు  దూరపు కొండలు నునుపు53” అంటూ 
దగగర ఉనన భారాను నిరోక్షయం చేసూు దూరంగా ఉనన మీనాక్షి కోసం ఎందుక్త తపసాువు? అనే 
విధ్ంగా స్తారించేటటి అమృతం మాటలు ఉంటాయి. అయినా క్తటాిన్ వినిపంచ్చ కోక్తండా 
అకొడినుండి బయలుదేర్చత్వడు. అపుాడు ఏకవీర ఏడవడం చూసి “కలకంఠీ కంట  
కనినరోలిక్తన సిరి ఇంట నుండనొలోదు స్తమత్న54” అంటూ భారాను బాధ్ పెటివదనిి 
విననవిస్తుంది. ఇదంత్వ సినిమాలో మాత్రమే ఉంది నవలలో ఇలాంటి మాటలు అమృతం 
నోటివంట రాలేవని చెపాాలి. ఇదంత్వ దరశక్తడి సృషిి. నవలలో పరిమితంగా 
సంసాొరహీనంగా కనిపంచిన అమృతంను దరశక్తడు తనదైన శైలి ద్వారా పాత్రచిత్రణ 

                                                           
51 ఏకవీర:పుట-133:1981 
52 ఏకవీర చిత్రకథ.పుట-9 
53 ఏకవీర చిత్రకథ.పుట-27 
54 ఏకవీర చిత్ర కథ:పుట-27 
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చేశాడు. ఏకవీర మనస్త్క్త ప్రత్ననిధగా సినిమాలో అమృతం పాత్రచిత్రణ జరిగినటో ఆమ్మ 
మాటల ద్వారా అరథం చేస్తకోవచ్చు. క్తటాిన్, ఏకవీర ఇర్చవురిని ధ్రమం తపావదిని 
“ధ్రమంచర” అంటూ హెచురిస్తుంది. ప్రధ్యన కథక్త సహాయ పడుతూ ఏకవీర వననంటే 
ఉంటూ ప్రేక్షక్తల మాటగా మాటాోడినటో పాత్రచిత్రణ చేశార్చ. నవలలో కంటే సినిమాలో 
పాత్ర పరిధ ఎక్తొవగా కనిపస్తుంది. ఈవిధ్ంగా మరినిన మార్చాలు అమృతం పాత్రచిత్రణలో 
చూడవచ్చు.  
3.3.10. వీరభూపత్న తండ్రి  
  నవలలో వీరభూపత్న తండ్రి సామానా క్తటంబీక్తడు. వావసాయం చేస్తక్తని 
జీవిసాుర్చ. వీరభూపత్న గొపాంటి పలోను ప్రేమించాడని తెలిసి అది అయేాపని కాదని, ఆమ్మను 
మరచిపోమమని కొడుక్తచేత ఒటి వేయించ్చక్తంటార్చ. కొడుక్త మనస్త్ మరలిు  తమ 
సాథయిక్త తగిన అమామయితో వీరభూపత్న క్త పెళిో జరిపసాుడు. ఇక సినిమాలో వీరభూపత్న తండ్రి 
వీరభూపత్న రాక్తమారితో ప్రేమ కొనసాగిస్తునానడని తెలిసి అతడిని మందలిసాుడు. కొడుక్త 
ప్రేమను బాహాటంగానే త్నరసొరిసాుడు. అతడిక్త  జీవితం గురించి వివరిసాుడు. చివరగా 
కొడుక్త మనస్త్ మరలిు  మీనాక్షితో పెళిో జరిపసాుడు. తన బాధ్ాత తీరిందని సంతోషిసాుడు. 
   ఈపాత్ర నవలలో కంటే సినిమాలో ప్రధ్యనాత సంతరించ్చక్తంది. సినిమాలో 
వీరభూపత్న వావహారం నచుక, వీరభూపత్న తండ్రిని ఏకవీర తండ్రి మందలిసాుడు. ఇది 
నవలలో లేదు. వీరభూపత్న తండ్రి, కొడుక్త ప్రేమను త్నరసొరించడానిక్త ప్రధ్యన కారణంగా 
ప్పదరికానిన చూపంచార్చ. నవలలో కొడుక్త ప్రేమ విషయం వీరభూపత్న తండ్రిక్త ద్వరిలో 
వళ్ళుతుండగా తెలుస్తుంది. కానీ సినిమాలో దీనిని ప్రతాక్షంగా చూపంచార్చ.  

“భేష్ అపరంజి మేడలో ఉనన అంద్వల రాశిని అడుస్త గుడిసెలోక్త ఈడుుక్త రావాలని 
చూస్తునానవా? దూరాన మ్మరిసే ఆ నక్షత్రానిన ధూళి పాలు చేసాువా? అందుక్త నేను 
సమమత్నంచాను55” అంటాడు. ఇదంత్వ సినిమాకే పరిమితం. సినిమాలో ఈపాత్ర కొడుక్త 

                                                           
55 ఏకవీర చిత్ర కథ.పుట-18 
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ప్రేమలో కలుగజేస్తకొని అతని ప్రేమను త్నరసొరించడమే గాక్తండా, అతడిని చివరిక్త ఒపాంచి 
మర్కకరితో పెళిో జరిపసాుడు. సినిమాలో ఏకవీరను మరచిపోవడానిక్త ప్రధ్యన కారణంగా 
వీరభూపత్న తండ్రి కనబడుత్వడు. దరశక్తడు ఈ పాత్రచిత్రణ విషయంలో మర్కక అడుగు 
మందుక్త వేసి ఏకవీరతండ్రి ఇతడిని మందలించినటో చూపంచార్చ. ఇలాంటి మార్చాలు 
మరినిన ఈ పాత్ర చిత్రణలో దరశక్తడు చేసినటో సినిమాలో చూడవచ్చు.           
   ఇలా మొతుంగా ఏకవీర సినిమా చిత్రణలో దరశక్తడు పాత్రలలో కొనిన మార్చాలను 
చేసి తెరకెక్తొంచార్చ. నవలలో కంటే సినిమాలో ఎక్తొవ చేసి చూపంచిన పాత్రలుగా 
వీరభూపత్న తండ్రి, ఏకవీర తండ్రి, అమృతం, కనిపసాుర్చ. అనవసరం అనుక్తనన పాత్రలను 
తలగించడం కూడా జర్చగుతుంది. చిత్రీకరణక్త అనువుగాని సనినవేశాలను కూడా 
సినిమాగా తీసే అవకాశం ఉండదు. కథ్యనాయక్తడి అభిప్రాయం మేరక్త కూడా 
పాత్రచిత్రణలో మార్చాలు చోట చేస్తక్తంటాయి.   
3.4. బలిపీఠం నవల, సినిమాలో పాత్రచిత్రణ-మార్చాచేర్చాలు 

నవలలోని పాత్రలు సినిమాగా మలిచే క్రమంలో సహజంగా మార్చాలు అనివారాం. 
ఈ నవలలో ప్రధ్యనంగా గోపాలరావు, పెద్వియన, రామనాధ్ం, పటిి శ్రీరామలు పాత్రలు 
పూరిుగా సినిమాలో తలగించబడినవి. ఇలా బలిపీఠం నవల, సినిమాలో పాత్ర చిత్రణలో 
చోట చేస్తక్తనన మార్చాచేర్చాలు విశోేషించే ప్రయతనం జర్చగుతుంది.  
3.4.1. భాసొర్  

నవలలో భాసొర్ అంటరాని క్తలానిక్త చెందిన చదువుక్తనన యువ సంసొరు. తను 
చేసే పని ద్వారా ఇతర్చలక్త మేలు జరగాలని ఆశించే సాభావం కలవాడు. కర్చణ సమాజ 
కారాదరిశ. రచయిత భాసొర్ పాత్ర గురించి “సామానామైన శరీరచాుయతో బలమైన 
అవయవ పుషిితో, ఆకరషణీయమైన విగ్రహం. ప్రశాంతత క్తరిపంచే అతని మఖంలో 
విశాలమైన ఆ కనునలలో ఏద్య ప్రత్యాకత ఉంది. అతడు ఎపుాడు చిర్చనవుాతో కొతువారిక్త 
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కూడా ఆపుుడిగానే కానవసాుడు. తెలోని బటిలలో నిజమైన అనాధ్ సేవక్తడిగా, ప్రేమమూరిుగా 
నిలబడి ఉనన యువక్తడు భాసొర్56 అని పాత్రను పాఠక్తల మందుంచార్చ.  

 భాసొర్ మంచి చెడులు చూసేవార్చ సాామీజీ. భాసొర్ క్త ఉద్యాగం రావడంతో 
హైదరాబాద్ వలుోత్వడు. అకొడ ఇతడి భావాలు తెలిసిన రామనాధ్ం ద్వారా చావుబతుక్తల 
మధ్ా ఉనన అర్చణ చివరి కోరిక తీరేుందుక్త ఆమ్మను పెళిో చేస్తక్తంటాడు. ఇలా పెళిోచేస్తక్తనన 
అర్చణ, భాసొర్ కొంతకాలం బాగానే ఉంటార్చ. ఇతనిది సర్చకి్తపోయే సాభావం. అర్చణక్త 
పటిింపులు ఎక్తొవ. ప్రత్న చిననద్వనిక్త గొడవక్త దిగే ప్రయతనం చేస్తుంది. భాసొర్ కోడలు లక్ష్మి, 
బంధువులు ఇంటిక్త వచిునపుాడు ఆమ్మ సాభావం త్యటతెలోమౌతుంది. ఇక అతడితో జీవితం 
సాగదని అర్చణ విడాక్తలక్త సిదిపడుతుంది. కోర్చిలో భాసొర్ కేస్తగెలిచినా జీవితంలో 
ఓడిపోయానని భావించి కర్చణ సమాజంలో చేరిపోత్వడు. అర్చణ చివరి చూపుకై ఎదుర్చ 
చూస్తుందని  తెలుస్తక్తనన భాసొర్  ఆమ్మను చూడటానిక్త ప్రకృత్న ఆశ్రమానిక్త వసాుడు. అర్చణ 
మరణం తర్చవాత ఆమ్మ చిత్న నుండి భాసొర్ ను త్వర దూరంగా తీస్తకొనిపోతుంది. 
  ఇందులో భాసొర్  నిజాయితీ, మృదు సాభావం కలిగిన దళిత యువ సంసొరు 
మలచబడాడడు. భాసొర్ ను సంసొరుగా మలచడం ద్వారా అతడు అర్చణ కోరిక తీరుగలిగాడు. 
కమూానిస్తి భావాలతో త్నరిగే భాసొర్ మనస్త్ మారుడంతో అతడు సేవవైపు తన మారాగనిన 
ఎనునక్తనానడు. తద్వారా తన ఆశయానిన, అర్చణ కోరిక తీరేుందుక్త అనుగుణంగా పాత్రను 
తీరిుదిద్విరని భావించవచ్చు. 

సినిమాలో  భాసొర్ చదువు సంసాొరం ఉనన దళితుడు. ఆదరశవంతుడు నీత్న, 
నిజాయిత్నలక్త మార్చప్పర్చ. నమిమన ఆదరాశలక్త కటిబడి ఒక అబల కోరిక తీరిున 
యువక్తడు. చివరక్త అమ్మచేత అవమానం పందినా, సహృదయంతో ఆమ్మను క్షమిసాుడు. 
అనుకోక్తండా ఒకసారి భారా అర్చణపై చేయి చేస్తక్తని తపుా తెలుస్తక్తని పశాుత్వుపం 
చెందినవాడు. భారా తనతపుా తెలుస్తక్తని దగగరిక్త వచినపుాడు క్షమిసాుడు. సంసారం 
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నరకంగా మారడంతో కర్చణ సమాజంలో చేరి, ఆదరాశల కోసం తన జీవిత్వనిన త్వాగం 
చేశాడు. 
   కర్చణ సమాజంలో కారాదరిశ, మఖామైన వారిలో ఒకడు. ఇతర్చల కష్ట్ిలను తన 
కషింగా భావించి సహాయం చేసే సహృదయం గల దళితుడు. కషిపడి చదువుక్తననవాడు. 
సర్చిక్తపోయే సాభావం గల సంసాొరవంతుడు. తలిరోజులోో కమూానిస్తి భావాలు గలవాడు. 
సాామిజి మాటలతో పూరిుగా సమాజ సేవక్త సమయం వచిుసాుడు. ఈ పాత్ర చిత్రణలో 
రంగనాయకమమ చూపన చొరవ శాఘోనీయం ఒకటి రండు తపుాలు మినహా చకొని 
శిలానైపుణాం పాటించారని తెలుస్తుంది. ఈ పాత్రలో ప్రధ్యనమైన సంఘటనలను అలాగే 
కొనసాగించే ప్రయతనం చేశార్చ. దీనిని సినిమాగా కొనిన మార్చాలు చేశార్చ. భాసొర్ బాలాం, 
పటిి శ్రీరామలు సమాజ సందరశన, త్వరతో ప్రేమాయణం, కర్చణ సమాజం, బరామయుద్ం, 
మొదలగువాటిని సినిమాలో భాసొర్ పాత్రచిత్రణలో తలగించార్చ. నవలలో పెళిో పై భాసొర్ 
అభిప్రాయం  

“తన వివాహం సంసొరణ వివాహం కావాలి. వధువు బాల వితంతువో, వరాణంతర 
యువతో అయివుండాలి. తనకనాన చిననదై, గుణవంతురాలైన వితంతువు అయిన 
అంగీకారమే. తర్చవాత ఆమ్మ చదువుక్తననది కావాలి, భవిషాత్ జీవితంలో తనక్త 
చేయుతనిచిు సహకరించే వాక్తు కావాలి.57 అంటాడు. 

నవలలో భాసొర్ అర్చణ చివరి కోరిక తీరుడానిక్త ఆమ్మక్త ఆరోగాం బాగుపడిన 
తర్చవాత ఆమ్మ ఇషిం మేరక్త పెదిల సమక్షంలో పెళిో చేస్తక్తంటార్చ. దీనిని సినిమాలో భాసొర్ 
కదలలేని సిథత్నలో ఉనన అర్చణను ఆస్తపత్రలోనే పెళిో చేస్తక్తంటాడు. భాసొర్ అర్చణతో 
జీవితం గడపాలని పెళి ోచేస్తక్తననటో సినిమాలో మనక్త కనపడదు. కానీ నవలలో భాసొర్ 
ఆమ్మక్త ఆరోగాం బాగుపడిన తర్చవాత ఇదిరి ఇషిం మేరక్త పెళిో చేస్తక్తంటార్చ.   
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నవలలో భాసొర్ త్వరను పెళిో చేస్తకోవాలని నిరణయించ్చక్తంటాడు. సినిమాలో దీనిని 
ద్వటవేసే ప్రయతనం చేశార్చ. భాసొర్ మేనకోడలు పుర్చడు పోస్తకోవడానిక్త హైదరాబాద్ 
వసాును అననపుాడు మొదటగా అకొ స్వతమామ  వదంిటంది. తర్చవాత ఒకసారి అర్చణక్త 
చెపామంటంది. దీనిని సినిమాలో అసలు ఎవరిక్త చెపాక్తండా భాసొర్ తన మేన కోడలు 
లక్ష్మిని తీస్తక్తవచిునటో చిత్రీకరణ చేశార్చ. ఇలా చేయడం ద్వారా అర్చణ, భాసొర్ ను 
తపుాగా అరథం చేస్తక్తంటంది. అనంతరం జరిగిన పరిణామాల వలో అర్చణ భాసొర్ నుండి 
విడిపోవాలని కోర్చమి్మటో ఎక్తొ, అతడి మంచితనం మందు ఓడిపోతుంది. దీనితో భాసొర్ 
త్నరిగి కర్చణ సమాజానిక్త వసాుడు. చివరక్త అర్చణక్త ఆరోగాం పూరిుగా దెబబత్ననడంతో 
త్వరతో కలసి ప్రకృత్న ఆశ్రమానిక్త వసాుడు. అర్చణ మరణం తర్చవాత త్వర భాసొర్ ను ఆమ్మ 
చిత్న నుండి దూరంగా తీస్తక్తపోతుంది. ఇదంత్వ నవలలో భాసొర్ పాత్రచిత్రణలో జరిగింది.  

నవల మగింపుక్త భిననంగా సినిమాలో భాసొర్ పాత్రచిత్రణ జరిగింది. అర్చణతో ఇక 
సంసారం సాగదని తెలిసిన భాసొర్, అకొడ ఉండలేక త్నరిగి కర్చణ సమాజానిక్త వసాుడు. 
భాసొర్ ను వతుక్తతూ వచిున అర్చణ తనను క్షమించమని కాళుపై పడి వేడుక్తంటంది. 
గోపని, జోాత్నని భాసొర్ చేత్నలో పెటిి అర్చణ కనునమూస్తుంది. నవలలో అర్చణ మరణం 
తర్చవాత, త్వర ఆమ్మ చిత్ననుండి భాసొర్ చేయిా పటిక్తని దూరంగా తీస్తక్తపోతుంది. 
భాసొర్ త్వర కలిసి జీవించబోతునానర్చ అనే విధ్ంగా నవలలో భాసొర్ పాత్రచిత్రణ జరిగింది.  
   భాసొర్ క్త పెళిో పైగల అభిప్రాయం. తను చేసిన పెళిో ప్రయత్వనలు. త్వరను 
ప్రేమించడం ఆమ్మతో కలిసి త్నరగడం పెళిో చేస్తకోవాలని భావించడం ఇదంత్వ సినిమాలో 
పూరిుగా తలగించార్చ. భాసొర్ బాలాం, కర్చణ సమాజానిక్త చేసినసేవ, కమూానిస్త ి
భావజాలంతో త్నరగడం. మొదలైన వాటితోపాట, భాసొర్ అర్చణను పెళిో చేస్తక్తనన విధ్యనం 
కూడా పూరిుగా సినిమాలో  మారాుర్చ.  
  నవలలోను సినిమాలోనూ భాసొర్ పాత్రచిత్రణలో పాటించిన విధ్యనం చూసేు 
నిరాడంబరమైన జీవితం కలిగిన సంసొరుగా భాసొర్ కనిపసాుడు. చిననపుాడు కొంతకాలం 
బ్రహమణ ఇంటిలో జీవించినవాడు. దళితుడైన శాకాహారి, సభాత సంసాొరం తెలిసినవాడు. 
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ఆకలి విలువ గురిుంచినవాడు. ఆకలితో అలమటిసూు ఇంటిక్త వచిున ఒక మసలి అవాక్త 
హొటల్ నుండి అననం తెచిు పెటేివరక్త అతనిక్త మనస్త్ క్తదుటపడలేదు. అర్చణ తపుాగా 
అరథం చేస్తక్తనన సర్చకి్త పోతూ జీవితం కొనసాగిసాుడు. భారా మాటను గౌరవించి ఆమ్మ 
నవుాల పాలు కాక్తండా నడుచ్చక్తంటాడు. ఒకానొక సందరాంలో భారాపై చేయి చేస్తక్తని 
తర్చవాత పశాుత్వుపం చెందుత్వడు. ఆవేశంలో భారాపై చేయి చేస్తకోవడం ఈ పాత్రక్త ఒక 
మచుగా భావించవచ్చు.  

భాసొర్ కమూానిస్తి భావాలతో కొటి మిటాడిుతునన సమయంలో సాామీజీ 
సంసొరణ వైపు మళిుంచడం అనేది ఈ పాత్రక్త ఒక మలుపుగా భావించవచ్చు. తద్వారా 
భాసొర్ అర్చణను పెళిో చేస్తక్తనే అవకాశం ఏరాడింది. అందువలోనే ఇతను సంసొరు 
కాగలిగాడు. దరశక్తడు భాసొర్ పాత్ర చిత్రణ విషయంలో మూలం చెడిపోక్తండా ద్వద్వపుగా 
ఉననది ఉననటో పాత్రచితణ చేసే ప్రయతనం చేశార్చ. భాసొర్ జీవితం లోని ప్రధ్యనమైన 
సంఘటనలను తీస్తక్తని సినిమా చిత్రంచార్చ. తనదైన శిలా నైపుణాానిన ప్రదరిశంచిన 
దరశక్తడు భాసొర్ పాత్రను  సామానుాల దగగరిక్త వళ్ళులా చిత్రీకరణ చేశాడు. 

 తద్వారా భాసొర్ నిజజీవితంలోని పాత్రగా సినిమాలో మరింతగా రాణించార్చ. 
ఇలాంటి మార్చాలు సినిమాలో మరికొనినటిని గురిుంచే అవకాశం ఉననది. రచయిత భాసొర్ 
పాత్ర ద్వారా ఆశించిన ప్రయోజనం న్నరవేరిందని చెపాాలి. ఈపాత్ర నవలలో కంటే సినిమా 
ద్వారా సామానుానిక్త మరింత దగగరైంది.   
3.4.2. అర్చణ 

ఊహతెలియనపుాడే పెళి ో జరిగి భరును కోలోాయిన బ్రాహమణ వరాగనిక్త చెందిన 
వితంవు. గుండె జబుబతో ఆస్తపత్ర పాలైంది. బతకడం కూడా కషిం అని డాకిర్చో భావిసాుర్చ. 
ఈ సిథత్నలో  హిందు సాంప్రద్వయం ప్రకారం పుణాస్త్రీగా కనునమూయాలనే ఆశతో ఉంది. 
రచయిత మాటలోో అర్చణ “జుటి మడివేస్తకొంది చాలా సననగా నీరసంగా, జబుబ మనిషిలా 
కనిపోదుంది. రూపురేఖలు అందమైనవేకావచ్చు. కానీ పాలిపోయి ఉనన ఆమోహంలో  ఎకొడా 
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కళ్ళకాంతులు గోచరించడం లేదు. కొటవిచిునటి కనిపస్తునన కళులో ఏద్య దీనతాం 
గూడుకటిి ఉంది. దీనంగా ఉనన ఆమ్మ మోహంలో ఆ చెదిరే చారడేసి కళ్ళు మాత్రమే 
నుదుర్చగా కనిపస్తునానయి.58 ఇలాంటి సిథత్నలో ఉనన అర్చణను భాసొర్ ఆరోగాం 
బాగుచేయించి అందరి సమక్షంలో పెళిో చేస్తక్తంటాడు. 
  కొంతకాలం బాగానే సంసారం సాగుతుంది వీరిక్త పాప కూడా పుడుతుంది. భాసొర్ 
బంబాయి వళుడంతో అర్చణ వారి అత్వు మామ ఇంటిక్త వళ్ళుతుంది. అకొడ వాళ్ళు పాటించే 
ఆచారాలు సాంప్రద్వయాల వలన ఆమ్మలో క్తలభావం పెర్చగుతుంది. దీనితో ఆమ్మక్త 
తెలియక్తండానే క్తలం వైపు మొగుగచూపుతుంది. ప్రత్నవిషయానిక్త భాసొర్ తో గొడవక్త 
దిగేందుక్త సిదిపడుతుంది. భాసొర్ క్త ఇతర్చలతో సంబంధ్ం ఉననదని భావించి 
అనుమానిస్తుంది. తద్వారా ఇదిరి మధ్ా అగాధ్ం మరింతగా పెర్చగుతుంది. దీనిక్త తోడు త్వర 
విషయం తెలుస్తక్తనన అర్చణ భాసొర్ ను క్తలం తక్తొవ వాళుక్త ఇలాంటి ఆలోచనలు 
వసాుయని నిందిస్తుంది. అకొడ ఉండలేక అతడిని వాత్నరేక్తంచి అత్వు మామల ఇంటివదినే 
ఉంటది. భాసొర్ తో విడాక్తలక్త సిదిపడుతుంది. దీనికోసం తపుాడు సాక్షాాలు సృషిించిన  
కేస్తలో ఓడిపోతుంది.   
  దీనితో అర్చణలో అహం ఇంకా పెర్చగుతుంది. కానీ అనిన అనుక్తనటి జర్చగవు. 
మానసికంగా క్తంగిపోయిన అర్చణక్త మళిు గుండేనొపా రావడంతో ఉద్యాగం పోతుంది 
అపుాలు ఎక్తొవవుత్వయి. చివరక్త అతుమామలక్త లోక్తవ కావడంతో అమల దగగర అపుాలు 
చేస్తుంది. అపుాడు భాసొర్ విలువ తెలిసి, అతడి దగగరిక్త వళ్ళులను క్తంటంది. కానీ అహం 
ఆమ్మక్త అడుడవస్తుంది. అర్చణ పరిసిథత్న తెలిసిన డాకిర్ మళిు ప్రకృత్న ఆశ్రమంలో 
చేర్చుక్తంటార్చ. కానీ అర్చణ మనస్త్ అందుక్త అంగీకరించదు. ద్వనితో డాకిర్ చేస్తునన 
వైదాం ఫలించదు. తను చేసిన తపుాను తెలుస్తక్తని అర్చణ పశాుత్వుపంతో క్తంగిపోతుంది. 
చివరగా భాసొర్ రావడంతో తను చేసిన తపుాను ఒపుాక్తని బాధ్ పడుతూ అకొడే 
కనునమూస్తుంది. 
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సినిమాలో  అర్చణ గుండె జబుబతో చనిపోయే మందు పుణా స్త్రీగా కనునమూయాలని 
భావించిన ఒక బ్రాహమణ యువ వితంతువు. తన కోరిక భాసొర్ తీరుడంతో ఆరోగాం 
బాగుపడి ఇదరి్చ పలోలక్త తలిో అవుతుంది. ఇక భరు వైపునుండి జరిగిన పరిణామాలవలో ఆమ్మ 
క్తలంవైపు మొగుగ చూపుతూ ఇతర క్తలాలను క్తంచపర్చస్తుంది. భాసొర్ ను అవమానించి 
విడాక్తలు ఆశించి భంగపడుతుంది. చెపుాడు మాటలువిని సంసారం నాశనం 
చేస్తక్తంటంది. చివరక్త అతుచేత అవమానం పంది భరు గొపాతనం తెలుస్తక్తని అతనిన 
వతుక్తొంటూ వచిు కాళుపై పడి క్షమించమంటంది. క్తలభావంతో రచిుపోయే వారిక్త తన 
జీవితం ఒక గుణపాఠం కావాలని భావిస్తుంది. చివరగా కూతుర్చ జోాత్న, అలుోడు గోపని 
భాసొర్ చేత్నలో పెటిి కనునమూస్తుంది.  

అర్చణ పాత్రనిరామణానిన పరిశీలించిన పుటికతో ఎవర్చ పూరిుగా మంచివార్చ కాదు, 
అలాగని పూరిుగా చెడడవార్చ కూడా కాదు. పరిసిథతుల ప్రభావంవలో మనుషులోో మార్చా 
వస్తుంది అనడానిక్త నిదరశనం. తనను పెళిో చేస్తకోవని ఎవర్చ మందుక్తరాని సమయంలో 
భాసొర్ వచిునపుాడు సంతోషిస్తుంది. కానీ అతడి క్తలం తెలిసి కొంత నొచ్చుక్తంటంది. 
భాసొర్ మంచితనం మందు ఏమి మాటాోడలేక, గతాంతరం లేక అతడినే పెళి ో
చేస్తక్తంటంది. అనుమానం, అపారాథలవల,ో చివరక్త క్తలభావం వలన జరిగిన నషి్ట్నిన 
తెలుస్తక్తనన ఇలాోలుగా కనబడుతుంది. 

బలిపీఠం నవలలో కథ్యనాయిక అర్చణ. బ్రాహమణ వరాగనిక్త చెందిన యువ 
వితంతువు. చెపుాడు మాటలు విని తన సంసారం నాశనం చేస్తక్తనన ఇలాోలు. 
మొండిపటితో ప్రత్నచినన విషయానిక్త పంతం పటిి న్నగాగలనుక్తంటంది. తన కోరిక 
న్నరవరుడానిక్త ఎవార్చ మందుక్త రాని సమయంలో అనారోగాంతో బాధ్పడుతు 
చావుక్తదగగరైన అర్చణ తపానిసరి పరిసిథత్నతులోో  భాసొర్ తో పెళిుక్త ఒపుాక్తంటంది  
  “జీవిత్వనేన నాక్త అరిాంచడానిక్త సంసిదిమైన మిమమలిన భరుగా పందగలిగే అదృషంి 
ఒకొటే చాలు పునరిావాహానిన వాంచించే నేను వరాణంతర వివాహానిన నిరసించడంలో 
అరథంలేదు59” అంటూ అపాటి తన పరిసిథత్నని వివరిస్తుంది. ఇలాంటి క్తోషిమైన సిథత్నలో క్తలం 
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గురించి ఆలోచించక అదృషింగా భావించి భాసొర్ తో పెళిుక్త ఒపుాక్తంటంది. అర్చణ 
పాత్రచిత్రణ విషయంలో ఈ సనినవేశం నవలక్త సినిమాక్త భిననంగా కనబడుతుంది. 
నవలలో భాసొర్ పెళిో చేస్తకోవడానిక్త ఒపుాక్తని ఆమ్మక్త ప్రకృత్న ఆశ్రమంలో వైదాం చేయిoచి 
ఆరోగాం బాగుపడిన తర్చవాత పెళిో చేస్తక్తంటార్చ. 

“ఎకొడో అంతరాంతరాలలో తనక్త ఆరోగాం చికాొలని, త్నరిగి జీవించాలని, భాసొర్ 
తో స్తఖంచాలని, అర్చణ తనక్త తెలియక్తండానే కోర్చక్తంటననది60.” ఆ తర్చవాత మాత్రమ్మ 
భాసొర్ తో పెళిుక్త అర్చణ ఒపుాక్తంటంది. ఈ పెళిో అందరి సమక్షంలో జర్చగుతుంది. దీనిని 
సినిమాలో చావు బతుక్తలమదా ఆస్తపత్రలో ఉనన అర్చణను చూసిన భాసొర్ ఆమ్మ ఎక్తొవ 
రోజులు బతకదని చేపాడంతో ఆస్తపత్ర లోనే పెళిో చేస్తక్తంటాడు. తర్చవాత ఆపరేషన్ ద్వారా 
అర్చణ ఆరోగాం బాగుపడుతుంది.  

భాసొర్ తో అపాటికే పెళిో జరిగింది కావున అతనితో కలిసి జీవితం కొనసాగించింది. 
నవలక్త సినిమాక్త అర్చణ వైదాం విషయంలో మార్చా చూడవచ్చు. అర్చణక్త ఒకసారి గుండె 
ఆపరేషన్ జర్చగుతుంది ద్వనితో మరోసారి ప్రకృత్నవైదాం చేసి బత్నక్తసాుర్చ. చివరగా భరుక్త 
దూరమైన అతు జగద్వంబ సూటిపోటి మాటలతో వేదిస్తుంది. తనుతపుాచేశాననే భావన 
అర్చణను క్తంగదీస్తుంది.“మీ కర్చణతో ఆరోగావంతు రాలినై సౌభాగావత్ననై, తలిోనై 
నాక్తలగరాంతో కనునగాని అహంకారంతో చివరిక్త మిమమలేన వదులుక్తనానను61 అంటూ 
భాసొర్ ను క్షమించమని వేడుక్తంటంది. చివరక్త ప్రకృత్న ఆశ్రమంలో కనునమూస్తుంది. ఇది 
నవలలో అర్చణ పాత్రచిత్రణ జరిగినతీర్చ.  

 సినిమా విషయానిక్త వచేుసరిక్త మగింపు భిననంగా కనబడుతుంది. అర్చణ ఉద్యాగం 
పోవడంతో అతు జగద్వంబ వేదిస్తుంది. ద్వనితో ఇక అకొడ ఉండవదిని భాసొర్ వదకి్త 
అర్రాత్ర గాలివానలో పలోలిన తీస్తక్తని స్వతమామ ఇలోు వతుక్తొంటూ వళిు భాసొర్ కాళుపై 
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పడుతుంది. తన మరణం క్తలంతో విర్రవీగేవారిక్త గుణపాఠం కావాలని చెపుతూ  గోపని, 
జోాత్నని భాసొర్ చేత్నలో పెటిి కనునమూస్తుంది.  

నవలలో అర్చణ క్తలాంతర వివాహలపై తన అభిప్రాయం సరిగా చెపాలేక పోయార్చ. 
కానీ సినిమాలో అత్వు జగద్వంబ విషయంలో క్తలప్రసాువన వచిునపుడు భాసొర్ నుండి డబుబ 
తీస్తక్తననపుాడు, జోాత్న పుటిినపుాడు, గుర్చుక్త రాని క్తలం ఇపుాడెందుక్త అంటూ అతును 
నిలదీస్తుంది. స్వతమామ అర్చణక్త చేసిన సేవలు చూసూు, వారి మంచితనం మందు 
ఓడిపోయానని ఒపుాక్తంటంది. అపారాథలు చేస్తక్తనే వారిక్త, క్తలంతో విర్రవీగే వార్చ తనను 
చూసి మారాలంటంది.   

 ఇలా నవలలో కంటే సినిమాలో పాత్రచిత్రణ విషయంలో కొంత మందు చూపుతో 
ఆలోచించిన దరశక్తడు క్తలాంతర వివాహాలను సమరిథంచే విధ్ంగా అర్చణ పాత్ర చిత్రణ 
చేశార్చ. సినిమాలో దరశక్తడు చివరక్త అర్చణ పాత్రపై ప్రేక్షక్తలు సానుభూత్న కలిగేటటో 
చేశార్చ.  ఇలా ఈ పాత్ర విషయంలో జరిగిన మార్చాలను మరికొనినటిని సినిమాలో గురిుంచే 
అవకాశం ఉననది. 
3.4.3. త్వర 

 జీవితంలోనే పెళిో వదనిుక్తనే భాసొర్ త్వరను పెళిో చేస్తకోవాలి అనేవిధ్ంగా 
మారిుంది. భాసొర్ క్తలానిక్త చెందిన అందమైన అమామయి. చదువుక్తనన వివేకవంతురాలు. 
పరిసిథతులక్త తగగటి నడుచ్చక్తనే సాభావం కలది. భాసొర్ ను ప్రేమించి, పెళిో చేస్తకోవాలను 
క్తంటంది. కానీ  భాసొర్ క్త మర్కకరితో పెళిో కావడంతో, మనస్త్ మార్చుకొని మోహన్ 
రావును పెళిో చేస్తక్తంటంది. ప్రమాదంలో భరును కోలోాతుంది. కర్చణ సమాజంలోని 
అనాదలక్త సేవ చేసూుకాలం వలోదీస్తుంది. అర్చణ చివరి చూపులకోసం ఎదుర్చ చూస్తుననదని 
తెలిసిన త్వర, భాసొర్ తోపాట ఆమ్మను చూడటానిక్త వస్తుంది. అర్చణ మరణం తర్చవాత 
భాసొర్ చెయిా పటిక్తని చిత్న నుండి దూరంగా తీస్తక్తపోతుంది. 
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 సినిమాలో త్వరభాసొర్ ను ప్రేమిస్తుంది అతడినే పెళిో చేస్తకోవాలని భావిస్తుంది. కానీ 
కాలం కలసి రాకపోవడంతో మోహన్ రావును పెళిో చేస్తక్తంటంది. అర్చణ ఇంటిక్త 
వళిునపుాడు త్వరను అవమానించి పంపుతుంది. అయినా ఓపకతో భాసొర్ మంచితనం 
మందు ఏమి అనక్తండా సర్చకి్తపోతుంది. నిరంతరం భాసొర్ మంచితనానిన కోర్చక్తనే 
సేనహితురాలిగా మిగిలిపోతుంది. 

నవలలో త్వర పాత్ర చిత్రచిత్రణ జరిగినంతగా సినిమాలో చూపంచలేదు. త్వర 
జీవితం బాలాం, బరమయుదిం. భాసొర్ తో జరిగిన పరిచయం, ఆమ్మ ప్రేమ వావహారం, త్వర 
భరును కోలోావడం, చివరగా భాసొర్ చెయిా పటిక్తని నడిపంచ్చక్త పోవడం మొదలగునవి 
సినిమాలో తలగించార్చ. త్వర అందమైన తెలివిగల యువత్న. పెళిో చేస్తకోను అని భావించిన 
భాసొర్ ను  త్వరతో పరిచయం ఏరాడగానే ఆమ్మనే పెళిో చేస్తకోవాలి అని అలోచించేటటో 
చేస్తకోగలిగింది.  

నవలలో “భాసొర్ క్త ఎద్య చెపాాలని మనస్త్ తహతహ లాడుతునాన ఒకొ మాట 
కూడా మాటాోడలేనటి మౌనంగా ఉండిపోయింది62” దీనిక్త భిననంగా సినిమాలో భాసొర్ 
హైదరాబాద్ వలుతోునానడని తెలియడంతో తన ప్రేమను ఉతురం ద్వారా అతని 
మందుంచ్చతుంది. కాని నవలలో ఎకొడ త్వర భాసొర్ క్త మందుగా ప్రేమను వాకు పర్చసూు 
లేఖ రాసిన సందరాాలు లేవు. త్వర సినిమాలో మందే తను ప్రేమను వాకు పరిచినటో 
చూపంచడం ద్వారా భాసొర్ కంటే త్వరే తందర పడినటో తెలుస్తుంది.   

“త్వరతో హైదరాబాద్ వళి ోనీకో మఖామైన ఉతురం రాసాును త్వర63”  అంటాడు. 
ఈ మాటలను సినిమాలో త్వర మాటలుగా కనిపసాుయి. ఇది నవలక్త, సినిమాక్త త్వర 
పాత్రచిత్రణలో జరిగిన మార్చా. త్వర భాసొర్ ను వదులుక్తననందుక్త బాధ్పడుతూ త్నరిగి 
భాసొర్ క్త ఉతురం రాస్తుంది. 

                                                           
62 బలిపీఠం:పుట-66:2008 
63 బలిపీఠం:పుట-66:2008 



149 
 

          “భాసొర్ నాకోసం నినునమించిన వర్చడు రావచ్చు నిజమే కాని, భూదేవి నిండైన 
ప్రకాశానిన పందగలిగేది ఒకొ భాసొర్చని నుంచే. నీ పవిత్రమైన ఆశయాలక్త అడుడవసాునని 
ఎననడు భావించక్త64” అంటూ భాసొర్ ఆశయాలను గౌరవిస్తుంది. నవలలో త్వర పెళిో 
చేస్తకొని భరును ప్రమాదంలో కోలోాతుంది. దీనిని సినిమాలో పూరిుగా వదిలిపెటాిర్చ. ఇలా 
నవలలో త్వర పాత్రచిత్రణ జరిగిందని చెపావచ్చు. అర్చణ చనిపోయే మందు ప్రకృత్న 
ఆశ్రమంలో ఉనన ఆమ్మను చూడటానిక్త భాసొర్ తో పాట త్వర వళ్ళుతుంది.  

“తనను త్వను మరిచి చేషిలు దక్తొ ూననాంలోక్త చూసూు నిలబడి ఉనన భాసొర్ చేయి 
చేత్నలోక్త తీస్తక్తని అనురాగ హృదయంతో అతనిన చిత్నక్త దూరంగా నడిపంచ్చక్త 
పోయిoది.65అని నవల మగించార్చ. 
  భాసొర్ ను ప్రేమించి పెళిో చెస్తకొలెక పయిన త్వర చివరక్త అర్చణ చనిపోవడంతో, 
అతడి చెయిా పటిక్తని నడిపంచ్చక్త పోతుంది. భాసొర్ ప్రేమ త్వరతో ప్రారంభమై అర్చణతో 
పెళిు జరిగి, చివరక్త ఆమ్మ మరణం తర్చవాత త్వరతో కలిసి నడవబోతునానర్చ అనే విధ్ంగా 
నవలలో త్వర పాత్రచిత్రణ జరిగింది. సినిమా విషయానిక్త వచేుసరిక్త త్వర పాత్ర సినిమా 
మగింపు వరక్త కొనసాగ లేదు. ఆమ్మక్త పెళిో మర్కకరితో జరిగిన తర్చవాత భాసొర్ గురించి 
అలోచించడం మానుక్తంది. త్వర భరును కోలోావడం సినిమాలో మనక్త కనిపంచదు. ఈ 
పాత్రను  పడగించక్తండా అర్చణ పాత్రతో మగింపును ఇచేు ప్రయతనం చేశార్చ. 

 నవల మగింపులో త్వరను చూపంచార్చ కానీ క్తలాంతర వివాహలపై  రచయిత 
తన అభిప్రాయం చెపాలేదని తెలుస్తుంది. త్వర భాసొర్ కలసిపోతునానరని మాత్రమే చూపంచే 
ప్రయతనం నవలలో జరిగింది. దరశక్తడు త్వర విషయంలో ఈమ్మను భాసొర్ ప్రేయసిగా, 
మంచి సేనహితురాలిగా చూపంచే ప్రయతనం చేశార్చ. భాసొర్ క్త త్వన్న  ప్రేమలేఖ రాయడం, 
సినిమాలో దరశక్తడు త్వర పాత్రచిత్రణలో చేసిన మార్చాలుగా చూడవచ్చు. ఇలాంటి 
మార్చాలు సినిమాలో మరినిన  గురిుంచే అవకాశం ఉంది. 
                                                           
64 బలిపీఠం:పుట-77:2008 
65 బలిపీఠం:పుట-256:2008 
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3.4.4. అమల 
అమల అభ్యాదయ భావాలు కలిగిన బ్రాహమణ వరాగనిక్త చెందిన చదువుక్తనన యువత్న. 

సమసాను అరథం చేస్తక్తని ద్వనిని పరిషొరించి నడుచ్చకోగలదు. అర్చణక్త చెలోెలు 
అవుతుంది. పరిసిథతులక్త తగగటి నడుచ్చకోవాలని భావించే దృఢ నిరణయం కలది. అర్చణ ను 
భాసొర్ పెళిో చేస్తక్తనానడని తెలిసి వారిని అభినందిస్తుంది. క్తలాల ఉచ్చులో పడక్తండా 
అందరిని క్తలుపుకొని పోవాలని భావించే మనసుతాం ఉనన మహిళగా అమల పాత్ర నిరామణం 
గావించబడింది. ఒక విధ్ంగా చెపాాలంటే అర్చణక్త భిననమైన పాత్రగా గోచరిస్తుంది. భాసొర్ 
సహాయంతో చదువు పూరిు చేస్తుంది. అర్చణ  భాసొర్ క్త దూరంగా ఉంటందని తెలిసి 
విచారిస్తుంది. అర్చణ తనను అవమానించిన సహిస్తుంది. అర్చణ చేస్తునన తపుాను ఆమ్మక్త 
గుర్చుక్త వచేుల చేస్తుంది. భాసొర్ సహాయంతో జేమ్స్ ను ప్రేమించి పెళిో చేస్తక్తంటంది. 
జేమ్స్ ఇంటిలో అందరితో కలిసిపోయి సంత మనిషిలా మారిపోతుంది. అవసరమైత్య వారి 
కోసం అమల అలవాటోను మార్చుక్తనేందుక్త సిదిపడుతుంది.  

అర్చణ భాసొర్ నుండి విడిపోవడం చూసిన అమల, పలోల విషయాలు అనిన భాసొర్ 
క్త ఉతురాల ద్వారా ఎపాటికపుాడు వివరిస్తుంది. అర్చణ అవసరాలను గురిుంచి భాసొర్ 
పంపన డబుబను ఆమ్మక్త తెలియక్తండా అమల డబుబగా అందజేస్తుంది. భాసొర్ తన పలోలను 
చూడాలి్ వచిునపుాడు అమల ద్వారా పలోలను చూసివచేువాడు. భాసొర్ క్త ఆరోగాం 
బాగులేనపుాడు అతడి బాగోగులు చూస్తుంది. చివరగా అర్చణ చావు బతుక్తల మధ్ా 
ఉననపుాడు ఆమ్మ పలోలను తన పలోలుగా భావించి వారి ఆలనా పాలనా చూస్తక్తంటంది. 
అనినవిధ్యల భరుక్త తగిన భారాగా, మంచి గృహిణిగా అమల పాత్రను మలిచార్చ. ఈ పాత్ర 
ద్వారా అమల జీవితంలో ఉనన ఒడిదొడుక్తలను గురిుంచి, అందరితో కలిసిపోతూ 
సంసారానిన ఆనందంగా చేస్తక్తంటంది.  

అభ్యాదయ భావాలు కలిగిన అమల జేమ్స్ ను పెళిో చేస్తకోవాలను క్తననపుాడు క్తలం 
వలన కలిగే పరిణామాలను, అనినటిని ఎదురోొవడానిక్త సిదపిడి వివాహం చేస్తక్తంటంది. 
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క్తలం కటిబాటకో్త ఆమ్మ ప్రేమను బలిపీఠంపై ఎక్తొంచలేదు. ఆతమసెథథరాం కలిగిన అమలగా 
పాత్రను మలిచార్చ. అర్చణక్త వచిున సమసాలు అమలక్త కూడా వచాుయి. వాటిని 
పరిషొరించడంలో అర్చణ సఫలీకృతం కాలేదు. ఈవిషయంలో అమల విజయం 
సాధంచింది. అర్చణ లాగే అమల కూడా క్తలాంతర, మత్వంతర వివాహం చేస్తక్తంది. జేమ్స్ 
ఇంట్లో వార్చ ఇషింగా త్ననే ఆహారానిన అమల వారిక్త వండి వడిడస్తుంది. ఈ పని అర్చణ 
చేయలేదు. అంతటితో ఆగక్తండా వారిని అసహిాంచ్చక్తంది. ఇకొడ అమల నిండైన 
మానవతాం ఉనన మహిళగా కనబడుతుంది. 
  సినిమాలో అమల అర్చణను భాసొర్ పెళిో చేస్తక్తనానడని తెలిసి అతనిన 
అభినందిస్తుంది. తనుకూడా  క్తలాంతర వివాహం చేస్తకోవాలను క్తంటంది. క్రిసియిన్ 
మత్వనిక్త చెందిన జేమ్స్ ను భాసొర్ సహాయంతో పెళిో చేస్తక్తంటంది. అర్చణ భాసొర్ ను 
తపుాగా అరథం చేస్తక్తని దూరంగా ఉంటందని తెలిసి బాధ్ పడుతుంది. అర్చణ తనపై 
తపుాగా ప్రచారం చేసిన ఓర్చాతో సహిస్తుంది. కష్ట్ిలోో ఉనన అర్చణను ఓద్వర్చుతుంది. 
మనస్తక్త నచిున జేమ్స్ ను పెళిో చేస్తక్తని జీవిత్వంతం స్తఖంగా ఉంటంది.  

బలిపీఠం నవలలో రండు జంటల మధ్ా జరిగిన క్తలాంతర, మత్వంతర వివాహాలను 
పాఠక్తలక్త విశోేషిసూు ఈ వివాహాలు ఎందుక్త విఫలం అవుతునానయి అనేది పాఠక్తలక్త 
వదిలేశార్చ. ఈ సమసాక్త పరిష్ట్ొరం అమల పాత్ర ద్వారా చూపంచే ప్రయతనం చేశార్చ. 
అర్చణ భరుతో విడిపయిన కారణాలను అమల పాత్రక్త వరిుంపజేసి, ఆపాత్రను మలిచార్చ. 
అమల కూడా బ్రాహమణ వరాగనిక్త చెందినది. ఈమ్మ క్రిసియిన్ మత్వనిక్త చెందిన జేమ్స్ ను 
ప్రేమించి పెళిో చేస్తక్తంది. అనంతరం వారి క్తటంబంలో ఎదురయేా సమసాలను 
సానుకూలంగా పరిషొరించ్చక్తంది. జేమ్స్ క్తటంబంలో ఆహారపు అలవాటలోో అభిప్రాయ 
భేద్వలు రావడంతో వాటిని సానుకూలంగా అరథం చేస్తక్తని వారితో కలసిపతుంది. అర్చణ 
తనని నిందించిన భాసొర్ మంచితనం వలన భాసొర్ పంపన డబుబ అర్చణక్త తెలియక్తండా 
ఆమ్మక్త ఇసూు, మానసికంగా ఆనందంగా ఉండేందుక్త తోడాాట అందిస్తుంది. అర్చణ 
పరిసిథత్నని ఎపాటికపుాడు ఉతురాల ద్వారా భాసొర్ క్త తెలియజేస్తుంది.  



152 
 

అమల పాత్ర చిత్రణలో నవలక్త సినిమాక్త ప్రధ్యనమైన మార్చాలు చూసినటోయిత్య  
ఈమ్మ అర్చణ పెదినానన కూతుర్చ. అర్చణక్త భిననమైన పాత్రగా కనబడుతుంది. అమల 
జీవితంలోని కొనిన సంఘటనలను సినిమాలో తలగించి పాత్రను తగిగంచే ప్రయతనం 
దరశక్తడు సినిమాలో చేశార్చ. నవలలో జేమ్స్ కంపనిలో పనిచేసినటో చూపంచార్చ. జేమ్స్ 
ను పరిచయం చేసేవరక్త భాసొర్ క్త జేమ్స్ తెలియదు. సినిమా ప్రారంభంలోనే అమల 
అవసరం లేక్తండానే జేమ్స్ భాసొర్ పరిచయమైనటో చూపంచార్చ. భాసొర్ పలోలను 
చూడవలసి వచిునపుడు అమలదగగరిక్త తెచ్చుక్తని చూసినటో నవలలో చిత్రీకరించార్చ 
సినిమాలో ఇది కనిపంచదు. 

 అర్చణక్త మాదిరిగానే అమల ఆడపడుచ్చ పుర్చడుక్త ఇంటిక్త వచిునపుడు, ఆమ్మను 
మరాాదగా సాగనంపుతుంది. అర్చణక్త డబుబలు చాలా అవసరం ఉండి, చేత్న గడియారం 
త్వకటి పెటిడానిక్త వచిునపుాడు అమల వదనిి డబుాలు ఇచిు అర్చణను పంపుతుంది. ఇలా 
సినిమాలో చిత్రీకరణ చేశార్చ. కానీ మూలంలో కేవలం డబుబలు మాత్రమే ఇస్తుంది. అమల  
జేమ్స్ ఇంట్లో కోడిగుడోు ఫ్రై చేసిన సందరాానిన సినిమాలో ఫిష్ ఫ్రై చేసినటో చూపంచార్చ. 

 చివరగా అర్చణక్త ప్రకృత్న ఆశ్రమంలో వైదాం జర్చగుతుననపుడు పలోలు ఇదరి్చ 
అమల దగగర ఉంటార్చ. దీనిన సినిమాలో పూరిుగా వదిలేశార్చ. అర్చణ మరణించినపుాడు 
అమల నిండుగరిబని. సినిమా విషయంలో అర్చణ చనిపోయినపుాడు అకొడ అమల లేదు. 
స్వతమమ ఇంటిలో అర్చణ చనిపోపాయింది. ఇలాంటి మార్చాలు  సినిమాలో మరినినటిని చూసే 
అవకాశం ఉంది. ప్రేమించి పెళిో చేస్తక్తని భరును, ఇంటివారిని అరథం చేస్తక్తని సమసాలు 
రాక్తండా నడుచ్చక్తనన ఇలాోలుగా నవల, సినిమా రండిటిలోనూ పాత్ర ఔచిత్వానిన 
దెబబత్ననక్తండా ప్రదరిశంచార్చ. అమల పాత్ర ద్వారా సమసాలు అనేవి క్తలాలను బటిి 
కాక్తండా అరథం చేస్తకోక పోవడంవలో వసాుయని ఇర్చవుర్చ రచయిత, దరశక్తడు 
చూపంచడానిక్త ఈపాత్రచిత్రణ చేశార్చ. అమల పెళిో తర్చవాత కూడా తన ఆచారాలు, 
సంప్రద్వయాలు, కటిబాటో  కొనసాగిస్తుంది. భరు కోసం వాటిని వదులు క్తన్నందుక్త 
సిదిపడుతుంది.  
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 అమల పాత్ర చిత్రణ చేసి ఉండక పత్య క్తలాంతర, మత్వంతర సమసాను మరోక 
కోణంలో  చూసే అవకాశం కలిగేది. అమల పాత్ర ద్వారా అరథం చేస్తకోక పోవడం ద్వారా 
మాత్రమే సంసారాలు నరకంగా మార్చతునానయి. అని ఈపాత్ర ద్వారా పాఠక్తలక్త చెప్పా 
ప్రయతనం చేశార్చ. పెళిో విషయంలో క్తలం అనేది సమసా కాదు అని చెప్పాందుక్త ఈ పాత్రను 
సృషిించార్చ.  
3.4.5. జేమ్స్   

జేమ్స్ క్రిసియిన్ మత్వనిక్త చెందిన గెజిటెడ్ ఆఫీసర్. అతని ఆఫీస్తలోనే పనిచేస్తునన 
అమలను ప్రేమిసాుడు. ఈ పాత్రను రచయిత మాటలోో“జేమ్స్ సననగా బకొపలచగా ఒక 
గెజిటెడ్ ఆఫీసరంటే నమమలేనంత అమాయకంగా పసితనంగా ఉనానడు. చలిస్తునన ఆ కళును 
చూస్తుంటే చ్చర్చకైన వాడేననన భావం కలిగింది66” అనడంతో పాత్ర భౌత్నక నిరామణానిన 
ఊహించ్చకోవచ్చు. జేమ్స్ క్రిసియిన్ మత్వనిక్త చెందినవాడైన ఇతర మత్వలను అభిమానించే 
వాడు. మతవిషయంలో  పంత్వలు, పటిింపులు లేనివాడు. అమల అనే బ్రాహమణ వరాగనిక్త 
చెందిన యువత్నని ప్రేమించి పెళిో చేస్తక్తనాన, ఆమ్మ అభిప్రాయాలను గౌరవించేవాడు. ఈమ్మ 
అతుగారింట్లో పూజలు వ్రత్వలు, శ్రావణ శుక్రవారం జర్చపుకోవడం ఇందుక్త నిదరశనం.  

భాసొర్ ను అననగా భావించాడు. అమలను పెళిో చేస్తక్తనే విషయమై మందుగా 
భాసొర్ క్త చెపా అతని అభిమానం చొరగొంటాడు. పెళిో విషయంలో సాషిమైన అవగాహన 
ఉననవాడు. “మేమ ఏద్య ఆశయాల కోసం గానీ, ఆదరాశల కోసం గానీ, ఈ వివాహనిక్త  
తలపెటికోలేదు. మా  ఇదిరికీ ఒకరంటే ఒకరిక్త ఇషిం అంత్య67” అని అమలను ఎందుక్త 
పెళిో చేస్తక్తంటనానడో భాసొర్ క్త విననవించాడు. జేమ్స్ ఆదరాశల కోసం కాక్తండా అమలను 
అరథం చేస్తకొని, ప్రేమించి పెళిో చేస్తక్తనానడు. జేమ్స్ ను అమల అరథం చేస్తక్తని వారి ఇంటి 
పరిసిథతులక్త తగగటి మలచ్చక్తంది. అమలను కూడా ఇతను సాంత విషయాలోో బలవంత 
పెటినిటో  కనబడదు. రచయిత ఇలా జేమ్స్ పాత్రను మలిచార్చ. ఈ జంట ద్వారా వివాహాలు, 

                                                           
66 బలిపీఠం:పుట-216:2008 
67 పైదే: పుట-.217:2008 
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విడాక్తలు అనేది క్తలం, మతం వలన విడిపోవడం అనడం కంటే, ఒకరినొకర్చ సరిగా అరథం 
చేస్తకోలేక విడిపోతునానరని ఈ పాత్రల ద్వారా చూపంచే ప్రయతనం చేశార్చ. 

సినిమా జేమ్స్ పాత్రను కొంత హాసా కోణంలో చిత్రంచే ప్రయతనం చేశార్చ. ఇతను 
క్రిసియిన్ మత్వనిక్త చెందిన, ఇతర మత్వల వారిని అభిమానించే సాభావం కలవాడు. అర్చణ 
ను భాసొర్ పెళిో చేస్తక్తనానడని తెలిసి వారిని అభినందిసాుడు. అమలను ప్రేమించి పెళిుచేస్త 
క్తంటాడు. తన అభిర్చచ్చల విషయంలో భారాను కష ి పెటిలేక ఇంట్లో మాంసం త్ననడం 
మానుక్తంటాడు. అమలను పెళిుచేస్తక్తనన తర్చవాత ఆమ్మను వాక్తుగత విషయాలోో ఇబబందిక్త 
పెటిక, భారా మనస్త్ అరథం చేస్తక్తనన భరుగా కనిపసాుడు.    

జేమ్స్ పాత్రచిత్రణ విషయంలో నవలలో జరిగినంత విసుృతంగా సినిమాలో 
కనిపంచదు క్తోపుంగా చలాకీగా చూపంచే ప్రయతనం చేశార్చ. ఈ పాత్రలో నవల నుండి 
సినిమాగా మారిన క్రమంలో చెపుాకోదగగ మార్చాలోో ఇతడిని హాసా పాత్రగా చిత్రంచే 
ప్రయతనం చేశారని చెపావచ్చు. సినిమాలో భాసొర్ అర్చణను పెళి ో చేస్తక్తనానడని 
తెలిసినపుాడు అతడిని అభినందిచెపుాడు జేమ్స్ భాసొర మధ్ా జరిగిన సంభాషణలు అతడిని 
హాసా కోణంలో చూపంచే ప్రయతనం చేశార్చ. మర్కక సందరాంలో అమలను పెళిో చేస్తక్తనన 
తర్చవాత ఆమ్మ తనక్త ఇషిమైన మాంసానిన ఇంట్లో త్ననడం మానుక్తనే ప్రయతనం చేసాుడు. 
తన చెలోెలి ో పుటిిన రోజు వేడుకలక్త వచిునపుాడు, కోర్చిలో అర్చణ అమలక్త భాసొర్ క్త 
అక్రమ సంబంధ్ం అంటగటిినపుాడు అర్చణ ప్రవరున చూసి కాసు నొచ్చుక్తనన, భాసొర్ 
మంచితనం మందు మౌనంగా ఉండిపోత్వడు. ఇలా సాలామైన మార్చాలు తపాత్య 
పాత్రచిత్రణలో పెదిగా మార్చాలు జేమ్స్ విషయంలో జరగలేదని భావించవచ్చు.       
3.4.6. మహరిష  

కర్చణ సమాజానిక్త పెదదిిక్తొ. చిననపాటి  నుండి  భాసొర్ ను చూసి సంసొరుగా 
మలచినవాడు. అతడి చ్చర్చక్తతనం చూసి ప్రశంషించేవాడు. భాసొర్ ప్రయోజక్తడు 
కావడానిక్త తోడాడిన వాక్తు. కమూానిస్తి భావాలతో త్నర్చగుతునన భాసొర్  మనస్త్ మారిు 
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కర్చణ సమాజానిక్త సేవచేయమని భోదిసాుడు. పెళిో చేస్తకోను అని భావించిన భాసొర్ ను పెళి ో
చేస్తక్తనేల ఆలోచింప చేసినవాడు. అర్చణ భాసొర్ పెళిోని దగగర్చండి జరిపసాుడు. చివరగా 
అర్చణ భాసొర్ మధ్ా అగాధ్ం ఏరాడినపుాడు పూడుడానిక్త ప్రయత్ననసాుడు. కష్ట్ిలు 
వచిునపుడు ధైరాం చెపుతూ వనునతటిి ప్రోత్హించేవాడు.  

సినిమాలో మహరిష భాసొర్ అభివృదినిి కాంక్షించి మందుక్త నడిపంచేవాడు. కర్చణ 
సమాజానిక్త పెది దిక్తొ. భాసొర్ అర్చణను పెళిో చేస్తక్తనానడని తెలిసి సంతోషిసాుడు. చివరగా 
భాసొర్ నుండి అర్చణ విడిపోయిందని తెలిసి విచారిసూు అతడిలో ధైరాం నింపుత్వడు. భాసొర్ 
క్త సమాజ పరిసిథతులను ఉతురాల ద్వారా చేరవేసాుడు. 

మహరిష కర్చణ సమాజంలో ప్రధ్యనమైనవాడు చిననవాళ్ళు సాామిజీ అని పలుసాుర్చ. 
ఈపాత్ర విషయంలో కూడా చాలా సంఘటనలను తలగించార్చ.“ఒంటరి తనం వలో 
జీవిత్వనిక్త పరిపూరణత కలగదు. స్త్రీ పుర్చష సాంగతాంతోనే అది సిదిిస్తుంది. ప్రకృత్న 
నిరిేశించిన విధ్ంగా శారీరకంగా, మానసికంగా, ఒంటరి తనానిన దూరం చేస్తకొని జీవిత్వనిన 
అనిన కోణాల నుండి అనుభవించిన నాడే జీవితమంటే ఏమిట్ల నీక్త అరథమవుతుంది68 
అనిపెళిో గురించిన అవసరానిన భాసొర్ క్త వివరిసాుడు. అతడి మంచితనం, పనితనం చూసి 
సమాజ కారాదరిశ బాధ్ాతలు అపాగిసాుడు.  భాసొర్ కమూానిస్తి భావాలతో త్నర్చగుతునానడని 
తెలిసిన మహరిష అతడిని సక్రమ మారగంలో పెటాిలని  

“భాసొర్ అమూలామైన కాలానిన వృధ్య చేస్తునానవు నువుా, రాజకీయలు, 
అధకారాలు, పరిపాలనలు అనేది నీవంటి వారిక్త కాదు. అనాాయాలతో, అక్రమాలతో, 
మోసాలతో, క్తట్రలతో సాగిపోయేద్వరి అది69” అంటూ సాామీజీ భాసొర్ కమూానిస్త ి
భావాల వైపు వళుక్తండా అడుడక్తంటాడు. తద్వారా అతడు సమాజానిక్త సేవ చేయడానిక్త 
అవకాశం కలిగింది. ద్వనివలో భాసొర్ ఆలోచనలు సంసొరణ వైపు వళిో అతడు సంసొరు 
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69 పైదే:పుట-21:2008 
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కాగలిగాడు. ఇదంత్వ నవలలో మహరిష పాత్రచిత్రణలో జరిగింది. దీనిని సినిమాలో 
వదిలిపెటాిర్చ. పెళిో పైకూడా మహరిష భాసొర్ ను పెళిో చేస్తకో అని మాత్రమే చెపుాత్వడు. 
  భాసొర్ సంసొరుగా మారడానిక్త మహరిష ప్రతాక్షంగా, పరోక్షంగా సహాయపడిన 
వాడు. ఈ పాత్ర నవలలో బలమైనది సినిమాలో మహరిషని విసుృతంగా చూపంచే అవకాశం 
లేక్తండా పోయింది. మహరిష, భాసొర్ ను మందలించక పత్య, సంసొరుగా మారే అవకాశం 
లేదు. అర్చణక్త భాసొర్ క్త దగగర ఉండి పెళి ోజరిపసాుడు. వారి మధ్ా అగాధ్ం పెరిగినపుాడు 
ద్వనిని పూరించడానిక్త అర్చణ దగగరక్త వచిున మహరిషక్త చేదు అనుభవం ఎదురతుంది. 
దీనితో మహరిష భాసొర్ పై సానుభూత్న వాకుం చేసాుడు. ఇదంత్వ నవలలో ఉంది. దీనిని 
సినిమా దరశక్తడు పూరిుగా మారిు చూపంచార్చ. భాసొర్ పెళిో చేస్తక్తననపుడు మహరిష అకొడ 
లేడు. అర్చణ భాసొర్ విడిపోయేటపుాడు కూడా మహరిష వళిో అర్చణతో మాటాడోిన సందరబం 
లేదు. మహరిషక్త భాసొర్ ఉతురం ద్వారా మాత్రమే తన పెళిో గురించి, దనంతర పరిణామలను 
సినిమాలో చిత్రీకరణ జరిగింది. మహరిష పాత్ర ను తగిగంచి సినిమాలో చూపంచార్చ. ఈ 
విధ్ంగా మహరిష పాత్ర చిత్రణలో మార్చాలు చోటచేస్తక్తనానయి. 
3.4.7. డాకరి్ రాధ్పత్న  

నవలలో డాకిర్ రాధ్పత్న భాసొర్ చినననాటి మిత్రుడు ప్రకృత్న వైదుాడు. అర్చణక్త 
వైదాం చేసి ఆమ్మను బత్నక్తంచినవార్చ. భాసొర్ కోరిక మేరక్త అర్చణక్త ఆపరేషన్ ద్వారా 
నయం కానీ జబుబను ప్రకృత్న వైదాం ద్వారా బాగుచేసాుడు. ఆమ్మ ఆరోగాం బాగుచేయడమే 
కాక్తండా అర్చణ, భాసొర్  అభిప్రాయం మేరక్త దగగర్చండి వివాహం జరిపసాుడు. చివరక్త 
అర్చణ భాసొర్ విడిపోతునానరని తెలిసి, అర్చణతో మాటాోడుత్వడు. ప్రయోజనం లేక 
పోవడంతో బాధ్పడుత్వడు. చివరక్త అర్చణక్త గుండేనొపా రావడంతో ఆమ్మక్త తెలియక్తండా 
భాసొర్ కోరిక మేరక్త వైదాం చేసాుడు. కానీ ప్రయోజనం ఉండదు.  

 సినిమాలో  డాకిర్ రాధ్పత్న గుండెనొపాతో బాధ్పడుతూ పుణా స్త్రీగా మరణించాలనే 
ఆలోచనతో ఆస్తపత్రలో ఉనన బ్రాహమణ వితంతువు కోరిక మేరక్త భాసొర్ తో మాటాోడి ఇదిరి 
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అంగీకారంతో పెళిో జరిపసాుడు. అనంతరం ఆపరేషన్ చేసి అర్చణను బత్నక్తసాుడు. అర్చణక్త 
దగగరి బందువు ఆమ్మ ఆరోగాం బాగుపడాడక ఉద్యాగం కూడా ఇపాసాుడు. భాసొర్ ఆశయానిన 
అభినందిసాుడు. ఇదరి్చ విడిపోతుంటే అర్చణ ప్రవరునను మార్చుక్తని భాసొర్ తో కలసి 
జీవించమంటాడు. వైదుాడిగా కాక్తండా మానవత్వ వాదిగా అర్చణక్త సహాయం చేసాుడు. 
  బలిపీఠం నవలలోను, సినిమాలోనూ అర్చణక్త వైదాం చేసిన సహృదయుడు. ఈ 
పాత్రను సినిమాలో కొంత మారిు చూపంచార్చ. నవలలో డాకిర్, భాసొర్ బాలా మిత్రుడు, 
ప్రకృత్న వైదుాడు. అర్చణక్త ఆపరేషన్ ద్వారా బాగుపడని గుండె జబుబను ప్రకృత్న వైదాం చేసి 
ఆమ్మను మామలు మనిషిగా మార్చుత్వడు.  

“ప్రత్న ఉదయం, సాయంత్రం గుండెల పైన కడుపు మీద మటిి పటిలితో కొనిన 
గంటలు ఉండి తటిి సాననం చేయాలి. క్రమంగా ఉడిక్తన కూరలతో టమటతో నారింజ వంటి 
పళు రసాలతో త్యలికైన ఆహారం పెంచ్చక్తంటూ రావాలి. నగన శరీరానిక్త ఆరిు ఆక్తలు 
చ్చటికొని సూరాక్తరణాల వేడితో చెమటలు పటిించ్చకోని చనీనటి సాననం చేయాలి70 ఇలా 
అర్చణక్త ప్రకృత్న వైదాం చేసాుడు. దీనిని సినిమాలో“శ్రీదేవి ఆపరేషన్ క్త ఏరాాట చెయ్. 
కంగ్రాచ్చాలేషన్్ మిసిర్ భాసొర్, ఆమ్మక్త ప్రమాదం తపాంది. మీచలనోి  చేత్నతో త్వళికటిి  
పోయే ప్రాణిక్త కొతు జీవిత్వనిన ప్రసాదించార్చ” 
       అంటూ భాసొర్ ను అభినందిసాుడు. సినిమాలో భాసొర్ త్వళికటిిన వంటనే గుండేనొపా 
రావడంతో ఆపరేషన్ చేసి అర్చణను బత్నక్తసాుడు. నవల, సినిమా రండింటిలోను డాకిర్ 
అర్చణక్త వైదాం చేసి బత్నక్తసాుడు. కానీ వైదాం చేసిన  తీర్చలో మార్చా చూపంచార్చ. నవలలో 
ఒకసారి ఆపరేషన్  చేయడంతో, మరోసారి ప్రకృత్న వైదాం చేసి ఆమ్మ గుండె గటిపిడేల వైదాం 
చేసాుడు. దీనిని సినిమాలో డాకిర్ ఆపరేషన్ చేయడం ద్వారా ఆమ్మ బత్నక్తనటో చూపంచార్చ. 
నవలలో రామనాధ్ం ద్వారా అర్చణ భాసొర్ క్త పరిచయం అవుతుంది. తర్చవాత భాసొర్ 
సాయంగా ప్రకృత్న వైదుాడు దగగరిక్త తీస్తక్త వలుోత్వడు. 
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“భాసొర్ అర్చణ గురించి ప్రకృత్న డాకిర్ రాధ్యపత్నతో మాటాోడాడు. డాకిర్ రండు 
నేలలపైన ఆశ్రమంలోనే వుండి వైదాం చేయిoచ్చకోవలసి ఉంటంది. ఇపాట్లో నేనేమి 
చెపాలేను71” దీనిని సినిమాలో, డాకిర్ అర్చణతో, భాసొర్ ను తీస్తక్తవసూు“వొదు ిలేవదిమమ. 
వీరేనమామ నేచేపాన భాసొర్ రావు గార్చ. ఆ మీరిదరిూ మాటాోడుతూ ఉండండి నేను అలా 
వార్చడలోనిక్త వళివోసాును” అని ఒకరి నొకరిక్త పరిచయం చేసూు అకొడి నుండి వళుడం 
సినిమాలో చూడవచ్చు. ఇది నవలలో లేదు కేవలం సినిమాక్త పరిమితం. ఇదరిిని పరిచయం 
చేసింది రామనాధ్ం. కాని సినిమాలో డాకిర్ చేసినటో పాత్రచిత్రణ చేశార్చ. నవలలో, 
సినిమాలో, డాకిర్ లేకపోతె అర్చణ, భాసొర్ ఇర్చవురిక్త పెళిో జరిగే అవకాశం లేదు. ఇదిరికీ 
పెళిో చేయడంలో కీలక పాత్ర పోషిసాుడు. చివరగా భాసొర్ తో అర్చణ సరిగా ఉండటం లేదని 
తెలిసిన అమ్మతో మాటాడోుత్వడు. చివరగా అర్చణక్త గుండేనొపా రావడంతో ఆమ్మను 
ఆశ్రమంలో వైదాంచేసాుడు. 

“ఇక విచారించి ప్రయోజం లేదు భాసొర్, అర్చణ ఇనానళ్ళుగా మీకోసమే బ్రత్నక్త 
ఉంది. బలవంతంగా ప్రాణాలు నిలబెటిక్తంది. మీర్చ వసేు ఆ సంతోషం ఇమడుుకోగలిగే 
శక్తు కూడా ఆమ్మ గుండెక్త లేక్తండా పోయింది72” అని భాసొర్ తో చెపాన మాటల ద్వారా 
ఇక అర్చణ బతకదని తెలుస్తుంది. ఇలా అర్చణ వైదాం చేసి బత్నక్తంచిన వైదుాడు చివరక్త ఆమ్మ 
బతకదని అంటాడు. అర్చణ అకొడే ప్రకృత్న ఆశ్రమంలో కనునమూస్తుంది. ఇలా నవలలో 
రాధ్పత్న పాత్రచిత్రణ చేశార్చ. సినిమాలో తనదైన శైలి ప్రదరిశంచి, ఈపాత్ర చేత రామనాధ్ం 
చేయాలి్న పనులు, డాకిర్ చేయాలి్న పనులను రండిటిని అభ్యాదయ భావాలు కలిగిన 
డాకిర్ గా రాధ్పత్న ప్రేక్షక్తలక్త కనిపసాుడు. మర్కక విశేషం ఏమిటంటే నవలలో అర్చణక్త 
డాకిర్ రాధ్పత్నక్త చ్చటిరికం లేదు. కానీ  సినిమాక్త వచేుసరిక్త అర్చణక్త దగగరి బందువు. 
ఇతడిని అర్చణ బాబాయ్ అంటూ సంభోదిస్తుంది. ఇలా సినిమాలో డాకిర్ పాత్ర చిత్రణలో 
జరిగిన మార్చాలు మరినినటిని గురిుంచవచ్చు.  
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3.4.8. రామానాధ్ం  
నవలలో రామనాధ్ం హైదరాబాద్ లోని చేనేత సహకార సంసథక్త ఉపాధ్ాక్షుడు. 

కర్చణ సమాజానిక్త భాసొర్ క్త మిత్రుడు, అర్చణక్త బాగా కావలసినవాడు. ఆమ్మ కోరిక 
మేరక్త భాసొర్ క్త విషయం చెపా ఇదిరిని ఏకం చేసినవాడు. అర్చణ అవమానించిన సహించి 
ఓర్చుక్తంటాడు. భాసొర్ మంచికోరేవాడు. 

సినిమాలో రామనాధ్ం పాత్రచిత్రణ జరగలేదు. కేవలం ప్పర్చను మాత్రమే 
ఉపయోగించార్చ. ఇతడు చేయాలి్నవి సినిమాలో డాకిర్ పాత్ర చేస్తుంది. రాధ్పత్న పాత్ర 
ద్వారా రామనాధ్ం పాత్రను మందుక్త నడిపంచార్చ. పూరిుగా సినిమాలో ఈపాత్రను 
వదిలేయడం జరిగింది.  

రామనాధ్ం పాత్ర నవలలో కీలకమైనదని చెపావచ్చు. నవలలో భాసొర్, అర్చణక్త 
ఇదిరిక్త పెళిో చేసింది రామనాధ్ం. భాసొర్ ను అనిన విషయాలోో సాామిజీ తర్చవాత, వనునతటి ి
మందుక్త నడిపంచినవార్చ రామనాధ్ం అని చెపావచ్చు. ఎందుకంటే భాసొర్ క్త ఉద్యాగం 
ఇచిునపాటి నుండి అతడిక్త అర్చణక్త పెళి ోజరిపంచడం. దగగరలోనే ఇళ్ళు చూడటం అర్చణక్త 
ఉద్యాగం కూడా చూసాుడు. అర్చణ భాసొర్ ల మధ్ా గొడవలు వసేు ఇదరిి మధ్ా సంధ 
క్తదరుడానిక్త కూడా ప్రయత్ననసాుడు. భాసొర్ మంచితనం ఇతడిని బాగా ఆకటిక్తంటంది. 
అర్చణ కోపంతో అనుమానంతో భరు నుండి విడిపోవడం చూసిన రామనాధ్ం.  

“ఆనాడు నేను నీ గురించి భాసొర్ క్త చేపా చాలా బుదిిలేని పనిచేశానని పస్తుంది73” 
అని అర్చణతో అంటూ తన మనస్త్లోని బాధ్ను వాకుం చేసాుడు. సినిమా విషయానిక్త 
వచేుసరిక్త దరశక్తడు ఈపాత్రను చూపంచ లేదు. పైగా రామనాధ్ం చేయాలి్న పనులను 
డాకిర్ రాధ్పత్న పాత్ర ద్వారా చేయించి సినిమాను మందుక్త నడిపంచార్చ. సినిమాలో 
ఏమాత్రం ప్రాధ్యనాం లేని పాత్రగా భావించి ఈపాత్రచిత్రణ చేయలేదని తెలుస్తుంది. కానీ 
ఈపాత్ర చేయాలి్న కారాానిన మాత్రం వదిలి పెటిక్తండా రాధ్పత్న పాత్ర ద్వారా భరీుచేశార్చ. 
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నవలలో భాసొర్ క్త అర్చణను పరిచయం చేయడం, ఇదిరికీ పెళి ో చేయడం వారి మంచి 
చెడులు అనిన చూడటం అనినటిని రామనాధ్ం దగగర్చండి చూస్తక్తంటాడు. అయిత్య సినిమాలో 
మాత్రం రామనాధ్ంక్త బదులుగా రాధ్పత్న భాసొర్ క్త అర్చణను పరిచయం చేయడం ఇదిరిక్త 
పెళిో చేయడం, చివరిక్త వార్చ విడిపోత్య వారితో మాటాోడటం జర్చగుతుంది. బహుశ దరశక్తడు 
ఈ పాత్రను సృషిించడం ఎందుకని భావించి ఉండవచ్చు. లేద్వ ఆరిథక భారం తగిగంచడానిక్త 
కూడా ఆలోచించి ఉండవచ్చు. సినిమాలో పాత్రచిత్రణ జరగక పయిన పాత్ర చేయాలి్న 
విధులను మాత్రం మరో పాత్ర ద్వారా మందుక్త నడపడం కొసమ్మర్చపు.  
3.4.9. జగద్వంబ  

మనిషిలో నూటిక్త నూర్చపాళ్ళు సాారథం మాత్రమే ఉంటె ఎలావుంటారో వార 
జగద్వంబ. బ్రాహమణీయ బావజాలం నిండుగా ఉనన మనిషి. తన సాారథం కోసం ఎదుటి వార్చ 
ఏమైనా పటిించ్చకోని వాక్తు. అర్చణ జబుబతో మంచం పటిినపుాడు ఏమాత్రం కనికరం 
లేక్తండా ఆస్తపత్రలో చూపసేు డబుబలు వృథ్య అని భావించి, అర్చణను అలాగే వదిలేసి 
చేతులు దులుపుక్తంటంది. భాసొర్ ను పెళిో చేస్తక్తని చావునుండి బయటపడిన అర్చణ 
ఉద్యాగం చేస్తుందని తెలిసి ఆమ్మతో సంధ చేస్తకోవడానిక్త వళ్ళుతుంది. అకొడ అవమానం 
జరగడంతో తన బాధ్ భాసొర్ క్త చెపుాక్తంటంది. 

అర్చణక్త జగద్వంబపై కోపంపోయి మంచిగా మారిన తర్చవాత భాసొర్ నుండి 
అర్చణను వేర్చచేయడాని అందివచిున ప్రతీ అవకాశానిన వాడుక్తంటంది. భాసొర్ బంబాయి 
నుండి డబుబలు పంపనపుాడు తన అవసరాలు తీర్చుక్తంటంది. స్వతమమ భాసొర్ ఇంటిక్త 
వచిునపుాడు ఆమ్మపై క్తలపరంగా లేనిపోనివి చెపా అర్చణ మనస్త్ను ద్వరి మళిుస్తుంది. 
అంతటితో ఆగక్తండా భాసొర్ తో గొడవపడి జగద్వంబ వదకి్త వచిునపుాడు అతడిపై చెడుగా 
చెపుాతూ అర్చణను మరింత బాధ్ పెడుతుంది. భాసొర్ అర్చణను వతుక్తొంటూ ఇంటిక్త 
వచిునపుాడు అతడితో అర్చణను పంపంచాలి్ంది పోయి, మరినిన మాటలు అంటూ అతడితో 
బలవంతంగా ఉతురం రాయించ్చక్తంటంది. భాసొర్ నుండి విడిపోయిన అర్చణ ఆరోగాం 
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బాగులేక ఉద్యాగం పోవడంతో ఆమ్మను అవమానిసూు, అసహిాంచ్చక్తంటూ, పలలోను పస్తులు 
ఉంచ్చతుంది. అర్చణక్త మళిు జబుబ చేసినపుాడు ఆస్తపత్రలో చూపంచాలి్ందిపోయి, 
సూటిపోటి మాటలతో మనస్త్ను మరింత గాయపర్చస్తుంది. ఇలా చివరి వరక్త కేవలం తన 
సాారథం కోసం ఇతర్చలను వాడుక్తంటూ జీవితం వలదోీస్తుంది.     

సినిమాలో జగద్వంబ పాత్రలో శిలాానిన పరిశీలించిన ప్రేక్షక్తలక్త సినిమా మొదటి 
దృశాంలోనే ఈ పాత్ర చెడడది అని ఆమ్మ సాభావానిన చూపంచార్చ. ఆస్తపత్రలో ఉనన అర్చణ 
పటో “కలిోదచేుదైత్య పదిక్త ఇరవై ఖర్చు పెటిిన తపుా లేదు. ఇక దీని మీద ఖర్చు పెటెి ప్రతీ 
పైసా వృథ్యయే అదీగాక ఆపరేషన్ చేసిన బ్రతకపోవచ్చునని డాకిర్ గార్చ చెపుాతూనే 
ఉనానర్చ. ఒక వేళ్ళ బ్రత్నక్తనా ఈ రోగిషిిది  ఏమి ఉద్యాగం చేస్తుంది? అందుకని ఇపుాడు దీని 
రోగానిక్త పెటిి రేపు దీనిన మేపడానిక్త పెటిి నా ఇలోంత్వ గులో జేస్తకోలేను”  అంటూ భరును 
తీస్తక్తని జగద్వంబ అకొడి నుండి వళిుపోతుంది. 

ఈ సనినవేశంతో సినిమా చూస్తునన ప్రేక్షక్తలు జగద్వంబపై ఒక అభిప్రాయానిక్త 
వసాుర్చ. ప్రేక్షక్తలు కూడా జగద్వంబ పాత్రపై అప్రమతుంగా ఉనానర్చ. అర్చణ జగద్వంబను 
నమిమ మోసపోయింది. ఇలా ఉనన జగద్వంబ అర్చణ బత్నక్త బయటపడిందని తెలిసి ఆమ్మ 
దగగరక్త వళ్ళుతుంది. “ఆమమ నీ మనస్త్ ఇంతకాలం ఎంతో బాధ్ పెటాిను అవనీన మరిుపో 
తలిో” అంటూ అర్చణతో సనినహితంగా ఉండేందుక్త ప్రయత్ననస్తుంది. ఇది చూసిన ప్రేక్షక్తడు 
కూడా జగద్వంబ మారిపోయిందని భావించే అవకాశం కలుగుతుంది. కానీ దరశక్తలు ఇకొడే 
పాత్రలో శిలాం ప్రదరిశంచార్చ. మారినటో నటిోంచిన జగద్వంబ మళిు తన నిజసారూపం 
బయటపెడుతుంది. 

అర్చణ భాసొర్ తో గొడవపడి ఇంటిక్త వచిునపుాడు నాలుగు మంచి మాటలు చెపా 
మళిు అర్చణను భాసొర్ వదకి్త పంపవచ్చు. కాని ఆ పని జగద్వంబ చెయాలేదు. అలా 
చేసినటోయిత్య భాసొర్ గొపాతనం అర్చణక్త తెలిసే అవకాశం ఉండేది కాదు. “వదవది ఈ 
రోజులోో లక్షణంగా పెదివాళ్ళు చేసిన పెళిోలోే దిక్తొలేక్తండా పోతునానయి. మొగుణిణ పెళ్ళుమో, 
పెళ్ళునిన మొగుడో వదిలేసూునే ఉనానర్చ. ఎవరి జాగ్రతులో వాళ్ళు ఉండటం మంచిది.” 
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అంటూ అర్చణను భాసొర్ నుండి విడదీస్తుంది. జగద్వంబ మాటలు వినన అర్చణ భరును 
దూరం చేస్తక్తంటంది. 

చివరగా అర్చణతో అవసరం తీరిందని భావించిన జగద్వంబ“నిజమే నేనే చేశాను. 
నా అవసరానిక్త నేను చేసేు నీ బుదేిమైంది” అంటూ తన నిజసారూపం బయటపెడుతుంది. 
ఇలా జగద్వంబ మొదటి నుండి చివరి వరక్త సినిమాలో ప్రవరిుంచిన తీర్చ ఆమ్మ పాత్రచిత్రణ. 
జగద్వంబను అర్చణ చేరదీసిన తరాాత మంచిగా ఉండవచ్చు. కాని అలా చేసేు అర్చణ 
మరణించే అవకాశం ఉండేది కాదు. అర్చణను మానసికంగా, శారీరకంగా క్రంగదీసి ఆమ్మ 
చావుక్త కారణమైనద్వనిగా జగద్వంబ పాత్రను దరశక్తలు మలిచార్చ. 

ఏకవీర బలిపీఠం నవలోోను సినిమాలోోనూ ఉనన పాత్రలను పరిశీలించి చూసేు పాత్ర 
చిత్రణలో వైవిదాం కనిపస్తుంది. ఏకవీర సినిమాలో పాత్రలోో మానసిక సంఘరషణ 
చిత్రీకరించార్చ. మఖాంగా ఏకవీర ఆరషధ్రామనిక్త, వాక్తుగతమైన ప్రేమక్త మధ్ా నలిగిపోతునన 
పాత్రగా చిత్రంచార్చ. వివాహ ధ్రామనిక్త వాత్నరేకంగా వళిుత్య శిక్షలు తపావనీ, ఏకవీర ద్వారా 
చూపసూు పాప ప్రక్షాళనక్త పవిత్రమైన నదిలో కలవడమే మోక్షమని సినిమాలో చిత్రంచడం 
జరిగింది. ఇలా భినన మనసుత్వాలు నిరంతరం మానసిక సంఘరషణక్త లోనైన పాత్రలుగా 
చిత్రంచార్చ. 

బలిపీఠం నవలా సినిమాలో పాత్రలను పరిశీలిసేు, క్తలాంతర, వరాణంతర వివాహాలు 
విజయం పంద్వలనాన, వైఫలాం కావాలనాన క్తలాల ప్రభావం కంటే వార్చ ఒకరినొకర్చ 
సరిగాగ అరథం చేస్తకోక పోవడం. తద్వారా ఈ జంటలు కలకాలం నిలువలేక పోతునానయని 
అమల జేమ్స్ జంటలను చూపసూు పాత్రలు చిత్రంచే ప్రయతనం చేశార్చ. సమాజంలో కాలాను 
గుణంగా మార్చాలు రావాలని క్తలానిన వాత్నరేక్తంచిన అర్చణ, చివరక్త క్తలాంతర వివాహాలు 
జరగాలనే విధ్ంగా కూతుర్చ జోాత్న, అలుోడు గోపని భాసొర్ చేత్నలో పెటిి కనునమూస్తుంది. 
ఇలా రండు నవలలు, రండు సినిమాలోని పాత్రచిత్రణలో ఉనన వైవిధ్యానిన తులనాతమకంగా 
ఇందులో అధ్ాయనం చేయడం జరిగింది. తర్చవాత్న అధ్యాయంలో “సినిమాలుగా ఏకవీర, 
బలిపీఠం నవలా ఇత్నవృత్వులు-సంభాషణా నైపుణాం” గురించి విశోేషణ కొనసాగుతుంది. 
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 నాలుగవ అధ్యాయం 

సినిమాలుగా ఏకవీర, బలిపీఠం నవలా 
ఇతివృత్తాలు-సంభాషణా నైపుణ్ాం 

మానవుడు నిరంతర అన్వేష ద్వేరా సమాజానిి, సాహిత్తానిి సృష్టంచుకునాిడు. 
సాహితాం సమాజ కంద్రంగా మానవ జీవిత్తనిి, అతని పురోగతిని కంక్షిస్ాంది. 
కలక్రమంలో సాహితాంలో అధ్ాయన విసాృతి పెరగడం వలల భినిమైన ఉద్ామాలు, 
వాద్వలు, ప్రక్రియలు భాగమై సాహితాం మరంతగా మానవుణ్ణి ఆలోచంపజేసింది. ఈ 
క్రమంలో కథా, నాటకం, నవల ప్రకియలు తెరమీదికి వచ్చాయి. సహజంగా నాటకంలో 
సంభాషణ్లు ఉండటం చూడవచుా. నాటకనికి  ప్రయోజం చేకూరాడంలో సంభాషణ్ల 
పాత్ర ప్రత్యాకమైంది.  ఇద్దరు మనుషులు మాట్లలడే అరధవంతమైన పద్వలను సంభాషణ్లుగా 
భావించే అవకశం ఉంది. నాటకం, సినిమాలకు సంభాషణ్లు ప్రాణ్ం. రచయితలు పాత్రల 
గండా సంభాషణ్లు పలికించ నాటకనిి రకిాకట్టటసాారు. ఇక ఇతివృతాం అన్వది భిని సాహితా 
ప్రక్రియలోల రచయిత తను చెపపద్లిచన కథను కంద్రంగా తీస్కుని వాట్ట చుట్టట అల్లల కథ 
ఇతివృతాం.ఇందులో ఏకవీర, బలిపీఠం నవలా సినిమాలోని సంభాషణ్లు వాట్ట వైవిధ్యానిి 
విశ్లలష్ంచే ప్రయతిం చేయడం జరుగతంది.               
4.1. ఇతివృతాం  
         ఆంగలంలో Plot అన్వ పద్వనికి సమానారధకంగా తెలుగలో ఇతివృతాం అన్వ పద్వనిి 
ఉపయోగిస్ానాిము. ఇతివృతాం అన్వది ఒక విధ్ంగా చెపాపలంటే కథ యొకక సంగ్రహ 
రూపం. ఆంగలంలో Plot అన్వ పద్వనికి A Secret plan to do something illegal or 
harmful. The story in a play, Novel of film. A Small Price of land.1 

                                                           
1 Oxford English mini dictionary:పుట-421:2012 
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అని నైఘంటుక అరాాలు ఉనాియి. తెలుగలో “పాలట్ న్వలమీది (సాధ్యరణ్ంగా) చనిభాగం, 
నాటకం, కవాం, నవల మొద్లగవాట్ట కథ ప్రణాళిక ఇతివృతాం.2 అనీ కథ, కథావస్ావు, 
చరత్ర3 అన్వ అరాధలోల సూచస్ానాియి. పై అరాాలను పరశీలిస్తా ఇతివృతాం అన్వది కథలో కంద్ర 
బందువుగా ఉంటుంద్ని భావించే అవకశం ఉంటుంది.     
4.2. పాశ్చాతాలు-భారతీయుల నిరేచనాలు  

ఇతివృత్తానికి పాశ్చాతాలు ఇచాన నిరేచనాలను మంచకలపాట్ట ప్రసనాింజన్వయు 
లు విశేనాథ నవలాశిలపం అన్వ గ్రంథంలో  ప్రసాావించ్చరు అవి. 
“In the first place the novel Deels with events and actions with things which are 
suffered down, and these constitute what we commonly call the plot, 
                                                                                       - AITTSOL 
The plot of a novel is not merely the Some of actions of the characters. 
                                                                                        -Hudson  
The plot is the events as they are related to each other.  
                                                                            -lever 
A plot is also narrative of events of the emphasis falling on causality. 
                                                                                     -EM Foster4” . 
  “నవలలో అయినా, నాటకంలో అయినా ఇతివృతామనిది కలపనా సంబంధ్ంగా 
రచయిత సాధంచే నటన, పాత్ర ఆలోచన అన్వ మౌలికంశ్చల  ఒకనొక ఐహిక సంశ్లలషణ్ 
అంట్లరు. - క్రేన్5  

“నిజానికి ఇతివృతా విషయంలో గంద్రగోళ పడవలసింది ఏమిల్లద్ని కొనిి పాత్రలు, 
ఒక నాటకీయ సంఘరషణ్ కలిస్తాన్వ ఇతివృతామౌతంది. -పాల్ గాలికో6. 
                                                           
2 ఇంగ్లలష్-తెలుగ నిఘంటువు,పుట-788:2011 
3 తెలుగ-తెలుగ నిఘంటువు.పుట-92:2011 
4 విశేనాథ నవలా శిలపం:పుట-68:2007 
5 కథానిక సేరూప సేభావాలు:పుట-200:2009 
6 కథానిక సేరూప సేభావాలు:పుట-199:2009 
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ఇతివృతాం భారతీయుల నిరేచనాలు 
  పాశ్చాతాలతో పాటు భారతీయులు ఇతివృత్తానికి ఇచాన నిరేచనాలు పరశీలించన 
భరతడు ఇచాన నిరేచనానిి ‘నాటకశిలపం’ గ్రంథంలో మొద్లి నాగభూషణ్శరమ ఇలా 
పేర్కకనాిరు. అరసాటట్టల్ ఇతివృత్తానిి విషాద్ నాటకనికి ఆతమ అంట్లడు. ఇతివృతాం 
నాట్లానికి శరీరం అనీ, రసం ఆతమ అనీ భరతడి మతం. 

“ఇతివృతాంత నాటాసా శరీరం పరకలిపతమ్ 
పంచబ: సందిభి సాసా విభాగా: సంప్రకలిపతః” 

ఇతివృతాం నాటా శరీరము. ఇది ఐదు సంధులు చేత విభజంపబడుతనిది అంట్లడు 
భరతడు. దీనిని అభినవ గపుాడు వాాఖ్యానిసూా కవాానికి వృతాము (వస్ావు) శరీరమని, 
అభిన్వయ కవాానికి (అంటే ద్ృశా కవాానికి)  ఇతివృతాము శరీరమని చెపాపడు. అంటే కవా 
శరీరానిి ద్ృశా కవా శరీరానిి వేరుపరచే ఇతివృతాము-అంటే పంచసంధులతో కూడిన 
వృతాము-నాటకనికి ముఖ్ామని వివరణ్ ఇచ్చాడు అభినవగపుాడు.7 అని వివరంచ్చరు.  

“కథావస్ావును నాటకంగా మలిచే నిరామణ్క్రమానిి ఇతివృతాం అంట్లరు, ఎనుికుని 
సనిివేశ్చలను క్రమబద్దంగా, విసమయాతమకంగా, ఉతకంఠ భరతంగా నిబంధంచేది ఇతివృతాం.     
-మొద్లి నాగభూషణ్ శరమ8   

 “వస్ావుకు ఆలంబన వాకిాగత అనుభవమే అయినా కళారూపం మాత్రం సారేజనీనం 
కవాలి అంటే వైయుకిాకమైన ఒక ప్రత్యాక అనుభవం, తన ప్రత్యాకతను నిలుపుకొంటున్వ సరేజన 
సాధ్యరణ్మైన అనుభూతిగా రూపంద్వలి. ఇలా రూపందించన నిరామణ్మే ఇతివృతాం 
అంట్లరు. -ఆనంద్వరామం9.”   

                                                           
7 నాటకశిలపం:పుట-66:2008 
8 నాటకశిలపం:పుట-54:2008 
9 నవలా విమరశ:పుట-123:1994 
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“ఉదిదషట క్రమంలో వికసం చెందిన కథా వస్ావినాాసం ఇతివృతాం (Plot) దీన్వి 
కథానిక పథకమని కథాప్రణాళిక అని కొంద్రంట్లరు.  -పోరంకి ద్క్షిణామూరా10  

 పై నిరేచనాలు విశ్లలష్ంచన అంద్రు ద్వద్వపుగా ఒక అభిప్రాయానికి వచ్చారని 
చెపపవచుా. ఇతివృతాం అన్వది నాటకం, నవల, కవాం, మొద్లగ వాట్టకి ప్రాణ్ం వంట్టద్ని 
తెలుస్ాంది. ఒక విధ్ంగా చెపాపలంటే కథ యొకక సంక్షిపారూపం. ఏకవీర, బలిపీఠం నవలలోల 
ఇతివృత్తానిి పరశీలించే ప్రయతిం చేసాాను.  
4.3. ఏకవీర నవల ఇతివృతాం  

మధుర నగరానిి పాలించన ముదుదకృషిపప నాయకుని ప్రధ్యనమంత్రి ఉద్యాన్ 
స్తతపతి. ఇతని కుమారుడు కుట్లటన్ స్తతపతి ఇతను వీరభూపతికి మిత్రుడు. వీరు ఒకరు 
ప్రేమించన అమామయిని మర్కకరు పెళిల చేస్కుంట్లరు. ఇద్దరు మిత్రులు ఒకర పెళిికి 
మర్కకరు వెళలకపోవడం విశ్లషం. కుట్లటన్ ప్రేయసిని మరచపోల్లడు పెళిల చేస్కుని భారాకు 
నాాయం చేయల్లక నితాం మానసిక సంఘరషణ్కు లోనవుత్తడు. ఒకరోజు మాటల 
సంద్రభంలో తన పూరే ప్రేయసి వీరభూపతి భారా అని తెలుస్ాంది. ద్వనితో మీనాక్షి మీది 
ప్రేమను సోద్ర ప్రేమగా మరలుాకుoట్లడు. మీనాక్షి పూరేం కుట్లటన్ ప్రేయసి అని తెలిసి 
ఆమెకు వీరభూపతి దూరంగా ఉంట్లడు. ఒకరోజు నృతా ప్రద్రశన చూడట్లనికి మీనాక్షి 
ఇంట్టకి వచాన ఏకవీరను చూసిన వీరభూపతి తన పూరే ప్రేయసి కనబడేసరకి మైమరచ 
ఘాడంగా కౌగిలించు కుంట్లరు. ఇది తపుపగా భావించన వీరభూపతి సనాాసం 
తీస్కుంట్లడు. అతడి కౌగిలి సపరశ పందిన ఏకవీర శరీరం తరాేత కుట్లటన్ కౌగిలించు 
కోవడంతో విజాతి సపరశను తటుటకోల్లక కుట్లటన్ కౌగిలిలో ఆమె కనుిమూస్ాంది. 
4.4. ఏకవీర సినిమా ఇతివృతాం 

పేదింట్ట పిలలను ప్రేమించన కుట్లటన్, పెదిదంట్ట పిలలను ప్రేమించన వీరభూపతి ఇరువురు 
తలిలద్ండ్రుల మాటను కద్నల్లక ఒకరు ప్రేమించన అమామయిని ఒకరకి తెలియకుండా 
                                                           
10 కథానిక సేరూప సేభావాలు:పుట-198:2009 
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మర్కకరు పెళిల చేస్కుంట్లరు. ఒకరోజు మాటల సంద్రభంలో తను ప్రేమించన అమామయి 
మిత్రుడి భారా అని తెలియగాన్వ, కుట్లటన్ మిత్రుడి భారాను సోద్రగా భావించ గౌరవిసాాడు. 
ఇంతలో అతడి మనస్ు ఏకవీరపై మరలుతంది. తపపని సర పరసితాలోల రాచకరా నిమితాం 
రామనాథపురం వెలులత్తడు. ఈ విషయం భారాకు చెపెపవీలు ల్లదు. ఈ విషయం భటుటతో 
వరామానం పంపుత్తడు అది చేరదు. కుట్లటన్ తనను ప్రేమించడని భావించన, ఏకవీర  జీవితo 
వృథాని భావిస్ాంది. మీనాక్షి ఇంట్ట వద్ద జరగే నృతా ప్రద్రశనకు వెళిిన ఏకవీరకు తన పూరే 
ప్రియుడు వీరభూపతి కనిపిసాాడు. అపుపడుని ఉదిేగి పరణామాల వలన ఇరువురు మైమరచ 
కౌగిలించుకుంట్లరు. తరువాత జరగిన విషయo తెలుస్కుని వీరభూపతి బాధ్పడుత్తడు. 
ఇద్ంత్త చూసిన మీనాక్షి విషం తీస్కుని మరణ్ణస్ాంది. తను తపుప చేశ్చనని భావించన 
వీరభూపతి ఆతమహతా చేస్కుంట్లడు. తనపాపానిి కడిగేయడానికి ఏకవీర వైగై నదిలో దూకి 
ఆతమహతా చేస్కుంటుంది. ఆమెను అనుసరసూా కుట్లటన్ కూడా వైగై నదిలో దూకి ఆతమహతా 
చేస్కుంట్లడు.   
4.5. ఏకవీర ఇతివృత్తాలు-మారుపచేరుపలు 

 సినిమాలో కుట్లటన్, వీరభూపతి ఇరువురు ఒక పద్మం కోసం పోట్టపడుత్తరు. ఇది 
నవలలో ఎకకడ ల్లదు. అసలు ఉనిది ఒకరు ప్రేమించన యువతిని ఒకరకి తెలియ 
కుండా మర్కకరు పెళిల చేస్కోవడం. 

 సినిమాలో కుట్లటన్ పైచేయి సాధంచనటుల చూపించ్చరు. యుద్దంలో వీరభూపతి 
ఓడిపోవడం, కుట్లటన్ గెలవడం జరగింది. ఇదికూడా సినిమాలో కలిపంచబడినదే. 

 నవలలో పాత్రలు యువకులు. సినిమాలో వీరు నడివయస్ు కలవారు. 
 మీనాక్షికి నవలలో తలిలద్ండ్రులు ఉనాిరు. సినిమాలో తలిలమాత్రమే వుంది. కుట్లటన్ 

మీనాక్షిని పెళిల చేస్కుంట్లనని ఆమె తలిలకి  మాట ఇసాాడు. ఇది పూరాగా సినిమాకు 
పరమితం. 
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 నవలలో కుట్లటన్, వీరభూపతి, ఎవరు వార ప్రేమ విషయం తలిలద్ండ్రులకు చెపపల్లదు. 
పెద్దలమాట కద్నల్లక ప్రేమించన వారని మరచపోయి పెళిల చేస్కుంట్లరు. ఇది 
సినిమా విషయానికి వచేాసరకి వీరభూపతితండ్రి, కొడుకు ప్రేమను బాహాటంగాన్వ 
వాతిరేకిసాాడు. కుట్లటన్ తండ్రి, ఏకవీర తండ్రితో పెళిల ఒపపంద్ం చేస్కుంట్లడు. ఇలా 
వార ఇరువుర ప్రేమలు విఫలం అవుత్తయి. 

 నవలలో వీరభూపతి మాత్రమే చత్రకరుడు. సినిమాలో మీనాక్షి కూడా చత్రకరణ్ణ. 
ఏకవీర పూలద్ండ అలిలకలో న్వరపర, దీనిని సినిమాలో చూపించే ప్రయతిం 
చేయల్లదు. 

 సినిమాలో ఏకవీరకు చెపపకుండా కుట్లటన్ రాచకరా నిమితాం రామనాథపురం 
వెళాాడు. దీనిని ఆమె తపుపపడుతంది. తను అంత ల్లని ఏకంత్తనికి  బలికవాలా? 
అంట్ట ఉద్యాన్ స్తతపతిని ఏకవీర ప్రశిిస్ాంది. ఇలాంట్ట సంద్రభం నవలలో 
ఎకకడాల్లదు. 

 నవల ముగింపు విషయానికి వస్తా వీరభూపతి సనాాసం తీస్కుంట్లడు. ఏకవీర 
కుట్లటన్ కౌగిలి సపరశను తటుటకోల్లక కనుిమూస్ాంది. మీనాక్షి, కుట్లటన్ మిగిలిపో 
త్తరు. ఇదే సినిమా విషయానికి వచేాసరకి మీనాక్షి విషం తీస్కుని, వీరభూపతి 
కతిాతో పడుచుకుని, ఏకవీర వైగై నదిలో దూకి, ఆమెను అనుసరసూా కుట్లటన్ కూడా 
వైగై నదిలో దూకి అంద్రు ప్రాణాలు వదులుత్తరు. 

 కుట్లటన్ రాజనీతి సినిమాలో పూరాగా వదిలివేయబడింది. నవలలో తను చనిపోయి 
నటుల, మీనాక్షి గరభవతి అయినటుల మానసిక సంఘరషణ్కు గరౌత్తడు. ఇది నవలక 
పరమితం. 

 సిదేదంద్రయోగి కూచపూడి నృతాం, ఏకవీర రాబర్టట డి. నొబలిని ఓడించన విధ్యనం 
సినిమాలో ఎకకడ చూపించే ప్రయతిం చేయల్లదు.  
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 వైగై నది పుటుటక, ద్వని అవసరం మొద్లగనవి సినిమాలో సూచన ప్రాయంగా 
చత్రీకరంచ్చరు. నవలలో కుట్లటన్, మీనాక్షిని సోద్రగా భావించ ఆమె ఇంట్టకి 
వచానపుపడు తనను క్షమించమని కుట్లటన్ వీరభూపతి కళిపై పడుత్తడు. దీనిని 
సినిమాలో తొలగించ్చరు. 
 

సహజంగా ఒక నవలను సినిమాగా తీయాలంటే ముందుగా రచయిత అనుమతితో 
పాటు, సినిమా ద్రశకుడు త్తను ఆ నవలను ఏవిధ్ంగా సినిమాగా మలచబోతనాిడో, 
అందులో గల మారుపచేరుపలు తెలియజేసాారు. నవలను సినిమాగా మలిచే క్రమంలో సినిమా 
కథను కథానాయకుడిని ద్ృష్టలో పెటుటకుని చత్రకథ రూపందిసాారు. ఇకకడ నిరామత 
అభిప్రాయం కూడా పరగణ్లోనికి తీస్కోవాలిు ఉంటుంది. మర్కక విషయం కథా 
నాయకునికి నచాని సనిివేశ్చలను మారుపలకు లోనుకవాలిు ఉంటుంది. ఇవనిి  
ద్వటుకుంట్ట చలనచత్రం పూరా అయిన తరాేత చవరగా సెనాుర్ట బోర్్ట వారు కూడా  
సినిమాను చూసి అవసరం ల్లని వాట్టని తొలగించడంతో సినిమా మారుపలు చోటు చేస్కుని 
వీక్షకుల ముందుకువస్ాంది. 

ఏకవీర నవల ప్రతీకతమకంగా ప్రారంభమౌతంది. వైగై నది ఏకవీరకు ప్రతీక. ఈ 
నదిని కంద్రంగా చేస్కొని నవల సాగతంది. కుట్లటన్ పేదింట్ట అంద్మైన అమామయిని 
మేనమామ ఊరలో చూసి ప్రేమించ, పెళిల చేస్కోవాలను కుంట్లడు. కని ఈవిషయం వార 
తలిలద్ండ్రులకు చెపపల్లక పోయాడు. వార మాటను కద్నల్లక మర్కక యువతిని పెళిల 
చేస్కుంట్లడు.  

“న్వన్వ సామానా సంసారంలో పుట్టటనచో నాకమె ఇంతదూరమయ్యాదికదు. న్వను 
మొద్ట వార ఇంట్టకి వెళ్ళిచుండుట వారు నామంచ తనమనుకోనిర. క్రమక్రమముగా 
తెలిసినచో వారకి భయమైనది. నామేన మామ ఆయనభారా ఈవిషయము తెలిసికొనాిరు. 
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మాతండ్రి కబురు వచానది. అనీ  ఛీ ఛీ ఈ జనమ ఎందులకు నాకోరక ఇంత యలభామైనద్ని 
తెలిసి న్వను బ్రతికి యునాిను.11  

అంట్ట కుట్లటన్ ధ్నవంతడు కవడంతో పేద్పిలల మీనాక్షిని పెళిల చేస్కోల్లక 
పోయాడు. ఈ విషయం తండ్రికి చెపిపన అంగ్లకరంచడని భావించ తనలోన్వ ప్రేమను సమాధ 
చేస్కోని ఇషటం ల్లకునాి పెద్దలమాట కద్నల్లక ఆరాకంగా, సామాజకంగా సరపోయే 
ఏకవీరను పెళిల చేస్కునాిడు. కుట్లటన్ ప్రేమ విషయం తండ్రికి చెపిప ఉంటే మరో విధ్ంగా 
ఉండేది. సంప్రద్వయం అడ్ురావడంతో పెళిల జరగకుండా అకకడితో ఆగిపోవాలిు వచాంది. 
ఇదే విషయం చలనచత్రంలో  మరో విధ్ంగా కనబడుతంది.  

“ఇదిగో బాబు ఈపత్రం నీపెళిిలో వారవేవలసిన కట్లినికి సంబంధంచన 
ఒపపంద్ం. మనం అంగ్లకరంచ పుచుాకునాిం బాబు. ఔను స్తత నీహృద్యంలో ఏముందో 
నాకు తెలియదు. న్వను చేసిన ఒపపంద్ం నీకు తెలియదు ఎంత ఘోరం జరగింది.12 ఉద్యాన్ 
స్తతపతి కొడుకుతో జరగిన విషయానిి ప్రసాావిసాాడు. సినిమాలోని సంద్రాభనికి, నవలలోని 
సంద్రాభనికి త్యడాలు చూస్తా, నవలలో ఆసిా అంతస్ాలు, సామాజక అసమానతల కరణ్ంగా 
కుట్లటన్ ప్రేమ విఫలమైంది. నవలలో సామాజకంగా కుట్లటన్ ప్రేయసి అతడితో సరతూగి 
ఉంటే పెళిల జరగివుండేదేమో. ఈవిషయం సినిమాగా వచేాసరకి సామాజక, ఆరాక 
అసమానతలు అడ్ు వచానటుల కనబడదు. కవలం కుట్లటన్ తండ్రి, ఏకవీర తండ్రికి ఇచాన 
మాటకు కటుటబడి, తన పెద్దరకనిి నిలుపుకోవడం కోసం కొడుకుకు ఇషటం ల్లకపోయిన పెళిల 
జరపించ్చడు. కుట్లటన్ ప్రేమను తండ్రి తిరసకరంచడానికి కరణ్ం ఏకవీరతండ్రికి  ఇచాన 
మాట. ఏకవీర తండ్రికి మాట ఇచా ఉండక పత్య కొడుకు ప్రేమించన అమామయితో పెళిికి 
అంగ్లకరంచేవాడు. సినిమాలో మర్కక అడుగ ముందుకు వేసిన ద్రశకులు కుట్లటన్ చేత 
మీనాక్షి తలిలకి, మీనాక్షిని పెళిల చేస్కుంట్లనని వాగాధనం చేయించ్చరు. కుట్లటన్ ఒక ఆడపిలలను 
పెళిల చేస్కుంట్లనని మాట ఇచా తపిపనటుల సినిమాలో చూపించడం ద్వేరా ప్రేక్షకులకు 
                                                           
11 ఏకవీర:పుట-5:1981 
12 ఏకవీర,చత్రకథ.20-21 
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కుట్లటన్ పాత్రపై తపుపడు సంకత్తలు వెళ్ళి అవకశం కనిపిస్ాంది. మరో వైపు వీరభూపతి 
విషయంలో నవలలో ఉనిద్వనికి కొంత మారుపలు చేశ్చరు. వీరభూపతి ప్రేమించన పెదిదంట్ట 
యువతిని పెళిల చేస్కోల్లక పోయాడు. తనువచాన పని ఆలసామైంద్ని అతడి తండ్రి వచా 
పని పూరా చేస్కుని మరుసట్ట రోజు ఇద్దరు బండిలో ఇంట్టకి బయలు దేరుత్తరు.  
  “ఇంట్టకి పోవు వరకు రహసామంతయు మా తండ్రికి  తెలిసినది. మాయమమ గారకి  
నాయనగారు చెపిపనారు. ఉతారములో నామే ఎవరో న్వన్వట్లలమేను కలిసికోనవలయునో  
సరేము వ్రాయబడినది. న్వనాయురు వెళిినచో నా తలిలద్ండ్రులు చనిపోవురని నాకు 
భయము. వారటలనాిరు. న్వనా గ్రామము వంక చూడనని నా తలిలద్ండ్రికి వాగాధనము  
చేసితిని.13” 

 అంట్ట వీరభూపతి కుట్లటన్ కు చెపిపన సంద్రభం నవలలో ఉంది. వీరభూపతి  ప్రేమ 
విఫలం కవడానికి తలిలద్ండ్రులకు ఇచాన మాటకు కటుటబడి, ప్రేమను తనలోన్వ సమాధ 
చేస్కునాిడు. దీనితో ఏకవీర, వీరభూపతి ప్రేమ విఫలమైంది. తలిలద్ండ్రుల మనస్ు 
నొపిపంచల్లక వీరభూపతి ఏకవీర ఊరకి వెళ్ళి ప్రయతిం చేయల్లదు. దీనికి భినింగా 
సినిమాలో చత్రీకరణ్ జరగింది.“అపరంజ మేడలో వుని అంద్వల రాశిని అడుస్ గడిసెలోకి 
ఈడుాకు రావాలని చూస్ానాివా? దూరాన మెరస్త నక్షత్రానిి దులిపాలు చేసాావా? అందుకు 
న్వను సమమతించను.14   అంట్ట వీరభూపతి తండ్రి, కొడుకు ప్రేమను భాహాటంగాన్వ 
వాతిరేకిసాాడు. దీనికి వీరభూపతి, తండ్రితో“నాని ఇది నాజీవిత సమసా. నాద్వరకడ్ు 
రాకండి” అంట్లడు. దీనితో కలత చెందిన వీరభూపతి తండ్రి, కోడుకును మెటలపై నుండి 
కిందికి తోయడంతో వీరభూపతి తలకు గాయమై సపృహ కోలోపత్తడు. అతడిని పలలకిలో 
ఇంట్టకి తీస్కుపోత్తడు. ఇద్ంత్త సినిమాలో ద్రశకుడి సృష్ట. కని మూలంలో వీరభూపతి 

                                                           
13 ఏకవీర:పుట-47-48:1981 
14 ఏకవీర చత్రకథ:18 
16. ఏకవీర:పుట-18:1981  
17,    పైదే, పుట 19:1981 
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తన ప్రేమవిషయమై తండ్రిని ఎదిరంచన సంద్రాభలు ల్లవు. సినిమాలో వీరభూపతితో పాటు, 
ఏకవీర తండ్రి కూడా ఏకవీర ప్రేమను, ఏకవీరను  ప్రతాక్షంగా అడ్ుకోవడం చూడవచుా.  
   “అంత్త ఒక కంట కనిపెడుతూన్వ వునాిను, అనరాాలకు ద్వరతీస్త ఆవేశం 
పనికిరాదు. నీభవిషాతా నిరియిoచేది మేము ఊ వెళ్ళి15 అంట్ట ఏకవీరతండ్రి, ఆమెను 
బయటకు వెలలకుండా అడ్ుకుంట్లడు. దీనితో ఏకవీర ప్రయతిం కూడా బెడిసికొడుతంది. 
ఇది నవల ఇతివృత్తానికి, సినిమా ఇతివృత్తానికి ప్రధ్యనమైన మారుపగా చెపుపకోవచుా.  
                  నవలలో ఉని ద్వనికి సినిమాలో చూసిన ద్వనికి మారుపలు గరాంచనటలయిత్య, 
నవలలో వీరభూపతి ప్రేమ విఫలం కవడానికి ప్రధ్యనకరణ్ం వీరభూపతి తలిలద్ండ్రులకు 
ఇచానమాట కటుటబడి ఏకవీరకు దూరమయాాడు. సినిమాలో వీరభూపతి ప్రేమ సఫలం కక 
పోవడానికి వీరభూపతి తండ్రితో పాటు, ఏకవీర తండ్రి కూడా కరణ్మయాాడు. ఏకవీర 
వీరభూపతి కోసం ఇంట్టనుండి బయటకు వచేా ప్రయతిం చేసింది. ఒకవేళ ఏకవీర తండ్రి, 
ఆమెను అడ్ుకోకపోత్య వీరభూపతి కోసం వచేాది. అంత తెగింపు సినిమాలో ఏకవీరకు ఉంది.  

నవల ముగింపు విషయానికొస్తా పశ్చాత్తాపంతో బాధ్పడుతూ వీరభూపతి సనాాసం 
తీస్కుంట్లడు. వీరభూపతి కౌగిలి సపరశను పందిన ఏకవీర, కుట్లటన్ ఆమెను 
కౌగిలించుకోవడంతో మరణ్ణస్ాంది. వీరభూపతి సనాాసము తీస్కోవడానికి తన్వ 
కరణ్ముగా భావించన కుట్లటన్“తన మీనాక్షి ప్రేమ యతని సనాాసమునకు గారనమనుకొని 
సాానపతి క్షమించల్లక పోయితివి16 అంట్లడు. ఇకకడ ఇరువుర మధ్ా ఎలాంట్ట ఘరషణ్ 
మనసపరధలు రాకుండా నవల ముగస్ాంది. సినిమా విషయానికి వచేాసరకి పూరా భినిoగా 
మారుపలు సంతరంచుకునాియి. వీరభూపతి ఏకవీరను కౌగిలించుకోవడం చూసిన మీనాక్షి, 
ఏకవీర ఎవరో వీరభూపతికి గరుా చేసూా విషం తీస్కుని మరణ్ణస్ాంది. ఇది తెలిసిన 
వీరభూపతి మిత్రుడికి ద్రోహం తలపెట్లటనని బాధ్పడుత్తడు. క్షమించమని కుటటన్ తో 
వేడుకుంట్లడు. అపపట్టక  పగతో రగిలిపోతని కుట్లటన్  
                                                           

 
16 ఏకవీర:పుట-183:1981 
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“ఆప్రేమ మూరాని కళoకితం చేసిన నినుి చంపి న్వను సాధంచేదేమిట్ట? ఆపద్వమని 
కంటుకుని పంకనికి ప్రక్షాలనమే ల్లనపుపడు, చంపి ప్రయోజనమేమిట్ట”17 అంట్లడు. దీనితో 
వీరభూపతి కతిా తీస్కొని ఆతమహతా చేస్కుంట్లడు. అకకడకు వచాన ఏకవీర కుటటన్ తో 
మాట్లలడుతూ“పవిత్రనదీ జలాలనిి ఏకమైన నాపాపానిి ప్రక్షాళన చేయల్లవు18” అంట్ట 
కుట్లటను కు నమసకరంచ  వైగై నదిలో దూకుతంది. ఆమెను అనుసరసూా కుట్లటన్ కూడా వైగై 
నదిలో దూకి ఆతమహతా చేస్కుంట్లరు. ఇలా సినిమాలో ద్రశకుడు ముగింపును పలికడు. 
నవలలో ఏకవీర మాత్రమే మరణ్ణంచంది. కని సినిమాలో అనిి పాత్రలు ముగించబడ్ాయి.  
  నవలలో ధ్రామనిి ధకకరంచనందుకు వీరభూపతి సనాాసం తీస్కునాిడు. ఏకవీర 
మరణ్ణంచంది. కుట్లటన్, వీరభూపతి మైత్రికి పెద్దగా అగాధ్ం ఏరపడినటుల కనబడదు. కనీ 
సినిమాలో ఇరువురు ఏకవీర విషయమై తలపడే పరసిాతి ఏరపడుతంది. ఈ మారుప వలన  
రచయిత ఆశించన ప్రయోజనం నెరవేరల్లద్ని భావించవచుా. చవరకు అనిి పాత్రలు 
నిరూపయోగంగా ముగించబడ్ాయి. నవల ఇతివృత్తానికి, సినిమా ఇతివృత్తానికి ముగింపు 
ప్రధ్యన మారుపగా కనిపిస్ాంది. ఈవిధ్ంగా మరనిి మారుపలు  సినిమాలో గరాంచే అవకశం 
ఉంది. నవల లక్షయం దెబబతినకుండా సినిమా ద్రశకులు జాగ్రతా వహించ్చలి. అలా సినిమాగా 
మలచనపుపడే  దీనిని ప్రేక్షకులు ఆద్రంచే అవకశం ఉంటుంది. ల్లని పక్షంలో ప్రేక్షకులు 
నిరాశకు గరకవలసి వస్ాంది. తద్వేరా నవల రచయిత ఆశించన ప్రయోజనం న్వరవేరక 
పోవచుా. 
4.6. బలిపీఠం నవల ఇతివృతాం 

కరుణ్ సమాజ కరాద్రశ, అంటరాని కులానికి చెందిన విద్వావంతడు సంసకరా. 
బ్రహమచ్చరగా ఉంట్ట సమాజస్తవ చేయడం సాధ్ాం కద్ని మహరష చెపపడంతో వివాహం 
చేస్కోవాలని త్తరను ప్రేమిసాాడు. భాసకర్ట కు హైద్రాబాద్ లో ఉదోాగం రావడంతో అకకడికి 
                                                           
17 ఏకవీర చత్రకథ: పుట-64  
18 పైదే,        :పుట- 66  
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వెళాాడు. అకకడ రామనాథం ద్వేరా చనిపోయే ముందు పుణ్ాస్త్రీగా కనుిమూయాలన్వ 
కోరకతో ఉని అరుణ్కు వైద్ాం చేయించ అంద్ర సమక్షంలో పెళిల చేస్కుంట్లడు. 
కొంతకలం బాగాన్వ ఉంట్లరు. ఇంతలో  వీరకి ఒక ఆడపిలల పుడుతంది. భాసకర్ట శిక్షణ్ 
నిమితాం బంబాయి వెళిత్తడు. దీనితో అరుణ్ వార అతామామల ఇంట్టకి వెలలడంతో అకకడి 
పరసిాతల వలన ఆమెలో కులభావం నిదుదర ల్లస్ాంది. భాసకర్ట మేనకోడలు లక్ష్మి భాసకర్ట 
ఇంట్టకి రావడంతో ఆమెలో ఉని  కుల అహంకరం బయటపడుతంది. అరుణ్ చెపుపడు 
మాటలు విని తన సంసారం నాశనం చేస్కుంటుంది. ఇంతలో వీరకి మర్కక సంత్తనంగా 
బాబు పుడుత్తడు. అరుణ్లో ఎలాంట్ట మారుపరాదు. చవరకు భాసకర్ట పై అనుమానం 
పెంచుకుని విడాకులు కవాలని కోరుటకెకిక నవుేలపాలు అవుతంది. భాసకర్ట అకకడ ఉండల్లక 
కరుణ్ సమాజానికి వచా అనాథలకు స్తవ చేసాాడు. అరుణ్కు  తన తపుపతెలిసి  వస్ాంది. 
ఇంతలో గండె నొపిప వస్ాంది ప్రకృతి ఆశ్రమంలో చకితు చేసిన ప్రయోజనం ఉండదు. 
చవరగా భాసకర్ట ను చూసి తన తపుపను క్షమించమని వేడుకుంట్ట కనుిమూస్ాంది.   
4.7. బలిపీతం సినిమా ఇతివృతాం 
  వితంతవైన అరుణ్ ఆస్పత్రిలో గండె నొపిపతో చనిపోయే ముందు తన చవర కోరక 
పుణ్ాస్త్రీగా కనుిమూయాలను కుంటుంది. విషయం తెలిసిన భాసకర్ట అరుణ్తో మాట్లలడి పెళిల 
చేస్కుంట్లడు. ఇంతలో ఆమెకు ఆపరేషన్ చేయడంతో బాగపడుతంది. కొంతకలం 
బాగాన్వ ఉంట్లరు. వీరకి జ్యాతి పుడుతంది. భాసకర్ట అలులడు గోపి చదువు కోవడానికి 
హైద్రాబాద్ వసాాడు. ఇంతలో భాసకర్ట శిక్షణ్ నిమితాం బంబాయి వెళిడంతో అరుణ్ వార 
అతామామల ఇంట్టకి వెళ్ళితంది. అకకడ అనవసర ఖ్రుాలు చేసూా భాసకర్ట పంపిన డబుబలు 
వృధ్యచేస్ాంది. శిక్షణ్ ముగించుకొని వచాన భాసకర్ట నిజాలుతెలిసి నివెేర పోత్తడు. వారు 
గోపి పటల ప్రవరాంచన తీరు చూసి ఆశారాపోత్తడు. ఇంతలో భాసకర్ట బంధువులు రావడంతో 
విషయం త్యటతెలలమౌతంది. దీనికి తోడూ అతా జగద్వంబ చెపుపడు మాటలతో అరుణ్ 
మరంత మారపోతంది. అరుణ్ భాసకర్ట ఇరువుర మధ్ా మాటలు చ్చలావరకు తగుత్తయి. 
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అరుణ్కు, త్తర ప్రేమ విషయం తెలిసి అతడిని నిందించ అతామామల ఇంట్టకి వెళిిపోతంది. 
భాసకర్ట తో విడాకులు కోర కోరుటకు వెళ్ళితంది. కనీ అతని మంచతనం ముందు 
ఓడిపోతంది. అకకడ ఉండల్లక భాసకర్ట కరుణ్ సమాజానికి వసాాడు. అరుణ్కు అతామామల 
నుండి అవమానం ఎదురు కవడం, గండేనొపిప రావడం, ఉదోాగం పోవడంతో భాసకర్ట 
గొపపతనం తెలిసివస్ాంది. అతడిని వెతకుకంట్ట సీతమమ ఇంట్టకి వెళ్ళాంది. తనుచేసిన 
తపుపను క్షమించమని భాసకర్ట కళిపై పడి వేడుకుంటుంది. చవరగా జ్యాతిని, గోపిని భాసకర్ట 
చేతిలో పెట్టట కనుిమూస్ాంది.  
4.8. బలిపీఠం ఇతివృత్తాలు- మారుపచేరుపలు 

 పట్టట శ్రీరాములు కరుణ్ సమాజానిి సంద్రశంచడం. భాసకర్ట ను పెళిల చేస్కొమమని  
ప్రోత్తుహించడంతో పాటు ఆయన ఆంధ్రరాష్ట్రం కోసం చేసిన త్తాగం పూరాగా 
సినిమాలో వదిలి పెట్లటరు. 

 భాసకర్ట బాలాం, కరుణ్ సమాజానికి చేసిన స్తవతో పాటు, త్తరతో ప్రేమ వృత్తాంతం 
మొద్లగనవి తొలగించ్చరు. 

 త్తర పెద్దనాని జీవితం. అయన చేస్కుని పెళిలలు బరామయుద్ధం ఆనాట్ట పరసితాలు. 
పూరాగా సినిమాలో వదిలి వేయబడ్ాయి.  

 గోపాలరావు, త్తర బాలాం పూరాగా వదిలి వేయబడింది. దీనితో పాటు అతడి పాత్ర 
సినిమాలో తొలగించ్చరు. నవలలో త్తర భరా చనిపోత్తడు. ఆమె చెయిా  పోవడం 
దీనిని సినిమాలోచూపించే ప్రయతిం చేయల్లదు. 

 అరుణ్ జీవితం, ఆమె చదివిన చదువుతో  పాటు కుటుంబ న్వపథాం పూరాగా ద్రశకుడు 
సినిమాలోల  తపిపంచే ప్రయతిం చేశ్చడు. నవలలో ఒకసార ఆమెకు  గండె అపరేషన్ 
జరుగతంది. దీనితో ఆశ్రమంలో ప్రకృతి వైద్ాం చేసాారు. దీనిని సినిమాలో పూరాగా 
ఆస్పత్రిలో ఆపరేషన్ చేయడం ద్వేరా ఆమె బతికినటుల చూపించ్చరు. 
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 త్తర మోహన్ రావును పెళిల చేస్కుని తరువాత రైలు ప్రమాద్ంలో భరా  చనిపోగా, 
ఆమె చెయిా పోగొటుటకుని ప్రాణాలతో బయటపడుతంది. చవరగా భాసకర్ట ను అరుణ్ 
చతి నుండి దూరంగా చెయిా పటుటకొని తీస్కుపోతంది. దీనిని  సినిమాలో పూరాగా 
తొలగించ్చరు.  

 అమల పాత్రను సినిమాలో తగిుంచ చూపించ్చరు. అమల అరుణ్ పాత్రకు పూరాగా 
భినిమైనది, ఇకకడ కూడా అమల విషయంలో మారుపలు సినిమాలో జరగాయి. 

 సీతమమను, లక్ష్మిని నవలలో కంటే సినిమాలో భినింగా చూపెట్లటరు. నవలలో 
ఇరువురు సంసాకరంతో పాటు శుచ, శుభ్రత తెలిసినవారు. కని సినిమాలో వీరకి 
ఏమి తెలియనటుల చూపించ్చరు. 

 రామనాధ్ం పాత్రను సినిమాలో పూరాగా వదిలిపెట్లటరు. అయన పేరు మాత్రం 
సినిమాలో వాడుకోవడం జరగింది. ఒక విధ్ంగా చెపాపలంటే ఆపాత్రను రాధ్యపతి 
చేత భరాచేశ్చరు. 

 నవల ప్రకృతి ఆశ్రమంలో ముగస్ాంది. అకకడికి త్తర కూడా వస్ాంది. సినిమాలో 
అరుణ్ సీతమమ ఇంట్టకి వెళ్ళితంది. అకకడ గోపిని, జ్యాతిని భాసకర్ట చేతిలో పెట్టట 
కనుిమూస్ాంది. 
 
బలిపీఠం నవల ఇతివృతాంలో రచయిత చ్చలా అంశ్చలు సమీక్షించ్చరు. ముఖ్ాంగా 

బరామ యుద్ధం, కరుణ్ సమాజానికి చేసిన స్తవలు, భాసకర్ట చదువుకోసం పడిన కషాటలు, పెళిల 
ప్రయత్తిలు, అరుణ్కు చేసిన ప్రకృతి వైద్ాం సంఘటనలు సినిమాలో ద్రశకుడు పూరాగా 
తొలగించ్చరు. భాసకర్ట జీవితంలోని ప్రధ్యన సంఘటనల ఆధ్యరంగా సినిమాను  
రూపందించ్చరు. నవలలో అరుణ్ గండెజబుబ విషయంలో ఆమెకు ఒకసార ఆపరేషన్ 
జరుగతంది. అయిన ప్రయోజనం ఉండదు. ఇక తను ఎంతోకలం బతకనని నిరియించు 
కుని అరుణ్ చవరగా పోయేముందు పస్పు కుంకుమలతో  పోవాలని ఆశపడుతంది. 
ఈవిషయం రామనాధ్ం ద్వేరా తెలుస్కుని భాసకర్ట ఆమెతో మాట్లలడి వెంటన్వ ప్రకృతి 
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ఆశ్రమంలో చకితు చేయిసాాడు. ఆమె ఆరోగాం పూరాగా బాగపడ్ాక పెద్దలతో మాట్లలడి, 
అంద్ర సమక్షంలో పెళిల చేస్కుంట్లరు.  
  “కచగూడలోని తలజభవన్ లో అరుణా భాసకర్ట లా వివాహం శ్చసోకోాంగా జరగింది. 
వధూవరులకు అంతల్లని ప్రశంసలు, ఆశిస్ులు, శుభాకంక్షలు వచాపడ్ాయి. మహరష 
అక్షింతలు జలులతూ నూతన ద్ంపతలను సంతోషంగా ఆశీరేదించ్చడు.19 ఈ విధ్ంగా 
భాసకర్ట అరుణ్ల వివాహం జరుగతంది. దీనికి మారుపలు జ్యడించన ద్రశకులు సినిమా 
కథను ముందుకు తెచేా ప్రయతిం చేశ్చరు. డాకటర్ట రాధ్యపతి అరుణ్ ఆపరేషన్ చేసినా 
బతకుతందో ల్లదో చెపపల్లము అంట్లడు. ఇక చ్చవు తపపద్ని భావించన అరుణ్, పుణ్ాస్త్రీగా 
చ్చవాలన్వ చవర కోరకతో ఉంటుంది. డాకటర్ట ద్వేరా అరుణ్కు పరచయమైన భాసకర్ట, ఆమెతో 
మాట్లలడి పెళిల చేస్కుంట్లడు. వెంటన్వ ఆపరేషన్ చేయడంతో అరుణ్ బతకుతంది. 
సినిమాలో అరుణ్కు వైద్ాం జరగిన తీరు పూరాగా మారుపచేశ్చరు. అరుణ్ భాసకర్ట ను నవలలో 
పూరాగా అరాం చేస్కుని తరువాత అంద్ర సమక్షంలో పెళిల చేస్కుంట్లరు. ఇది సినిమాగా 
వచేాసరకి  కవలం డాకటర్ట సమక్షంలో ఆస్పత్రిలో ల్లవల్లని సిాతిలో ఉని అరుణ్ను పెళిల 
చేస్కునాిడు. అంతవరకు డాకటర్ట అరుణ్ బతకుతందో ల్లదో చెపపల్లకపోత్తడు. భాసకర్ట 
కూడా అరుణ్ బతకుతంద్ని భావించల్లదు. ఇంతలో ఆమెకు అపరేషన్ జరగడంతో 
బతికినటుల చూపించ్చరు. అసలు నవలలో అరుణ్కు ముందే ఒక సార ఆపరేషన్ జరగింది. 
దీనిని ద్ృష్టలో పెటుటకుని భాసకర్ట ప్రకృతి వైద్ాం చేయిసాాడు. తద్వేరా ఆరోగాం కుదుటపడిన 
తరాేత భాసకర్ట తో పెళిికి ఒపుపకుంటుంది.  
 నవలలో అరుణ్కు ఆరోగాం పూరాగా బాగపడట్లనికి ఆమె మానసికంగా 
ఆనంద్ంగా ఉండడంతో, ప్రకృతి వైద్ాం బాగా పనిచేసింది. సినిమాలో అరుణ్ బతకలని 
భావించల్లదు. అనుకోకుండా ఆమెకు ఆరోగాం బాగపడింది. దీనితో తను భాసకర్ట తో 
జీవించ్చలనుకునిది. నవలలో పెళిల విషయంలో ఇద్దరు తొంద్ర పడల్లద్ని తెలుస్ాంది. కనీ 

                                                           
19 బలిపీఠం:పుట-83:2008 
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సినిమాలో ఇక చ్చవు వెంట్లడుతంది కబట్టట తొంద్రగా పెళిల జరపించ్చరు ద్రశకులు. 
అరుణ్, భాసకర్ట ఇరువుర విషయంలో ఒకరనొకరు  తెలుస్కున్వ అవకశం తకుకవగా ఉంది. 
భాసకర్ట బంధువులు ఎవరు వీర పెళిికి రాల్లదు. నవలలో ఇద్దరు ఒకరని ఒకరు పూరాగా అరధం 
చేస్కుని కలసి బతకలని భావించ పెళిల చేస్కునటుల  కనబడుతంది.  అరుణ్కు పూరాగా  
ఆరోగాం బాగపడిన తరాేత పెళిల చేస్కుంట్లరు. ఇలా ఇద్దర పెళిల విషయంలోన్వ చ్చలా 
మారుపలు జరనటుల గరాంచవచుా.  
  నవల ముగింపుకు వచేాసరకి తపుప తెలుస్కుని అరుణ్ పశ్చాత్తాపంతో బాధ్ 
పడుతంది. చవరకు పిలలలకు కూడా సరగా తిండి పెటటల్లక పోతంది. అరుణ్కు మరోసార 
గండేనొపిప  రావడంతో డాకటర్ట ఆమెను ప్రకృతి ఆశ్రమంలో చేరుాకుంట్లరు. మనోవేద్నతో 
రగిలిపోతని అరుణ్కు ఎనిి మందులు ఇచాన పనిచేయవు. చవర చూపుగా భాసకర్ట కు 
విషయం తెలిసి త్తర కూడా వెంట వస్ాంది. భాసకర్ట ను చూసిన అరుణ్ తనను క్షమించమని 
వేడుకుంటుంది.  
      “ఆవిణ్ణ,ి గోపిని కుడా మన ఇంట్టక తీస్కు వచేాద్వదం. నాకు వాలలతో కలిసి వుండాలని 
వుంది.20” అంట్ట అరుణ్  సీతమమ, గోపి పటల ప్రవరాంచన  తీరు తలచుకొని అకకడే 
కనుిమూస్ాంది.  

సినిమాలో ద్రశకుడు ఇతివృతా నిరామణ్ంలో ముగింపులో తనదైన శైలి ప్రద్రశంచ్చడు. 
అరుణ్కు ఉదోాగం పోవడంతో చులకన అవుతంది. అతా జగద్వంబ అరుణ్ను, పిలలలను 
వేదిస్ాంది. గండేనొపిప ఎకుకవ కవడంతో డాకటర్ట ఆస్పత్రిలో చేరపంచమంట్లరు. అతా 
జగద్వంబ డబుబలు ద్ండగా అని భావిస్ాంది. ఇనిి అవమానాలు భరంచన అరుణ్ చవరకు 
తనవారకోసం. రాత్రి గాలివానలో సీతమమ ఇంట్టకి గండెనొపిపతో వస్ాంది. వార అభిమానం 
ముందు ఓడిపోయానని ఒపుపకుంట్ట భాసకర్ట కళిపై  పడుతంది. గోపి, జ్యాతిని ఇద్దరని 
భాసకర్ట చేతిలో పెట్టట కనుిమూస్ాంది. నవలలో చవరగా భాసకర్ట, త్తర కలసి 

                                                           
20 బలిపీఠం:పుట-254:2008 
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జీవించబోతనాిరు అన్వ సంకతం చూపించే ప్రయతిం చేశ్చరు. కని సినిమాలో మాత్రం 
త్తర పాత్రను ఎపుపడో ముగించ్చరు. నవలలో అరుణ్, భాసకర్ట ఇంట్టకి వెళ్ళి సాహసం 
చేయల్లక పోయింది. కని సినిమాలో అరుణ్, భాసకర్ట ఇంట్టలోని వార ఆద్రాభిమానాలు 
చూసి, చలించ తలవంచుకుంది. నవలలో కంటే ఒక అడుగ ముందుకు వేసి ద్రశకుడు 
కలానుగణ్ంగా మారుపను కంక్షించ అరుణ్ను ద్ళిత వాడకు వెళ్ళిటుల చేశ్చడు. నవలలో 
ల్లని విధ్ంగా తనదైన ముగింపు పలిక ప్రయతిం చేశ్చరు. తనులాగే తన పిలలలిి కులాంతర 
వివాహానికి ప్రోతుహించనటుల నవలలో కనబడదు. సినిమాలో కులాంతర వివాహాలు 
చేస్కోవాలని గోపిని, కూతరు జ్యాతిని ఇద్దరని భాసకర్ట చేతిలో పెట్టట కనుిమూస్ాంది. 
రాబోయే కలానికి కులాంతర వివాహాలు జరగాలని సూచంచ్చరు. ఈమారుప నవలలో ల్లదు. 
సినిమాలో మాత్రం చూపించ్చరు. ఇలాంట్ట మారుపలు సినిమాలో మరనిి గరాంచవచుా. ఇలా 
ఇతివృత్తానిి ముగింపులో మారాన  ప్రేక్షకులు  సినిమాకు వాాపార పరంగా ఘనవిజయం 
సాధంచపెట్లటరు.  
4.9. సంభాషణ్  

ఆంగలంలో Dailogue అన్వ పద్వనికి తెలుగలో సంభాషణ్ అన్వ అరధంలో 
ఉపయోగిస్ానాిరు. సినిమాకు, నాటకనికి సంభాషణ్లు ప్రాణ్ం వంట్టవి. సంభాషణ్ అన్వది 
నాటకంలో, సినిమాలో అతాంతమౌలికమైనవి. ఈసంభాషణ్లు కథను నడిపించడంలోను 
పాత్రలను పరచయం చేయడానికి, సనిివేశ్చలకు అనుసంధ్యనం చేయడంలో ప్రధ్యన 
భూమిక వహిసాాయి. సినిమాలో, నాటకంలో, రచయిత సంభాషణ్ల ద్వేరా కథను రకిా 
కట్టటసాాడు. తద్వేరా ప్రేక్షకులకు రసానంద్ం కలుగతంది. ఇంతట్ట ప్రాధ్యనాం ఉని 
సంభాషణ్లు అరధవంతంగాను, అంద్రకి స్పరచతంగానూ ఉండాలి. అనంతమైన భావాలిి 
అతాంత చని, చని  సంభాషణ్లోల, మాటలోల పాత్రల చేత పలికించ్చలిు ఉంటుంది.  
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“సంభాషణ్ం అంటే చకకగా మాట్లలడటం, సలాలపం, ఒడంబడిక, కుశలప్రశి, 
ఒకగరుా, మాట, సంకత పద్ం.21 Dialogue అన్వ పద్వనికి 1, conversation as a 
feature of a book play. 2, a discussion22 అన్వ నైఘంటుక అరాలాునాియి. 
4.10. సంభాషణ్ నిరేచనాలు 

“పాత్రల మధ్ా జరగే సంభాషణ్ను సంవాద్ం అంట్లం. పాత్రల మనస్ులో ఉని 
అభిప్రాయాలను, వార ఆలోచన ధోరణులను, విశ్చేసాలను, సభాత సంసకృతలను, 
సాంఘిక సాాయిలను విద్ా వివేకలను, కుల, మత, భాషా ప్రాంతీయులైనా అలవాటలను 
నోట్టమాటలోల వాకాం చేస్తది సంవాద్మే. సహజత, ఔచతి, వావహారకత అనివి మూడు 
దీంట్లల ప్రస్పటమౌత్తయి.  -పోరంకి ద్క్షిణామూరా23 

పి.యస్ అపాపరావు తెలుగనాటక వికసం గ్రంథంలో నాటకీయతలో సంభాషణ్లు 
అన్వవి ప్రధ్యనమైన భూమిక వహిసాాయని వివరంచ్చరు. ఈ సంభాషణ్లను సంవాద్మన్వ 
అరాంలో ఉపయోగించ్చరు. “ద్ృశా కవామును శ్రావా కవాము నుండి వేరుచేస్తడి 
గణ్ములలో ప్రధ్యనమైనది సంవాద్ శైలి అనగా రచనలో కవి త్తనుగా వాకిాతేము 
కనబడకుండా ఉండుట. ఇంక రండవ గణ్ము సనిివేశముల కూరుపలోని విశిషటత. 
మూడవది కథాగమనములోని వేగము. నాలుగవది ప్రద్రశనరహత. ఇచాట సంవాద్ మనగా 
ఇరువురు కూరుాండి మాట్లడుకొను పిచ్చా పాట్ట కదు. ప్రశ్నితార మాలిక కదు. వాదోప 
వాద్ము కదు. ఇరువురు స్తిహితలు కలియునపపట్ట ముచటుల (conversation) కవు. 
ఒక జగి గల సనిివేశమున కథా గమనానుకులముగా చేస్తడి సంభాషణ్యే నాటకీయ 
సంవాద్ మనిపించుకోనును.24 అని వార అభిప్రాయం చెపుపతూన్వ ఇద్దరు కలిసి 
మాట్లలడుకునింత మాత్రాన అది నాటకీయత అనిపించుకోద్ని ఆసంభాషణ్లోల కథకు 

                                                           
21 తెలుగ- తెలుగ నిఘంటువు: 1033:2011 
22 Oxford English mini dictionary.2012:150 
23 కథానిక సేరూప సేభావాలు:పుట-257:2009 
24 నాటక వికసం:పుట-95:1967 
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సంబందించన పటుటతేం సనిివేశ పూరేకంగా ఉండాలని పై వార ఆభిప్రాయాలను బట్టట 
చూస్తా తెలుస్ాంది. 

మాదిరాజు రంగారావు “సమాలోచనం” గ్రంథంలో సంభాషణ్ల గరంచ ప్రసాావిసూా 
“నవలలోల తరచు తటసాపడే సంభాషణ్లను ఈ కింది విధ్ంగా విభజంపవచుా. సాధ్యరణ్ం, 
ప్రసంగాకం, స్ధీరఘం, సంక్షిపాం, టెలిగ్రాఫిక్/అతి సంక్షిపాం. 
సాధ్యరణ్ం:  

జీవితంలో వివిధ్ సంద్రాభలోల మాట్లలడే సామానామైన ధోరణ్ణ కలిగి ఉంటుంది. 
ఇందులో వాసావ చత్రణ్ం సహజతేంతో ఎంతో సనిిహితమైన అనుభవానిి కలిగించేదిగా 
ఉంటుంది. 
ప్రసంగకం:  

ఇందులో పాత్ర సంభాషణ్ ప్రసంగ ధోరణ్ణలో ఉంటుంది. ఒక ఊపులో ఉద్రేకంతోనో 
సాలోచనతోనో సమాచ్చరంతోనో, వివరణ్ం తోన్వ విజాాన ప్రద్రశకంగానో ఉంటుంది. 
దీరఘత్తేనిి కలిగి ఉండొచుా. 
స్దీరఘం:  

సంభాషణ్ం కథాంశ్చనికి మాత్రమే పరమితమై దీరఘంగా సాగతంది. ప్రసంగకంలో 
అన్వక విషయాలు వివిధ్ పారాశాలలో సపృశింప బడుత్తయి. స్దీరఘంలో అనా విషయాల 
ప్రసకిా చ్చలా తకుకవగా ఉంటుంది. ఇది ఉద్రేకంతో ఆలోచనలతో కూడుకొంది. రచయితలో 
(ఎదో) విషయానిి ఇంక బాగా వివరంచ్చలని అభిప్రాయంవలల ఈ రకమైనా సంభాషణ్ 
అవతరస్ాంది. ఎదుట్ట పాత్రను పురసకరంచుకొని సంద్రభవశంగాన్వ వివృతమౌతంది. తగిన 
విధ్ంగాను ఉంటుంది.  
సంక్షిపాం: 

ఇందులో  కథాగమనంలో వేగానిి అధకం చేస్త లక్షణ్ం ఉంది. అనవసమైన వివరాల 
జ్యలికి పోకుండా ఆవేశ్చనిి, ఉదేకనిి ఎపుడు ఒక సిాతిలో నిలుపుతూ ఆలోచన సపరశతో 
సంగ్రహంగా వాాకోప, వాకా వినాాసం ఉంటుంది. కథలో పాత్రపై ప్రధ్యన ద్ృష్టతో అవసరం 
మేరలో వరాసూా ఎంతో ప్రభావానిి నెరపుతంది. ఏంతో వాంగ చమతకృతిని ప్రద్రశంచే 
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లక్షణ్ం కలిగి ఉంటుంది. నాటకీయ ధోరణ్ణకి ద్గురగా పాత్ర మనసాతేంపై  ఒరపిడులతో 
మెరుపులతో విలసిస్ాంది. 
టెలిగ్రాఫిక్:  

ఇది మర అతి సంక్షిపాత ఉంటుంది. మనసాతే ప్రధ్యనమైనా నవలలోల దీనిి బాగా 
చూడవచుా. కథలో అఖ్ండ మైన వేగంతో తీవ్రతతో చత్రమయేా పాత్ర మానసిక సంక్షోభానిి 
పూరాగా వాకాం చేయడానికి వావధ్యనం ల్లకపోవడం చేత ఈధోరణ్ణ అవలంబతమౌతంది. 
చ్చలా భాగం సంభాషణ్లో పద్వల మధ్ా వాకాల మధ్ాన పైకి అనకుండా ఉండి, ఎదుట్ట 
పాత్ర ఆలోచనకు వదిలివేయబడుతంది25” అంట్ట సంభాషణ్ల గరంచ వివరంచే 
ప్రయతిం చేశ్చరు. దీనిని బట్టట మనం నితాజీవితంలో వావహరంచే సంభాషణ్లనిి పై 
విభాగాలోల దేనిలో ఒక ద్వనికి సంబంధంచ ఉంట్లయని తెలుస్ాంది. 
4.11. నాటక సంభాషణ్ లక్షణాలు  

తలతోట్ట పృథ్వేరాజ్ ‘ఆత్రేయ నాటక సాహితాం-సంభాషణ్లు’ అన్వ గ్రంథంలో 
నాటక సంభాషణ్ లక్షణాలు ఈ విధ్ంగా ఉనాియని ప్రసాావించ్చరు అవి. 
1. సంభాషణ్ పాత్రల మానసిక తత్తాానిి వెలలడించ్చలి. 
2. సంభాషణ్లు జరగిన కథను ద్ేనింపచేసూా జరగబోయే కథను ముందుకు నడిపించేలా    
 ఉండాలి. 
3. సంభాషణ్లు సంద్రోభచతంగా ఉండాలి. 
4. సంభాషణ్లు ఔచతాంగా ఉండాలి. 
5. సంభాషణ్లు సంక్షిపాంగా ఉండాలి. 
6. సంభాషణ్లు పాత్ర పరధని మించరాదు. 
7. సంభాషణ్లు సహజంగా- వాసావికంగా ఉండాలి. 

                                                           
25 సమాలోచనం:పుట-121:2003 
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    అంట్ట ఏడూ లక్షణాలను పందుపరచ్చడు. ఇవే లక్షణాలు సినిమాకు వరాంపజేయవచుా. 
వీట్టని పరశీలించ చూడటం జరుగతంది. 
 1. సంభాషణ్ పాత్రల మానసిక తత్తాానిి వెలలడించ్చలి. 
  నాటకంలోని పాత్రలు వార మానసిక సిాతిగతలను, హావభావాలను ఆపాత్ర 
సంభాషణ్లోల వాకాం కవాలి. ఈ విషయంలో రచయిత పాత్రల చేత వాకాం చేస్త 
సంభాషణ్లు, ఆ సనిివేశ్చనికి, సంద్రాభనికి తగినటుట ఉండి ఆపాత్ర సేభావం తెలిస్తలా 
ఉండాలి. అపుపడే ఆపాత్ర యొకక ఔచతాం తెలుస్కునెందుకు ఆసాకరం ఉంటుంది.   
2. సంభాషణ్లు జరగిన కథను ద్ేనింపచేసూా జరగబోయే కథను ముందుకు నడిపించేలా 
 ఉండాలి. 
     సంభాషణ్లు ఒక సనిివేశ్చనికి మర్కక సనిివేశ్చనికి అనుసంధ్యనం కలిగి ఉండాలి. 
ఈ సంభాషణ్లు జరగిన కథను తెలియజేసూా, జరగబోయే కథను సూచంచేవిధ్ంగా 
ఉండాలి. ప్రతి సనిివేశంలోని సంభాషణ్లకు సమనేయం ఉంటే బాగంటుంది. ఇవనీి 
కథను క్రమ పద్దతిలో ముందుకు నడిపించే విధ్ంగా ఉండాలి.  
3.సంభాషణ్లు సంద్రోభచతంగా ఉండాలి. 
     రచయిత సంభాషణ్ రాస్తముందు సమయం, సనిివేశం పాత్రలను మొద్లగవాట్టని 
ద్ృష్టలో పెటుటకొని సంభాషణ్లు రాయవలసి ఉంటుంది. అలా ఉనిపుపడే ప్రేక్షకులకు 
రసానంద్ం కలుగతంది. ఒకవేళ అసంద్రభంగా ఉంటె రసభంగం కలుగతంది. తద్వేరా 
ఆశించన ప్రయేజనం నెరవేరక పోవచుా.  
4. సంభాషణ్లు ఔచతాంగా ఉండాలి. 
     రచయిత సంభాషణ్లు రాస్తటపుపడు పాత్రను ద్ృష్టలో పెటుటకొని రాయవలసి 
ఉంటుంది. పాత్ర చేత సంభాషణ్లు ఎంత మేరకు మాట్లలడించ్చలో రచయితకు తెలిసి 
ఉండాలి. ఒకవేల దినికి భినింగా ఉనిటలయిత్య పాత్రల సేభావం మారపోతంది. తద్వేరా 
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ఉనితమైన పాత్రల యొకక సేభావానిి కించపరచే విధ్ంగా మారే అవకశము ఉంది. దీని 
ద్వేరా నాటక ఔచతాం కోలోపయే అవకశం ఉంది.     
5. సంభాషణ్లు పాత్ర పరధని మించరాదు 
     రచయిత సంభాషణ్లు రాస్త ముందు పాత్రోచత భాషను పరగణ్లోకి తీస్కోవలసి 
ఉంటుంది. అనగా పామరుడు, పండితడిలాగా, మాట్లలడటం ద్వేరా పాత్రద్వని పరధని 
ద్వట్టపోతంది. ఇలాంట్టవి జరగకుండా రచయిత జాగ్రతాపడాలి.   
6. సంభాషణ్లు సంక్షిపాంగా ఉండాలి. 
         సంభాషణ్లోల దీరు సమాసాలు, అనేయ కిలషటం కషటమైన పద్వలు వాడకుండా ఉండాలి. 
వీటనిిట్ట రచయిత ద్ృష్టలో ఉంచుకొని రాయాలిు ఉంటుంది. అనంతమైన భావాలను 
అతాంత చని, చని పద్వల రూపంలో సంభాషణ్లు కొనసాగించ్చలి. ఈ సంభాషణ్లు 
సగటు సామానుాడికి కూడా అరాం అయేాటటుల ఉండాలి. ఈ సంభాషణ్లు విని వెంటన్వ 
ప్రేక్షకుడికి అరాం అవేడం ఎంతైనా అవసరం. సంభాషణ్లు పెద్దగా ఉంటె ఒక పాత్ర ఆ 
సంభాషణ్ కొనసాగిస్తా మిగత పాత్రలు చూసూా ఉండాలిు వస్ాంది. దీని ద్వేరా ప్రేక్షకులు 
విస్గతో పాటు, రసభంగం కలిగే అవకశం ఉంది. తద్వేరా నాటకంలో వేగం కూడా 
మంద్గించవచుా. సంభాషణ్లు ఎకుకవ కకుండా, చని చనిగా ఉండటం, పాత్రల మధ్ా 
సమనేయం కుద్రాడం  ద్వేరా  సామానుాలకు  రసానంద్ం కలిగించే అవకశం ఉంది. 
7. సంభాషణ్లు సహజంగా- వాసావికంగా ఉండాలి. 
     సంభాషణ్ల విషయంలో మరో ముఖ్ామైన విషయం ఇవి సహజంగా, వాసావానికి 
ద్గురగా, సరళంగా నితా జీవితంలోని ప్రజలు మాట్లలడుకున్వ భాషలో ఉండటం ఎంతైనా 
అవసరం. పాత్రలు మాట్లలడే మాటలు నాటకం చూస్ాని ప్రేక్షకులకు అంద్రకి ఒక విధ్ంగా 
అరాం కవాలి. అపుపడే సంభాషణ్ల యొకక ప్రయోజనం నెరవేరంద్ని భావించవచుా. ఈ 
సంభాషణ్లోల హాసాం, వాంగాం, శృంగారం, కరుణ్ లాంట్ట రసాలను సంభాషణ్లోల 
కొనసాగించడం ద్వేరా నాటకం రకిా కటటడమే గాకుండా ప్రేక్షకుడికి  రసానంద్ం 
కలుగతంది. ఈ లక్షణాలను బట్టట చూస్తా సంభాషణ్లు నాటకంలో గాని, సినిమాలో గాని 



185 
 

సామానా మానవులు మాట్లలడే భాషలో ఉంట్ట, అంద్రని ఆకరషంచ్చలని తెలుస్ాంది. ఈ  
సంభాషణ్లు సమయానికి, సంద్రాభనినికి సముచతంగా ఉండి ప్రేక్షకులు అందులో  
లీనమవాేలి. వీట్టని న్వట్ట కలంలో సినిమాలకు కూడా అనువరాంపజేయవచుా. ఎందుకంటే 
నాటకనికైనా, సినిమాకైనా ప్రధ్యనమైనవి సంభాషణ్లు.  
4.12. సంభాషణ్లు-విభజన  

సాహితీవేతాలు అధ్ాయన సౌలభాం కోసం సంభాషణ్లను వివిధ్ భాగాలుగా 
విభజంచడం జరగింది. ‘శిలపప్రభావతి’ గ్రంథంలో రాచపాళం చంద్రశ్లఖ్ర రడి్ ఈ విధ్ంగా 
విభజంచ్చరు అవి.  

“ఉకా ప్రతాకాము 
లక్షాాంతర సంభాషణ్ము 
అనుసరణ్ సంభాషణ్ము 
సేగత సంభాషణ్ము 
గూఢారా సంభాషణ్ము 
వాాజస్ాత్తాతమక సంభాషణ్ము 
హఠాతుంభాషణ్ము 
అనునయాతమక  సంభాషణ్ము 
ఎతిా(దెపిప)పడుపు సంభాషణ్ము 
ఆక్షేపాతమక సంభాషణ్ము26” అని వివిధ్ రకలుగా వరీుకరంచ్చరు. తలతోట్ట 

పృథ్వేరాజ్ “ఆత్రేయ నాటక సాహితాం-సంభాషణ్లు” అన్వ గ్రంథంలో సంభాషణ్ లను 
ప్రధ్యనంగా ఈక్రింది విధ్ంగా విభజంచ్చరు.   

1. ప్రేమ సంభాషణ్లు 
2. సెంట్టమెంటల్ సంభాషణ్లు 

                                                           
26 శిలపప్రభావతి:పుట-91-97:1980 
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3. హాసా సంభాషణ్లు 
4. సే సంభాషణ్లు 
5. వాంగా సంభాషణ్లు 
6. భావగరబత సంభాషణ్లు 
7. ప్రభోద్వతమక సంభాషణ్లు 
8. నిరేచనాతమక సంభాషణ్లు 
9. వేద్వంత సంభాషణ్లు 
10. త్తరకక సంభాషణ్లు 
11. వరినాతమక-కవిత్తతమక-ప్రతీకతమక సంభాషణ్లు 
12. రాజకీయ సంభాషణ్లు.  
సంభాషణ్ల విషయంలో పై ఇద్దరు చేసిన విభజన ద్వద్వపుగా ద్గురగా ఉని కొంత 

వైవిధ్ాం కనిపిస్ాంది. ఈ విభజనవలల సంభాషణ్లు ఏ విభాగానికి చెందుత్తయో 
విశ్లలష్ంచవచుా. తలతోట్ట పృథ్వేరాజ్ విభజన సినిమా సంభాషణ్లకు ద్గురగా ఉంద్ని 
భావించ, వీట్టని నా పరశ్నధ్న అంశ సినిమాలైన ఏకవీర, బలిపీఠాలకు అనువరాంపజేయడం 
జరుగతంది. పై విభజన ద్వేరా ఈ సంభాషణ్లు భిని సంద్రాభలోల ఏకవీర, బలిపీఠం 
సినిమాలో ఎకకడెకకడ, ఎలా ఉపయోగించ్చరు అన్వది కూడా విశ్లలష్ంచడం జరుగతంది.   
4.12.1. ప్రేమ సంభాషణ్లు 
      సాహితాం చద్వడం ద్వేరా సమాజానిి ప్రేమించే లక్షణ్ం అలవడుతంది. యువతి 
యువకుల మధ్ా గాని, భారా భరాల మధ్ా గాని, మరే  ఇతర పాత్రల మధ్ా గాని మనస్లోని 
ప్రేమను ఇతరులపై ప్రద్రశసూా సాగిన సంభాషణ్లు ఈకోవలోనికి వసాాయి. ఈ విధ్మైన 
సంభాషణ్లు సినిమాలో ఎకుకవగా యువతి యువకుల మధ్ా, ప్రేమికుల మధ్ా చూడవచుా. 
ఇందులో ఒకపాత్ర మిగత పాత్రాలపై మాటల ద్వేరా, అభినయం ద్వేరా  వారపై  ప్రేమను 
వాకాం చేసాారు.  

ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తా మీనాక్షి కుట్లటన్ ను చూసిన సంద్రభంలో ఆమె  
మనస్లోని ప్రేమను వాకాం చేస్ాంది.“ఇతడు నిజంగాన్వ యువరాజుల ఉనాిడు. ఇతడే 
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నాకలల వలరాజైత్య, న్వన్వ అతని రాణ్ణ నైత్య” అనడం ద్వేరా మీనాక్షి, కుట్లటన్ పై ప్రేమను వాకాం 
చేస్త సంభాషణ్గా దీనిని భావించవచుా. ఇది ప్రేమికుల మధ్ా సాగిన ప్రేమ సంభాషణ్లు. 
ఇకకడ ఇద్దర మధ్ా ఉనిది స్త్రీ పురుషుల ప్రేమ. వీరు ఒకరనొకరు భారాభరాలు కవడానికి 
ఒకరపై మర్కకరకి ప్రేమను వాకాం చేయడానికి ఉని సంభాషణ్. మర్కక సంద్రభంలో కుట్లటన్ 
వీరభూపతిని ఉదేదశించ “ఎనాిళ్ళి నా వీరా నినుి చూడందే ఎనాిళళినా ఉండగలనా” ఇకకడ 
మిత్రులు ఇద్దరు ప్రాణ్ స్తిహితలు ఒకరంటే ఒకరకి ప్రేమ, గౌరవం, అభిమానం ఉనివారు. 
వీర మధ్ా ఉని ప్రేమ సోద్ర ప్రేమ. చని నాట్ట నుండి కలిసి చదువుకునాిరు. వీరు  చదువు 
ముగించుకొని వెళిలపోతని సంద్రభంలో వీర మధ్ా ఉని సోద్ర ప్రేమను కుట్లటన్ వాకాం 
చేసాాడు.  
       బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వచేాసరకి అరుణ్ భాసకర్ట మధ్ా జరగిన సంభాషణ్లు 
చూస్తా భారా భరాల మధ్ా ఉని ప్రేమను చూడవచుా. భాసకర్ట బంబాయి వెళివలసి వచాన 
సంద్రభంలో “అరుణ్ ఓ పంజేయనా నీకు రోజు ఒక ఉతారం రాసూా ఉంట్లను, నాకు బదులు 
ద్వనిని ప్రకకన బెటుటకుని.. అరుణ్ నినిింత తెలిగాు సముద్వయిస్ానాిను గాని న్వను మాత్రం 
ఉండగలనా” అంట్ట భాసకర్ట తన ఎడబాటును భారా ముందు వాకాం చేసాాడు. ఇలా 
సినిమాలో ప్రేమ సంభాషణ్లు  సినిమాలో ప్రేక్షకులు చూడవచుా. 
4.12.2. సెంట్టమెంటల్ సంభాషణ్లు 
      ఈ రకం సంభాషణ్లు ఎకుకవగా కరుణ్ రసంతో కూడుకుని ఉండటం చూడవచుా. 
నటుడు పాత్రలో లీనమై, తన హవ భావాల ద్వేరా ఎదుట్ట వార హృద్యానిి త్తకి, వారని 
ఈ సనిివేషంలో మమేకం చేస్కోవడం జరుగతంది. ఇద్ంత్త మన ఎదుట జరుగతంద్ని  
భావించన ప్రేక్షకుడు సమయానికి తగినటుట సపందిసాాడు. తద్వేరా రసానుభూతి పంద్టం 
చూడవచుా. ఇందులో లీనమైన ప్రేక్షకుడు కంటతడి పెడుత్తడు.  

ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తా మీనాక్షికి చెపపకుండా కుట్లటన్ మర్కకరని పెళిల 
చేస్కునాిడని తెలుస్ాంది. దీనితో తను జీవిత్తంతం ఎవరని పెళిల చేస్కోక ఇలాగే ఉంట్లనని 
అనిపుపడు మీనాక్షి తలిల“మీనా మీనా అలా అనకు మీనా పదే పదే ఈ మాటని నా గండె 
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చీలాకు మీమీదే పంచ ప్రాణాలు పెటుటకుని నీ కనితలిలని ఉసూరనిపించకు”. ఇలా సినిమాలో 
కరుణ్ రసాతమకంగా సంభాషణ్లు కొనసాగతంది. తలిల కూతరును పెళిల చేస్కొమమన్వ 
సంద్రాభనిి చూడవచుా. ఇది పెళిల విషయమై తలిల కూతళి మధ్ా సాగిన సెంట్టమెంటు 
సంభాషణ్లు.  

ఏకవీర సినిమా ముగింపులో వీరభూపతి, మిత్రుడు కుట్లటన్ కు ద్రోహం చేశ్చనని 
తలచ ఆతమహతా చేస్కుని సంద్రభంలో ఇద్దర మధ్ా సాగే సంభాషణ్లు ప్రేక్షకులను 
కంటతడి పెట్టటస్ాంది. “వీరా వీరా ఏమిట్టది వీరా ఏమిట్టది విధ ఆడిన చద్రంగంలో ఇద్దరం 
ఒక విధ్మైన పాచకలమయాామా వీరా. నిపుపలాంట్ట సత్తానిి ఇంత స్తపు గపిపట్లల 
ద్వచుకునాివా? తెలియక చేసిన దోషం తెలిసి, తెలిసి బలియైపయవా వీరా” అంట్ట 
వీరభూపతిని తనకౌగిలి లోనికి తీస్కొని కుట్లటన్ కనిిట్ట సముద్రంలో మునిగిపోత్తడు.  
       బలిపీఠం సినిమా ముగింపులో చ్చవు నుండి తపిపంచుకోల్లనని తెలిసిన అరుణ్ చవర 
మాటలు ప్రేక్షకులను కంటతడి పెట్టటస్ాంది.“ఆనాడు బ్రతకలని ఆశ ల్లదు. ఇపుపడు బ్రతకలని 
ఆశ ఉని బ్రతకల్లను బ్రతకను” అంట్ట భాసకర్ట తో సినిమా చవర సనిివేశంలో అంటుంది. 
అరుణ్ పిలలలు ఇద్దరు చని వాళ్ళి. ఈ సంద్రభంలో ఆమె నోట్ట నుండి పలికిన మాటలు 
ప్రేక్షకులను శ్నకంలో ముంచేస్ాంది. ఇలాంట్ట సనిివేశ్చలు సెంట్టమెంట్ సనిివేశ్చల 
కోవలోనికి వసాాయి.   
4.12.3. హాసా సంభాషణ్లు 
      ప్రేక్షకులను నవిేంచడానికి రచయితలు సంభాషణ్లు రాస్తటపుపడు హాసా 
సనిివేశ్చలను, పాత్రలను సినిమాలో, నాటకంలో ప్రవేశపెటేట ప్రయతిం చేసాారు. కొనిి 
పాత్రలను ప్రత్యాకించ నవుేలు పూయించడం కోసం ఎనుికుంట్లరు. ఈపాత్రలు సంభాషణ్ల 
ద్వేరా తమ హావభావాల ద్వేరా ప్రేక్షకులను ఆనందింపచేసాారు. ఏకవీర సినిమా విషయంలో 
కుట్లటన్ స్తతపతి అంగరక్షకుడు భటుటను సినిమాలో హాసా పాత్రగా చూపించ్చరు.“హి. హి. 
ఏం చేయమంట్లరు చెపపండి. ఏలిన వార నీడను ఎదిగిన మర్రిచెటుట ఊడను. అసల్లకకడో 
కొసరు అకకడే ఇలా పోనివేండి జీవితం” అంట్ట తన మాటలు, అభినయం, హావభావాల 
ద్వేరా ప్రేక్షకులను నవిేంచే ప్రయతిం చేస్ాంది. 
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బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తా ఇకకడ జేమ్ు పాత్ర ద్వేరా హాసాం పండించే 
ప్రయతిం జరగింద్ని చెపపవచుా. ఆస్పత్రిలో“మీరు చేసిన పనికి మాకు చ్చలా ఆనంద్ంగా 
ఉంది. మీరు మంచ ఆద్రశ వంతలు ఇంక మీ ఆద్రాశల వెనుకల మేము పరుగెడుత్తము” 
అంట్ట ఆస్పత్రిలో ఉని భాసకర్ట ను అభినందిసాాడు. ఈ సంద్రభంలో సాగిన సంభాషణ్లు 
ప్రేక్షకులను, అకకడి వారని నవిేంచే ప్రయతిం చేస్ాంది. ఇకకడ పాత్ర అభినయంతో పాటు 
సంభాషణ్లు తోడై మరంత హాసాం పండించ్చరు.     
4.12.4. సే సంభాషణ్లు 
   పాత్ర తన మనస్ుతో గాని, ఎదుట్ట వార చత్రపటంతో గాని, ల్లద్వ తనలో త్తను గాని 
మాట్లలడు కోవడానిి సే సంభాషణ్లుగా భావించవచుా. ఏకవీర సినిమాలో గల సే 
సంభాషణ్లు పరశీలిస్తా కుట్లటన్  సినిమా ప్రారంభంలో కొలనులో పుష్పంచన పద్వమనిి 
చూసూా తనలో త్తను“ఉభయ సంధ్ాలు ఉభికి వస్ాని మధుర ప్రభాతం పరమేశేరుడు 
ప్రపంచ్చనికి అందిస్ాని ప్రణ్య పాఠం” అని ప్రకృతిలో ఉని కమలానిి, ద్వని అంద్వనిి 
చూసి సంభాష్ంచు కుంట్లడు.  

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వచేాసరకి త్తర భాసకర్ట ను ప్రేమిస్ాంది. ఈ విషయం 
భాసకర్ట కు సేయంగా చెపపల్లక అతడి చత్రపట్లనిి ముందు పెటుటకుని ద్వనిని భాసకర్ట గా 
భావించ తనలోని ప్రేమను “ఏమండి నిజంగా చెపపండి ననుి పెళిల చేస్కుంట్లరా? అసలు 
మాట్లలడరా? ఇది చదువుకునాికైనా మాట్లలడరా?” అంట్ట  తనలో త్తను సంభాష్ంచు 
కొంటుంది. ఈరండు సినిమాలోలని ఈ సనిివేశ్చలు వారు మాట్లలడిన మాటలు సే 
సంభాషణ్లుగా పరగణ్ణంచవచుా.   
4.12.5. వాంగా సంభాషణ్లు 

సినిమాలో హేళన, ఎతిాపడుపు, వెకికరంత ద్వేరా కొనసాగే సంభాషణ్లు  వాంగా 
సంభాషణ్లు కోవలోనికి వసాాయి. చెపపద్లిచన భావానిి వాంగాంగా చెపపడం చూడవచుా. 
ద్వద్వపు చ్చలా సినిమాలో ఏదో ఒక సంద్రభంలో ఈ రకమైన సంభాషణ్ ఉంటుంది. ఏకవీర 
సినిమాలో కూడా ఇలాంట్ట వాంగా సంభాషణ్లు ఉనాియి. ఏకవీర కంకణ్ం కింద్ 
జారపడినపుపడు ద్వని కోసం అమృతం కింద్కు వస్ాంది. అపుపడు సాగిన సంభాషణ్లోల 
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హేళన, వాంగం కనబడుతంది.“నాక మాత్రం తెలీల్లదు మట్టటబుర్ర, అని గృహయజమాని 
అనిపుడు, అమృతం చెపపనకకర ల్లదు చూస్తా తెలిటం ల్లదు” అంటుంది ఇకకడ 
గృహయజమానిది మట్టట బుర్రన్వది అమృతం వాంగాంగా తన సంభాషణ్ల ద్వేరా ప్రేక్షకులకు 
వివరంచంది. 
4.12.6. భావగరభత సంభాషణ్లు 
   రచయిత కొనిి సంద్రాభలోల సంభాషణ్లోలని భావం లోపల ద్వగి ఉండి పైకి 
మరోవిధ్ంగా అరాం స్పరంచేలా సంభాషణ్లు రాసాారు. ఇవి ఏకవీర సినిమాలో వీరభూపతి 
ఏకవీరను కొలనులో కలుస్కుని సనిివేశంలో, అకకడికి వచాన ఏకవీర తండ్రి కొలనులో 
నుండి బయటకు రమమనిపుపడు “నెలరాజు దిగివచ్చాడమమ కొలనులోనికి వలపులోలికిసూా 
ననుి పులకించడానికి” అని తలిలతో అంటుంది. ఇకకడ ఏకవీర వీరభూపతితో గడిపిన 
క్షణాలని చంద్రునితో పోలుాకుంటుంది.  
 4.12.7. ప్రభోద్వతమక సంభాషణ్లు 
       సినిమాలో కొనిి సంభాషణ్లు ప్రభోద్వతమకంగా ఉండటం చూడవచుా. రచయిత 
జాతిని,  ప్రజలను మేల్కకలపడానికి ఉదేదశించ అకకడకకడ కొనిి సంభాషణ్లు అవసరానిి బట్టట 
సినిమాలో పందుపరుసాారు. బలిపీఠం సినిమాలో అరుణ్ చ్చవుబతకుల మధ్ా కొటుట 
కుంట్ట, చవర కోరకగా పుణ్ాస్త్రీగా కనుిమూయాలను కుంటుంది. కనీ ఆమెను ఈ 
సమయంలో ఎవరు పెళిల చేస్కుంట్లరని బాధ్ పడుతంది. అపుపడు డాకటర్ట రాధ్యపతి “మూఢ 
నమమకలూ, సనాతనా ఆచ్చరాలు పాతకుపోయిన ఆరోజులోలన్వ వితంతూ వివాహానిి 
పునరుద్దరంచ్చరమమ. ఆనాడు కందుకూర వీరేశలింగం గారు నాట్టన మొకకలు న్వడు మహా 
వృక్షాలై చగరస్ానెళి. ఆబాటలో నడుస్ాని మనుషులు ఉనాిరమమ మనుషులు ఉనాిరు.” 
అంట్ట అరుణ్కు జీవితం మీద్ ఆశలు చగరంచేటటుల సంభాషణ్లు సాగత్తయి. ఇలాంట్ట 
సంభాషణ్లను ప్రభోద్వతమక సంభాషణ్లుగా భావించ్చలి.  
     అరుణ్ ద్గుర ఉండల్లక  భాసకర్ట  కరుణ్ సమాజానికి వచానపుపడు ఆమెను  ఉదేదశించ 
మహరష భాసకర్ట తో“భాసకరుడు దూరమైన కొదిద చీకట్ట ద్గురౌతంది. తన తపుప తెలుస్కోవ 
డానికి ఆమె కొనాిళ్ళి ఆచీకట్లలన్వ ఉండటం అవసరం.” అని మహరష భాసకర్ట ను ఓద్వరుాతూ 
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అతని విలువను శ్చలఘిసాాడు. అరుణ్కు జాానోద్యం కవాలంటే కొంతకలం అలా ఉండాలని 
ఇరువుర మధ్ా సంభాషణ్లు కొనసాగించ్చరు.    
4.12.8. నిరేచనాతమక సంభాషణ్లు 

కొనిి సంభాషణ్నలు నిరేచనాతమకంగా ఉంట్లయి. జీవిత్తనిి, అంద్వనిి, డబుబను 
మనుషులను, మానవత్తేనిి ఇలా దేనినైన ఆ సమయంలో, సంద్రాబనికి తగుటుట 
నిరేచంచడానిి ఈ కోవలోనికి వచేావిగా చెపపవచుా.  
4.12.9. వేద్వంత సంభాషణ్లు 

‘వేద్వంతి అన్వ పద్వనికి వేద్వంత శ్చస్త్రం తెలిసిన వాడు, బ్రహమవాది, జాానం పటల ఆసకిా 
ఉనివాడు.27 సరేం తెలిసి జీవితసారం గ్రహించ మాట్లలడే వారని వేద్వంతి అని భావిసాారు. 
ఏకవీర సినిమాలో అమృతం మాటలు కూడా వేద్వంత ధోరణ్ణలోన్వ కొనసాగత్తయి. ద్గురే 
ఉని భారా ఏకవీరను పలకరంచకుండా, కుట్లటన్ పూరే ప్రేయసి మీనాక్షి గరంచ 
ఆలోచసాాడు. ఆ సమయంలో అతను రామనాథపురం వెలులతనాిను, అని ఏకవీరతో చెపిపన 
సంద్రభంలో అమృతం“అందిన పళ్ళి పులుపు, దూరపు కొండలు నునుపు, దీని భావమేమి 
తిరుమల్లశ్చ. ఉతాముల కోపం క్షణ్కలం” అంటుంది. అమృతం చనిపిలల సమయానికి 
తగినటుల కుట్లటన్ ముందు మాట్లలడుతంది. వేద్వంత పరమైన జీవితసారం తెలిపే విధ్ంగా 
సినిమాలో సంభాషణ్లు కొనసాగాయి.    
4.12.10. త్తరకక సంభాషణ్లు 

‘తరకం అన్వ పద్వనికి నాాయశ్చస్త్రం, మీమాంసా శ్చస్త్రం, కోరక, వాద్ం, కలహ, 
ఊహ28 అన్వ నైఘంటుక అరాాలు ఉనాియి. వాద్ంతో సాగే సంభాషణ్లను త్తరకక 
సంభాషణ్లుగా భావించవచుా. ఈ సంభాషణ్లు ఎకుకవగా వాద్నతో కూడుకొని ఉంట్లయి. 
చలనచత్రాలోల ముఖ్ాంగా నాాయసాానంలో ఇలాంట్ట సంభాషణ్లు ఎకుకవగా కనబడుత్తయి. 
ఇవి వాద్నకు, నిరూపణ్కు తగినవిగా ఉండటం చూడవచుా. బలిపీఠం సినిమాలో భాసకర్ట 
అరుణ్ మధ్ా సంభాషణ్లు ఇందుకు ఉద్వహరణ్గా చెపుపకోవచుా. 
                                                           
27 తెలుగ-తెలుగ నిఘంటువు:969:2011 
28 తెలుగ-తెలుగ నిఘంటువు:411:2011 
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అరుణ్:  ఎతిాపోడుస్ానాిరా?  
భాసకర్ట:  ల్లదు గరుా చేస్ానాిను 
అరుణ్:   ఎందుకలా కొతాగా మాట్లలడుతనాిరు? 
 భాసకర్ట:  కొతాద్వరలో కలుపెట్లటను గనుక 
అరుణ్:    మీరు మారపోతనాిరు 
భాసకర్ట:   మారక తపపడం ల్లదు. 

అంట్ట సినిమాలో ఇద్దర మధ్ా జరగిన సంభాషణ్లు వాద్ంతో కొనసాగినటుల ఈ 
సంభాషణ్ ద్వేరా అరాం చేస్కోవచుా. ఇందులో తరకబద్దంగా ఇద్దర మధ్ా సంభాషణ్లు 
ఉనాియి. 
4.12.11. వరనిాతమక-కవిత్తతమక-ప్రతీకతమక సంభాషణ్లు 

రచయిత సంభాషణ్లను కొనిి సంద్రాభలోల పాత్ర నోట్టతో కవిత్తతమకంగా 
పలికించన సంద్రాభలు సినిమాలలో చూడవచుా. ఏకవీర సినిమాలో కుట్లటన్ ఏకవీరకు ల్లఖ్ 
పంపించే క్రమంలో “గతం మంచులా కరగిపోయింది. ఔను గతం మంచులా కరగిపోయింది. 
వరామానం కిరణ్ంలా మెరసిపోతంది. బంగారు కిరణాల వెలుగలో నాహృద్యం పరుగలు 
తీస్ాంది” అంట్ట కుట్లటన్ గత్తనిి మంచుతో పోలాడం. వరామానానిి కిరణ్ంతో పోలుాతూ 
సంభాషణ్లు కొనసాగించ్చరు. ఈ సంభాషణ్లు కవిత్తతమకంగా కొనసాగినవి. 
4.12.12. రాజకీయ సంభాషణ్లు 

అధకరం పంద్టం కోసం ఒక సమూహం చేస్త ఎతాలు జతాలను రాజకీయంగా 
చెపుపకోవచుా. చలనచత్రాలోల ముఖ్ాంగా పౌరాణ్ణక చత్రాలోల, సాంఘిక చత్రాలోల రాజకీయ 
సంభాషణ్లు ప్రాముఖ్ాతను సంతరంచుకుంట్లయి. ఏకవీర సినిమా విషయంలో 
యువరాజు తిరుమల నాయుడు “స్తతపతి మన నగరానిి శత్రుసైనాం చుటుటముట్టటంది. ఇది 
మన పరాక్రమానిక పరీక్ష సమయం. వాళ్ళి ఏర పంపిన యోధునితో మన యువ యోధులలో 
ఒకరు ద్ేంద్ే యుద్ధం చేయాలట. ఈ గెలుపును బటేట మన భవిషాతా నిరియమౌతంది. ఈ 
గరుతర బాధ్ాత నీ మీద్ మోపుతనాిను” అంట్ట కుట్లటన్ ను యుద్వదనికి సిద్దం కమమని 
ఆదేశిసాాడు. ద్వనితో యుద్దంలో పాల్కుని విజయం సాధసాాడు. ఈ సంభాషణ్లు వలల 
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శత్రువులు రాజాానిి చుట్టట ముటటడంతో అధకరం నిలుపు కోవడం కోసం యుద్ధం చేయాలిు 
ఉంటుంది. ఈ సంభాషణ్లు ఇద్దర మధ్ా రాజాాధకరం నిలుపుకోవడం కోసం సాగాయి.  

సంభాషణ్లు అన్వవి కథ, నవల, కవాం మొద్లగ ప్రక్రియల నుండి నాటకనిి 
ప్రత్యాకంగా నిలుపుతంది. ఇది సినిమాకు కూడా వరాస్ాంది. భిని ప్రక్రియలలో పాత్రలు 
ఉనాి సంభాషణ్ల ద్వేరా కథను నడపడం అన్వది సినిమా యొకక ప్రత్యాకత. ఇతర ప్రక్రియలోల 
సంభాషణ్లు ఉనాిగాని, అవి కథకు తగినంత బగవు ల్లకపోతె, నాటకీయత రావడం కషటం. 
ఈ సంభాషణ్లు సనిివేశ ఔచత్తానికి భంగం కలిగించకుండా ఉండాలి. సనిివేశ్చనికి 
భంగం కలిగించే సంభాషణ్లు ఏవిధ్మైన పాత్ర నోట్టగండా పలికించక పోవడం ఎంతైనా 
అవసరం. ఒకవేళ సనిివేశ్చనికి భినింగా సంభాషణ్లు కొనసాగిత్య ప్రేక్షకులకు రసభంగం 
కలిగే ఆసాకరం ఉంది. తద్వేరా సంభాషణ్ల యొకక ఔచతాం దెబబతిని సినిమా, నాటకం 
ప్రేక్షకుల ఆద్రణ్ కోలోపతంది. తద్వేరా ఆశించన ప్రయోజనం న్వరవేరద్ని చెపుపకోవాలి. 
4.13. ఏకవీర నవల, సినిమా సంభాషణ్లు-మారుపచేరుపలు  

ఏకవీర నవలను సినిమాగా తీస్త క్రమంలో నవలలో ఉని సంభాషణ్లను సినిమాగా 
మారేాపుపడు చ్చలా వరకు మారుపలు సంభవించ్చయి. ఈ మారుపల వలల సినిమా ఎలా ఉంది? 
అన్వ అంశ్చలతో పాటు, వాట్ట పరాావసానాలను విశ్లలషణ్ చేయడం జరుగతంది. ఇద్దర 
మధ్ాన జరుగ అరావంతమైన మాటలను సంభాషణ్లు అంట్లరు. ఏకవీర నవలలో ప్రధ్యన 
పాత్రలైనా కుట్లటన్, వీరభూపతి, ఏకవీర, మీనాక్షి మొద్లగ పాత్రల మధ్ా సంభాషణ్లు 
ఏవిధ్ంగా ఉనాియో పరశ్నధ్నాతమకంగా అధ్ాయనం చేస్త ప్రయతిం చేసాాను. 
4.13.1. ఏకవీర నవల-సినిమా ప్రారంభం 
  రచయిత నవలను ఎలా ప్రారంభించ్చరు. వరిన రూపంలో ఉని అంశ్చలు సినిమాలో 
నాటకీయంగా ఎలా మారాారు. దీనిని ద్రశకులు సినిమాలో ఎలా ప్రారంభించ్చరు అన్వ 
 అంశ్చలతో పాటు, ఈ క్రమంలో ఉని మారుపచేరుపలు విశ్లలష్సాాను.    



194 
 

నవల ప్రారంభం కలపనలతో కూడి వరిన ప్రధ్యనంగా ముందుకు సాగతంది. అలాగే 
ఏకవీర కూడా వైగై నది వరినతో ప్రారంభమౌతంది.“అది వేసగి వైగై నది కృశించ ప్రోష్త 
భరాృక వలె సనిగిలిలనది. ఈ నది పుటుటకకు కరణ్ముగా మధురా నగరమున స్తవించ యుని 
శ్రీ మీనాక్షి స్ంద్రేశేరుల వివాహమునకు సంబంధంచన యొకక కథ. మీనాక్షి దేవి పాండా 
రాజు కొమరత పారేతి దేవి యవత్తరము. ఆమె పుట్టటన నాట్ట నుండి లోక నాయకుడును 
నాది భిక్షువునగ శ్రీస్ంద్రేశేరున్వ వరంచయునిది. ఆమె బుదిద మరలించుటకు శకాముగాక 
రాజు కూడా నామేను స్ంద్రేశేరున కిచుాటకు సమమతించెను. ఆమె యనిగారకి కిషటమే 
ల్లదు. వివాహమునకు శ్రీస్ంద్రేశేరులు తరలివచానారు. పరవారము బంధువులు ల్లరు. 
ఆదిభిక్షువు త్తనొకకడే వచానాడు. తగినటులగా నెంతయు పెద్దగా వివాహ ప్రయతిము చేసిన 
పాండారాజు నిసాురపడిపోయి నాడు. చేసిన ప్రయతిములు చూపి, తెచాన పద్వరాములు 
చూపి ఇవనిియు న్వమి కవలెనని నిందించనాడు. పరమేశేరుడు నవిే తన వెంట గొనివచాన 
యొక కుర్రవానిని చూపి యా పద్వరాము లనిియు నా కుర్రాడు భుజంచుననాిడు. అతడొక 
రాక్షస్డు అతని పేరు కండోద్రుడు. అతనిలో భగవంతడు క్షుద్వగిి సహస్రాముఖ్ంబులుగ 
ప్రజేలింప జేసినాడు. కండోద్రుడు సకల పద్వరాములు నారగించ ద్వహమని యారచనాడు. 
మధురలోని బావులు చెరువులు చ్చలల్లదు. కుండోద్రుని చేయి పటుటమని పరమేశేరుడు తన 
శిరోభాగమున భగ్లరథ్వ మహా ప్రవాహమును నడ్గించు జట్లసమూహములో నొక జట 
సడలించనాడు. ఆరీతిగా పరమేశేరుడు జట్లవివరాగ్ర వినిస్ుత్రయగ గంగానది మధురా 
సమీపమున వైగై నదియై ప్రవహించనది. పరేత్తగ్రముల నుండి ప్రవహించు సెలయేట్ట వలె 
వైగై మిగలు తొంద్ర కత్యా. వైగై  యనగా ద్రావిడ భాషలో చేయిపటుటము అని యరధము29.” 
అంట్ట రచయిత వైగై నది పుటుటకను పరచయం చేసూా, ఇపుపడు ఆ నది ఎలా ఉనిదో 
చూపించ్చడు. అనిి అవసరాలకు త్తగ నీట్టతో సహా, తీరుాతంద్ని పేర్కకనాిడు. ప్రస్ాతం 
ఆ నది వేసవి త్తకిడికి సనిగా మారంద్ని వివరంచ్చడు. దీని తరువాత నుండి ఏకవీర కథ 

                                                           
29 ఏకవీర:పుట-1-2:1981 



195 
 

మొద్లవుతంది. ఏకవీర నవలలో వైగై నది ఒక పాత్రగా కనబడుతంది. ఈ నదిని ఏకవీర 
పాత్రకు ప్రతీకగా భావించవచుా. నవల వైగై నదితో ప్రారంభమై ఈ నది తోన్వ ముగస్ాంది. 
ఇలా వరిన రూపంలో ఉనిది నాటకీయంగా మలచన క్రమంలో సంభాషణ్లు ఎలా 
ఉనాియో సినిమాలో చూద్వదం.  
  సినిమా ప్రారంభం చూస్తా సహజంగా సినిమా తీయడానికి తయారుచేసిన చత్రకథను 
ఈ విధ్ంగా రూపందిసాారు. ఒక పేజని తీస్కొని ద్వనిని రండు భాగాలుగా విభజంచు 
కుంట్లరు. అందులో పేజకి ఎడమవైపు కథనం రాసాారు. ఇందులో సమయం, సంద్రభం, 
ద్ృశాం లోపల, బయట, మొద్లగ వివరాలు పందుపరుసాారు. ఇంక కొంచెం ముందుకు 
ఆలోచంచన ద్రశకులు ఆభాగంలో కథనానికి సంబంధంచన చత్రాలను నటన సౌలభాం  
కోసం వేస్కుంట్లరు. తద్వేరా సినిమాను మరంత అంద్ంగా, సమరధవంతంగా తెర 
కెకికంచేందుకు అవకశం ఉంటుంది. ఇక పేజలో కుడివైపు సంభాషణ్లు రాసాారు. ఇలా 
చత్రకథ తయారు చేసాారు. ఏకవీర నవల సినిమాగా మారన క్రమంలో సంభాషణ్లను 
పరశీలించే ప్రయతిం జరుగతంది. 

ఏకవీర సినిమా ప్రారంభం 
దేవాలయం లోపల.  సినిమాలో మొద్ట్ట సనిివేశం 

దేవాలయంలో గంటలు మోగతంట్ల 
యి. పూజార హారతి ఇస్ాంట్లడు. 
మహారాజు ముదుదకృషిమ నాయకులు 
అతని కుమారులిద్దరూ ఉంట్లరు. అపుపడే 
ఒక బ్రాహామణ్ పండితడు ఆలయం లోకి 
ప్రవేశిసూా....... 
 

 
 
 
 
బ్రాహామన పండితడు: 
 వంద్నము జననీ భవానీ 
 వంద్నము జననీ త్రినయనీ  
 వంద్నము శ్రీ స్ంద్రేశేర హృద్య 
 మందిర వాసినీ, స్హాసినీ,  
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ద్ృశాం-1, సినిమాలో మొద్ట్ట 
ద్ృశాంలో, ఎడమనుండి తిరుమల 
నాయకుడు, వీరపప నాయకులు, 
ముదుదకృషిపప నాయకుడు, బ్రాహమణుడు. 

 ఇందుమా మనవి, కనుగొందుమా  
 దేవి..  
 మహాప్రభువులు ముదుదకృషిమ 
 నాయకులకు ఆశిస్ులు. 
ముదుద:పెద్దలకు అభివాద్ములు, మా 
 చరంజీవులు వీరపపనాయకులు, 
 తిరుమల నాయకుడు. 
బ్రాహమ: సంతోషం పరమేశేర ద్రశనంతో 
 పాటు,  ప్రభువుల ద్రశనం కూడా 
 కలగడం మహాభాగాం. 
ముదుద: తమరది ఏ ప్రాంతమో సెలవీయండి, 
బ్రాహమ: గోద్వవర  తీరం మహారాజ  
తిరు: ఎకకడి గోద్వవర? ఎకకడి తెలుగ 
 నాడు?  ఎకకడి వైగై నది? ఎకకడి 
 తమిళనాడు నాడు?   

నవల ప్రారంభానికి, సినిమా ప్రారంభానికి మధ్ా నుని త్యడా చూస్తా రచయిత 
నవలను పరచయం చేస్త క్రమంలో వైగై నది చరత్ర, ద్వని గొపపతనం విశ్లలష్ంచ్చరు. దీని 
ద్వేరా ఆనాట్ట రాజకీయ పరసిాతలను, భౌగోళిక అంశ్చలు తెలుసాాయి. జరగబోయే కథకు 
సూచకంగా నదిని వరించ్చరు. నవల ఎలా ప్రారంభం అవుతందో, తరువాత కథ నాయిక 
అదే సేభావంతో కనబడుతంది. దీనిని సినిమాగా మలచన క్రమంలో ద్రశకులు 
సంభాషణ్లు జ్యడించ పాత్రల ద్వేరా ప్రేక్షకుల ముందుకు తీస్కువచ్చారు. సినిమాలో 
భవాని మాతపై మొద్ట్ట సనిివేశ్చనిి చత్రీకరంచ్చరు. అంటే నవలలో ఉని వైగై నదిని, ఆ 
ప్రాంత్తనిి, భౌగోళిక, రాజకీయ విషయాలను సంభాషణ్ల రూపంలో ముందుకు తీస్కు 
వచ్చారు.“మహా ప్రభువులు ముదుదకృషిమ నాయకులకు ఆశిస్ులు”  అంట్ట ప్రారంభించన 
సినిమా ద్వేరా ద్రశకులు ఇది ముదుదకృషిమ నాయకుని కలమని సూచన ప్రాయంగా 
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ప్రేక్షకులను తెలియజేశ్చరు. మర్కక విషయం“ఎకకడి గోద్వవర? ఎకకడి తెలుగ నాడు? 
ఎకకడి వైగై నది? ఎకకడి తమిళనాడు.” అన్వ మాటల ద్వేరా వైగై నదిని గరంచ కూడా 
ప్రసాావించ్చరు. దీనిని బట్టట రాబోయే కథ మొతాం మధురనాయక రాజుల పాలన కలానికి 
చెందినద్ని, వైగై నది  కంద్రకంగా కథ నడుస్ాంద్ని ప్రేక్షకులు భావించడానికి అవకశం 
ఉంది. 

 “వంద్నము శ్రీస్ంద్రేశేర హృద్య మందిర వాసినీ” అనడం వలన 
స్ంద్రేశేరుడిని కోలుసూాన్వ, సినిమాలో దేవుడిని సమరంచుకోవడం కనబడుతంది. రచయిత 
వరినగా ప్రారంభించన నవలను ద్రశకులు ఆ వరినలను ద్ృశారూపంలో ప్రేక్షకుల 
ముందుకు తీస్కువచ్చారు. ఈక్రమంలో బ్రాహమణుడు, ముదుదకృషిమనాయకులు, అతడి 
కుమారులు, వీరపప నాయకులు, తిరుమల నాయకులు అంద్రని ఒక ఒకక సనిివేశంలో 
ద్రశకులు ప్రేక్షకులకు పరచయం చేశ్చరు. ఇలా చేస్త క్రమంలో సంభాషణ్లు అనివారాంగా 
మలచబడినవి. ఆ సంభాషణ్లోల నవలలో వరించబడిన వైగై నది ఆనాట్ట రాజకీయ 
విషయాలు సూక్షమంగా సంభాషణ్ల రూపంలో తీస్కువచేా ప్రయతిం చేశ్చరు. ఇందులో 
ప్రాచీన నాటక లక్షణాలోల ఒకకటైనా నాంది ప్రసాావన సినిమా ప్రారంభంలో చూడవచుా. ఇషట 
దేవతను పూజంచ నాటకనిి ప్రారంభించనటేల సినిమాలో ఇషట దైవానిి భవాని మాతను 
పూజంచడం చూడవచుా. ఈ లక్షణ్ం నాటకం రూపాంతరం సినిమా అనడానికి ఒక 
ఉద్వహరణ్గా చెపుపకోవచుా. 
4.13.2. కుట్లటన్- మీనాక్షి సంభాషణ్లు  

ఏకవీర నవల మొద్ట్ట అధ్యాయంలోన్వ వైగై నది ఒడ్ున కూరుాని కుట్లటన్ తన పూరే 
ప్రేయసి గరంచ వీరభూపతికి వివరసాాడు. “ఆమె యోకనాడు పుషప తోటలో పూలుకోస్కొని 
ద్ండగా చుట్టట వచుా చుచుాది. న్వనామేతో నెటల మాట్లలడునది యని య్యదురు చూచుచుంట్టని, 
గాన తొంద్రగా నామే కదురుపోయి శివద్రవాము తీస్కొని పోరాద్ంట్టని. ఆమె ననుి 
పూరేము నినాదించ చూడల్లదు. న్వనెవరో ఎరుగను. న్వనిమాట యనినంతన్వ నావంక 
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నిద్వనించ చూచ భయపడినటుల కనబడినది. న్వను చరునవుే నవిేతిని. ఆమె మరల నొక 
యరధ నిమేషములో పెద్వుల పైకి చరునవుే తెచుాకొని యాపూలద్ండ నాకళి పై విసిర 
యచాట్ట నుండి పరుగెతాకుని పయినది. న్వను నాకీ మాటలు చెపుపచునిన్వ గాని ఈప్రతి 
వాకాము నా హృద్యమున శూలమువలె దిగబడుతనిది30” అంట్ట అతడి మానసిక 
క్షోభను వీరభూపతి ముందు ఆవిషకరసాాడు. ఈ సంభాషణ్ను సినిమాగా మలచన క్రమంలో 
ఎలా నాటకీయత సంతరంచుకుందో పరశీలించే ప్రయతిం చేసాాను.         

సినిమాలో కుట్లటన్-మీనాక్షి సంభాషణ్లు 
పూల తోట, సినిమాలో  పద్వ  సనిివేశం 

పూలతోటలోపద్లమాటున పడుకుని 
కుట్లటన్ మీనాక్షి చూస్ాంది. 

 
ద్ృశాం-2, పడుకుంది కుట్లటన్, 
నిలుచుంది మీనాక్షి, ఆమె చేతిలో 
పూలద్ండ ఉంది. ఇకకడ కుట్లటన్ 
నిదుదర పోతనిటుట నట్టసాాడు,  
ద్ేజసాంబపు గంటలు మోగత్తయి. 
 
మీనాక్షి అలిలన ద్ండను తీస్కుని అతని 
చెంతకు వస్ాంది. స్తతపతి కళ్ళి 
తెరుసాాడు. మీనాక్షీ తతారపడటంతో 

 
 
మీనా: ఇతడు నిజంగాన్వ యువరాజుల 
 ఉనాిడు. ఇతడే నాకలల వలరాజైత్య, 
 న్వన్వ అతని రాణ్ణ నైత్య. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
30 ఏకవీర:పుట-6-7-:1981 
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చేతిలోని ద్ండ స్తతపతి పాద్వల ద్గుర 
పడుతంది. 

 
ద్ృశాం-3,లో కూరుానిది కుట్లటన్,  
నిలబడినది మీనాక్షి, కుట్లటన్ చేతిలో 
ఉని ద్ండను ఇకకడ చూడవచుా.  
 

 
 
 
 
స్తత: చనిద్వనా దేవుని తోటలోని పువుేలు       
 దంగిలించడం నాాయమేనా? 
మీనా: దంగిలించడం ల్లదు సాేమి, దేవుని 
 మెడలోవేయాలని ద్ండలలులతనాిను. 
స్తత: ఏ దేవుని మెడలో దేవీ. 
మీనా: నాదేవుని మెడలో..  

 
నవలలో కుట్లటన్, వీరభూపతి మధ్ా వైగై నది ఒడ్ున తన ప్రేమ గరంచ, పూరే 

ప్రేయసి గరంచ వీరభూపతికి చెపేప సంద్రభంలో జరగిపోయిన విషయానిి కుట్లటన్ 
వివరసాాడు.  మేనమామ ఊరు పరమేశేర సముద్రం వెళిినపుడు వార ఇంట్ట పకకన్వ ఉని 
పేదింట్ట అంద్మైన మీనాక్షిని చూసాాడు. ఇరువుర మధ్ా ప్రేమ చగరస్ాంది. నవలలో ఇద్దర 
మధ్ా మాటల కంటే అభినయానికి ఎకుకవ ఆసాకరం ఉంది. ఆమె కుట్లటన్ ను చరునవుేతో 
చూసూాన్వ చేతిలో గల ద్ండను కుట్లటన్ పాద్వలవద్ద వదిలిపెట్టట వెళిలపోయింది. ఇకకడ మాటలు 
కనిపించవు. ఇదే సినిమాకు వచేాసరకి అభినయానికి అక్షరాలు కలిపంచన ద్రశకుడు 
చమత్తకరంగా ఇరువుర మధ్ా ప్రేమను పెంచే విధ్ంగా, సంభాషణ్లను కొనసాగించ్చడు 
నిద్దర పోతనిటు నట్టస్ాని స్తతపతిని చూసిన మీనాక్షి మనస్లోని భావాలను 
వాకాపరుస్ాంది.  

“ఇతడు నిజంగాన్వ యువరాజుల ఉనాిడు. ఇతడే నాకలల వలరాజైత్య, న్వన్వ అతని 
రాణ్ణ నైత్య” అంట్ట ప్రేమను కుట్లటన్ ముందు వాకాపరుస్ాంది. ఇది నవలలో ల్లదు. ఈ 
మాటలు విని కుట్లటన్“చనిద్వనా దేవుని తోటలోని పువుేలు దంగిలించడం నాాయమేనా” 
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అంట్ట కలుగజేస్కుంట్లడు. ఇలా వార మధ్ా సినిమాలో పరచయం పెరుగతంది. మీనాక్షి  
వదిలిన ద్ండను కుట్లటన్ తీస్కుంట్లడు. నవలలో పూలద్ండను తీస్కోల్లదు. ద్వనితో ఆ 
ద్ండను వెళిల తీస్కున్వ ప్రయతిం చేసాాడు.“ఆ పూలద్ండ యచాటల్లదు. నాహృద్వయము 
వినిరభని మైనది వీరా, ఆద్ండ బదులచట నొక త్రాచైన పండుకొని యునిది కదు. ఆ 
త్రాచును మెడలో వేసికొని యేమైయుండును31” అంట్ట కుట్లటన్ ఆ ద్ండను తీస్కోల్లక 
పోయాడు. నవలలోని మీనాక్షి రాకుమారుడిని పెళాిడాలని కలలుగని సంద్రభం ల్లదు. 
సినిమాలో కుట్లటన్ ను పెళిల చేస్కోవాలని తహతహ లాడినటుల చూపించ్చరు. మీనాక్షి 
నవలలో అతడితో మాట్లలడిన సంద్రాభలు చ్చలా తకుకవన్వ చెపాపలి.  ఒకర ప్రేమను ఒకరు 
వాకాం చేస్కోవడానికి సినిమాలోని సంభాషణ్లు బాగా ఉపయోగపడినవి. కుట్లటన్ 
వీరభూపతికి, మధ్ా జరగిన సంభాషణ్లను, మీనాక్షి కుట్లటన్ మధ్ా ప్రేమను పెంచే విధ్ంగా 
సినిమాలో చత్రించ్చరు. 

 నవలలో పాఠకుడికి పాత్రలు చెపెపంత వరకు కుట్లటన్ ప్రేమ తెలిస్త అవకశం ల్లదు. 
భూతకలంలో జరగిన సనిివేశ్చనిి, వరామాన కలంలో జరుగతనిటుల చత్రీకరంచడం 
సినిమా ప్రత్యాకతగా ద్రశకులు మలిచ్చరు. మొతాం మీద్ కుట్లటన్, మీనాక్షి మధ్ా జరగిన 
సంభాషణ్లను గమనించన, నవలకు సినిమాకు ఉని త్యడాలను గరాంచవచుా. నవలలో 
బెరుకు బెరుకుగా సాగిన మాటలు, సినిమాగా వచేాసరకి ఒకర ప్రేమను ఒకరు వాకాపరచే 
విధ్ంగా ఉనాియి. నవలలో మొద్ట్ట సనిివేశంలో ఉని కుట్లటన్, వీరభూపతి మాటలు 
సినిమాకు వచేాసరకి మీనాక్షి, కుట్లటన్ మధ్ా జరగిన ప్రేమ సంభాషణ్లుగా పద్వ 
సనిివేశంలో చత్రీకరంచ్చరు. సినిమాలో కుట్లటన్ మీనాక్షితో ప్రేమతో, ఆనంద్ంతో 
సంభాష్ంచనటుల ఉంటుంది. ఇలా నవల, సినిమాగా మారన క్రమంలో సంభాషణ్లోల జరగిన 
మారుపలను, చేరుపలను సినిమాలో ప్రేక్షకులు వీక్షించే అవకశం ఉంది. 
4.13.3. వీరభూపతి- ఏకవీర సంభాషణ్లు 

                                                           
31ఏకవీర:పుట-7:1981 
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         నవలలో మరో ప్రధ్యనమైన పాత్ర వీరభూపతి. ఇతను కూడా భగి ప్రేమికుడే. కుట్లటన్ 
తన  ప్రేమను వీరభూతికి చెపిప బాధ్ పడినపుపడు, తను కూడా ఒకరని ప్రేమించ్చను అంట్ట 
అతడి ప్రేమను కుట్లటన్ ముందు వాకాపరుసాాడు. ఇది వైగై నది ఒడ్ున ఇద్దరు కూరుాండి 
మాట్లలడిన క్రమం. నాప్రేమ గాథను చెపుపత్తను కని ఆమెపేరు గాని, ఊరు పేరు గాని ననుి 
అడగవదుద అవి న్వను చెపపల్లను అంట్ట తన ప్రేమ గాథను వీరభూపతి వినివిసాాడు.  
      “నాకయురు క్రొతా  పోవుచుండగా నూరబయట నొక వీది యందు పెద్ద సౌధ్మునిది. 
ఆ సౌద్ గవాక్షము నుండి యొక జగనోమహనాకృతి నావంక చూచు చుండెను. న్వనామే వంక 
చూచతిని ఆహా ఆయంద్ మేమని చెపుపదును. అది సాయంకలము శిశిరరుావు వెనుకబటుట 
చునిది. వసంతమే తెనుాచునిది. వసంతము తన వెంట తెచాన యనిి కుస్మములలో 
గూడ నంత సౌంద్రాము ల్లదు. న్వను చూచతినో ల్లదో యామే తలవెనుక తీసికోనిది. ఏమి 
చేయుదును. కద్లిపోవుటకు కళిడల్లదు. వెళిల పోద్వమనుకుంట్టని కనీిళ్ళి వచానవి. 
చూచనచో నా సౌద్మేవేరదో గొపపవార వలె నునిది. న్వనెకకడ ఆ సౌద్శ్రీ ఎకకడ32”అంట్ట 
వీరభూపతి అకకడి నుండి బలవంతంగాతను బసచేస్త చోటుకి వెళిిపోత్తడు. అని జరగిన 
ద్వనిని కుట్లటన్ ముందుంచుత్తడు. ఇద్ంత్త నవలలో ఐద్వ అధ్యాయంలో కనబడుతంది. 
దీనిని సినిమాగా మలచన క్రమంలో సంభాషణ్లు ఏవిధ్ంగా మారుపలు చోటు 
చేస్కునాియో చూడవచుా. 

సినిమాలో వీరభూపతి-ఏకవీర సంభాషణ్లు 
                                                    ఏకవీర సౌధ్ం బయట, ఏడవ సనిివేశం.           
అంబా సముద్రం  
వీరభూపతి గఱ్ఱంపై వస్ాంట్లడు. 
అంతఃపుర సౌధ్ం నుండి ఏకవీర సేరి 
కంకణ్ం జార పడుతంది.  
 

 
 
 
 

                                                           
32 ఏకవీర:పుట-42-43:1981 
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జారపడిన కంకణానిి వీరభూపతి 
చేతిలోనికి తీస్కుంట్లడు. 
 
మేడపైకి చూసాాడు. రాజకుమార 
కనబడుతంది. 
 
మేడ ఎదురుగా ఒక సామానా  
గృహయజమాని వీరభూపతిని, గర్రా 
నిి చూసి తన ఇంట్లల బస చేయమని 
కోరత్తడు.  

 
ద్ృశాం-4, అమృతం కంకణ్ం కోసం 
కింద్కు వచా వీరభూపతితో మాట్లలడు 
తంది. 
 
 
 
వీరభూపతి ఏకవీర వైపు పైకి 
చూస్ా..... 

చంపకం: అయాయోా, అయాయోా  
 ఉండండమమ. 
 
వీర: ఏ సౌంద్రా రాశిదో ఇది,   
 ఎవరదో.  
 
 
 
 
 
 
గృహ: నాదేనండి, నాదే, నాదే ఈ మేడ 
 ఎవరద్న్వ  గదూ తమరడిగింది. 
 నాదే పరదేశిలా ఉనాిరు వెంచేయండి. 
 హాయిగా విడిది  చేయండి. 
 ర్కకకం మితం, స్ఖ్ం  అమితం. 
 
వీర: ఒల్లల లావనుకునాిను హృద్యం కూడా ఆ 
 కోవకు చెందినదే. ఏం సాేమి మీ 
 ఇంట్టకి నక్షత్రాలు పదిగిన కపుపంద్వ? 
గృహ: కపాప.....  
అమృ: ల్లకం బోర్రయా, డాబా చూపించు. 
 ఆకశమే కపుప.  
గృహ: నాకమాత్రం తెలీల్లదు మట్టట బుర్ర. 
అమృ: చెపపనకకరల్లదు, చూస్తా తెలీటం ల్లదు. 
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రాజకుమారా ఏకవీర చలకను 
పంపిస్ాంది. అది వీరభూపతి భుజం 
మీద్ వాలుతంది. ద్వనిి చూసూా....  

 
ద్ృశాం-5, వీరభూపతి ఏకవీర వైపు 
చూసూా, మనస్లోని మాటను తన 
భుజంపై వాలిన చలుకకు వినివిసాాడు. 
 
రాకుమార ఏకవీర తన చేతిలో 
ముత్తాలు తీస్కొని మేడపై నుండి వీర 
భూపతిపై పోస్ాంది. ఆనంద్ంతో....  

 వీర: కొంటె పిలల, ఇంతకూ నువెేవరో  తెలుస్ 
 కోవచ్చా. 
అమృ: ఆ కంకణానిి అడిగితె చెబుతంది. 
అమృ: ముంజేతి కంకణానికి అద్ద మెందుకని  
వీర:  సామెతలు న్వరాన సరసాలు చలక, 
 ఇకకడికి నువెేందు కొచానటుట. 
అమృ: అమోమ ఏమి తెలినటుట 
వీర:  కంకణ్ం కొసమేగా  
అమృ: కబురల కోసమనుకునాివా, మరీ  
వీర: శ్చంతి శ్చంతి మర తిరగిస్తా నాకమిసాావు?   
అమృ: ఏమిసాానా సంకెళ్ళి పడకుండా 
 తపిపసాాను.  
వీర: ఊ.ఈ కంకణ్ం అలంకరంచుకునివారు 
 సేయంగా వచా సంకెళ్ళి వేసి 
 బందించన సంతోషమే. 
వీర: సందేశం మోస్కోచ్చావా అంద్వల చలుక 
 సరే ఓ కొంటె కొనంగ్ల, నీ పేరేమిట్ట ?  
అమృ:అమృతం  
వీర: ఇదిగో కంకణ్ం  
అమృ: ఇటు 

 
వీరభూపతి, కుట్లటన్ మధ్ా వైగై నది ఒడ్ున సంభాషణ్ను రచయిత నవలలో ఐద్వ 

అధ్యాయంలో కొనసాగించ్చడు. గతంలో జరగిన సంఘటనలను కుట్లటన్ కు వివరస్ాని 
వీరభూపతి సినిమాకి వచేాసరకి, నాటకీయ కోణ్ంలో సంభాషణ్లు మలుచుకునాియి. ఈ 
క్రమంలో చోటు చేస్కుని మారుపచేరుపలను గమనిస్తా మూలంలో వీరభూపతి ఒకకడే 
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ఉనాిడు. ఏకవీరను చూసిన విధ్యనం కూడా మారుపలకు లోనైంది. నవలలో తను ప్రేమించన 
ప్రేయసి పేరు, ఆమె ఊరు పేరు చెపపకుండా పాఠకుడి ద్గుర జాగ్రతా పడ్ాడు. కథను 
ఉతకంఠతో ముందుకు నడిపించ్చరు. సినిమాగా  వచేాసరకి ద్రశకుడు తనదైన శైలి ప్రద్రశంచ 
వార మధ్ా మాటలు సృష్టంచ్చరు. మూలంలో వీరభూపతి, ఏకవీర ఇద్దర మధ్ా ఎలాంట్ట 
మాటలకు ఆసాకరం ల్లదు. కని సినిమాలో వార మధ్ా ప్రేమను చగరంపజేస్త క్రమంలో 
కొంత సంభాషణ్లను పెంచ మరకొనిి పాత్రలను సనీివేషంలో చొపిపంచ ఇరువుర ప్రేమను  
వాకాం చేయడానికి అనువుగా మలిచ్చడు.  

నవలలో భగి ప్రేమికుడైన వీరభూపతి బాధ్ను కుట్లటన్ ముందుంచుత్తడు. సినిమాలో 
ప్రతాక్షంగా అనిి పాత్రలు ఉనిటుల కనబడుత్తరు. ఆనంద్ంగా, జాలిగా పరచయం సాగి 
పోతంది. వీర మధ్ా పరచయానిి కూడా వీర భూపతి కలిసి వచేాటటుల సంభాషణ్లు కలవు. 
“ఏ సౌంద్రా రాశిదో ఇది, ఎవరదో” అంట్ట సినిమాలో వీరభూపతి పడిపోయిన కంకణానిి 
తీస్కుంట్లడు. దీనితో అకకడ సంభాషణ్లు అనివారాం. పకకన్వ ఉని గృహయజమాని 
కలిపంచుకొని తన గృహంలో బస చేయమంట్లడు. నవలలో  ల్లని ఒక పాత్ర మధ్ాలో వచా 
అద్నంగా చేరంది. ఇది చూసిన ఏకవీర ఒక చరునవుే నవుేతంది. వీరభూపతి కూడా 
చరునవుే నవుేత్తడు. అకకడకు అమృతం రావడం ఆమెతో కొంత స్తపు ఇద్దర మధ్ా మాటలు 
సాగత్తయి. నవలలో ల్లనిది సినిమాలో ఉనిది కంకణ్ం గరంచన చరా. 

 ఇద్దరని పరచయం చేయడానికి కంకణానిి చూపిసూా మాటలు సాగాయి. తొలి 
చూపులోన్వ ఏకవీర వీరభూపతి ప్రేమను అంగ్లకరంచడంతో వీరభూపతి “ఈ కంకణానిి 
అలంకరంచుకునివారు సేయానా వచా సంకెళ్ళి వేసి బంధంచన సంతోషమే” అంట్ట తను 
ఏకవీరను ప్రేమిస్ానిటుల సంకత్తలు పంపిసాాడు. ఇద్ంత్త ఏకవీర పైనుండి చూస్ాంది. 
ఇంతలో ఏకవీర ఒక చలకతో తన ప్రేమ సందేశ్చనిి పంపిస్ాంది. వీరభూపతి మాటలతో 
పరవశించన ఏకవీర అతడిపై ముత్తాలు పసూా తన ప్రేమను అంగ్లకరస్ాంది.  

సినిమాలో కొతాగా వచాన పాత్రలు అమృతం, గృహయజమాని. మూలంలో తను 
ఏకవీరను చూసింది ఒకకడే వార మధ్ా మాటల కంటే  అభినయానికి అవకశం కలిపంచ్చరు. 
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వీర సంభాషణ్లో ఉనిద్వనికి భినింగా గృహయజమాని కలిపంచుకుంట్లడు. అతడు 
వీరభూపతిని సాద్రంగా ఆహాేనిసాాడు. ఏకవీర ఆలోచనలతో ఉని వీరభూపతి అకకడే 
బసచేసాాడు. నవల, సినిమాగా మారన క్రమంలో ద్రశకుడు ఇరువుర మధ్ా ప్రేమను 
చగపింప జేయడానికి కంకణ్ సనిివేశ్చనిి, ద్వనితో పాటు గృహయజమాని పాత్రను, 
అమృతం మాటల అలజడిని  సంభాషణ్లోల కలిపంచ ఇరువుర మధ్ా ప్రేమను పెంచ్చరు. 

 దీనితో వీరభూపతి తను వచానపని మరచపోయి ఏకవీర ప్రేమలో పడుత్తడు. 
నవలలో గడిచపయిన వృత్తాంత్తనిి వీరభూపతి మాటల ద్వేరా కుట్లటన్ కు మాత్రమే 
తెలుస్. చలనచత్రంలో వరామానంలో కథ నడవడమే కకుండా సనిివేశ్చలను, కొనిి కొతా 
సంభాషణ్లను చూపించ రసవతారంగా కథను ముందుకు నడిపించడం కోసం మారుపలను 
చేశ్చరు. నవలలో వీరభూపతి ప్రేయసి ఏకవీర చదువరులకు గాని, కుట్లటన్ కు గాని 
తెలియకుండా జాగ్రతాపడ్ారు. సినిమాలో మాత్రం ఒకక ద్ృశాంతో అంద్ర గరంచ 
ప్రేక్షకులకు తెలిసి పోవడం సినిమాలో మారుపగా చెపపవచుా.  
4.13.4. కుట్లటన్-ఉద్యాన్ స్తతపతి సంభాషణ్లు    

నవలలో కుట్లటన్, మీనాక్షికి పెళిల జరగక పోవడానికి కరణ్ం అతడు రాజు కవడంతో 
పాటు, మీనాక్షిని ప్రేమించ తండ్రికి చెపపల్లక పోయడు. ప్రేమించన ప్రేయసి ఎందుకు 
దూరమైందో వైగై నది ఒడ్ున కూరుాండి, వీరభూపతికి కుట్లటన్ వివరసాాడు. నవలలో మొద్ట్ట 
సనిివేశంలో, మొద్ట్ట అధ్యాయంలో ఉంది.“దిన దినమేదో పని పెటుటకొని వార ఇంట్టకి 
వెలులచుంట్టని. ఆ నెలనాలుల నెంత తొంద్రగా గడిచపోయినవి. ఇంతలో మాతండ్రి ననుి 
రమమని కబురంపినాడు. న్వను వెళాిక తపపదు. న్వన్వ సామానా సంసారములోనో పుట్టటనచో 
నాకమే యిoత దూరమయేాది కదు. న్వను మొద్ట వార ఇంట్టకి వెళ్ళి చుండుట వారు 
నామంచతన మనుకోనిర. క్రమక్రమముగా తెలిసినకొలది వారకి భయమైనది. నామేనమామ 
యాయన భారా యీ విషయము తెలిసి కొనాిరు. మా తండ్రి కబురు వచానది33” అంట్ట 

                                                           
33 ఏకవీర:పుట-4-5:1981 



206 
 

కుట్లటన్ ఏడుసాాడు. దీనిని సినిమాగా మలచనక్రమంలో సంభాషణ్లు ఎలా మారుపకు 
లోనయాయో పరశీలద్వదం. 

సినిమాలో కుట్లటన్-ఉద్యాన్ స్తతపతి సంభాషణ్లు 
ఉద్యాన్ స్తతపతి సౌధ్ం లోపల, పదిహేడవ సనిివేశం 

ఉద్యాన్ స్తతపతి మందిరం. 
కుట్లటన్ స్తతపతి తన ప్రణ్యానిి 
గరంచ తలిలకి వివరసాాడు.  
 
మరోపకక ఇంకో గదిలో ఏకవీర 
తండ్రి తన కుమారా చత్రపట్లనిి 
ఉద్యాన్ స్తతపతికి చూపెడత్తడు. 
 
తలిలతో స్తతపతి.... 

 
ద్ృశాం-6, ఉద్యాన్ స్తతపతి, 
ఏకవీర తండ్రితో, ఏకవీర చత్రపటం 
చూసూా అతడితో పెళిలకి ఒపపంద్ం 
చేస్కుంట్లడు.   
 
 
 
 

 
 
తలిల: ఇంత  ముఖ్ామైన వారా మీ నానిగారు వింటే 
 ఏంతో సంతోష్సాారు. అరుగో వారకకడే 
 ఉనాిరు. 
 
ఉద్: ఓహ్ నిజంగాన్వ లావణ్ాలాపంట. 
 నాకుమరుడికి తగిన జంట.  
 
కుట్లటన్: ఔనమమ ఆమె నీకోడలుగా రావడానికి 
 అనిి విధ్యలా అనురూపవతి. ఆమె 
 సౌంద్రాానిి  వరించే శకిా నాకు ల్లదు. 
 ఈ పాలరాతి  బమమలాగా ఆవిడ అగణ్ా 
 లావణ్ా వతి.  కలిమికి కక పోయినా 
 చెలిమికి తలల్లని సతి...  
 
ఏ.త: నూరుగ్రామాల....ఇక ధ్న, కనక, వస్ా, 
 వాహనాదులకు లెఖ్క ల్లదు. ఇంతట్ట 
 కలిమిని  వెంట బెటుటకోస్ాని 
 బంగారు కనిక  నాకుమారక. ఏమంట్లరు  
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ఇకకడ తలిలతో స్తతపతి.... 
 
 
 
 
 
 
తలిలతో చెపిప తండ్రి మందిరం లోనికి 
ప్రవేశిస్ాండగా... 

 
ద్ృశాం-7, కుట్లటన్ పెళిలకి 
సంబంధంచన సంభాషణ్. ఇందులో 
కుట్లటన్ ఉద్యాన్ స్తతపతి, ఏకవీర 
తండ్రి ఉనాిరు. 
 
 
 
 
 
 

ఉద్: నాకు సమమతమే, కని ఒపపంద్ం జరగే 
 ముందు అబాబయి అంగ్లకరం కూడా 
 తీస్కుంటే.... 
ఏ.త: అంటే మీ అబాబయి కద్ంట్లడ ? 
 
స్తత: అలా ఎనిట్టకి జరగదు. ఆవిడ పెద్పిలెళలనా 
 నా ఆనంద్వనిి ఎనిడు కద్నరు నాని 
 గారు. ఆ నమమకం నాకుంది. అమమ 
 ఇపుపడే వెళిల చెపిపవసాాను.  
 
ఏ.త: అబబబ్బబ ఏమిస్తతపతలండీ కనాి కొడుకు 
 కద్ంట్లడని కలవరమా? 
ఉద్: కలవరమా హు నానిరియానిి మావాడు 
 ఎనిడూ కద్నడు. 
ఏ.త: కద్ంట్లడో  కళికదుద కుంట్లడో నాకు 
 తెలీదు. ఒపపంద్ం అయిపోయింది 
 అనిమాట నిలబెటుటకుంట్లరుగా.  
 
కుట్లటన్: ఎవరు మీరు మాతండ్రి గార శీలన్వి 
 శంకిస్ానాిరు తండ్రి ఇచాన మాటను 
 తనయుడు తిరసకరంచడం మా 
 స్తతపతల వంశంలోన్వ ల్లదు. మాది ఒక 
 మాట, ఒక బాణ్ం తిరుగల్లదు వెళిల 
 రండి. 
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ద్ృశాం-8, కుట్లటన్, అతని తలిల, 
ఉద్యాన్ స్తతపతి మధ్ా సాగిన 
సంభాషణ్. 
 
 

కుట్లటన్:నాని గారు ఒక సంతోష కరమైన వారా. 
 మన ఇంట్టకి వెలుగనిచేా దీపానిి 
 ఎనుికునాిను. 
ఉద్:(నివెేరపోతూ)స్తతూ ... 
కుట్లటన్: పుట్టట పెట్టటన బంగారం కకపోయినా 
 ఆణ్ణముతాం లాంట్ట అమామయి. అంద్ంలో 
 రంభ అని న్వను అనను గాని, నా కళిలో 
 పనీిరు చలికిన కనెిపడుచు. 
ఉద్: బాబు ఏమిట్ట నువేంటునిది. 
కుట్లటన్: నానిగారు ఎందుకలా బెంబ్బలు 
 పడుత్తరు. న్వనమైనా తపుప చేశ్చనా? నా 
 అరాధంగిని ఎనుికున్వ హకుక నాకు ల్లద్వ  
ఉద్:    ల్లదు బాబు ల్లదు. 
కుట్లటన్: నాని  
ఉద్:  నీ చేతలారా నువేే జారవిడుచుకునాివు. 
కుట్లటన్: న్వనా మీరన్వదేమిట్ల నాకరధం కవడం 
 ల్లదు. 
ఉద్: ఇదిగో బాబు ఈపత్రం నీ పెళిిలో వారవే 
 వలసిన కట్లినికి సంబంధంచన 
 ఒపపంద్ం.  

 
నవలలో కుటటన్ పేదింట్ట మీనాక్షిని ప్రేమించ ఆమెను మరచ పోల్లక బాధ్పడుతూ ఆ 

విషయానిి మిత్రుడు వీరభూపతికి వైగైనది ఒడ్ున కూరుాని గత్తనిి వివరసాాడు. ఈ 
సంభాషణ్లో ఇరువురు మాత్రమే ఉనాిరు. ఇది సినిమాగా వచేాసరకి సనిివేషంతో పాటు, 
సంభాషణ్లను మారాారు.“ఇంతలో మాతండ్రి ననుి రమమని కబురంపినాడు. న్వను వెళాిక 
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తపపదు. న్వన్వ సామానా సంసారములోనో పుట్టటనచో నాకమే యిoత దూర మయేాది కదు” 
అంట్ట వీరభూపతికి కుట్లటన్ మీనాక్షికి దూరం గావడానికి గల కరణ్ం తను పేదింట్ట పిలల 
కవడం. న్వను కూడా సామానా ఇంట్టలో పుట్టటనచో ఆమెను దూరం చేస్కున్వ వాడిని కద్ని 
కుట్లటన్ మాటల  ద్వేరా  తెలుస్ాంది.  

ప్రేమ విషయం నవలలో కుట్లటన్ మేనమామ, అయన భారాకు మాత్రమే తెలుస్ాంది. 
కుట్లటన్ తలిలద్ండ్రులకు తెలిస్త అవకశం ల్లదు. కుట్లటన్ కవలం తండ్రి పిలుపు రావడంతో 
తన ప్రేమను తనలోన్వ సమాధ చేస్కుని ఆఊరు నుండి వెళిిపోవలసి వచాంది. ఐత్య ఇదే 
సినిమా విషయానికి వచేాసరకి ఈ సనిివేశంలో మరనిి పాత్రలను జ్యడించన ద్రశకులు 
సంభాషణ్లను పెంచడమే కకుండా వాట్టని మరో కోణ్ంలో చూపించ్చరు. దీనిని సినిమాగా 
మలచన క్రమంలో కుట్లటన్ ప్రేమించన విషయనిి తలిలకి ముందుగా చెపపడంతో ఆమె 
సంతోసిసూాన్వ తండ్రికి కూడా చెపపమంటుంది.“ఇంత  ముఖ్ామైన వారా మీనానిగారు వింటే 
ఏంతో సంతోష్సాారు. అరుగో వారకకడే ఉనాిరు” అంటుంది. దీనితో ఆనంద్ంతో రట్టటంచన 
ఉత్తుహంతో తండ్రి అమందిరానికి బయలుదేర వస్ాంట్లడు. అపపట్టక ఉద్యాన్ 
మందిరంలో ఏకవీర తండ్రికి, ఉద్యాన్ స్తతపతికి కుట్లటన్ పెళిల విషయమై ఇద్దర మధ్ా 
సంభాషణ్  జరుగతంది.  

ఇది తెలియని కుట్లటన్ అటుగా వసూా వార మధ్ాలో కలిపంచుకుంట్లడు.“ఎవరు 
మీరు మాతండ్రి గార శీలాన్వి శంకిస్ానాిరు తండ్రి ఇచాన మాటను తనయుడు తిరసకరంచ 
డం మా స్తతపతల వంశంలోన్వ ల్లదు. మాది ఒక మాట, ఒక బాణ్ం తిరుగల్లదు వెళిల రండి” 
అని మాట్టసాాడు. దీనితో ఏకవీర, కుట్లటన్ ఇరువురకి పెళిల ఒపపంద్ం జరగింది. మూలంలో 
కుట్లటన్ ఏకవీర తండ్రిని పెళిల ఒపపంద్ం విషయంలో కలిపంచుకుని సంద్రభం ల్లదు. అసలు 
అకకడ కుట్లటన్ ఎవరతోనూ మాట్లలడల్లదు.  

నవలలో కుట్లటన్ జరగిన సంభాషణ్ను ద్రశకుడు పాత్రలచే నాటకీయ కోణ్ంలో 
ముందుకు నడిపించ్చరు. అనిి పాత్రలు కుట్లటన్ పెళిలలో, ప్రేమలో ఉనిటుల సినిమాలో 
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కనబడుత్తరు. నవలలో కుట్లటన్ తండ్రికి చెపపక పోవడానికి కరణ్ం మీనాక్షి ధ్నవంతలు 
కదు. అందువలల మాత్రమె ఇరువురు పెళిల చేస్కోల్లక పోయారని అరాం చేస్కోవచుా.  

సినిమాలో ఏకవీర తండ్రిని, ఉద్యాన్ స్తతపతిని, తలిలని మొద్లగ వారంద్రని 
సంభాషణ్లోల ద్రశకులు  భాగసాేములు చేశ్చరు. కుట్లటన్ తన ప్రణ్యం గరంచ తండ్రికి 
చెపిపనపుపడు పెళిల నిరియం అయిపోయింద్ని అంట్లడు. తలిల కుట్లటన్ మనస్ు తెలుస్కుని 
ఏకవీర తండ్రిని పిలిచ మాట్లలడమంటుంది. కనీ అపపట్టక ఏకవీర తండ్రి వెళిలపోవడంతో 
విషయం చేయి జారపోయింది. తండ్రిమాటకు కటుటబడి కుట్లటన్ ఏకవీరకు త్తళికట్లటలిు 
వచాంది. ఆసిాఅంతస్ాలు కుట్లటన్ ప్రేమకు అడ్ురాల్లదు, కనీ సంప్రద్వయాలు అడ్ువచ్చాయి. 
ద్రశకులు నవలలో చనిగా ఇద్దర మధ్ా జరగిన ప్రేమ వృత్తాంత్తనిి, సినిమాలో తనదైన శైలి 
ప్రద్రశంచ సంభాషణ్లను పెంచ సినిమాను మలుపు తిపాపరు. 
4.13.5. వీరభూపతి-వీరభూపతి తండ్రి సంభాషణ్లు 

నవలలో ఐద్వ అధ్యాయంలో వీరభూపతి ప్రేమ విఫలం చెంద్డానికి గల కరణాలను 
కుట్లటన్ ముందు విశ్లలష్సాాడు. తెలలవారు సరకి న్వను వచాన కరా మాలసామయినద్ని 
నాతండ్రి గారు వచార. ఇంట్టకి పోవలెను న్వనాయూరు వదిలిపెటటల్లను. మాతండ్రితో వెళిల 
తీరవలెను. ద్వరలో బండినెకిక మాయూరు పోవుచునాిను. మాతండ్రి నాకటేటను మాయూరకి 
జేరవేయుచునాిరు. ననుి సహస్ర నాగములు తోకలతో మేలివీసి వెనుకకు లాగచునివి. ఆ 
యుతామమైన కసూార త్తవులు మా నాయనను సమాకరశంచనవి. ననిడిగినాడు న్వను 
చెపపల్లదు. ఇంట్టకి పోవువరకు రహసా మంతయు మా తండ్రికి తెలిసినది. మాయమమ గారకి 
నాయనగారు చెపిపనారు. ఉతారములో నామే ఎవరో, న్వనెట్లలమెను కలిసికొన వలయునో 
సరేము వ్రాయబడి యునిది. ఆ రహసాము నాలువ నోటబడల్లదు. తకికన నాసహోద్రులు 
నెరుగరు. జననీ జనకులు ననుి గడ్ము పుచుాకుని బ్రతిమాలిర ప్రారధంచర మహాపద్నెతిా 
పైకి తెచుాకోవద్దనిర34అంట్ట వీరభూపతికి తనప్రణ్య వృత్తాంత్తనిి మిత్రుడు కుట్లటన్ కు 

                                                           
34 ఏకవీర:పుట-46-47:1981 
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వివరసాాడు. జరగిన సంఘటనలో వీరభూపతితో పాటు అతడి తలిలద్ండ్రులు ఉనాిరు. ఇది 
సినిమాలో  

సినిమాలో వీరభూపతి-వీరభూపతి తండ్రి సంభాషణ్లు. 
                          వీరభూపతి బసచేస్త సత్రంలో,  పద్హారవ సనిివేశం 
వీరభూపతి తండ్రి అపుపడే ఊరనుండి 
వస్ాంట్లడు. ఏకవీర తండ్రి అతనిి 
ఆపుతూ....  

 
ద్ృశాం-9, ఏకవీర తండ్రి, వీరభూపతి 
తండ్రిని తీవ్రంగా మంద్లిస్ాని ద్ృశాం. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
ఏ.త: అతడేనా మీరు నావద్దకు పంపిన 
 కుమార రతిం. మూరుుడు నిపుపతో 
 చెలగాటమాడుతనాిడు. 
వీ.త: మనిిచండి బాబూ.. 
ఏ.త: అది తరువాత. ముందు 
 మంద్లించండి.  
వీ.త: (ఆవేశంగా) వీరా ఇకకడికి వచాంది 
 వినోద్ విలాసాలకు కదు. 
 విషమించన మన కుటుంబ 
 సమసాను  పరషకరంచడానికి. 
వీర:  ననుి చెపపనీండి నాని  
వీ.త: చెపపనఖ్కరేలదు. నువుే చెపేపదేదో 
 ఆపూల చెండు చెబుతూన్వ 
 ఉంది. ఇంతకూ ఎవరామె? అంత 
 స్లభంగా లభించంది పూల 
 చెండులా... 
వీర: క్షమించండి నాని. ఆవిడెవరో 
 తెలీకుండాన్వ అంతచులకనగా 
 మాట్లలడుతనాిరు. ఒక అబల 
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ల్లఖ్ నందిసాాడు. వీరభూపతి తండ్రి ల్లఖ్ 
చదువుత్తడు....  

 
ద్ృశాం-10, ఏకవీర, వీరభూపతికి పంపిన 
ఉతారానిి, అతడి తండ్రి చదువుతనాిడు.   
 
 
 
 
 
 
 
 
నడిజాము గంట మోగతంది.. 
 
తండ్రి వీరభూపతిని కిందికి తోసాాడు. తలకు 
దెబబతగిలి అతడు కింద్పడుత్తడు. పలలకిలో 
వీరభూపతిని సేగ్రామం తీస్కుపోత్తడు. 
నడిజాము గంట మోగగాన్వ వచాన పలలకిని 

 ఆత్తమరపణ్ం సాహసమే కవచుా. 
 కని ద్వనిి అకరణ్ంగా 
 కించ  పరచడం ఆతమవంచన 
 అవుతంది.  ఆమె 
అంతరంగానిి  చదువుకోవాలని ఉంటె 
 ఇదుగో.. 
వీ.త:   ఎవరామె? 
వీర: వెనక ఉని ఆమెడలో ఉంటుంద్ని 
 మాత్రమే తెలుస్. 
వీ.త: భేష్ వీరా అపరంజ మేడలో ఉని 
 అంద్వల రాశిని అడుస్ గడిసెలోకి 
 ఈడుాకు రావాలని చూస్ానాివా?  
వీర: కదు నాని ఆ త్తరకను చేరుకోవాలని 
 తహ తహ పడుతనాిను. 
వీ.త: కదు దూరాన మెరస్త ఆ నక్షత్రానిి 
 ధూలిపాలు చేసాావు. అందుకు న్వను 
 సమమతించ్చను. 
వీర: న్వను కటుటకుని కలల మేడను 
కనితండ్రి  వైన నీవే కూలదసాావా? 
తండ్రి: ఔను వీరా నడుము కట్టట నాగలి పట్టట 
 చెమట్లడిా పటటబోస్కున్వ కషట 
 జీవులకు కలలూ వదుద. 
గాజుమేడలు  వదుద.   
వీర: నానాి ఇది నాజీవిత సమసా నాద్వర 
 కడ్ురాకండి. 
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మేడమీడనుండి చూసిన ఏకవీర అది 
తనకోసమే అనుకుని ఆనంద్ంతో మేడ 
దిగివస్ాంది. మధ్ాలోన్వ తండ్రి నిలుాని 
ఉంట్లడు. నిరఘంత్త పోతంది ఏకవీర.   

వీ.త: (విస్రుగా)రాను, ఇక న్వను నీకు 
ల్లను  ల్ల అడ్ుల్ల. 

          
ఏకవీర నవలలో వీరభూపతి తలిలద్ండ్రుల మాటను కద్నల్లక ఏకవీరను 

మరచపోత్తడు. వీరభూపతి అతని తలిల ద్ండ్రుల మధ్ా ప్రేమ విషయమై సంభాషణ్లు 
సాగినటుల వీరభూపతి మాటల ద్వేరా తెలుస్ాంది. తను ప్రేమించ యువతి దూరం కవడానికి 
కరణాలు చెపేపక్రమంలో వీరభూపతి, తలిలద్ండ్రులు ఉనాిరు. దీనిని సినిమాగా మలచన 
క్రమంలో సంభాషణ్లోల మారుపలు చూడవచుా. 
  ఏకవీర తండ్రి వీరభూపతి తండ్రితో కలుగజేస్కొని అతడిని మంద్లించడం. 
నవలలో ఏమాత్రం ల్లదు. కవలం ద్రశకుడి సృష్టగా సినిమాలో కనబడుతంది.“అతడేనా 
మీరు నావద్దకు పంపిన కుమార రతిం. మూరుుడు నిపుపతో చెలగాటమాడుతనాిడు” 
అంట్ట ఏకవీరతండ్రి, వీరభూపతి తండ్రిని మంద్లించడం. సినిమా సంభాషణ్లోల మాత్రమే 
కనబడుతంది. ఏకవీరను వీరభూపతిని  ప్రేమించన విషయం తండ్రికి తెలిస్త అవకశంల్లదు. 
ద్వనిని సినిమాలో వీరభూపతి తండ్రి, ఏకవీర తండ్రిని బతి మాలుకునిటుల చూపించ్చరు. 
వీరభూపతికి, అతడి తండ్రికి జరగిన సంభాషణ్లోల వీరభూపతి ఏకవీర ప్రేమకోసమై తండ్రికి 
ఎదురు తిరగడం సినిమాలో కనబడుతంది.“నానాి ఇది నాజీవిత సమసా నాద్వర 
కడ్ురాకండి.” అని వీరభూపతి తండ్రిని తన ప్రేమకోసం ఎదిరసాాడు. వాసావానికి మూలంలో 
తండ్రిని వీరభూపతి, ఏకవీర కోసం ఎదిరంచనటుల కనబడదు. ఇది సినిమాలో సంభాషణ్లోల  
చోటు చేస్కుని మారుపగా చెపపవచుా.   

నవలలో వీరభూపతి, తండ్రితో ధైరాంగా మాట్లలడల్లదు. ప్రేమ విషయం తండ్రికి 
ఇంట్టకి వెళ్ళలసరకి పూరాగా తెలుస్ాంది. దీనిని వీరభూపతి తలిలకి తండ్రి చెపపడం ద్వనితో వారు 
వీరభూపతిని“జననీ జనకులు ననుి నాగడ్ము పుచుాకుని బ్రతిమాలిర ప్రారధంచంర” 
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ఏకవీరను మరచపోమమని బతిమాలుకుంట్లరు. నవల సంభాషణ్లోల వీరభూపతికి వార 
తలిలద్ండ్రులకు ఎలాంట్ట ఘరషణ్ చోటు చేస్కోల్లదు. కని దీనిని  సినిమాగా మలచన 
క్రమంలో “రాను ఇక న్వను నీకు ల్లను ల్ల అడ్ుల్ల. అని వీరభూపతి తండ్రి వీరభూపతిని 
తోసాాడు. వీరభూపతి కింద్పడుత్తడు. తలకు గాయం తగలుతంది. సపృహ తపుపతంది 
వీరభూపతికి, వీరభూపతి తండ్రి పలలకి తెపిపసాాడు. సేగ్రామం తిరగి వెళిిపోవడానికి” పలలకి 
రావడం ఇద్ంత్త సినిమా కథనంలో చూడవచుా. వీరభూపతి తండ్రితో సంభాష్ంచన 
తరువాత ఇక కథనమే కథను నడిపిస్ాంది. సినిమాలో వీరభూపతి తండ్రి ముందు మంచగా 
చెపిప చూసాాడు. వినక పోయేసరకి ఇద్దర మధ్ా కొంత భావోదేేగాలు చోటు చేస్కుని 
క్రమంలో, సంభాషణ్ల తీరు కొంత తండ్రిని కలతకు గరచేసాాయి. అతడు ఆవేశ్చనికి లోనై  
కొడుకుని కింద్కు తోసాాడు. ఇద్ంత్త కథనం ద్వేరా నడిపించడం ద్రశకుడు చేసిన మారుపగా 
భావించవచుా. 

 ఇక ఏకవీర నడిజాము గంట మోగడంతో ల్లఖ్లో చెపిపనటుల వీరభూపతితో వెళిిపోవ 
డానికి సిద్దపడి ఆనంద్ంతో మేడ దిగి వస్ాంది. మధ్ాలోన్వ తండ్రి నిలుాని ఉంట్లడు. నిరఘంత్త 
పోతంది ఏకవీర ఇద్ంత్త సినిమాలో సంభాషణ్లో రూపంలో ల్లదు. కథన రూపంలో 
సాగతంది. ఇది సినిమాలో జరగిన మరో మారుప. నడిజాము గంట  మోగడంతో వచాన 
ఏకవీరతో తండ్రి ఆమెను అడ్ుకుంట్లడు. దీనితో ఏకవీర ఏడుాకుంట్ట వెళ్ళితంది. ఇద్ంత్త 
చలనచత్రంలో కథనం, సంభాషణ్ల ద్వేరా చూస్త అవకశం ఉంది. కని మూలంలో ఏకవీర 
ప్రేమ విషయంలో ఆమెతండ్రి కలిపంచుకుని సంద్రాభలు ల్లవు. ప్రేమ విషయం తెలుస్కుని 
తలిలద్ండ్రులు  వీరభూపతికి వార కుటుంబ సిాతిని తెలియజేసూా, బతిమాలు కుంట్లరు. దీనిని 
తనదైన రీతిలో తెరకెకికంచ తలపెట్టటన ద్రశకులు వీరభూపతి, అతడి తండ్రిని, ఏకవీరను ఆమె 
తండ్రిని, అంద్రని ఇందులో భాగసాేములను  చేసూా సంభాషణ్లు సృష్టంచ్చరు. ఇది నవల 
నుండి సినిమాగా మారన క్రమంలో సంభాషణ్లోల చోటుచేస్కుని మారుపచేరుపలు. నవలలో 
వీరభూపతి ప్రేమవిఫలం కవడానికి వీరభూపతి తలిలద్ండ్రులు మాత్రమె, కని సినిమాగా 
వచేాసరకి వీరభూపతి తండ్రితో పాటు, ఏకవీర తండ్రి కూడా కరణ్మయాాడు. 
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4.13.6. నవల-సినిమా ముగింపు సంభాషణ్లు  
ఏకవీర నవల ముగింపుకు, సినిమా ముగింపుకు కొంత భినితేం కనిపిస్ాంది. నవల 

విషయాని కొస్తా ఏకవీర కుట్లటన్ కౌగిలిని విజాతి సపరశ వలల కనుిమూస్ాంది. వీరభూపతి 
సనాాసం తీస్కుంట్లడు.“ఇనాిళ్ళి నినుి బ్రేమించ జాలనందుకు క్షమించుము. ద్వనికి 
గారణ్ము నీకు జెపిపతిని. హఠాతాగా నినుి గలిసికొని పందు మహానంద్ము నంద్లి యాశ 
నీకు నా చేత నుతారము వ్రాయించల్లదు. నామిత్రుడు వీరభూపతి భారా...ఏకవీర కెదురుగా 
నోకసనాాసి వచుాచుాండెను. ఏకవీర యతనిజూచ నిలువునా గంపించపోయి కనుిలు రండు 
చేతలతో మూసికొన్వను. సనాాసి యామే వంకనైన జూడల్లదు. ఆమె యుని య్యడ ద్వట్ట 
సనాాసి నెమమదిగా కుట్లటన్ ద్గురకు వచుాచుండెను. కుట్లటన్ చూచెను ఏకవీర నిలుచునిది. 
సనాాసి వంక జూచెను...కుట్లటనున కన్వకములగ నూహలు తోచెను. తన మీనాక్షి ప్రేమ 
యతని సనాాసమునకు గారనమనుకొని సాానాపతి క్షమించల్లకపోతివి అనాిడతడు. 
వీరభూపతి కనుిలలో జాలి చూపెను. ఏకవీర కద్ల ల్లదు వీరభూపతి తన ప్రేమ, ద్వని విచత్ర 
పరణామాలు పూసగచానటుల చెపెపను. తన దేహములో నుని ప్రతియనువు వీరభూపతి 
సపరశమనుభవించుచునిద్ని చెపెపను అది ఇంకొక విజాతీయ సపరశను త్తలుకోల్ల ద్నెను35.” 
ఐనా వినిపించుకోని కుట్లటన్ ఆమెను బలవంతంగా కౌగిలించు కోవడంతో ఆమె అతడి 
కౌగిలిలో కనుిమూస్ాంది. ఇకకడ ఉని సంభాషణ్లను సినిమాగా వచాన క్రమంలో 
ఏవిధ్ంగా మారుపచేరుపలు  చోటు చేస్కునాియో చూద్వదం. 

సినిమా ముగింపు సంభాషణ్లు 
                     వైగై నది ఒడ్ున,  సినిమాలో చవర సనిివేశం 
వైగైనదీ తీరం. కుట్లటన్: నది ప్రవహించడం మానల్లదు. చెటుల 

 చగరంచడం మానల్లదు. చెలిమి 
 ముద్రలింక  చెరగిపోల్లదు. కనీ కనీ 

                                                           
35 ఏకవీర:పుట-182-183:1981 
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ద్ృశాం-11,కుట్లటన్ వీరభూపతి పై 
పగతో రగిలిపోతని  ద్ృశాం. 
 
 
 
 

 
ద్ృశాం-12, కుట్లటన్ వీరభూపతి 
మీదికి కతిా దూసిన ద్ృశాం. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 స్తిహ సూత్రం  మాత్రం హృద్యంలో 
 చెలరేగే చతిమంటలోల  ద్గధమై పోయింది. 
వీర:    కదు స్తత న్వను చేసిన మహాపాపం. 
కుట్లటన్: వీరా  
వీర:    స్తత పాపిని తెగట్లరుా పాపానిి కడత్యరుా. 
కుట్లటన్: వీర కరుడుగట్టటన కరుణాానిి  కరగించ 
 డానికి  యతిించకు వెళ్ళి. ఇకకనుంచ 
 వెళ్ళి.  నాలో  మానవతేం నశించ 
పడగ  లెతిాన  పశుతేం నినుి బలిగోనకముందే 
 వెళ్ళి.  ఇకకనుించ వెళ్ళి. 
వీర: వెళిను. వెళి ల్లను, నీ కోపం నా పాపానిి 
 ద్గధం  చెయానీ, పిడి బాకు నా గండెను
  రండుగాచలానీ, చందిన ఒకొకకక 
 నెతారు చుకక  గడ్ కట్టట మిత్ర  ద్రోహానికి 
 శిలాక్షరాలుగా మిగిలిపోని, చంపు స్తత 
 చంపు. 
కుట్లటన్: చంపు, చంపు అంటునిది నీవు 
 అంటునిది  నాలో కళ కళ కగే కసి 
 అంటునిది. గజేజ  దూసిన ద్క్షిణ్ 
 కనీ, కనీ ఎకకడో ఎకకడో  గండె 
 లోతలోలంచ మసి అంటని 
 మానవత్త  మనిమందిరంలో ఒక 
ప్రశి  తోలుస్ానిది.  ప్రతి ద్ేనిస్ానిది. ఎవరని 
 న్వను చంపేది.  ఔను ఎవరని న్వను 
 చంపేది?  ఇంతకలం 
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కుట్లటన్ తన చేతిలోని కతిాని కింద్ 
పారవేసాాడు. 

 
ద్ృశాం-13. వీరభూపతి ఆతమహతా 
చేస్కునిపుపడు, ఇద్దర మధ్ా సాగిన 
సంభాషణ్.  
 
కుట్లటన్ కింద్ పడవేసిన కతిాతో 
వీరభూపతి పోడుచుకుంట్లడు.  
 
 
 
 
 
 
 

 పెంచుకుని స్తిహలతను  చేజేతలా 
 తంచవేసినా నినాి న్వను  చంపేది? 
 ఎంత పని  చేశ్చవు వీరా? ఎంత 
 పని చేశ్చవు? ఎవరకోసం  దికుకలు 
 చలుాకొని  వచ్చానో? ఎవర కోసం 
 రకకలు కటుటకొని  వాలానో? చవర 
 నిమిషంలో ఎవరని పోగొటుట కునాినో 
 ఎవర  కోసం సెగలు పోగలుగా అధసూా 
 వస్ానాినో  ఆమూరా, స్త్రీమూరా 
 ఇనాిళ్ళి  ననుి  ఆరా  ధంచన 
 ఆప్రేమ మూరాని  కళంకితం చేసిన 
 నినుి చంపి న్వను సాధంచేదేమిట్ట? ఆ 
 పద్వమనికంటుకుని పంకనికి ప్రక్షాలణ్మే 
 ల్లనపుపడు చంపి ప్రయోజన మేమిట్ట?   
వీర: అలా అనకు స్తత ఆమె ఎవరో నాకు 
 తెలియదు.  దైవసాక్షిగా 
 చెబుతనాిను.  ఆమె ఎవరో 
 తెలియదు. ఆక్షణ్ంలో  నాకు తెలిసింద్లాల 
 ఒకకటే  ఒకకటే.  గత దినాలా 
 పచాని వలపులు  సమృతికి 
 తెచాన స్ంద్ర అని అలనాడు కలలా 
 మెరసి  అనురాగ కంతలు కురసి 
 అంతలోన్వ అద్ృశామైపయిన  గంద్రే 
 కంత అని పంద్వలని ఆశించ న్వను 
 పోగొటుట  కుని పూరే ప్రణ్యిని 
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ద్ృశాం-14, చవరగా కుట్లటన్ తో 
మాట్లలడుతని ఏకవీర. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 అని. అంత్య ఆ తరు  వాత తెలిసింది 
 స్తత ఆమె నీ అరాధంగి అనీ. 
 
 
కుట్లటన్: వీరా! వీరా! ఏమిట్టది వీరా! ఏమిట్టది విధ 
 ఆడిన  చద్రంగంలో ఇద్దరం విధ్మైన 
 పాచకల  మయాామా వీరా! 
 నిపుపలాంట్ట సత్తానిి  ఇంతస్తపు 
 గపిపట్లల  ద్వచుకునాివా? తెలియక 
 చేసిన దోషం  తెలిసి తెలిసి 
 బలియైపయవా  వీరా?  
వీర: ఇంతకంటే నాకం కవాలి స్తత 
కుట్లటన్: వీరా  
వీర: వీరా అని నోరార వీడోకలు చెబుతంటే 
 శ్చశేతంగా  కనుిమూయడం కంటే 
 నాకం కవాలి? 
స్తత: (దుఖ్ం తో)వీరా  
వీర: స్తత అటు చూడు ఏకకిగా చీకట్లల జాలి 
 జాలిగా  పాకిపోతని ఆ మూరాని 
 చూడు. 
కుట్లటన్: ఏకవీరా  ఏకవీరా  ఏకవీరా  ఏకవీరా   
 న్వను  పిలుస్ానిది నినుి కదు. గండె  
 మంటలోల  వలపుద్ండలు 
 పండించుకుని ఒక విధ 
 వంచతను. న్వను చూస్ానిది నినుి కదు. 
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కుట్లటన్ కు నమసకరంచ వైగై నదిలో 
దూకుతంది.  
 
ఏకవీరను పిలుసూా ఆమెను 
అనుసరసూా వైగై నదిలో కుట్లటన్ 
దూకుత్తడు.  
 

 మాంగలాం మాటున ద్వగివుని ఒక 
 మానిని  మమతను. 
ఏక: కళంకినిని కరునిసూానాిరా?  
కుట్లటన్: కళంకిని నీవా నిరమల ప్రేమకు కలుసాచ 
 నిరాద్రణ్ పాలైనా నిరాభగారాలివి. 
 కళంకినివి  నీవా? 
ఏక: అంత్త తెలిసి ఈపాపిని క్షమిస్ానాిరా! 
 పవిత్ర  జలాలనిి ఏకమైనా నాపాపానిి 
 ప్రక్షాళణ్ చేయల్లవు. 
కుట్లటన్:కనీిళితో కరగిపోని కరుణ్తో పునీతం 
 కని  కళంకం ల్లదు ఏకవీర 
ఏక: ఎంతద్య  
కుట్లటన్: చరుదివేేకు ల్కంగని చీకట్ట ల్లదు ఏకవీర  
ఏక: ఎంత క్షమ 
కుట్లటన్: అగిిలో పరశుద్ధం కని అపరంజ ల్లదు 
 ఏకవీర  
ఏక: ఎంత సౌజనాం, పురుశ్నతాములు మీరు. 
కుట్లటన్: ఏకవీరా  ఏకవీరా..  

         
ఏకవీర నవలలో ముగింపులో ఉని సంభాషణ్లు, సినిమా ముగింపుకు వచేాసరకి 

అతాంత స్ధీరుమైన సంభాషలుగా మారాయి. వీరభూపతి సనాాసం తీస్కుంట్లడు. ఇది 
చూసి కుట్లటన్ కలత చెందుత్తడు. సినిమాకు వచేాసరకి కుట్లటన్, వీరభూపతి, ఏకవీర 
వీరంద్రని కంద్రంగా చేస్కొని సినిమాలో సంభాషణ్లు చోటు చేస్కునాియి. నవలలో 
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ఏకవీరతో కుట్లటన్“ఇనాిళ్ళి నినుి బ్రేమించ జాలనందుకు క్షమించుము. ద్వనికి గారణ్ము 
నీకు జెపిపతిని. హఠాతాగా నినుి గలిసికొని పందు మహానంద్ము నంద్లి యాశ నీకు 
నాచేత నుతారము వ్రాయించల్లదు. నామిత్రుడు వీరభూపతి భారా” అంట్ట కుట్లటన్ రాచకరా 
నిమితాం వెళిి, తిరగి వచేావరకు ఉతారం రాయవద్దంట్ట, కుట్లటన్ మీనాక్షి చెపపడం ద్వేరా 
రాయల్లక పోయాను క్షమించు. అని ఏకవీర కుట్లటన్ మధ్ా నవలలో సంభాషణ్లు 
కొనసాగాయి.  

సినిమాలో“ల్లదు ప్రభు ఆ ల్లఖ్ను అందించల్లక పోయాను ద్వరలో విద్రోహులు 
అడ్గించ్చరు. ననుి బందించ చత్రహింసలు పెట్లటరు కోటను ముటటడించ్చలని కుట్రపనాిరు 
ఎలాగో తపిపంచుకుని బయట పడ్ాను” అని భటుట, కుట్లటన్ తో అంట్లడు.  

నవల సంభాషణ్లోల ఇద్ంత్త ఏకవీర కుట్లటన్ మధ్ా నడిచంది. దీనిని చలనచత్రంలో 
భటుట, కుట్లటన్ మధ్ా జరగినటుల సంభాషణ్లో ప్రేక్షకులకు చూపించ్చరు ద్రశకులు. ల్లఖ్ 
పంపడమే కకుండా ద్వనిని భటుట ద్వేరా పంపడం తద్నంతర పరణామలు ల్లఖ్ను భటుట 
చేరవెయక పోవడం ఇద్ంత్త సినిమాలో ద్రశకుడి ప్రతిభ.  

నవలలో ఏకవీర వీరభూపతిని కౌగిలించుకునిటుల జరగిన విషయమంత్త 
చెపిపంది.“వీర భూపతి తన ప్రేమ, ద్వని విచత్ర పరణామాలు పూస గచానటుల చెపెపను. తన 
దేహములో నుని ప్రతియనువు వీరభూపతి సపరశనభవించుచునిద్ని చెపెపను అది ఇంకొక 
విజాతీయ సపరశను త్తలుకోల్ల ద్నెను” అని సేయంగా ఏకవీర కుట్లటన్ తో అంటుంది. 
ఏకవీర, వీరభూపతి ఇరువురు కౌగిలించుకుని సంగతి కవలం ఏకవీర చెపపడం ద్వేరా 
మాత్రమే గ్రహించ్చడు. ఇది సినిమా విషయానికి వచేాసరకి సంభాషణ్లోల మారుపల్ల గాకుండా 
పాత్రలను మారాారు. 

సినిమాలో ఏకవీరను వీరభూపతి కౌగిలించుకుని సంద్రభంలో ఇద్ంత్త చూస్ాని 
మీనాక్షి “ఆ....ఆమె ఏకవీర మీ ప్రాణ్ మిత్రులు స్తతపతల వార ధ్రమపతిి” అంట్ట మీనాక్షి 
భరాకు చెపిప మరణ్ణస్ాంది. ఆ సమయంలో ఏకవీర కోసం కుట్లటన్ రావడం తన కళితో త్తను 
ఈ సనిివేషం చూసాాడు. 
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 నవలలో ఏకవీర చెపిపంది సినిమాలో మీనాక్షి వీరభూపతికి చెపిపనటుల ఉంది. 
మూలంలో వీరభూపతి సనాాసం తీస్కోవడం చూసిన కుట్లటన్“కుట్లటనున కన్వకములగ 
నూహలు తోచెను. తన మీనాక్షి ప్రేమ యతని సనాాసమునకు గారనమనుకొని సాానాపతి 
క్షమించల్లకపోతివి అనాిడతడు. వీరభూపతి కనుిలలో జాలి చూపెను” అంట్ట సాగిన 
కుట్లటన్ మాటలకు వీరభూపతి ఏమి మాట్లలడకుండా ముందుకు సాగత్తడు. నవలలో 
తపుపచేసిన వీరభూపతి సనాాసం తీస్కుంట్లడు. వీరభూపతి, కుట్లటన్ మధ్ా ఎలాంట్ట 
మనసపరధలకు త్తవుల్లదు. ఇదే సినిమా విషయాని వచేాసరకి. వీరభూపతి  ఏకవీరను 
కౌగిలించు కోవడం చూసిన, కుట్లటన్ కోపంతో రగిలిపోత్తడు.“వీరా కరుడు గట్టటన 
కరుణాానిి కరగించడానికి యతిించకు వెళ్ళి. ఇకకనుంచ వెళ్ళి నాలో మానవతేం నశించ 
పాడగలెతిాన పశుతేం నినుి బలిగొనకముందేవెళ్ళి. ఇకకనుించ వెళ్ళి” అన్వ మాటల ద్వేరా 
సినిమాలో కుట్లటన్ కు వీరభూపతికి మధ్ా స్తిహంలో అగాద్ం పెరగినటుల కుట్లటన్ మాటల 
ద్వేరా గ్రహించవచుా. దీనితో కలత చెందిన వీరభూపతి“వీరా అని నోరార వీడోకలు 
చెబుతంటే శ్చశేతంగా కనుిమూయడం కంటే నాకం కవాలి?” అంట్లడు మిత్రుడుకి 
ద్రోహం చేశ్చనని భావించన వీరభూపతి అతడి చేతినుండి జారపడిన కతిాని తీస్కుని 
ఆతమహతా చేస్కుంట్లడు. అపుపడు నిజం చెపిపనటుల సినిమాలో ఇద్దర మధ్ా జరగిన 
సంభాషణ్లను చూస్తా అరమావుతంది.  

నవలలో కుట్లటన్ వీరభూపతి మధ్ా స్తిహం చెడినటుల కనబడదు. పైగా కుట్లటన్, 
వీరభూపతిని క్షమించమనడం బట్టట చూస్తా వీరభూపతి సమాజానికి దూరంగా వెళిినటుల 
కనబడుతంది. దీనికి భినింగా చలనచత్రంలో కుట్లటన్ వీరభూపతిపై కోపానిి పెంచుకోవడం 
ఇద్దర మధ్ా జరగిన ఘరషణ్లో తను తెలియక చేసిన తపుపకు భాద్ాత వహిసూా ఆతమహతా 
చేస్కుంట్లడు. చవరగా ఏకవీర “మీరు ననిింక బ్రేమింతరా”అంట్ట వేసిన ప్రశికు 
కుట్లటన్ సమాధ్యనాలు చెపపకుండాన్వ ఆమెను తనకౌగిలిలో బంధంచడంతో ఏకవీర 
కనుిమూస్ాంది. ఇకకడ సంభాషణ్ల కంటే అభినయానికి ఎకుకవ ఆసాకరం కలిపంచ్చరు.  
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సినిమాలో ఏకవీర “అంత్త తెలిసి ఈపాపిని మనిిస్ానాిరా? పవిత్ర నదీ జలాలనిి 
ఏకమైనా నాపాపానిి ప్రక్షాళన చేయల్లవు” అని భావించ ఏకవీర వైగై నదిలో దూకి ఆతమహతా 
చేస్కుంటుంది. ఇది సినిమా సంభాషణ్లోల చేసిన మారుప. కుట్లటన్ కు నమసకరంచన ఏకవీర 
వగైనదిలో దూకుతంది. ఆమెను అనుసరసూా కుట్లటన్ కూడా నదిలో దూకుత్తడు. ముగింపు 
విషయంలో నవలకు, సినిమాకు ఉని ప్రధ్యన మారుప వీరభూపతి ఆతమహతా చేస్కోవడం.  
4.13.7. సినిమాలో మాత్రమే ఉని సంభాషణ్లు 

నవలను సినిమాగా మలచే క్రమంలో కొనిి సనిివేషాలు, సంభాషణ్లు, బహుశ 
ప్రేక్షకులను ఆనంద్ పరచడానికి గాని, వాాపార పెంచుకోవడం కోసం, ల్లద్వ కథను మరంత 
బలంగా ముందుకు తీస్కుపోవడానికి, ప్రేక్షకుడిలో ఆసకిాని పెంచడానికి, కొనిిట్టని 
అద్నంగా చేరుాత్తరు. ఇది ఏకవీర సినిమాకు వరాస్ాంది. నవలలో ల్లని సంభాషణ్లు, 
సనిివేషాలు సినిమాలో గరాంచే అవకశం ఉంది.   

అంత:పురంలో నలబై తొమిమద్వ సనిివేశం 
అంతఃపురంలో ఉద్యాన్ స్తతపతి 
మహారాజుతో. 

 
ద్ృశాం-16, , ఉద్యాన్ స్తతపతితో 
ఏకవీర మాట్లలడుతని ద్ృశాం 

ఏక: ఎంతట్ట రాచకరామైనా ఇలాలలితో ఒకక 
 మాటైనా చెపపకుండా వెళిడం 
 నాాయమే  నంట్లరా? 
ఉద్:  అది నాాయమననమామ.... 
ఏక: మర త్తళి కట్టటన కులవధు అంతల్లని 
 ఏకంత్తనికి బలిపశువా? 
ఉద్:    (ఆవేద్నతో)అమామ... 
ఏక:క్షమించండి. 
 

 
కుట్లటన్ రాచకరా నిమితాం రామనాథపురం వెళ్ళిత్తడు. భారా అయిన ఏకవీర చెపపక 

పోవడంతో ఆమె మానసికంగా వేద్నకు లోనవడం ద్వేరా భరాతో అనాలిున మాటలను 



223 
 

మామ గారతో అంటుంది. మనస్ులోని వేద్నను ఏకవీర బయట పెట్టటన సంద్రాభలు 
నవలలో కనిపించవు. కనీ సినిమాలో ఏకవీర నోట పలికించ్చరు. ఇలా ఎనోి మారుపలు 
చేరుపలు చేస్కొని ఏకవీర సినిమాగా ప్రేక్షకుల ముందుకు వచాంది. 
4.14. బలిపీఠం నవల, సినిమా సంభాషణ్లు-మారుపచేరుపలు 

రంగానాయకమమ కలం నుండి జాలువారన బలిపీఠం ద్వసర నారాయణ్ రావు 
ద్రశకతేంలో సాంఘిక చత్రంగా మలచబడింది. నవలలో రచయిత చ్చలా అంశ్చలను 
సపృశించ్చరు. భిని పాత్రలు ప్రవేశపెట్టట పాఠకులను ఆలోచంపజేశ్చరు. ఒక అంశ్చనిి భిని 
కోణాలోల చూపించే ప్రయతిం చేశ్చరు. నవలలో ప్రధ్యనంగా ఉని సంభాషణ్లు సినిమాలో 
ఎంత వరకు మారుపలు చేశ్చరో విశ్లలష్ంచే ప్రయతిం చేసాాను.  
4.14.1. బలిపీఠం నవల-సినిమా ప్రారంభం  

నవలా ప్రారంభానిి పరశీలిస్తా రచయిత కరుణ్ సమాజానిి వరించ్చరు. బాల భానుడి 
బంగారు కిరణాలలో ప్రకశిస్ాని పసిడి ఉద్యం. కరుణ్ సమాజపు ప్రారధనామందిరం 
అనాధ్ బాలబాలిక కోలాహలంతో నిండి ఉంది. ఆ నాట్ట ప్రారధన వేలకు పట్టట శ్రీరాములు 
హాజరై ఉండటం ముఖ్ా విశ్లషం. అంట్ట సాగతూ సమాజ కరాద్రశ భాసకర రావు, కమిటీ 
సభుాలు మహరష, తదితరులతో కలిసి శ్రీ రాములుబాబు ప్రారధనా మందిరం నుండి బయలు 
దేరారు. వారు ఆంధ్రదేశ నిరామణ్ కరాక్రమ సంచ్చలకులుగా, స్తవాసంసాయైన కరుణ్ 
సమాజపు పరశీలనకు విశ్చఖ్పటిం వచా ఉనాిరు.36 ఇలా కరుణ్ సమాజానిి వరిసూాన్వ 
సాగిన చవరకు భాసకర్ట గరంచ అయన సమాజానికి చేసిన స్తవ గరంచ శ్రీ రాములు గారకి 
వివరసాారు. ఇది సినిమాగా మారన క్రమంలో 

బలిపీఠం సినిమా ప్రారంభం 
ఆస్పత్రి లోపల   

 
                                                           
36 బలిపీఠం:పుట-9:2008 



224 
 

డాకటర్ట రోగలకు వైద్ాం చేసి, వారకి  
మందులు రాస్ానాిడు. ఇంతలో నరుు 
వస్ా... 
 

 
ద్ృశాం-1. ఆస్పత్రిలో ఉని అరుణ్కు 
వైద్ాం చేస్ని డాకటర్ట రాధ్యపతి. 
 
 
 

 
ద్ృశాం-2. అరుణ్కు వైద్ాం చేస్త అవసరం 
ల్లద్ని, భరా సీతపతితో జగద్వంబ అంటుని 
ద్ృశాం.  

 
డాకటర్ట: ఈ మందులు తీస్కొచా వాడండి 
నరుు: డాకటర్ట గారు అరుణా దేవికి గండె 
 నొపిప ఎకుకవైంది. 
అరుణ్: ఆ... అమామ.....అమామ ... 
 డాకటర్ట: ఏది ఇంజక్షన్... 
 సీత్తపతిగారు కండిషన్ చ్చలా 
 సీరయస్ గా ఉంది. ముందు వెళిల 
 ఈ మందులు తీస్కురండి.. 
సీత్తపతి: ఎంతౌతంద్ండీ.. 
డాకటర్ట: శుమారు రండొంద్లు వరకు 
 కవచుా.. చూడండి రండు మూడు 
 రోజులోల ఆపరేషన్ కూడా చేయాలిు 
 వస్ాంది. 
సీత్తపతి: ఏమేవ్....మళిి మందులు 
 రాసిచ్చారు. అదేమిటే అలా 
 చంపేసాావ్ కొనదుద... 
జగద్వంబ: వదుద  
సీతపతి: కొనకపోత్య ప్రమాద్మాటే.. 
జగద్వంబ: ఏం ప్రమాద్ం చస్ాంది 
 అంత్యగా... వెద్వది పీడా 
 విరగడౌతంది. ఇపపట్టక దీని 
 రోగం పేరు చెపిప రండు వేలు 
 తగల్లశ్చవ్..మరో రండు వేలు 
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 తగల్లసి ఉని ఇలుల కూడా తగల్లసి 
 వీదిన పడమంట్లరా.. 

 
నవల, సినిమా రండిలో ఉని ప్రారంభానిి పరశీలిస్తా నవలలో కరుణ్ సమాజంతో 

ప్రారంభించ పాఠకులను మెలిలగా కథలోకి తీస్కువెళాలరు. అకకడి నుండి భాసకర్ట పాత్రను 
ప్రవేశపెట్లటరు. భాసకర్ట కరుణ్ సమాజాని స్తవచేస్త రోజులోల త్తర తో పరచయం 
ఏరపడుతంది, అది ప్రేమకు ద్వరతీస్ాంది. తరువాత హైద్రాబాద్ వచాన భాసకర్ట కు 
అరుణ్తో పరచయం ఏరపడుతంది. దీనిని సినిమాగా మలిచన క్రమంలో మొద్ట అరుణ్ను 
ఆస్పత్రిలో పరచయం చేసూా ఆమె సిాతిని, ఆరోగా పరసిాతిని ప్రేక్షకుల ముందుంచ్చరు. 
ఇకకడే జగద్వంబను, మామ సీత్తపతిని, డాకటర్ట రాధ్యపతిని తెరమీదికి తెచ్చారు. ఈ ఒకక 
సనిివేశంతో పాత్రల పరచయమే కదు వాట్ట సేభావం కూడా ప్రేక్షకులకు తెలిస్తలా చేశ్చరు. 
అకకడే అరుణ్కు మందులు కొనవద్దని జగద్వంబ ఇంట్టకి వెళిిపోతంది. ఇద్ంత్త విని 
అరుణ్ తీవ్రంగా ఏడుస్ాంది, ఇది చూస్ాని డాకటర్ట అతడే అరుణ్కు మందులు తెచా ఆమెను 
మానసికంగా ఓద్వరుాత్తడు. నవలలో భాసకర్ట వైపునుండి కథ ప్రారంభిస్తా, సినిమాలో అరుణ్ 
వైపు నుండి కథను ప్రారంభించడం చూడవచుా. ఇది నవల, సినిమా ప్రారంభానికి ఉని 
ప్రధ్యనమైన మారుపగా చెపపవచుా.  
4.14.2. భాసకర్ట- అరుణ్ సంభాషణ్లు 
      ఉదోాగ నిమితాం హైద్రాబాద్ వచాన భాసకర్ట ఒక రోజు మాటల సంద్రభంలో 
రామనాధ్ం గార ద్వేరా పెళిల ప్రసాావన రావడంతో కులాంతర వివాహం కోసం ఎదురు 
చూస్ానాినని అనడంతో, అరుణ్ గరంచ రామనాధ్ం అతడితో ప్రసాావిసాాడు. దీనితో  
మరుసట్ట రోజు ఆమెను పరచయం చేసాాడు. తద్నంతరం ఆమె పెళిల చోస్కోవడానికి 
కరణాలు బాధ్తో వివరస్ాంది. దీనితో రట్టటంపు ఉత్తుహంతో ఇలా అంట్లడు. 
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“భాసకర్ట రట్టటస్ానిటుట అనాిడు నిజం అరుణా! న్వను నినుి సంతోషంగా పెళిల చేస్ 
కుంట్లను. న్వను కూడా నీకు ఇషటమైత్యన్వ. అరుణ్ తలదించుకోంది. క్షమించండి నాకనీిళితో 
మిమమలిి బందిస్ానాినని అనుకోవదుద. నా కోరక విని కవలం జాలితో మీర సాహసానికి 
పూనుకోవదుద. నావేద్న మీకు సమంజసమని తోస్తా, అది తీరాాలని మీహృద్యం 
ఆరాటపడిత్య, అపుపడు చెపపండి. అదే న్వను కోరేది. ల్లదు అరుణా భగవంతడు నాకి అవకశం 
కలిపస్ానాిడు. న్వను ఒక నిసుహాయురాలి చవర కోరక తీరాగలిగిత్య ఈ జీవితమే 
ధ్నామౌతంది. నావలల మీరు స్ఖ్పడేది ఏమి ఉండద్ని మీకు తెలీద్వ? కొంత స్తపు ఆగి అంది 
అరుణ్ బాధ్పడకు అరుణా! ఈ అమూలామైనా అవకశ్చనిి న్వను వదులుకొల్లను. న్వను 
బతికినా అది నామ మాత్రమే అవుతంది. నాతోపాటు మీరు సంతోషాలకు, సౌఖ్యాలకూ 
దూరమవాేలని నావుదేదశాం కదు. మీరు మర్కక వివాహం చేస్కుంటే సంతోషంగా 
ఆమోదిసాాను. నువుే పోరపడుతనాివు అరుణా! న్వను భోగలాలస్నిని భావించకు. 
నాకులానిి మరుగ పరచుకోవాలని నా అభిప్రాయం కదు. న్వను హరజనునిి. అరుణ్ 
తొట్రుపడింది తటుటకోవడానిక  ప్రయతిించంది. జీవిత్తన్వి నాకు అరపంచడానికి సంసిద్దమైనా 
మిమమలిి భరాగా పంద్గలిగే అద్ృషటం ఒకకటే చ్చలు. పునరేవాహానిి వాంచంచే న్వను 
వరాింతర వివాహానిి నిరసించటంలో అరధం ల్లదు. ఈ క్షణ్ం నుంచ నువుే నాభారావి. న్వను 
నీ భరాని మన వివాహం జరగిపోయింది. నినుి బతికించు కోవలసిన ధ్రమం నా మీద్ ఉంది 
అరుణా! ఎందుకీ  ప్రయాస చెపపండి? నాకు బ్రతకలన్వ కోరక ఏ అణువులోను ల్లదు. నాకు 
కవలసింది అది కదు. నాకు కవలసిందే  నాకు ఇవేండి. నాద్గుర ఒకక యాబై రూపాయలు 
మాత్రం ఉనాియి. ఏ క్షణ్ంలో నైనా నా అంతాక్రియలకు అవసరం వస్ాంద్ని పస్ాలుంట్ట 
కూడా ద్వచ ఉంచ్చను37” అంట్ట నాంపలిల పబలక్ గార్న్ లో భాసకర్ట అరుణ్ కలుస్కునాిరు. 
భాసకర్ట అరుణ్ మాటలు విని తరువాత ఆమెను పెళిల చేస్కోవడానికి సిద్దపడ్ాడు. తన 
గరంచ పూరా వివరాలు అరుణ్కు చెపిప ఆమెకు ఆరోగాం బాగ చేయించడానికి 

                                                           
37 బలిపీఠం:పుట-72-74:2008 
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సిద్దపడుత్తడు. ఇలా నవలలో ఇరువుర పరచయం రామనాధ్ం ద్వేరా జరగింది. ఈ 
సంభాషణ్లు సినిమాగా మారన క్రమంలో ఎలాంట్ట మారుపలు చేరుపలు చోటుచేస్కునాియో 
సినిమాలో చూద్వదం.  

సినిమాలో భాసకర్ట-అరుణ్ సంభాషణ్లు 
డాకటర్ట రధ్పతి గార ఆస్పత్రిలో ఐద్వ సనిివేశం 

ఆస్పతిలో మంచంపై ల్లవల్లని సిాతిలో 
అరుణ్ పడుకుని ఉంటుంది. అపుపడే 
ఆమె వద్దకు  వస్ాని డాకటర్ట, భాసకర్ట 
ను అరుణ్కు చూపిసూా........ 
 

 
ద్ృశాం-3. ఆస్పత్రిలో భాసకర్ట 
అరుణ్ పరచయం. 
 
ఇద్దరు ఒకరనొకరు చూస్కుంట్ట, 
కస్తపు మౌనంగా ఉంట్లరు.  
 
 
 

 
 
 
 
 
డాకటర్ట: వదుద  ల్లవద్దమమ వీరేనమామ న్వను చెపిపన 
 భాసకర్రావు గారు. 
భాసకర్ట: నమసాకరం  
డాకటర్ట: మీరద్దరూ మాట్లలడుతూ ఉండండి, న్వను 
 అట్ట వారు్లోకి వెలోలసాాను.. 
అరుణ్: కూరోాండి  
 
 
భాసకర్ట: మీ ఆరోగాం ఎలావుంది? 
అరుణ్: రేపో మాపో  
భాసకర్ట: అధైరా పడుతనాిరా? 
అరుణ్: ఏముంద్ని ధైరాంగా ఉండమంట్లరు? 
భాసకర్ట: ఏమి ల్లనపుపడు ధైరామే తోడుగా 
 ఉండాలి. 
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ద్ృశాం-4. అరుణ్ చవర కోరకను 
భాసకర్ట ముందు పెడుతంది. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

అరుణ్: ఈ పద్మూడేలుల ఆ ధైరాంతోన్వ 
 బతకుతూ  వచ్చాను. కని ఆ 
 ధైరాానికి కూడా నామీద్  నమమకం 
 పోయింది. న్వనిక బ్రతకనని  నిరాధరణ్ 
 చేస్కొని అది నానుండి వెళిల 
 పోయింది. 
భాసకర్ట: వెళిిపోత్య మీరంత ధైరాంగా ఉండరు. 
అరుణ్: వెళిలపోయిన ధైరాానిి మీరు కూడా 
 తీస్కోచా నటుటనాిరు. 
భాసకర్ట: ఎవరు ల్లరనుకుంటుని మీకు చ్చలా 
 మంది  ఉనాిరని చెపిప తీస్కొచ్చాను. 
అరుణ్: ఎంత మంది ఉనాి న్వను ఇక ఉండను. 
 అందుక వెలెలనాట్టకి  నాకోసం,  నాశవం 
 మీద్ రండు కనీిట్ట బటుల రాల్లా 
 నామనిష్ కవాలని ఒక పిచా కోరక, అది 
 తీరద్ని నాకు తెలుస్.. 
భాసకర్ట: అలా ఎందు కనుకోవాలి? 
అరుణ్:విరగిపోయే కొమమకు ఎవరైనా ఉయాాల 
 వేసాారా చెపపండి? 
భాసకర్ట: నిజంగా ఆ కొమమ మీద్వ అభిమానం 
 ఉని వాళియిత్య  విరగిన చోట కట్టట మలిల 
 ఆ కొమమను చగరంప జేసాారు. 
అరుణ్: నాగరంచ మీరు కొంత వరక విని 
 ఉంట్లరు. న్వను ఇక ఎకుకవ కలం 
 బ్రతకనని డాకటరుల చెపుపకుంటే వినాిను. 
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ద్ృశాం-5. అరుణ్ గండెనొపిపతో 
బాధ్ పడుతని ద్ృశాం. 
 
 
 
 
 
బాధ్పడుతూ చెపుపతంది. గండె 
నొపిప వస్ాంది ద్గుతూ ఉండగా 
అకకడే కూరుాని ఉని భాసకర్ట ఆమె 
ద్గురకు వచా అరుణ్ను పడిపోకుండా  
పటుట కోవాలనుకుంట్లడు. కని 
అకకడే ఆగిపోతూ........  
 
 
 
 
 
 
 

 న్వను చ్చవును  తపిపంచు కోవాలని గాని, 
 బ్రతికి ఎదో స్ఖ్పడి పోవాలని గాని, 
 ఆశించడం ల్లదు. ఐత్య ఈసిాలో పెళిల 
 ఎందుకని మీకు ఆశారాం 
 కలగవచుా. నాకిలా మోడులా 
 చనిపోవాలని  ల్లదు. ఒకక రోజైనా 
 స్మంగళిగా నలుగరకి 
 కనిపించ్చలని, స్మంగళిగా నాభరా 
 ఒడిలోన్వ కనుిమూయాలని, నా కటెటను  
 నాభారేా ద్హనం చెయాాలని ఆశపడ్ాను. 
 అది దురాశ్ల తెలుస్, జరగదు తెలుస్, 
 ఐనా ఆశ్చ....... 
 
 
 
 
 
భాసకర్ట: ఏవండీ, ఏవండీ మీరు ఆవేశపడకండి. 
 న్వను మీకోరక తీరుసాాను. మిమమలిి పెళిల 
 చేస్కుంట్లను. 
అరుణ్: నా సాేరధం కోసం మీరు బలౌత్తరా? 
భాసకర్ట: మనిష్కి సాేరధం ఉండటంలో తపుపల్లదు. 
 కని ఆసాేరధం ఇతరులకు హాని 
 కలిగించేదిలా  ఉండకూడదు. 
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ద్ృశాం-6. అరుణ్ను భాసకర్ట పెళిల 
చేస్కుంట్లను అన్వసరకి ఆనంద్ంతో, 
ఏడుసూా, భాసకర్ట కు చేతలెతిా 
జ్యడిస్ాంది. 

అరుణ్: చచా పోత్తనని తెలిసి మీ జీవిత్తనిి నా 
 కోరక కోసం త్తాగం చేయద్లచు 
 కునాిరా?  అది మీకు హాని కద్వ? 
భాసకర్ట: మీరు పరపడుతనాిరు. నా ఆశయానిి 
 తీరుాకోగలుగతనాిను. నాద్వేరా మీ 
 కోరక, మీద్వేరా నాఆశయం రండు 
 నెరవేరుతనాియి. కని వీటనిట్ట కంటే 
 ముందు నా గరంచ మీరు 
 తెలుస్కోవాలిున  ముఖ్ావిషయం 
 ఉంది. న్వను హరజనునిి. 
 క్షమించండి. ఈవిషయం చెపపకుండా 
 మిమమలిి మబ్బబ పెట్టట మీ కోరక తీరాడం 
 నా  అభిమతం కదు. 
అరుణ్: ల్లద్ండి న్వను అవివాహితను కను, 
 ఆరోగా వంతరాలిని కను.........      

 
నవలలో భాసకర్ట, అరుణ్ మధ్ా పరచయం జరగిన విధ్యనంతో పాటు, సంభాషణ్లోల 

కూడా మారుపలు చోటు చేస్కునాియి. రామనాధ్ం భాసకర్ట పనిచేస్త ఖ్యదిబోర్్ట లో 
ఉపాధ్ాక్షుడు. వారకి  బాగా తెలిసిన అనారోగాంతో బాధ్ పడుతని అరుణ్ గరంచ 
పరచయం చేస్త క్రమంలో ఇద్దరని నాంపలిల పబలక్ గార్నోల కలుస్కుంట్లరు. అకకడ అరుణ్ 
తన గరంచ వార కుటుంబ పరసిాతలను భాసకర్ట కు చెపుపతంది. అరుణ్ను భాసకర్ట పెళిల 
చేస్కంట్లనని చెపపడంతో “క్షమించండి నాకనీిళితో మిమమలిి బందిస్ానాినని అనుకో 
వదుద. నాకోరక విని కవలం జాలితో మీరీ సాహసానికి పూనుకోవదుద. నావేద్న మీకు 
సమంజసమని తోస్తా.. అది తీరాాలని మీహృద్యం ఆరాటపడిత్య.. అపుపడు చెపపండి. అదే 
న్వను కోరేది.” అంట్ట అరుణ్ భాసకర్ట ను తనపై సానుభూతితో పెళిిచేస్కోవద్దని అంటుంది. 



231 
 

నిజంగా పెళిి చేస్కోవాలని ఉంటె మాత్రమే ముందుకురమమని అంటుంది. దీనితో భాసకర్ట 
ఈపెళిల చేస్కోవడం భగవంతడు తనకు కలిపంచన అవకశంగా భావిసాాడు. భాసకర్ట తను 
హరజనునిి అని చెపిపనపుపడు, అరుణ్ నవలలో“జీవిత్తన్వి నాకు అరపంచడానికి 
సంసిద్దమైనా మిమమలిి భరాగా పంద్గలిగే అద్ృషటం ఒకకటే చ్చలు. పునరేవాహానిి 
వాంచంచే న్వను వరాింతర వివాహానిి నిరసించటంలో అరధం ల్లదు”  అంటుంది.  

ఇది సినిమాగా మారన క్రమంలో అరుణ్ నోట్ట వెంట“ల్లద్ండి న్వను అవివాహితను 
కను, ఆరోగా వంతరాలిని కను, ఐశేరా వంతరాలిని కను. ఐనా మీరు నానుదుట 
కుంకుమ దిదుదతనాిరు. మీరు మనిష్ కద్ండీ. దేవుడు దేవుడికి కులం ఉండదు  దైవతేమే 
ఉంటుంది. నాకకవలసింది మీ మనస్ు మంచ తనం. అంత్య నండి, అంత్య నాకు కులంతో 
పనిల్లద్ండి. కులంతో పనిల్లదు” అని భాసకర్ట తో అంటుంది. అరుణ్ ప్రస్ాతం ఉని సిాతిలో 
పెళిల చేస్కోవడాని ముందుకు రావడం గొపప అని భావించన భాసకర్ట ను దేవునితోపోలిా 
అతడికి చేతలెతిా మొకుకతంది. అరుణ్ మాటల ద్వేరా సినిమాలో భాసకర్ట ను పూరాగా తన 
జీవితంలోనికి ఆహాేనిస్ానటుల అరధం చేస్కోవచుా. జీవితం మీద్ ఏమాత్రం ఆసకిా ల్లని 
అరుణ్ను భాసకర్ట పెళిల చేస్కోవడానికి ఒపుపకునిపుపడు. తన నుండి ఎలాంట్ట స్ఖ్ం 
ఉండద్ంట్ట అతడికి వినివిస్ాంది.“న్వను బ్రతికిన నామ మాత్రమే అవుతంది. నాతోపాటు 
మీరు సంతోషాలకు సౌకాలకు దూరమవాేలని నాఉదేదశాము కదు మీరు మర్కక  వివాహం 
చేస్కుంటే సంతోషంగా ఆమోదిసాాను.38 అంటుంది. అరుణ్కు బతకలన్వ ఆలోచన ల్లదు. 
భాసకర్ట ను మళిిపెళిల చేస్కొమమని అంటుంది. ఇది సినిమాలో చూపించల్లదు. కులానిి  
మాత్రం  చూపించ్చరు. నవలలో అరుణ్ కసా బలంగా ఉనిటుల కనబడుతంది. కని 
సినిమాలో ఆమె చ్చలా నీరసంగా ఉనిటుల చత్రీకరంచ్చరు. ఆమె ల్లవల్లని పరసితాిలో ఈపెళిికి 
ఒపుపకునిటుల సినిమాలో సంభాషణ్లను బట్టట గ్రహించే అవకశం ఉనిది. దీనికి భాసకర్ట 
నుండి వచాన సమాధ్యనం నవలలో తనను భోగలాలస్నిిగా జతకటటవద్దని అంట్లడు.  
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ఇందులో జరగిన మరో మారుప నవలలో ఇద్దరు పబలక్ గార్నోల కలుస్కుని ఒకర  
గరంచ ఒకరు తెలుస్కుంట్లరు. దీనిని ఆస్పత్రిలో అరుణ్ మంచంపై పడుకుని 
మాట్లలడినటుల చత్రీకరంచ్చరు. భాసకర్ట తో తనను బలవంతంగా ఈపెళిల చేస్కోవద్దని 
అంటుంది. దీనితో భాసకర్ట “మీరు పరపడుతనాిరు నా ఆశయానిి తీరుా 
కోగలుగతనాిను. నా ద్వేరా మీ కోరక, మీ ద్వేరా నా ఆశయం రండు నెరవేరు 
తనాియి.” అంట్లడు. తన ఆశయం కోసం పెళిల చేస్కుంట్లడు. దీనితో అరుణ్ భాసకర్ట 
గొపపద్నం తెలిసి అతడికి నమసకరస్ాంది. ఇలా వీర మధ్ా సంభాషణ్లలో అన్వక విషయాలు 
చరాకు వచానటుల నవలలో కనబడుత్తయి. ఐత్య సినిమాలో సంభాషణ్లను కుదించ్చరు.  
4.14.3. భాసకర్ట- త్తర సంభాషణ్లు 

నవలలో భాసకర్ట కు ఉదోాగం రావడంతో హైద్రాబాద్ వెలలవలసి వస్ాంది. ఈ 
సంద్రభంలో తను ప్రేమిస్ాని త్తరకు ఈవిషయం చెపపడానికి వెళిినపుపడు“భాసకర్ట 
ప్రయాణానికి త్తర చ్చలా బాధ్పడింది. ద్వద్వపు ఏడిానంత పని చేసింది. భాసకర్ట కి ఎదో 
చెపాపలని మనస్ు తహ తహలాడుతనాి ఒకక మాట కూడా మాటలడల్లనటుట మౌనంగా 
ఉండిపోయింది. భాసకర్ట కూడా ఆ సిాతికి తటుటకోల్లని వాడిలా దిగలు పడ్ాడు. చవరకి 
నిశశభాదనిి చేదిసూా అనాిడు హైద్రాబాద్ వెళిల నీకో ముఖ్ామైన ఉతారం రాసాాను త్తరా, త్తరా 
చరుకోపంగా నవిేంది. ఇకకడ ఉండగా ఊరుకొని ఎకకడికో వెళిల ఉతారం రాసాావా? అది 
అంత్యల్ల ఒకక వారం రోజులు నిరీక్షించు. భాసకర్ట త్తర హృద్యం పురవిపిపన నెమలిలా 
నాటాం చేసింది. నువుే రాయబోయే దేమిట్ల నాకు తెలుస్. ఏమిట్ట ఇపుపడు కదు. 
హైద్రాబాద్ వెళ్ళి ఉతారం రాసాాను. చెపుప త్తర  ఊహూ ఒకక వారం రోజులు నిరీక్షించు. 
భాసకర్ట చరునవుే నవుేతంటే త్తర సిగు పడుతూ సంతోష్ంచంది. హైద్రాబాద్ 
వెళిిపోయాడు. ఒంటరగా39” అంట్ట ఇద్దర మధ్ా నాటకీయంగా సంభాషణ్లు నవలలో 
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కొనసాగించ్చరు. వీర మధ్ా జరగిన సంభాషణ్లు సినిమాగా మారన క్రమంలో  ఏవిధ్మైన 
మారుపచేరుపలు చోటుచేస్కునాియో సినిమా ద్వేరా చూద్వదం.  

సినిమాలో భాసకర్ట-త్తర సంభాషణ్లు 
     త్తర ఇంట్ట బయట వరండాలో, మూడవ సనిివేశం, విశ్చఖ్పటిం బీచ్ పకకన. 
డాబా పైనా పడుకొని త్తర, భాసకర్ట 
ఫోట్లను చేతిలో తీస్కొని  ఉతారం  
ఫొట్లకు చూపిసూా అంటుంది.  
 
 
బయట నుండి....  
 
భాసకర్ట ను చూసిన త్తర  డాబా మీద్ 
నుండి కింద్కు పరుగెతా కుంట్ట 
వస్ాంది.  

 
ద్ృశాం-7. త్తర భాసకర్ట ఫోట్లతో 
మనస్లోని మాటను చెపుపతని 
ద్ృశాం. 
భాసకర్ట వెళిల గఱ్ఱం బండి 
ఎకుకత్తడు.. 

 
 
 
త్తర: ఏమండి నిజంగా చెపపండి ననుి 
 పెళిలచేస్కుంట్లరా? అసలు మాట్లలడారా? 
 ఇది చదువు కునాికైనా మాట్లలడరా? 
 
భాసకర్ట:త్తరా...... 
 
 
 
భాసకర్ట:త్తరా అనుకోకుండా హైద్రాబాద్ 
వెళివలసి    వచాంది. 
త్తర:     ఎందుకు?  
భాసకర్ట: అకకడ ఉదోాగం దరకింది. 
త్తర:  వెళిల పోతనాినని చెపపడానికి వచ్చారా? 
భాసకర్ట: ల్లదు మళిి వసాానని చెపపడానికి 
వచ్చాను. 
త్తర: నిజంగా  
భాసకర్ట: నిజంగా వసాాను. 
భాసకర్ట:ఏమిట్టది ? 
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ద్ృశాం-8. త్తర మనస్లోని 
ప్రేమను ఉతారం ద్వేరా భాసకర్ట 
ముందుంచుతంది. 

త్తర: ఇచ్చానుగా చద్వండి. 
 (ఉతారంలో ఇనాిళ్ళి ఒకరనొకరు ఇలాగే 
 చూస్కుంటునాిము. ఆ చూపులోల 
 ఏముందో  ఇద్దరకీ తెలుస్. మన 
ఇద్దర  మనస్ులోను  ఉనిది ఒకకటే, కని 
 బయటపడి ఒకరకొకరు 
 చెపుపకోల్లక  పోతనాిము.  

అసల్ల పెళిల చేస్కోనని భావించన భాసకర్ట, త్తరను పెళిల చేస్కోవడానికి ఇషట 
పడుత్తడు. నవలలో ఇద్దర మధ్ా చ్చలా వరకు ప్రేమ వావహారం కొనసాగింది. త్తర 
పెద్దనానికు కరుణ్ సమాజంలో వైద్ాం చేయడం ద్వేరా భాసకర్ట త్తర కుటుంబానికి చ్చలా 
ద్గురౌత్తడు. దీనితో త్తర భాసకర్ట మధ్ా ప్రేమ కూడా పెరుగతంది. భాసకర్ట పెళిల చేస్కున్వది 
త్తరే అని భావిసాాడు కని తనది“కులాంతర వివాహం కూడా అయిత్య ఎంత బాగండేది, 
ఇద్దరది ఒక కులం కకుండా ఉంటె ఎంత బాగండేది. కులాల కలయిక ఎంత ఉనితమైన 
సంగతి. ద్వనికి అవకశం ల్లకపోవడమే భాసకర్ట కి కొంత అసంతృపిా. అయినా ఇక తన 
జీవితం త్తరతో ముడిపడిపోతంద్ను కోవడం భాసకర్ట కి చ్చలా ఆనంద్ం కలిగిసూానె 
ఉంది40. ఇలా భాసకర్ట ఆలోచనలు మదిలో మెదులుత్తయి. 

 త్తర భాసకర్ట ఎవరు మనస్లోని మాటను బయట పెట్టటన సంద్రాభలు కనబడవు. 
కని లోలోపల ఇద్దరు పెళిల చేస్కోవాలని భావించనటుల నవల సంభాషణ్లను బట్టట 
తెలుస్ాంది. ఐత్య నవలలో ఉని ప్రేమను సినిమాలో ద్వద్వపుగా తొలగించ్చరు. ఇద్దర మద్ా 
ఉనిద్వనిని కవలం ఒక ఒకక సనిివేషం ద్వేరా ద్రశకులు భాసకర్ట, త్తర ప్రేమను 
చత్రీకరంచ్చరు. అది భాసకర్ట హైద్రాబాద్ వెళిడం మాత్రమే. నవలలో ప్రేమ విషయంలో 
సంభాషణ్లు ల్లవు. ఇది సినిమాగా మారన క్రమంలో సంభాషణ్లోల కొంత మారుపలు, 
చేరుపలు గరాంచవచుా.  
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“భాసకర్ట కి ఎదో చెపాపలని మనస్ు తహ తహలాడుతనాి ఒకక మాట కూడా 
మాటలడల్లనటుట మౌనంగా ఉండిపోయింది” తరువాత భాసకర్ట ఉతారం గరంచ మాట్లలడ 
టంతో “ఇకకడ ఉండగా ఊరుకొని ఎకకడికో వెళిల ఉతారం రాసాావా”అంటుంది. ఇది 
సినిమాలో త్తర ముందుగా ప్రేమించన విషయం భాసకర్ట కు చెపిపనటులనిది. “ఏమండి 
నిజంగా చెపపండి ననుి పెళిలచేస్కుంట్లరా? అసలు మాట్లలడరా? ఇది చదువు కునాికైనా 
మాట్లలడరా” అని త్తర భాసకర్ట ఫోట్లను ఎదురుగా మాట్లలడినటుల సినిమాలో కనబడుతంది. 
ఇది నవల, సినిమాకు సంభాషణ్లోల మారుపగా చెపపవచుా. నవలలో భాసకర్ట మనస్లో “తన 
జీవిత సహచ్చరని త్తరే నని భాసకర్ట కి ఏనాడో నిరియమైపోయింది. ఆమె అనుమతి కోరడం 
మాత్రమే మిగిలింద్నీ, ఆ అనుమతి తనకు తపపకుండా లభిస్ాంద్ని భాసకర్ట కి నమమకమే” 
అని భాసకర్ట భావించన ద్వనిని సినిమాలో త్తర నోట్ట ద్వేరా పలికించడం సంభాషణ్లోల చేసిన 
మారుప.  

ఇద్దర మధ్ా సంభాషణ్లను సినిమాలో కుదించ్చరని తెలుస్ాంది. త్తర సినిమాలో 
భాసకర్ట కు ఉతారం రాస్ాంది. మదిలోని భావాలను భాసకర్ట ముందు ఉతారంలో వెలలడిస్ాంది. 
దీనికి భాసకర్ట ఏమి మాట్లలడకుండా అకకడి నుండి తిరగి హైద్రాబాద్ వసాాడు. కని 
మూలంలో భాసకర్ట త్తరతో “హైద్రాబాద్ వెళిల నీకో ముఖ్ామైన ఉతారం రాసాాను త్తరా” 
అని భాసకర్ట మాటలను సినిమాలో త్తరన్వ ముందుగా భాసకర్ట కు ఉతారం రాస్ాంది.  

ఇద్దర మధ్ా ఉని అన్వక సంభాషణ్లను సినిమాలో తొలగించ్చరని చెపపవచుా. 
భాసకర్ట అరుణ్ను వివాహం చేస్కుని తరువాత సినిమాలో త్తర ఒక ఉతారం రాసాాడు. కని 
అందులో ఏమి ఉనిదో  ప్రేక్షకుల సంభాషణ్ల ద్వేరా చూపించే ప్రయతిం ద్రశకులు 
చేయల్లదు. బహుశ భాసకర్ట అరుణ్ను పెళిల చేస్కునిది ప్రేక్షకులకు తెలిసింది. అని ఆ 
సనిివేశ్చనిి  కథనం ద్వేరా ముందుకు నడిపించ్చరు. నవలలో భాసకర్ట పెళిల చేస్కునిది 
తెలిసిన త్తర తిరగి ఒక ఉతారం చ్చలా విపులంగా రాస్ాంది. దీనిని కూడా చూపించే 
ప్రయతిం చేయల్లద్ని చెపపవచుా. ఇలాంట్ట సంభాషణ్లు సినిమాలో చోటు చేస్కుని 
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మారుపలను పాఠకుడు, ప్రేక్షకుడు ఒకకడే ఐత్య వాట్టని గరాంచే అవకశం ఎకుకవగా ఉనిద్ని 
చెపపవచుా. 
4.14.4. భాసకర్ట- సీతమమ సంభాషణ్లు  
         భాసకర్ట అకక చదువుకోక పోయినా శుచ శుభ్రత తెలిసిన మనిష్. తముమడు అరుణ్ను 
పెళిల చేస్కునాిడని తెలిసి కొంత బయపడుతంది. తన కొడుకు గోపి ఇంట్ట వద్ద ఉంటె 
చదువు కోవడం ల్లద్ని తెలిసి భాసకర్ట వద్దకు చదివించమని పంపిస్ాంది. అరుణ్ ఆరోగాం 
బాగ ల్లనపుపడు వారకి వండి పెటటడానికి వస్ాంది. ఆ సంద్రభంలో అకకడికి తన కూతరు 
లక్ష్మి పురుడు పోస్కోవడాని వస్ాంది. తద్నంతరం లక్ష్మి బంధువులు హైద్రాబాదు వసాారు. 
ద్వనితో ఇంట్టవద్ద గోలచేసాారు. దీనితో మనసాాపం చెందిన అరుణ్ అతా వారంట్టకి 
వెళ్ళితంది. లక్ష్మిని పుట్టటంట్టకి పంపేటపుపడు డబుబకోసం వెళిిన భాసకర్ట కు చేదు అనుభవం 
ఎదురౌతంది.“లక్ష్మిని అతా వారంట్టకి పంపిన మరాిడు సీతమమ కూడా గోపిని కూడా 
తీస్కొని ప్రయణ్మౌతంటే వాడినైనా ఉండమని ప్రాదేయపడ్ాడు భాసకర్ట. సీతమమ తముమనిి 
ప్రేమగా చూసూా అంది నీమీద్ కోపం వచా గోపిని తెసికలిల పోతనాినను కుంటునాివా, 
నువుే స్ఖ్ంగా ఉంటె మాకూ చ్చలు. ముందు నీకపరం కుదుటపడనీ తరవాత మేమేకకడికి 
పోత్తం, రేపో ఎపుపడో అమిమని తీస్కోచేాయ్ ఆవిడా గముమనమాట విసిరేసాది తరవాత 
సరుదకుపోతది. నలుగర నోట్టలోపడి ఈ పెళిల చేస్కునిందుకు లక్షణ్ంగా బతికిత్యన్వ ఉంది 
మర. ఆవిడతో పాటు నువుే తొంద్ర పడమాకు స్మా! భాసకర్ట అలాలగే అకకయా అని 
అకకయాను గోపిని రైలు ఎకికంచ తిరగి వస్ాంటే  దుఖ్ం పెలులబకి వచాంది గోపిని ద్గుర 
పెటుటకొని చదివించల్లక పోయాడు. అకకయాను తీస్కువచా మరాాద్గాపంపల్లక 
పోయాడు41” అని ఆలోచసూా మానసిక వేద్నకు లోనౌత్తడు. తనకంటే అని వదినల్ల నయం 
అనుకుంట్లడు. ఇలా భాసకర్ట నవలలో సీతమమను, గోపిని, లక్ష్మి ఎవరని గౌరవించ పంపల్లక 
పోయానని బాధ్పడుత్తడు. ఇద్ంత్త నవలలో ఒకకడే బాధ్పడినటుల కనబడుతంది. ఇదే 

                                                           
41 బలిపీఠం:పుట-133:2008: 
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సనిివేశం సంభాషణ్లు సినిమాలో ఏవిధ్ంగా రూపాంతరం చెంద్వయో సినిమాను 
చూసినటలయిత్య తెలుస్ాంది. 

సినిమాలో భాసకర్ట- సీతమమ సంభాషణ్లు  
భాసకర్ట ఇంట్టలో, ముపెళప రండవ సనిివేశం 

లక్ష్మి ఏడుసూా భాసకర్ట కళ్ళి 
మొకుకతంది. భాసకర్ట లక్ష్మిని 
ఓద్వరుాతూ, తను బాధ్ పడుతూ..  
 
 
 
 
 
సీతమమ కూడా ఏడుసూా, భాసకర్ట ను 
ఓద్వరుాతూ.......  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
భాసకర్ట: వెళిలరామామ మీ మావయా చేతగానివాడు, 
 ఏమి చేయల్లని వాడు, ఏమి ఇవేల్లని 
 వాడు, ఆడపిలలను పుట్టటంట్ట నుంచ 
 పురుడు పోసి పంపేటపుపడు కవిళితో 
 పంపిసాారు. న్వను కనీిళితో 
 పంపిస్ానాిను. అమామ నినుి 
 భగవంతడు చలలగా చూసాాడు. వెళిలరా! 
 
సీతమామ: ఏంట్రా పిచా సనాిసి, తలిలని పిలలని 
 ఇద్దరి  స్ఖ్ంగా ఇంట్టకి పంపిసాాండవు. 
 ఇంతకంటే ఇంకం కవాల్రా. కనీ మేం 
 మాత్రం నిండుకుండలాంట్ట నీకపురానిి 
 పగల గొట్టట మరీ వెలులతనాిము. 
భాసకర్ట:పగలగొట్టటంది మీరుగాదే ఆనిండు 
 కుండను మోస్కెళ్ళి రండు కళ్ళి కలిసి 
 వెళాిలి. అందులో ఏకలు వెనకలాగినా 
 ఆ కుండ పడక పోదు, పగలకపోదు. 
సీతమమ:పిచా ఈయనిి బుర్రలో పెటుటకొని 
 మేమేలాలక ఆయమామయిని ఏమి 
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ద్ృశాం-9. భాసకర్ట ఏడుసూా 
అతావారంట్టకి సాగనంపుతనాిడు. 
పకకన అకక సీతమమ ఉనిది. ఆమె 
చేతిలో లక్ష్మి బడ్ ఉనిది.  
గోపి తన డబాబ పెటెటను తీస్కొని 
వసూాన్వ......  
 
 
 
 
 
 
అపపలమామ వసూాన్వ....... 
 
 
రక్షా రావడంతో అంద్రని 
సాగనంపాడానికి భాసకర్ట ఇంట్టనుండి 
బయలుదేర వారతో పాటువెళిత్తడు.  

 అనమక అరయ్ న్వను  ఎలలగాన్వ ఆ 
 యమామయిని తీస్కురా! 
భాసకర్ట: ఊ.... 
సీతమమ: ఊ అంటే కదురా నామీద్వ ఒటెటటుట, న్వ 
 సచానంత ఒటటని సెపుప. 
భాసకర్ట: తపపకుండా  తీస్కొసాా ల్లవే...... 
సీతమమ: రా....  
గోపి: వసాాను మావయా.  
భాసకర్ట: నువుేగడా వెళ్ళితనివంట్రా 
సీతమమ: న్వన్వ రమమనాిను. ఆడుంటేన్వ గాని, ఆడు 
 స్తతకింద్ ల్లకపోతె నాకు చ్చలా 
 ఇబబందిగా ఉంది. 
భాసకర్ట: ల్లదు వాడికకడే ఉంటె మాఇద్దర మధ్ా 
 ఇబబంద్ని నువుే తీస్కెలులతనివు 
 అంత్యగాద్వ, 
సీతమమ: మీ ఇద్దరు సలలగా ఉంటె మాకంత్య  
 సాలు,  రేపు న్వ పోయాక అడుివెేగా 
 చూడాలిుంది. 
అపపలమమ: బాబుగారు రచ్చా తెస్కోచానాను  
సీతమమ: వసాామురా  
లక్ష్మి: వెలోలసాాను మావయా. 
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నవలలో సీతమమ భాసకర్ట ఇద్దర మధ్ా జరగిన సంభాషణ్లను సినిమాలో ద్రశకుడు 
వాట్టని మరంత పెంచ లక్ష్మిని కూడా జ్యడించ ముగుర మధ్ా కరుణ్రస ప్రధ్యనంగా తగిన 
విధ్ంగా సంభాషణ్లు సృష్టంచ్చరు. భాసకర్ట కోడలు లక్ష్మిని అతాగారంట్టకి పంపిన 
సంద్రభంలో ఆమెకు ఏమి పెటటల్లకపోయానని లోలోపల మధ్న పడుత్తడు. దీనిని సినిమాలో 
అంద్రముందు బాధ్పడినటుల చూపించ్చరు.“లక్ష్మిని అతావారంట్టకి పంపిన మరాిడు సీతమమ 
కూడా గోపిని తీస్కొని ప్రయణ్మౌతంటే వాడినైనా ఉండమని ప్రాదేయపడ్ాడు భాసకర్ట.  
సీతమమ తముమనిి  ప్రేమగా చూసూా అంది. నీమీద్ కోపం వచా గోపిని తీసికెలిల పోతనాినను 
కుంటునాివా, నువుే స్ఖ్ంగా ఉంటె మాకూ చ్చలు ముందు నీకపరం కుదుట పడనీ 
తరవాత మేమేకకడికి పోత్తం” సీతమమ ఇంట్టకి వెళిలపతని అంటుంది. అపుపడు భాసకర్ట 
అకకను బతిమాలి ఉండమంట్లడు. కని సీతమమ ఉండకుండా వెళిలపోతంది. దీనిని 
చలనచత్రంలో నలుగర మధ్ా సంభాషణ్లు కొనసాగాయి. సినిమాలో అనిి పాత్రలు 
ఒకకసారే నిష్కకరమించడం విశ్లషం. భాసకర్ట సేయంగా కోడలు ముందు ఏమి చేయల్లను అని 
ఏడుసాాడు. కని మూలంలో ఇలాంట్ట సంద్రభం ల్లదు. అకక, భాసకర్ట కు మధ్ా జరగిన 
సంభాషణ్లోల లక్ష్మిని కూడా చేరాారు.  

లక్ష్మి బందువులు చేస్త అలలర చూడల్లక అరుణ్ అకకడి నుండి జగద్ంబా ఇంట్టకి 
వెళ్ళితంది. ఆమెతో మాట్లలడి ప్రయోజనం ల్లద్ని తెలిసి ఇంట్టకి వచాన భాసకర్ట కోడలును 
కనుకలతో పంపించనందుకు బాధ్పడుత్తడు. అకక మాత్రం తముమడు బాగంటే చ్చలని 
అకకడి నుండి లక్ష్మితో పాటు వెళిలపోతంది. తముమడి సంసారం ఇలా కవడానికి కరణ్ంగా 
భావించన సీతమమ గోపిని తీస్కుపోతంది.“పగలగొట్టటంది మీరుగాదే అనిండుకుండను 
మోస్కెళ్ళి రండు కళ్ళి కలిసి వెళాిలి. అందులో ఏకలు వెనక లాగినా ఆ కుండ పడకపోదు 
పగలకపోదు.” అంట్ట జీవిత సత్తానిి తెలియజేసాాడు. భాసకర్ట, సీతమమ మధ్ా జరగిన 
సంభాషణ్లను, ద్రశకుడు తనదైన శైలిలో మారుపలు చేరుపలు చేసి సనిివేశ్చనిి కరుణ్ 
రసాతమకంగా తీరాదిద్వదడు.  
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మర్కక విషయం ఇద్ంత్త ఒకరోజు అంద్ర సమక్షంలో జరగినటుల చలనచత్రంలో 
కనబడుతంది. కని మూలంలో ముందుగా లక్ష్మిని అతావార ఇంట్టకి పంపించడం, తరువాత 
అకక, గోపి ఇద్దరు వెళ్ళిత్తరు. దీనిని సినిమాలో పాత్రలను ఒక చోటపెట్టట భాసకర్ట మాటల 
ద్వేరా జీవిత సత్తానిి బోధసాాడు. భావం ఒకకటే ఐనా మాటలలో కొంత మారుపను 
చూడవచుా. ఇలా నవలకు, సినిమాకు లక్ష్మి విషయంలో, సీతమమకు అరుణ్కు మధ్ా జరగిన 
సంభాషణ్లోల మారుపచేరుపలుగా చెపపవచుా. 
4.14.5. అరుణ్-జగద్వంబ సంభాషణ్లు  

అరుణ్ భాసకర్ట ను పెళిల చేస్కోవడానికి డాకటర్ట ద్ంపతలు, రామనాధ్ం గారు 
సహాయం చేస్తా, భాసకర్ట నుండి అరుణ్ను విడగొటటడానికి కృష్ చేసిన వాకిా జగద్వంబ. ఈమె 
విలక్షణ్మైన వాకిా. అరుణ్ భాసకర్ట కు దూరం అయిన తరువాత తరచుగా అమల ఇంట్టకి 
వెళిివస్ాంది. ఇది నచాని  జగద్వంబ అరుణ్ను ఎదో మాట అనాలన్వ ఎదురు చూస్ాంది. 
అరుణ్ కొడుకు విషయంలో ఇద్దర మధ్ా ఘరషణ్ పూరతమైన వాత్తవరణ్ం చోటు 
చేస్కుంటుంది.  

“పత్య పోనీ అతాయా వాళి కంటే మనం గొపపగా బతకుతనిమా సంతోషంగా 
బతకల్లక పోయాక ఎందుకీ మళ్ళి, తళ్ళి. అవున్వ కుకకముట్టటన కుండని ఇంట చేరుాకునిటుట 
నినుి చేరదీయటం మాదే తపుప. ఇపుపడు విచ్చరంచ ఎం లాభం నువుే ఇలా కకపత్య 
ఇంకెలా మాట్లలడత్తవు. ననుి చేరదీసి ఇంట్లల పెటుటకునాివా? అంది చవరకి ఆవేశంగా 
కకపోత్య ఏమిట్ట కోరుటలో నీకు వాతిరేకంగా చెపిపనద్వంతో ఆ త్యకరా ల్లవిట్ట నీకు? జగద్వంబ 
ఇంక గొనుకుతూనె ఉంది. ఒకక మాట అంటేన్వ అంత పౌరుషం పడుచుకొచాంది. ఆనాడు 
చెపిత్య వినాివా నువ్వే కులం చేడ్ావు మమమలిి చెడగోట్లటవు. కటుటకుని వాడేమనాి నిరాేకం 
చేశ్చడా లోకుల చేత నీకోసం నింద్లనీి పడుతూ నినుి కడుపులో పెటుటకునిది ఎవరు 
నీతోపాటే మేము కషటమో నిషుటరమో భరస్ానాిమా ల్లద్వ42” అనడంతో బాధ్తో అరుణ్ 

                                                           
42 బలిపీఠం:పుట-233-244:2008: 
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అకకడి నుండి వెళిిపోయి మంచంపై పడుకుని ఏడుస్ాంది. ఇలా ఇద్దర మధ్ా ఘరషణ్ 
పూరతమైన సంభాషణ్లు నవలలో కనిపిసాాయి. ఇది సినిమాలో వచాన క్రమంలో ఏవిధ్ంగా 
మారుపలు చోటుచేస్కునియో  సినిమాలో చూడవచుా. 

సినిమాలో అరుణ్-జగద్వంబ సంభాషణ్లు 
జగద్వంబ ఇంట్టలో  

జగద్వంబ పిలలలను కొడుతంది. 
ఇంతలో అరుణ్ అకకడికి వస్ాంది. 

 
ద్ృశాం-10. జగద్వంబ అరుణ్ 
పిలలలను కొడుతని ద్ృశాం. 
అరుణ్ అకకడికి పరుగెతాకుంట్ట 
వస్ాంది.  
 
 
 
 
 
 

 
 
జ్యాతి:కొటటదుద బామామ కొటటదుద. 
అరుణ్: అతాయా ఇషటం ల్లకపోతె ఎలిలపోమమని 
 చెపాపలి గాని వాళినెందుకు కోడత్తవు? 
జగ: ఎందుక పిచెాకిక 
అరుణ్: అంతకనీ పని వారం చేశ్చరు? 
జగ: ఏంచేశ్చడా? దేవుడికి నైవేద్ాం పెడద్వమని 
 ప్రసాద్ం సిద్దం చేస్తా మడి తడి ల్లకుండా 
 తింట్లడా వెధ్వా?  
సీత్త: ఐనా ఎదో తినాిడే అనుకో పసివాడు 
 వానికం తలుస్ాంది వదిల్లయ్ 
జగ: మీకం మతిపోయింద్వ ? మీరు కూడా మంచ 
 చెడు ల్లకుండా ఏమిట్ట? ఇపపట్టక సగం 
 ఆచ్చరం మంటగలిసి పోయింది. ఇక 
 మిగిలింది కసా వీళితో నాశనమౌతంది. 
అరుణ్: ఇంక ఎందుకతాయా వాళి మీద్ ఆచ్చరం 
 చూపెడత్తరు? వాట్టతో నాబతక 
 నాశనమైపోయింది. 
జగ:అంటే మేము నాశ్చనం చేశ్చమంట్లవా? 
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ద్ృశాం-11. జగద్వంబ శ్చస్త్రితో 
అరుణ్ ఆమె పిలలల ద్వేరా 
ఆచ్చరాల మంటగలిశ్చయని 
అంటుంది.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

అరుణ్: ఎవరు నాశనం చేసినా అనుభవిస్ాంది 
 న్వను. 
జగ: ఆహా అందుకని వాళ్ళి అప్రాచా పనులు  చేసిన 
 సహించ ఊరుకొమంట్లవు.  ఆకులం 
 తకుకవ వాడితో చేర నువుే చెడవ్ాని మేము 
 చెడలెం తలిల.  
అరుణ్: అతాయాా అనవసరంగా మధ్ాలోకి 
 ఆయనెిందుకు తెసాావు,  ఆయన్విమనాి 
 పాపం మనది. దేవుడికి కోపం  వస్తా ఎవరి 
 ఏమి చేయడు. గడి విడిచ వెళిిపోత్తడు. అలాగే 
 ఆయన ఎవరి ఏమి  అనల్లక ఏమి చేయల్లక  
 వెళిిపోయారు. 
జగ: ఔన్వ నినుి గాలికొదిల్లసి వెళిిన వాడు 
 దేవుడు, పెంచ పోష్ంచన వాళ్ళి 
 రాక్షస్లం అంత్యన్వ ఆకులం తకుకవ 
 బుదిదల్లకకడికి పోత్తయి. 
అరుణ్: ఏమిట్ట కులం? ఎకకడుంది కులం? ఎవరోల 
 ఉంది కులం? నీలో ఉంద్వ సిగు 
 అభిమానం విడిచ ఆరోజు నా ఇంట్టకి  పళ్ళి 
 కయలతో వచానరోజు ఏమైంది 
 నీకులం? ప్రతి నెల ఆయన ద్గుర డబుబ 
 తీస్కుని రోజు ఏమైంది నీకులం? 
 బంబాయి నుండి పంపించన డబుబలతో 
 పూజలు పునసాకరాలు  చేసిన రోజున 
 ఏమైంది నీకులం? నాబడ్ను త్తకినా 
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ద్ృశాం-12. భాసకర్ట పంపిన 
డబుబలు తీస్కునిపుపడు ల్లని 
కులం ఇపుపడెందుకని అతా 
జగద్వంబను నిలదీస్ాని ద్ృశాం. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 రోజేమైంది? నాచేత తిండి 
 తినిరోజేమైంది? నాకు పురుడు పోసిన 
 రోజున్వమైంది? కులమట కులం, ఏ 
 ఎండకగొడుగ పట్టట నాకపురానిి 
 నాశనం చేసింది నువుేకదు. 
జగ: ఔన్వ న్వన్వ చేశ్చను. నా అవసరానికి న్వను చేస్తా 
 నీబుదేదమైంది? 
అరుణ్: అదే ఉంటే ఈసిాతిలో నీపంచన ఇలా పడి 
 ఉండేద్వనిి కను. స్ఖ్ంగా ఆయనతోన్వ 
 ఉండేద్వనిి, చెపుపడు మాటలు విని 
 నాసంసారానిి చేతలారా  నాశనం 
 చేస్కునాిను. సముద్రంలోని  కెరట్లలు 
 పంగి పైకి వసాాయనుకునాిను. కని తగిు 
 వెనకెకలులత్తయను కోల్లను. భరా నెదిరంచ 
 సాధంచ్చలనుకునాిను గానీ, ఆ భరాన్వ విడిచ 
 బ్రతకల్లనని తెలుస్కోల్లక పోయాను.       

 
సినిమాలో ఈ సనిివేశం సంభాషణ్లు విమరశకులను ఆకటుటకుంది. అంతవరకూ 

కుల అహంకరంతో ఉని జగద్వంబకు ఈ సంభాషణ్లు చెంపదెబబగా పనిచేశ్చయి. 
అరుణ్కు తను చేసిన తపుపను తెలిస్తలా చేశ్చయి. మనుషులను కులంతో విభజంచవద్దని 
అరుణ్ హెచారస్ాంది. అవసరాని మనుషులను వాడుకోవడం ఇకనైనా మానుకోవాలని 
మనిష్గా మరమని సూచస్ాంది. ఇంత అవమానం జరగిన తరువాత ఇక అతా ఇంట్టవద్ద ఇక 
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ఎంత మాత్రం ఉండవద్దని భరా వద్దకు బయలుదేర వస్ాంది. ఈ సనిివేశంలో నవలలో కంటే 
మరంత విశ్లలషణాతమకంగా సినిమాలో ప్రేక్షకులను ఆలోచంపజేసింది. ఈ సంభాషణ్లు 
నవలలో, సినిమాలో, చ్చలా ప్రాధ్యనాత సంతరంచుకుంది. అరుణ్కు భాద్ాతను తెలియజేస్తా 
అతా జగద్వంబకు కనువిపుప కలిగిన సనిివేశంగా చూడవచుా. 
4.14.6. నవల-సినిమా ముగింపు  

నవల ముగింపు విషయంలో అరుణ్ చేసిన తపుపను తెలుస్కుని ప్రకృతి ఆశ్రమంలో 
చకితు పందుతంది. అరుణ్ భాసకర్ట పటల అమానుషంగా ప్రవరాంచ్చనని మానసికంగా 
కుంగిపోతంది. డాకటర్ట ద్ంపతలు చేస్ానాి వైద్ాం సరగా పనిచేయదు. ఇక ఇదే విషయమై 
భాసకర్ట కు తెలియడంతో అతనితో పాటు, త్తర కూడా ప్రకృతి ఆశ్రమానికి వస్ాంది. ఇరువుర 
మధ్ా సంభాషణ్లు కరుణ్ రసాతమకంగా మారుతంది.“మీరు చేసిన మేలు మరచపోయి 
కృతజాురాలినై మీక కీడు తలపెట్లటను. మీకు జీవితమంత్త రుణ్పడి ఉంట్లనని, సహాధ్రమ 
చ్చరణ్ణగా మీ ఆద్రాశలకు, అభిరుచులకు చేయుత నిసాానని, ఎనోి చేపిప నమిమంచ ఒకక మాట 
నిలుపుకోల్లక పోయాను. మీ నుంచ సరేమూ పంద్వను. మీకు ఏమి సమరపంచ 
ల్లకపోయాను. మీ కరుణ్తో ఆరోగావంతరాలినై, సౌభాగావతినై, తలిలనై నా కుల గరేంతో 
కనుిగాని అహంకరంతో చవరకి మిమమల్లి వదులుకునాిను43” అంట్ట భాసకర్ట తో చేసిన 
తపుపలను తలచుకుని బాధ్పడుతంది. చవరగా భాసకర్ట క్షమించడంతో అరుణ్ అతని చేతిలో 
ప్రకృతి ఆశ్రమంలో కనుిమూస్ాంది. ఇలా బలిపీఠం నవలను ముగించ్చరు.  

సినిమా ముగింపు 
సీతమమ ఇంట్టలో  సినిమాలో చవర సనిివేశం 
 సీతమమ ఇంట్లల మంచంపై 
పడుకోపెట్టట అరుణ్కు  స్తవ చేస్ాని 
విధ్యనం చూసి..  

 
 
 

                                                           
43 బలిపీఠం:పుట-252:2008: 
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ద్ృశాం-13. అరుణ్  అవమానించ 
న సీతమమ చేతిగండా నీళ్ళి త్తగ 
తని ద్ృశాం.  
 
ఇంతలో భాసకర్ట వసాాడు. అతడిని 
చూసిన అరుణ్ సిగుతో తలదించు 
కుంటుంది. భాసకర్ట ఆమె ద్గురకి 
రావడంతో అతడిని కౌగిలించుకుని 
తనివితీరా ఏడుస్ాంది. భాసకర్ట 
కళిపై పడుతంది.  
 
 
అరుణ్ భాసకర్ట చేతలు పటుటకుని, 
ఏడుాకుంట్ట.... 
 
 
 
 
భాసకర్ట అరుణ్ను ఓద్వరుాతూ... 
 

అరుణ్: మీ మంచతనానిి, మానవత్తేనిి ప్రేమను 
 అరధం చేస్కోల్లకపోయాను.  కవలిున 
 వాళిను దూరం చేస్కునాిను. 
 కనీ  వాళిను కవాలిున 
 వాలలనుకునాిను.  నా  అంతట 
 న్వన్వ బలిపీఠం మీద్ అడుగ  పెట్లటను. 
 కులాంతర వివాహాలు చేస్కుని 
 అహంతో, అపారాలాతో, కపురాలు 
 కూలుాకుని బ్రతకులు బలిపీఠం మీద్ 
 నిలబెటుటకునె నాలాంట్ట వాళ్ళి ననుి 
 చూసైనా గణ్పాఠం న్వరుాకోవాలి. కనీసం 
 వాళి బ్రతకులైన........ 
 
 
 
 
 
 
భాసకర్ట: అరుణ్ ఏమిట్టది? ల్ల ల్ల  ల్ల అరుణ్, ల్ల 
 అరుణ్.. 
 
అరుణ్: ఓడిపోయానండి, ఓడిపోయాను. మీతో 
 ఓడిపోయాను. బ్రతకుతో ఓడిపోయాను. 
 చవరకి నాతోకూడా, న్వను ఓడిపోయాను. 
 ఓడిపోయాను. 
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అరుణ్ గండె  నొపిపతో ద్గుతూ 
భాసకర్ట తో.... 

 
ద్ృశాం-14. అరుణ్ జ్యాతి, గోపిని 
భాసకర్ట చేతిలో పెడుతని ద్ృశాం.  
  
అకకడే ఉని జ్యాతిని, గోపిని, 
ఇద్దరని పిలిచ భాసకర్ట చేతిలో ఇద్దర 
చేతలు పెట్టట వార చేతలపై  
తలవాలిా కనుిమూస్ాంది. 

భాసకర్ట: ల్ల అరుణ్ నువుే ఓడిపోల్లదు. 
అరుణ్: న్వనిపుపడే పరసితాలోల ఉనాినో మీకు 
 తెలియద్ండి, ఆరోజు మొటట మొద్ట్ట 
 సారగా మిమమలిి కలుస్కోనిపుడు ఏ 
 సిాతిలో  ఉనాినో ఆఖ్ర సారగా ఇపుపడు 
 అదే...  
భాసకర్ట: అరుణ్, అరుణ్, అరుణ్ 
అరుణ్: ఆనాడు బ్రతకలని ఆశ ల్లదు. ఇపుపడు 
 బ్రతకలని ఆశ ఉనాి బ్రతకల్లను, 
 బ్రతకను. 
భాసకర్ట: అరుణా అరుణా  
అరుణ్: డాకటర్ట చెపెపశ్చరండి... 
భాసకర్ట: ల్లద్రుణా, వీలెలద్రుణా, వీలెలదు నాకోసం 
 బ్రతకలి. 
అరుణ్: ల్లద్ండి  
భాసకర్ట: నాకోసం బ్రతకలి 
అరుణ్: న్వను బ్రతకనండి, న్వ బ్రతకల్లను, న్వను 
 బ్రతకను, డాకటర్ట చెపెపశరండి, న్వ బ్రతకను  
భాసకర్ట: అరుణ్ అరుణ్ అరుణా నాకోసం 
 బ్రతకలి. అరుణ్ అరుణా  అరుణా అరుణా 
 అరుణా అరుణా... 

   
ముగింపు విషయంలో నవల సినిమాగా మారన క్రమంలో మారుపలు అనివారామైనా 

బలిపీఠం నవల విషయంలో రచయిత ఇచాన ముగింపుకు, ద్రశకుడు చూపిన ముగింపును 
మారుపలు సపషటంగా కనిపిస్ానాియి. నవల విషయంలో రంగానాయకమమ కులాంతర 
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వివాహాలను ప్రోత్తుహించనటుల గాని, వాతిరేకించనటుల గాని సపషటంగా కనిపించదు. అదే 
ద్రశకుడు ద్వసర నారాయణ్రావు కులాంతర వివాహాల వలన ఎదురయేా సమసాలతో పాటు, 
పరషాకరం చూపే ప్రయతించేశ్చరు. నవలలో చవర సంభాషణ్లు ప్రకృతి ఆశ్రమంలో 
అరుణ్ భాసకర్ట ను చవర చూపు చూడటంతో అకకడే కనుిమూస్ాంది. ఈ సనిివేశంలో 
డాకటర్ట, త్తర, భాసకర్ట ఉనిటుల సంభాషణ్ల చత్రీకరణ్ను బట్టట గరాంచవచుా. 

 సినిమాలో ముగింపుకు వచేాసరకి అరుణ్ అతా జగద్వంబ అవమానిస్ాంది. 
పిలలలను, అరుణ్ను హేళన చేయడంతో అకకడ ఉండకూడద్ని భాసకర్ట కోసం గండె నొపిపతో 
భాద్పడుతూ పిలలలను తీస్కుని అరధరాత్రి జ్యరువానలో సీతమమ ఇంట్టకి వస్ాంది. 
గాలివానలో సపృహ తపిపపడిపోయిన అరుణ్ను సీతమమ మిగత్తవారు ఇంట్టలోనికి 
తెచాస్తవలు చేసాారు. ఇది గమనిస్ాని అరుణ్ ఇంతకలం సీతమమ విషయంలో ప్రవరాంచన 
తీరును తలచుకొని సిగుతో తలవంచు కుంటుంది“మీమంచతనానిి మానవత్తేనిి ప్రేమను 
అరధం చేస్కోల్లక పోయాను. కవలిునవాళిను దూరం చేస్కునాిను. కనీ వాళిను 
కవాలిున వాలలనుకునాిను. నాఅంతట న్వన్వ బలిపీఠం మీద్ అడుగ పెట్లటను. కులాంతర 
వివాహాలు చేస్కుని అహంతో, అపారాలతో, కపురాలు కూలుాకుని బ్రతకులు బలిపీఠం 
మీద్ నిలబెటుటకుని నాలాంట్ట వాళ్ళి ననుిచూసైనా గణ్పాఠం న్వరుాకోవాలి”. అంటుంది. 
ఈ సంభాషణ్ సీతమమ, అరుణ్ ఇద్దర మధ్ా జరుగతంది. అరుణ్ తన భరా భాసకర్ట నుండి 
విడిపోవడానికి కరణాలను ఒకకమాటలో సినిమాలో చెపేప ప్రయతిం చేసింది. అరుణ్ చవర 
రోజులోల ప్రకృతి ఆశ్రమంలో డాకటర్ట రాధ్పతి సమక్షంలో వైద్ాం చేయించుకునాి ఫలితం 
ఉండదు. ఎందుకంటే అరుణ్ మానసికంగా బాగాకుంగిపోతంది. అందువలన ఆమెకు 
డాకటర్ట చేసిన వైద్ాం పనిచేయదు. ద్వనితో డాకటర్ట భాసకర్ట ను రమమని ఉతారం రాసాాడు. 
అనంతరం భాసకర్ట రావడంతో అతడిని క్షమించమని వేడుకుంట్ట అకకడే కనుిమూస్ాంది.      

ఏకవీర, బలిపీఠం నవలలు సినిమాలుగా మారన క్రమంలో ఇతివృతాంలో, 
పాత్రచత్రణ్లో, సంభాషణ్లోల అనివారాంగా చోటుచేస్కుని మారుపచేరుపలు ఇంతవరకు 
చూశ్చం. ఏకవీర చత్రంలో చేసిన మారుపల వలల ప్రేక్షకుడు నిరుత్తుహానికి గరై చత్రానిి 
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నిరాద్రంచ్చరు. ఫలితం ఆరాకంగా సినిమాకు నషటం కలిగి ఉండవచుా. దీనికి ప్రధ్యన కరణ్ం 
సినిమాలో పాత్రలనీి నిష్కపరయోజనంగా ముగించడమే. చవరకు సినిమాను కరుణ్ 
రసాతమకంగా ముగింపు పలికరు ద్రశకులు సి.యస్. రావు. 

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తా ఇందులో కూడా చ్చలా చోటల మారుపలు అనివారా 
మయాాయి. అయినా ప్రేక్షకులు సినిమాకు బ్రహమరథం పట్లటరు. వాాపార పరంగా విజయం 
సాధంచంది. ఇందులో ముగింపు కరుణ్ రసాతమకంగా ఉంది. ఐనా విజయం సాధంచంది 
కరణ్ం చవరకి అరుణ్లో మారుప రావడం. అంతవరకూ అరుణ్ను దేేశించుకుని ప్రేక్షకుడు 
ఆమెలో మారుప రావడంతో ఒకకసారగా అరుణ్పై జాలిపడ్ారు. ఆమె బతికిత్య బాగండునన్వ 
ఆలోచనకు వచ్చాడు. కనీ అలా బతికిత్య కథ రకిాకటటల్లద్ని పాత్రను ముగించ్చరు. ఇలా రండు 
సినిమాలోల మారుపలవలల ఏకవీర విఫలం చెందిత్య, బలిపీఠం విజయం సాధంచంది. ఒక 
సినిమా విజయం, వైఫలాం అన్వవి అపపట్ట పరసితాలు కూడా ప్రభావితం చేసాాయి. వచేా 
అధ్యాయంలో “ఏకవీర, బలిపీఠం నవలలు-చలనచత్ర శిలపం” గరంచన అధ్యాయం 
కొనసాగతంది. 
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ఐదవ అధ్యాయం 

ఏకవీర, బలిపీఠం నవలలు-చలనచిత్ర శిలపం 
సినిమా అనే పదం పలకడానికి తేలికగా అనిపంచినా ఇది Technique తో 

కూడంది. ఏమిటి సినిమాలో ఉండే Technique అని ఆలోచిస్తే, ఒక సినిమా తెరమీదికి 
రావడానికి ఎన్నో అంశాలు దోహదం చేస్తేయి. ఇది విజ్ఞానంతో కూడ, విన్నదానిో పంచుతూ, 
అధ్బుత కళాఖండంగా ప్రేక్షకుల మందుకు రావడానికి ఆస్తారం ఉంది. ఒక సినిమా 
ప్రారంభం నండ మగంపు వరకు, కళలో విజ్ఞానశాస్తనాిో సమపాళళలో మిళితంచేసి, 
మనిషిని ఆనందింపజేస్ేంది. స్తధ్యరణంగా శిలపం అంటే  ఏదైనా ఒక అంశం గురంచి చెప్పప 
విధ్యనం. అదే స్తహితా విషయానికి వస్తే ఏదైనా ఒక రచన గురంచి అంటే కవితవం, నవల, 
నాటకం ఇలా ఏ స్తహితా ప్రక్రియ ఐనా ఆయా రచయితలు చెప్పప విధ్యనానేో శిలపంగా 
స్తహితా విమరశకులు భావిస్ేనాోరు. ఇదే శిలాపనిో శాస్త్రీయ బదదంగా అధ్ాయనం 
చేయాలంటే మందుగా నైఘంటుక అరాాలన సూక్షమంగా పరశీలించాలిిన అవసరం 
ఎంతైనా ఉంటుంది. శిలపం అనే పదానికి ఆంగ్లంలో, తెలుగులో ఎన్నో నైఘంటుక అరాాలు 
నిఘంటుకారులు విశ్లలషించారు.  

5.1. శిలపం – అర ావివరణ  
శిలాపనిో ఆంగ్లంలో Technique అనే పదానికి సమానారాంలో ఉపయోగస్ేనాోమ. 

శిలపం అనే పదానికి’కళ, పనిపాటు, సంస్తారం, నేరుప, ఆకారమ, రూపమ, సృషిి, 
వదనమ1, అనీ 1. చితేరువు, వ్రాయుటలో శిలుపల పని, 2. నృతా గీతా వాదాాది చతుషిషిి 
బాహాక్రియలు 3. ఆలింగ్నాది చతుషషష్ట్ిా భాంతర క్రియలు.2అనే అరాాలునాోయి. వీటితో 

                                                           
1 శ్రీ సూరారాయంధ్ర నిఘంటువు. (అరవ సంపుటం):పుట-630-631:1988 
2 శబదరతాోకరమ:పుట-890:2012  
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పాటు ‘కళ నేరుప, ఆకారం, సృషిి, బొమమలు చెకాడం, బొమమలు వేయడం, చెకిాన బొమమ అనే 
నైఘంటుక అరాాలు ఉనాోయి.3“An art, any manual or mechanical art. చిత్రమ. 
వ్రాయడమ4 అనే అరాాలోల ఉపయోగంచారు. 

              లలితకళా పదకోశంలో (శిలపం) Technique అనే పదానికి ఈకింది అరధం 
కనిపస్ేంది. “మాధ్ామానిో ఉపయోగంచుకోవటంలో  కళాకారుడు ప్రదరశంచే చేతి కుశలత 
స్తదాాన ద్రవా సంపతిే పై అతనికి గ్ల పనితనపు పటిమ. వీటికి తోడుగా తన కళన గురంచి 
అతనికి గ్ల సమగ్ర పరచయం ఇది అనిో చేర స్తంకేతికత, స్తంకేతిక ప్రక్రియ అనబడుతుంది 
తాన ఉదేదశించిన సందరా స్పపరకతన తీస్కొని రావటానికి కళాకారుడు వరణ 
సంయోజనమ  వరణకాబంగ్మ అనే వాటిపై  ఆధ్యరపడుతాడు.  ఇటు వంటి  స్తంకేతిక  
ప్రజాన స్వవయం చేస్కోవటానికి ఒక కళాతపసివ దగ్ార అంతే వాసితవం లేదా వృతిేగా 
కళనభాసించె వాకిే దగ్ార శిక్షణ అవసరమని స్తమానాంగా భావించటం యదారామే అయినా, 
సహజ కలపనా చాతురాం గ్ల కళా ప్రజా అందులో మేళవించినపుపడే రాణంచగ్లదు. 
చిత్రలేఖనం, శిలపం, ఇంకా తదితరమలై అటువంటివే అయినా వాటిలో భావ ప్రకటనకై 
అవలంబంచే ఒక నిరదషి పదదతి, కలల వరణ ప్రక్రియ దుాతి కలపన మొదలైనవి ఇటువంటివే5” 
అంటూ శిలాపనిో, దాని పరధిని, ప్రాధ్యనాానిో వివరంచే ప్రయతోం చేశారు.  

శిలపం అనే పదానికి నిఘంటువులు ఇచిిన అరాాలు పరశీలిస్తే దాదాపుగా అనిో కూడా 
నేరుప, ఆకారం, మలిచే విధ్యనం, కళ అంటూ భినో అరాలాు సూచించాయి. స్తహితాంలో 
శిలపం అనేది కావాంలో నిక్షిపేమై ఉంటుంది. ఇది రచయిత పాత్రచిత్రణలో, కథాకథనంలో, 
సంభాషణలోల, ప్రారంభ, మగంపులో అంతటా విసేరంచి ఉండవచుి. ఒకా మాటలో 
చెపాపలంటే రచయిత కావాానిో మలచినతీరని భావించవచుి.     

                                                           
3 తెలుగు- తెలుగు నిఘంటువు::పుట-:991:2011 
4 బ్రౌణా తెలుగు- ఇంగీలష్ నిఘంటువు:పుట-1099:2007 
5 లలితకళా పదకోశం:పుట-478:1991 
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5.2. శిలపం-నిరవచనాలు 
“శిలపం వాకా నిరామణం నంచి సంఘటనలన ఎనోకోవడం మంచి పాత్ర చిత్రీకరణం 

నంచి కథా ప్రారంభం నండ ఉపసంహారం వరకు అనిోంటా వాాపంచి ఉంటుంది. అందుకే 
ఒకరు శిలిప యగుటకు వేయి లక్షణాలు ఉండాలంటాడు. - విశవనాథ6 

 “ఒక రచయిత లేదా (కళాకారుడు) తన పనిలో కళాకౌశలాలన వినియోగంచే రీతి 
స్తమరాాం ఒక నిరదషిరంగ్ంలో వినియోగంచే ప్రతేాకీకృతి పదదతులు ప్రక్రియవిధ్యనాల 
సమూహారం అనోది సపషిమౌతుంది. సంగ్రహంగా చెపాపలంటే ఏ పనిలోనైనా కళానైపుణాానిో 
చూప్ప పదధతినే శిలపమనవచుి.   -పోరంకి దక్షిణామూరే7 

          వలలంపాటి వస్ే, రూప, శిలపలా గురంచి చెపపన అంశాలు ఇలా ఉనాోయని దారల 
వంకటేశవరరావు “వీచిక” గ్రంథంలో ప్పర్కానాోరు. కథా వస్ేవు యొకా రూపమే 
(concrete) కథ. కథా వస్ేవున కథగా మార్చిది రూపమే. కథా రూపానిో పాత్రలు (plot), 
వాతావరణం(setting), దృషిి కోణం(point of view), కంఠసవరం(tone), కథన పదదతి 
(mode of narration) అనే ఆరు అంశాలన కలిప సాూలంగా శిలపం అని వావహరంచడం 
కూడా జరుగుతుంది8. అని శిలాపనిో నిరవచించారు. 

“నిజ్ఞనికి శిలపం కథా వస్ేవులోని ప్రతేాకతన రచయిత అభిప్రాయాలన మఖాంగా 
ఆ రచనలోని వస్ేగ్తమైన విలువలన వలువరంచడానికి రచయిత చేతిలో ఉనో ఒకే ఒకా 
స్తధ్నం.     -మొదలి నాగ్భూషణ శరమ9 

   “నవల మొతేం మీద పాత్రలు, సనిోవేశాలు సంభాషణల రూపంలో కాక రచయిత 
తన వాణని ప్రతాక్షంగా వినిపంచే సందరాాలు కొనిో ఉంటాయి. వీని నిరవహణలో  రచయిత 
                                                           
6 నూర్చండల స్తహితాంలో కొనిో ధోరణులు దృకపథాలు:పుట-59:1991 
7 కథానిక సవరూప సవభావాలు:పుట-305:2009 
8 వీచిక:పుట-9:2009 
9 తెలుగు నవలా వికాసం:పుట-243:1971 
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పాటించే ఔచితాం నవల శిలాపనికి గీటురాయి అవి. పాత్రల శరీర వరణన, ప్రకృతి వరణన, 
వాతావరణ (స్తంఘిక, రాజకీయదుల) వరణన సంక్షిపే కథనం. -మృణాళిని10              

    “మొదలు పెటడింలో చమతాారం, నడపడంలో నేరుప, మగంచడంలో మచిట, ఈ 
మూడంటిని ఆశ్రయించి ఉంటుంది శిలపం. ఆదాంతమూ కథని  మన్నహరంగా స్తగంచి, 
కథలో కథాంగాలైనా ఎతుేగ్డ, పాత్రల నిరవహణ, సనిోవేశ కలపనా, సంభాషణ, భాష, శైలి, 
ధోరణ , లక్షామ మగంపుల మధ్ా సమరసమైన సమనవయం స్తధించగ్లిగతే, ఆ కథలో 
మంచి శిలపం ఉనోటేల.   -పరుచూర గోపాలకృషణ11.  

 శిలపం-విశవనాథ అభిప్రాయాలు  

 “శిలపమ కథా గ్తమై ఉంటుంది. కథన రచించడంలో దాని మందు వనకాలన 
విచారంచి దాని ఆయువు పటిులు తెలుస్కొని అది ప్రస్పటంగా వలలడ కావడానికి 
కొనిో మెలుకువలు ఉపయోగంచడం శిలపం అంటారు. 

 రచన శిలపం అనంత విధ్యలుగా ఉంటుంది. ఒక చోట వృతాేలనాశ్రయించి 
ఉండవచుిన. ఔచితా వేతేలు దాని వృతౌచితా మనవచుి. 

 కావాంలో గంతులేదు. అక్షరాలు, శభాధలు ఉనాోయి. ఆ అక్షరాలు శబాదలు 
గంతుననక రంచేటటుల చేయడం శిలపమ. 

 ఒక మహా రచనలో అంగాంగబావ స్తమరసాం కుదరడం శిలపం. అంగ్మైన 
వస్ేవులన విసేరంచి దానిలో ప్రతేాకానందం కలిగేటటుల చేయడం ఇంకొక రకం 
శిలపం.  

                                                           
10 తెలుగు స్తంఘిక నవల కథనశిలపం:పుట-48:1988 
11 తెలుగు సినిమా స్తహితాం: కథా-కథనం-శిలపం:పుట-193:2004 
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 మానవ హృదయంలోని మూల భావాలన పెళళగంచే శిలపమే శిలపమ. శిలపమనగా 
మర్చమియు లేదు. ఆలోచనలతో కూడన మహరధస్పరణ తతుిురణాన కూలమైన 
శబద ప్రయోగ్మ12. 

నవలా శిలపంలో ఇమిడ ఉనో అంశాలు 

 “ నవల ఎందు కోసం రాస్ేనోది సపషింగా రచయిత తెలుికునాోడనో అంశం 
 పాఠకునకి   అరాం కావడం. 

 అధ్యాయాలుగా విభజన యుకేంగా చేసి మగంపుకి అవనీో సమనవయం కావడం. 
 కాలం గ్డచినటులగా రాసూేనే దానివంట జీవితం కూడా గ్డుస్ేనో  సూూరేని 

 పాఠకులకు కలిగంచడం. 
 ప్రతి సంఘటనకు వనకన నేపథాంలో ఉండే వాతావరణానిో చిత్రంచడం. 
 పాత్రల రూపకలపనతో పాటు వార సవభావాలు కూడా సపషింగా పాఠకులకు 

 అనభూతిలోనికి వచేిటటుల చిత్రంచడం. 
 ప్రకృతి వరణనల వంటివి చేస్ేనోపుపడు, వాటికోసం అవిగా  కాకుండా, నవలా 

 పరమారాానికి అవి దోహద పడేటటుల చిత్రంచడం. 
 ప్రతీకతామకమైనా పాత్రలిో సృషిించి నపపటికీ వాని సహజతావనికి భంగ్ం 

కలుగ్కుండా  జ్ఞగ్రతే  పడటం. 
 అవాసేవాలన అంటే అసంభావామైన విషయాలన చిత్రకరంచక పోవడం. 
 నవల ఆది అంతాలకు సూలాంగా సమనవయం చేయడం. 
 నవలలో ఆయా సందరాాలోల చేసిన చరిలు కథనభవానికి అడడంకి కాకుండా 

 చూడటం.  

వీటిలోల ఈ క్రింది నాలుగంటికి ఏంతో ప్రాధ్యనామంది. 

                                                           
12 విశవనాథ సందరా దరశనమ:పుట-121:2009 
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 రచయిత రచనలో ఇమిడిన పరమారాం 
 ప్రకృతి వరణనల స్తరాకత  
 కొనిో ప్రతీకాతమక పాత్రలు-వాటి సహజతవం. 
 నవలలో ఆయా సందరాాలోలని చరిలు-వాటి ఔచితాం13. 

అని మదిగండ వీరభద్రయా స్తహితీ విమరశ సూత్రం-అనవయం అనే గ్రంథంలో నవల 
శిలపంలో పై అంశాలనీో ఇమిడ ఉంటాయని ప్పర్కానాోరు   

పై నిరవచనాలన పరశీలించిన రచయిత ఒక కావాానిో రాస్తటపుపడు అందులో 
ప్రారంభం ఎలా ఉండాలి? పాత్రచిత్రణ వాటి ప్రవేశం ఎలా ఉండాలి? సంభాషణలు ఎలా 
ఉండాలి? కథలో మలుపు ఎకాడ ప్రవేశ పెటాలిి? చివరగా మగంపు ఎలా ఇవావలి? 
మొదలగు అంశాలన దృషిిలో పెటుికొని చేస్త రచన శిలపం అనవచుి. 

         నవలా శిలపంలో రచయిత మొదటగా కథన ఎలా మొదలు పెటాలిి అనేది ప్రధ్యన 
మైనా విషయంగా చెపుపకోవచుి, రచయిత కథన ఎలా మొదలు పెటాలిి, ఎపుపడు మొదలు 
పెటాిలి, ఎవరతో మొదలు పెటాిలి అనే అనేక అంశాలు రచయితన ఆలోచింపచేస్తేయి. 
కథన అనేక కోణాల నండ వరణంచవచుి. కథ వస్ేవున దృషిిలో పెటిుకుని కథన 
మొదలుపెటేి ప్రయతోం చేస్తేడు.  

5.3. నవల-కథాకథన దృషి ికోణం 
వలలంపాటి వంకట స్బుయా నవలాశిలపం గ్రంథంలో నాలుగు ప్రధ్యనమైన 

దృషిికోణాలు ఉనాోయని ప్పర్కానాోరు. వీటికి సరవస్తక్షి దృషిి కోణం, ప్రథమ పురుష 
దృషిికోణం, ఉతేమ పురుష దృషిి కోణం, నాటకీయ దృషిి కోణం అని ప్పర్కానాోరు. 

సరవస్తక్షి దృషిికోణం 

                                                           
13  స్తహితీ విమరశ సూత్రం-అనవయం:పుట-117:1998 
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                   దీనినే రచయిత దృషిి కోణం అని కుడా అంటారు.  ఇందులో రచయిత 
సవయంగా కథ చెపుతాడు. పాత్రల ప్రవరేనన వరణస్తేడు. వార మనస్ లోతులోలని భావాలన 
ఆవిషారస్తేడు. అలా అనిో విషయాలు చెబుతూ పాఠకుణణ తన వంట తీస్కువళళతాడు. సరవ 
స్తక్షి దృషిి కొణానేో ప్రథమ పురుష దృషిి కోణమని కూడా పలుస్తేరు. ఇందులో కథకుడు 
పాత్రలిో (అతడు, ఆమె, వాడు, వాళ్ళళ అని) ప్రస్తేవిసూే  ఉండటం అందుకు కారణం. 

ఉతేమ పురుష దృషిి కోణం 

            కథన ఉతేమ పురుష దృషిి కోణం నంచి కూడా ఆవిషారంచవచుి. ఇందులో 
కథకుడు తనో తాన నేన అని ప్రస్తేవించుకుంటూ ఉంటాడు. కథనం దావరా తనో తాన 
అరాం చేస్కోవాలని ప్రయతిోస్ేనో పాత్ర ప్రధ్యనంగా ఉనో నవలకూ, ఒకే పాత్ర ప్రధ్యనంగా 
ఉనో నవలకు  ఈ దృషిి కోణం బాగా నపుపతుంది. ఉతేమ పురుష దృషిి కోణం నంచి స్తగన 
నవలలో కథనమ, వాాఖ్యానమ కూడా కథకుడే చేస్తేడు. అంటే కథన చెపుపకుంటూ 
పాత్రలిో గురంచి సంఘటనలిో  గురంచిన అభిప్రాయానిో చెపుపకుంటూ వలులతాడు.  

 ప్రథమ పురుష దృషిికోణం 

       నవలలోని ఒక అప్రధ్యనమైన పాత్ర తన దృషి ికోణం నంచి కథన చెపపడం ప్రథమ 
పురుష కథనం. దీనేో కొంత మంది విమరశకులు సరహదుద ర్చఖ నంచి (పెరపెరల్) కథనం 
అంటారు. ఇందులో  రచయిత కథ  చెబుతునో పాత్రన ప్రథమ పురుషలో అతడు, ఆమె అని 
సంభోదిస్తేడు. కాబటిి  ఈదృషిి కోణానికి ప్రథమ పురుష దృషిి కోణం అనో ప్పరువచిింది. 
ఇందులో కథనంతో పాటు వాాఖ్యానం కూడా కథ చెపుతునో పాత్ర దృషి ి కోణం నంచి 
మాత్రమే స్తగుతుంది. 

నాటకీయ దృషిికోణం 

        కథనంలో సంపూరణమైన వస్ేగ్త తతవం ఉందనో బ్రంతిని కలుగ్జేయడం కోసం 
రూపందిన పదదతి నాటకీయ కథనం. నాటకంలో స్తధ్యరణంగా రచయిత వాాఖ్యానం, ఒక 
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పాత్ర దృషిి కోణం నండ  కథన చెపపడం ఉండవు. నవలలో కంటే  ఎకుావ వస్ేగ్త తతవం 
నాటకంలో కనిపస్ేంది. నాటకంలో వస్ేగ్త తతావనిో స్తధించాలనోది ఈ దృషిి కోణంలోని 
ధ్యాయం కాబటిి దీనికి నాటకీయ దృషిి కోణం అనో ప్పరు వచిింది.  

        నాటకీయ దృషిి కోణంలో రచయిత కథ జరుగుతునో చోట సిారంగా కదలిక లేకుండా 
ఉంచిన కెమెరా వంటివాడు. తన ఎదుట జరుగుతునో ప్రతి సంఘటనన రకారుడ చేస్తేడు. 
అంతేకాకుండా అతడు సంఘటన మధ్ాలో ఉంచిన టేప్ రకారడర్ వంటి వాడు కూడా. రకార్డ 
చేయడమే తపప అతడు వాాఖ్యానించడు. రచయితకు కథన చూడటానికి ఒక దృషిి కోణం 
లేదు. 

5.4. సినిమా కథాకథన దృషి ికోణం 
కథన నడపంచేది కథనం. కథనం దరశకుని ప్రతిభన సూచిస్ేంది. కథ చెప్పప 

విధ్యనంలో నవలలో మాదిరగానే, సినిమాలో  కూడా కథ చెపెపవిధ్యనంలో మఖామైనవి 
సరవస్తక్షి దృషిి కోణం, ఉతేమ పురుష దృషిికోణం, ప్రథమ పురుష దృషిికోణం, నాటకీయ 
దృషిికోణం, ప్రేక్షకుల దృషిికోణం అని విభజంచడం జరగంది. ఈ విధ్ంగా సినిమా కథన 
పాత్రల దావరా ప్రేక్షకుల మందుకు తెచేిందుకు దరశకుడు ప్రయతోం చేస్తేడు.  

 సరవస్తక్షి దృషి ికోణం 

దీనినే రచయిత దృషిికోణం అని కూడా చెపపవచుి.  సినిమా ప్రారంభంలో రచయిత 
పాత్రలన పరచయం చేయడం ఇందులో చూడవచుి. ఇటీవలి కాలంలోమహేష్ బాబు 
కథానాయకుడుగా నటించిన దూకుడు (2011) సినిమాలో రచయిత కోణం నండ 
ప్రజ్ఞనాయకుడు శంకరనో అంటూ, శంకరనో జీవితానిో ప్రారంభిస్తేడు. ఇందులో పాత్రల 
పరచయం రచయిత కోణం నండ జరగనదని చెపపవచుి. తదనంతరం నాటకీయ కోణంలో 
సినిమా నడవడం ప్రేక్షకులకు తెలిసిందే. 
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 ఉతేమ పురుష దృషికిోణం 

దీనిని సినిమాలో ఫ్లలష్ బాాక్ కొనమని కూడా చెపపవచుి. ఈ ఫ్లలష్ బాాక్ విధ్యనంలో 
సినిమా మొతేం ఉండవచుి. లేదా కొంత బాగ్ం ఐనా ఉండవచుి. ఈకోణంలో నవల కంటే 
సినిమాలు సమరావంతంగా వచాియని చెపపవచుి. ఉతేమ పురుషలో ‘బారసిర్ పారవతీశం’ 
నవలన చెపుపకోవచుి. అలాగే ఈ కోణం నండ వచిిన కొనిో సినిమాలు త్రశూలం 
(1983), నవువ వస్తేనంటే నేన్నదదంటానా,(2005), S/O సతామూరే (2015) మొదలైన 
సినిమాలన చెపుపకోవచుి. ఈ సినిమాలోల ప్రారంభం నాటకీయకోణంలో ప్రారంభించి 
తరువాత ఫ్లలష్ బాాక్ కోణంలో సినిమా మొతేం నడవడం. చివరగా సినిమా మగంపు మళిళ 
నాటకీయ కోణంలో ఉండటం కనిపస్ేంది.  

నాటకీయ దృషికిోణం  

స్తధ్యరణంగా సినిమాలు అనిో నాటకీయ దృషి ి కోణంలోనే ఉంటాయి. నా 
పరశోధ్నంశా సినిమాలైనా ఏకవీర, బలిపీఠం నాటకీయ కోణంలోనే ఉనాోయి. ఇందులో 
పాత్రలే కథన పరచయం చేసూే సినిమాన మందుకు నడపస్తేయి.  

ఏకవీర సినిమా పరశీలిస్తే నాటకీయ కోణంలోనే ప్రారంభం అవుతుంది. బ్రహమణుడు 
గుడలో ఉనో మహారాజు, అతని కుమారులన  పరచయం చేయడం సినిమాలో చూడవచుి. 

“బ్రహమణుడు:  మహాప్రభువులు మదుదకృషణమ నాయకులకు ఆశిిస్ిలు. 

మదుదకృషణమ: పెదదలకు అభివాదమ. మాచిరంజీవులు వీరపప నాయకులు, తిరుమల  
   నాయకులు 

 అంటూ సినిమాలో పాత్రలు నాటకీయకోణంలో వాటంతట అవే పరచయం 
చేస్కోవడం చూడవచుి. ఈ పాత్ర సంభాషణల దావరా అపపటి కాలానిో, దేశానిో, ప్రాంతానిో 
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వార హోదాన గురుే చేస్ేంది. ఇకాడ రచయిత కాని, దరశకుడు కాని పాత్రలన పరచయం 
చేయలేదు. నాటకీయ కోణంలోనే సినిమా స్తగంది. మగంపు కూడా అదే కోణంలో ఉనోది. 

బలిపీఠం సినిమా కూడా నాటకీయ కోణంలోనే ప్రారంభం అవుతుంది. 

ఆస్పత్రలో మంచంపై పడుకుని ఉనో  రోగ ఆరోగ్ా సిాతిని తెలియజెసూే .. 

నరుి:  డాకిర్ గారు అరుణా దేవికి గుండె నొపప ఎకుావంది.... 

డాకరి్: స్వతాపతిగారు కండషన్ చాలా స్వరయస్ గా ఉంది. మందు వళిల ఈ మందులు తీస్కు 
 రండ.. 

స్వతాపతి: ఎంతవుతుందండ?  

డాకరి్: శుమారు రండు వందలు కావచుి. చూడండ రండు, మూడు రోజులోల ఆపర్చషన్ 
 కూడా   చేయవలసి వస్ేంది” 

ఇది సినిమాలో మొదటి సనిోవేశం ఇందులో పాత్రలు నాటకీయ కోణంలో 
ప్రవేశించాయి. పాత్రలు వాటంతట అవే పరచయం చేస్కోవడం సినిమాలో చూడవచుి. 
వార సంభాషణల దావరా కథలో ఏమి జరుగుతుంది అనే ఉతాంఠన ప్రేక్షకుడలో కలిగంచే 
విధ్ంగా సనిోవేశం కొనస్తగుతుంది.  

ఇలా ఏకవీర, బలిపీఠం సినిమాలు నాటకీయ కోణంలోనే మందుకు స్తగాయని 
చెపపవచుి. ఈ రండు సినిమాలోల దరశకుడ జోకాం కనిపంచే అవకాశం ఉండదు. ఇతన 
బయటనే ఉండ మామలు ప్రేక్షకుడలాగే సినిమాన వీక్షించాడని భావించవచుి. 

5.5. ఏకవీర నవల దృషికిోణం      
  ఏకవీర నవల విషయానికొస్తే ఇందులో మొతేం ఇరవ రండు అధ్యాయాలు ఉనాోయి. 
నవల ప్రారంభం వగై నదిని వరణసూే సరవస్తక్షి దృషిి కోణంలో కథన రచయిత నడపంచారు. 
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పాఠకులకు మొదట ఏకవీర నవలలో కనిపంచేది వగై నది. మొదటి అధ్యాయంలో  వగై నది 
వరణణతో నవల ప్రారంభం అవుతుంది“అది వేసగ వగై నది కృశించి ప్రోషిత భరేృక వలె 
సనోగలిల నది14” అంటూ నవల స్తగుతుంది. అది వేసంగ కాలం. అని నదిని వరణసూే నవల 
ప్రారంభించారు. రాబోయే కథలో ఏకవీర ప్రోషిత భరేృక వలే  ఉంటూ చివరకు వగై నదిలో 
కలిసి పోతుందని సూచనా ప్రాయంగా తెలియజేశారు. వగై నదివలె ఏకవీర కూడా మికిాలి 
తందర పాటు కలది. ఎందు కంటే ఊరు ప్పరు తెలియని ప్రియుడని ప్రేమించింది. తన 
మనస్ి ఇచిింది. కానీ మర్కకరని పెళిల చేస్కోవాలిి వచిింది. ఇకాడ రచయిత 
పారంభంలోనే సరవస్తక్షి దృషిి కోణంలో కథన ప్రారంభించారు.  

          అనంతరం వగై నది ఒడుడన ఇస్క తిన్నోల మీద ఇదదరు మిత్రులు కుటాిన్, వీరభూపతి  
మాటాలడుకుంటారు. నవలలో పాత్రల ప్రవేశం నాటకీయ దృషి ికోణంలో ప్రవేశపెటిబడంది. 
రచయిత సరవస్తక్షి దృషిికోణంలో నాటకీయతన ప్రవేశపెటి ికథన మందుకు నడపంచే 
ప్రయతోం చేశారు. కుటాని్ పాత్రన పరచయం చెసూే “వీరా నాకేమియు స్ఖమ లేదు. ఆ 
కారామ మూనోలుల నాపలల తలుపు దగ్ార నిలుచుండ నిలుచుండ కొంగు పరుచుకొని యందె 
పడుకునోది15.” ఈ మాటలు వినో మిత్రుడు వీరభూపతి “ఇపుపడు నీవు మరల నచిటికి 
పోరాదా” అని మిత్రుడని అడుగుతాడు. ఇకాడ ఇదదర మధ్ా నాటకీయ కోణంలో కథ 
నడుస్ేంది.  

   రండవ అధ్యాయంలో కుటాిన్ ఏకవీర సందరామన చూసి ఆశిరాపోతాడు. 
ఏకవీర కూడా పూరవం తన ప్రియుడ జ్ఞాపకాలు మదిలో కలవరపెడుతాయి. వాటిని  
అణచుకొని భరే  కుటాిన్ తో కలసి జీవించడానికి సిదదపడుతుంది. ఆ సందరాంలో “ప్రభూ 
మీరు తమ మంచంపైననే పండుకోనడు నే నిందు పండు కొనేదన16” అంటూ రచయిత  

                                                           
14 ఏకవీర:పుట-1:1981 
15 ఏకవీర:పుట-4:1981 
16 పైదే:పుట-21:1981 
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ఏకవీర చేత మాటాలడంచాడు. నాలుగ్వ అధ్యాయంలో కుటాిన్ అందం వరణంచబడంది 
రచయిత పాఠకులకు అతడ శరీర వరణన “పటివిాడు నలలని వాడు. విశాలమైన నేత్రమలు 
దైనందిన వాయామమ చేత నతని యెడలు గ్టిబిారనవి17. అంటూ రచయిత దృషిి కోణం 
నండ పాత్రన వరణంచిన విశవనాథ కుటాిన్ న పాఠకుల మందుంచాడు. ఐదవ 
అధ్యాయంలో వీరభూపతి తన ప్రేమన కుటాిన్ కు తెలియజేస్తేడు.“కానీ నాదొక ప్రారాన నేనా 
కథ చెపుపచుండగా నీవు ననేోమియు నడుగావదుద18” అని మందుగానే వీరభూపతి తన 
ప్రేయసి వివరాలు కుటాిన్ కు తెలియ కుండా జరగందంతా వివరంచాడు. ఇందులో ఎకుావ 
భాగ్మ నాటకీయ కోణంలో కథన మందుకు నడపంచారు. ఆరవ అధ్యాయంలో రచయిత 
సరవస్తక్షి దృషిి కోణానిో కొనస్తగంచి కథన నడపంచాడు.  ఇందులో ఏకవీర జీవితం, ఆమె 
అందం వరణన చేయబడనవి.“ఏకవీర మిగులు ధైరామ కలది దిటిమైన గుండేకలది. 
పరమమలైన రహసామలు జీవితాంతం తన మనస్ిలోనే దాచియుంచగ్ల మన్నదారదామ 
గ్లది. ఆమె రహసామ బ్రహమదేవునికి గూడా తెలియదు19 అని  ఏకవీర మానసిక 
సవభావానిో పాఠకులమందు ఉంచాడు.  

విశవనాథ ఏకవీర నవలన నాటకీయ దృషిి కోణంలో కథన నడపంచే ప్రయతోం 
చేశారు. నవల ప్రారంభం రచయిత దృషిి కోణం నండ స్తగన మధ్ాలో నాటకీయ కోణంలో 
కథ నడవడం గురేంచవచుి. నవలలో పాత్రల ప్రవేశం, వరణన, ప్రకృతి వరణనలు రచయిత 
సవయంగా పాఠకులన తనవంట తీస్కు వళళగ్లిగాడు.  ఏకవీర నవల రచయిత దృషిి 
కోణంలో నాటకీయతన ప్రవేశపెటాిడు. ఏకవీర నవల మొతేం ఇరవరండు అధ్యాయాలుగా 
కొనస్తగంది. చివర అధ్యాయంలో కూడా నవలలో నాటకీయ కోణం కనబడుతుంది.  

“కుటాిన్:  ఎకాడకు బోవుచుంటివి? 

                                                           
17 పైదే:పుట-29:1981 
18 పైదే:పుట-41:1981 
19 ఏకవీర:పుట-43:1981 
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ఏకవీర:    వగై నదికి  

కుటాిన్:   ఎందుకు? 

ఏకవీర:  నాయెడల మహాఘమనోది20” ఇలా కథన నాటకీయ కోణంలో రచయిత 
ఏకవీర నవలన మలిచాడు. మగంపు విషయంలో“తన కౌగలిలోనే నిరీవీ పదారా మతడు 
వనకకు ద్రోసెన. అది మొకటి బంటి నీటిలో బడ చపుపడయేాన. చీకటులు క్రమిమ నలలని 
గుడడ కపపబడన గ్త ప్రానివలె వగై తరలిపోయెన21” అంటూ రచయిత కోణం నండ 
నవలకు మగంపు పలికాడు.ఈ నవలలో సరవస్తక్షి దృషిికోణంలో నాటకీయతన ప్రదరశంచి 
కథన నడపంచడం జరగంది. 

5.6. బలిపీఠం నవల దృషికిోణం 
రచయిత బలిపీఠం నవలన సరవస్తక్షి దృషిికోణం నండ మందకు నడపంచారు. 

నవల ప్రారంభంలో“సమాజ కారాదరశ భాసార రావు, కమిటీ సభుాలు మహరష తదితరులతో 
కలిసి ప్రారానా మందిరం విడచిబయలు దేరారు. వారు ఆంధ్రదేశ నిరామణ కారాక్రమ 
సంచాలకులుగా స్తవా సంసాయైన కరుణ సమాజపు పరశీలనకు విశాఖపటోం 
వచిియునాోరు22” అంటూ రచయిత సరవస్తక్షి దృషిికోణంలో నవలన ప్రారంభించారు. 
నవలలో ఒకామాటలోనే కరుణ సమాజం కారాదరశ భాసార్ అని, దీనితో పాటు ఇది 
విశాఖపటణింలో ఉందని, ఇందులోనే మహరషని కూడా పాఠకులకు పరచయం చేశారు. ఈ 
సరవస్తక్షి దృషిికోణంలోనే రచయిత నాటకీయత ప్రవేశపెటి ి పాత్రలచే కథన మందుకు 
నడపంచారు.  

“నేన నినో అడగాన.  

                                                           
20 పైదే:పుట-182:1981 
21 పైదే:పుట-184:1981 
22 బలిపీఠం:పుట-1:2008 
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కాదు నవేవం కోరుకుంటావో నేనూ అదే కోరుకుంటాన.  

అయితే నేన చకాటి పటిు చీర కోరుకుంటాన.  

నేన పటిు చీర్చ.  

నవువ చీర్చం చేస్కుంటావ్ ?  

నీ కిచేిస్తేన23” 

 ఈ సంభాషణ భాసార్, తారల మధ్ా జరగంది ఇదదరు కలిసి మెలిసి విశాఖపటోంలో 
ఉనోపుపడు మాటల సందరాంలో దేవుడు కనిపంచి వరమిస్తే నవువ ఏమి కోరుకుంటావు? 
అని తార భాసార్ న అడగనపుపడు ఇదదర మధ్ా రచయిత నాటకీయ కోణంలో కథన 
మందుకు తీస్కుపోయాడు. పాత్రల దావరానే కథన నడపంచడం అవసరం ఉనోచోట 
రచయిత కోణంలో కథన మలచడం నవలలో చూడవచుి.    

బలిపీఠం నవల 2008 మద్రణలో మొతేం 248 పుటలోల  ఉనోది. ఇందులో 
అధ్యాయాలు అనేవి లేవనే చెపాపలి. కథస్తగన తీరున చూస్తే మొదటగా నవల విశాఖపటోం 
కరుణ సమాజంతో ప్రారంభమౌతుంది. పటిి శ్రీరామలు కరుణ సమాజ్ఞనికి రావడం అకాడ 
సమాజ సిాతిగ్తులన తెలుస్కోని, భాసార్ న పెళిల చేస్కొమమని హితవు పలుకుతాడు. 
అనంతరం తార పెదదనానో  భాసార్ కు తారసపడుతాడు. దానితో అతడకి వదాం చేస్తేడు. 
అతడ గ్తానిో భాసార్ అడగ తెలుస్కుంటాడు. ఇదంతా నాటకీయ కోణంలో కథ మందుకు 
స్తగుతుంది. 

 తార అనో గోపాలరావుతో బరామ యుదధం, రండవ ప్రపంచయుదదం మొదలైన 
విషయాలనీో కూడా నాటకీయకొణంలో స్తగుతుంది. అకాడకాడ రచయిత దృషిికోణం 
కనబడుతుంది. ఇదిలా ఉండగా తారకు భాసార్ పరచయం స్తోహంగా మారుతుంది. 

                                                           
23 బలిపీఠం:పుట-64:2008 
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ఇంతలో భాసార్ హైదరాబాద్ వళళడం అకాడ రామనాథం దావరా అరుణన చూడటం 
ఆమెకు వదాం చేయించి అనంతరం అందర సమక్షంలో వివాహం చేస్కుంటారు. 

నవల మగంపుకు వచేిసరకి భాసార్ అరుణ ఇదదర మధ్ా చివర సంభాషణ  ప్రకృతి 
ఆశ్రమంలో  చూడవచుి.  

“నేన మీతో కరుణ సమాజ్ఞనికి వచేిస్తేన  

తపపకుండా అరుణా నినో తీస్కు వళాళలనే నేన వచాిన 

ఎపుపడు వళాేం..  

నీ ఆరోగ్ాం బాగుపడగానే వలిలపోదాం24” ఇలా ఇదదర మధ్ా నాటకీయ కోణంలో 
చివర సంభాషణలు కొనస్తగాయి. ఇక చివరగా అరుణ కనోమూసిన తరువాత రచయిత 
కోణంలో నవలకు మగంపు పలికారు. 

“ఆదరాశల కాంక్షతో వందలాది జీవులన బలిపీఠాల నంచి విమకిే చేయగ్లిగన 
భాసార్, అదే ఆదరాశల బరువుతో భయంకర బలిపీఠానికి ఆహుతై పోయాడు. తనన తాన 
మరచి చేషిలు దకిా శూనాంలోకి చూసూే నిలబడ ఉనో భాసార్ చేయి చేతిలోకి తీస్కొని 
అనరాగ్ హృదయంతో అతనిో చితికి దూరంగా నడపంచుకు పోయింది తార25” అంటూ 
రచయిత దృషి ికోణంనండ నవలకు మగంపు పలికారు. ఈ నవల మొతేంలో రచయిత 
దృషిికోణం నండ కథకు మందుకు నడుపుతూ నాటకీయతన పాఠకులకు పరచయం 
చేశారు. 

ఆదరాశల కోసం పనిచేసిన భాసార్ చివరకు అదే ఆదరాశల కోసం బలిపీఠం 
ఎకావలసి వచిిందని మగంపులో రచయిత అభిప్రాయాలు చెపాపరు. భాసార్ నవలలో 
తారన ప్రేమించాడు. తన ఆదరాశల కోసం అరుణన పెళిల చేస్కునాోడు. ఇక ఆమె కనో 
                                                           
24 బలిపీఠం:పుట-254:2008 
25 పైదే:పుట-256:2008 
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మూయడంతో దికుాతోచని సిాతిలోనికి వళిళన భాసార్ న, భరేన కోలోపయిన తార అతడని 
ఓదారుితూ, అకాడ నండ దూరంగా తీస్కెలిలందని చివర వాకాంలో పలికారు. ఇలా 
సరవస్తక్షి దృషిి  కోణంలో నవలన నడపంచారు. 

5.7. సినిమా శిలపం 
సినిమా కథనంలో శిలపం భినో అంశాలోల దాగ ఉంటుందని పరుచూర గోపాలకృషణ 

“తెలుగు “సినిమా స్తహితాం కథ-కథనం-శిలపం” గ్రంథంలో ప్రేర్కాని, సినిమాలోని శిలాపనిో 
ఈ విధ్ంగా విభజంచడం జరగంది. 

1. కథాశిలపం 
2. పాత్రచిత్రణ శిలపం 
3. సంఘటనా శిలపం 
4. సంఘరషణశిలపం 
5. సనిోవేశకలపనా శిలపం 
6. సంభాషణ రచనా శిలపం 
7. నేపథా శిలపం 
8. అభినయ శిలపం 
9. శీరషకా శిలపం 
10. నామకరణ శిలపం 
11. ప్రతీకాతమక శిలపం 
12. కథనశిలపం. 
13. శైలి శిలపం 
14. పాటలు-సంగీత శిలపం 
15. దృశా శిలపం26 

                                                           
26 తెలుగు సినిమా స్తహితాం:కథ-కథనం-శిలపం.పుట-viii:2004 
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ఈ విభజనన అనసరంచి ప్రస్ేతం సిదాధంత పరశోధ్న సినిమాలైన ఏకవీర, 
బలిపీఠం అందులోని శిలాపనిో అధ్ాయనం చేయడం జరుగుతుంది.  

5.8. ఏకవీర, బలిపీఠం సినిమాలు-శిలపం 
శిలపం అనేది నవలలో, నాటకంలో,  కవితవంలో లీనమై ఉంటుంది. సినిమా 

విషయంలో శిలపం అనేది దరశకుడ ప్రతిభమీద ఆధ్యరపడ ఉంటుంది. దరశకుడు సినిమాన 
మరంత కళాతమకంగా ప్రేక్షకుల మందుకు తీస్కురావడానికి, తనదైన మద్ర వేస్కోవ 
డానికి, సినిమాలో శిలాపనిో వివిధ్ రూపాలోల తీరిదిదేద ప్రయతోం చేస్తేడు. ఇతివృతేం, 
సంభాషణలు, పాటలు, సంగీతం, అభినయం, దృశాం, సనిోవేశాలు, కథాకథన పదదతి, 
ప్రారంభం, మగంపు మొదలైనవనిో శిలపంలో భాగ్ంగా సినిమా నిరామణంలో పాలుపంచు 
కుంటాయి. ఇలా ఉనో శిలాపనిో ఏకవీర, బలిపీఠం సినిమాలోల ఏవిధ్ంగా మలిచాడో విశ్లలషించే 
ప్రయతోం చేస్తేన. 

5.8.1. కథాశిలపం 
ఏకవీర సినిమాలోని కథా శిలాపనిో పరశీలిస్తే దరశకులు సినిమాలో కథలో ఉతాంఠ 

కొనస్తగంచలేక పోయారు. సినిమా ప్రారంభంలోనే పదామనిో చూపసూే ప్రేక్షకులన 
సందిగ్ధంలో పడవేశారు. కుటాిన్ ప్రేయసి, మీనాక్షి అనీ వీరభూపతి ప్రేయసి ఏకవీర అనీ 
ప్రేక్షకులన ఒకా దృశాంలో తేలిపోయింది. కుటాిన్ పెళిల విషయంలో దరశకులు కుటాిన్ చేత 
తనకు తెలియకుండా పెళిల ఒపపందం చేస్కునేల మాటాలడంచారు. వీరభూపతిని కలుస్కో 
వడానికి వళ్ళళతునో ఏకవీరన ఆమె తండ్రి అడుడకోవడం కథా నిరామణ శిలపంలో భాగ్ంగా 
మలిచారు. కుటాిన్ ప్రేమ విషయమై తండ్రితో చెపపనపుపడు ఉదయాన్ స్తతుపతి ఈ 
విషయంలో చేయి జ్ఞరపోయిందని అనోపుపడు, తనకు ఇషిం లేని పెళిల వదదని 
తిరసారంచవచుి కానీ కుటాిన్ ఆపని చేయలేదు. ఇదే కథలో ఉనో శిలపంగా భావించవచుి. 
దీనితో కథలో అనివారాంగా మలుపులు తిరుగుతుంది. ప్రేక్షకులకు సినిమాలో తందరగానే 
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రండు జంటల ప్రేమ, పెళిల గురంచి తెలిసిపోవడంతో కథలో భిగువు తగాంది. వీరభూపతికి 
పెళిళలో అతడకి స్తానాపతి ఉదోాగ్ం లభించినదని తెలుస్ేంది. దానితో మీనాక్షికి వీరభూపతి, 
కుటాిన్ కు ఉనో స్తోహం గురంచి తెలుస్స్ేంది. దీనితో ఆమె మానసికంగా కుంగపోతుంది. 
మీనాక్షి తనన దూరంగా ఉండటానిో భరంచలేని వీరభూపతి ఆమెన ఉదేదశించి నవువ 
పెళిళకి మందు ఎవరనైనా ప్రేమించావా? అని అడుగుతాడు ఇకాడ ప్రేక్షకునిో ఉతాంఠకు 
గరచేసిన దరశకులు మీనాక్షి చేత సమాధ్యనం రాబటికుండా వంటనే అకాడకి కుటాని్ 
వీరభూపతి కోసం వచిినటుల కథన మందుకు స్తగంచారు. దానితో ప్రేక్షకుడలో ఉతాంఠ 
కొనస్తగంచారు. 

ఏకవీర చిత్రపటానిో మీనాక్షి గీసి తీస్కు వచిినపుపడు దానిని వీరభూపతి తీస్కొని 
చూడవచుి కానీ ఆ పని వీరభూపతి చేయలేదు. ఒకవేళ వీరభూపతి చూసి ఉంటే ఏకవీర 
కుటాిన్ భారా అని తెలిస్తది. కానీ అలా జరగ్కుండా వంటనే రామనాథపురంలో ఉనో 
మిత్రుడు కుటాిన్ కు పంపస్తేడు. ఇకాడ శిలపం పోషించబడంది. ఏకవీర ఒకపపటి వీరభూపతి 
ప్రేయసి, ప్రేక్షకుడు ఏకవీర చిత్రపటానిో వీరభూపతి చుస్తేడనకుంటాడు. కానీ దరశకులు 
శిలప నైపుణాంతో అతడని చూడకుండా కథన మందుకు నడపంచారు. ఇక మర్కక 
సందరాంలో యుదదంలో ఉనో కుటాిన్ తన ప్రేమన భటిు చేత ప్రేమలేఖన దావరా ఏకవీరకు 
పంపుతాడు. ఆ ఉతేరం ఏకవీరకు అందకుండాపోతుంది. తదవరా కుటాిన్ ప్రేమన ఏకవీరకు 
తెలిసె వీలులేకుండా పోయింది.  

సినిమా మగంపుకు వచేిసరకి శిలపం కొరవడందని చెపపవచుి. వీరభూపతి 
ఏకవీరన కౌగలించుకోవడం సవయంగా కుటాిన్ చూస్తేడు. దీనితో కుటాిన్ వీరభూపతిపై 
కోపంతో రగలిపోతాడు అతడపై కుటాిన్ కతిే దూస్తేడు. ఇదదర మధ్ా ఘరషణ పూరత 
వాతావరణం చోటు చేస్కుంది. అనంతరం వీరభూపతి ఆతమహతా చేస్కుంటాడు.  

తన చేసింది తపపని తెలుస్కునో ఏకవీర కుటాిన్ తనన భారాగా స్వవకరంచే అరహత 
కోలోపయానని భావించి వగై నదిలో దూకి ఆతమహతా చేస్కుంటుంది. ఆమెన అనసరసూే 
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కుటాిన్ కూడా వగై నదిలో దూకి ఆతమహతా చేస్కోవడం వలల ఇరువురు వగైనది వలన 
పవిత్రం అయినటుల చూపంచారు. మరణం తరువాత ఒకరనొకరు చేయి పటిు కునోటుల 
సినిమాన మగంచారు. ఇలా కథలో శిలాపనిో ప్రవేశపెటిని దరశకులు సినిమాన ప్రేక్షకుల 
మందుకు తీస్కువచాిరు. 

బలిపీఠం సినిమాలో కథాశిలాపనిో పరశీలించిన దరశకులు ప్రారంభం నండ 
మగంపు వరకు ప్రేక్షకుడలో ఉతాంఠన రగలిసూే కథన మందుకు తీస్కుపోయాడు. 
భాసార్ హైదరాబాద్ వళ్ళళతునాోనని తారన ప్రేమిస్ేనోటుల ఆమెకు చెపపవచుి. కానీ అతడు 
అలా చేయలేదు. ఇక హైదరాబాద్ వచిిన భాసార్ తో రామనాథం అరుణ గురంచి చెపప 
ఆమెన పెళిల చేస్కో అనోపుపడు భాసార్ స్నిోతంగా తిరసారంచవచుి. అలా కాకుండా 
ఆమెతో మాటాలడ పెళిళచేస్కుంటాడు. అంతవరకు ఆపర్చషన్ చేసిన అరుణ బతుకుతుందో 
లేదో చెపపలేని డాకిర్ వంటనే ఆపర్చషన్ చేసి బతికిస్తేరు. ఇకాడ కథలో శిలపం 
ప్రవేశపెటిబడంది. అంతవరకూ బతుకుతుందని భాసార్ కూడా భావించలేరు. ఈ 
సంఘటనతో కథలో భిగువు పెరగంది. ఇదే కథలోని శిలపంగా భావించవచుి. ఎందుకంటే 
దీనితో భాసార్ తారన మరచిపోవాలిి వచిింది. సినిమా చూస్ేనో ప్రేక్షకుడలో ఏకాగ్రత 
కూడా పెరగంది. తరువాత ఏమి జరగ్బోతుంది అనే ఆలోచనలు ప్రేక్షకుల మదిలో మెదిలేటిు 
చేశారు.  

అరుణ అతాేమామలన పెళిల తరువాత దూరం పెడుతుంది. ఆమెకు పాప పుటిని 
తరువాత కోపాలు తగుతాాయి. వారతో మాటాలడం ప్రారంభిస్ేంది. అంతవరకూ అరుణ 
సంస్తరం బాగానే ఉండేది. ఎపుపడైతే అరుణ జీవితంలో మళిళ ఆమె అతేమామలు 
ప్రవేశించారో ఆమెలో మారుప చోటు చేస్కుంటుంది. కథలో మలుపులు సంభవించు 
కునాోయి. దీనితో భాసార్ పంపన డబుులు అరుణ వృధ్యగా ఖరుి పెడుతుంది. స్తవమీజీ 
తార గురంచి భాసార్ కు ఉతేరం రాస్తేడు. అది అరుణ కంట్లల పడుతుంది దీనితో అసలు 
విషయం తెలుస్కోవాలని భాసార్ ఉతేరాలు, డైరీలు చదివి అతడపై దేవషం పెంచుకోవడం 
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కూడా శిలపంలో భాగ్ంగా మలిచారు దరశకులు. చివరగా భాసార్ పంపన డబుులన తిరగ 
అతడకి పంపుతుంది. దానితో అరుణకు పూటగ్డవడం చాలా కషింగా మారుతుంది. అపుపడు 
అరుణ తిరగ భాసార్ వదదకు వళళవచుి కానీ వళళదు. అరుణ అతేమామల వదద ఉండ వారతో 
మాటలు పడటం కంటే, భాసార్ వదదకు వళిళతే స్ఖంగా ఉండగ్లదు. ప్రేక్షకుడు కూడా 
అరుణ భాసార్ వదదకు వళిళతే బాగుండు అనకుంటాడు కానీ అలా చేయలేదు. దీనితో 
ప్రేక్షకుడలో మళిళ ఉతాంఠ మొదలైంది. ఇకాడ దరశకులు అరుణన భాసార్ వదదకు పంపతే 
కథలో ఉతాంఠ లోపంచి భిగువు తగేదాి. అరుణ భాసార్ వదదకు వళళకుండా అకాడే 
అతేమమాల వదద ఉండపోతుంది. చివరకు స్వతమమ ఇంటివదద భాసార్ చేతిలో 
కనోమూస్ేంది.  

దరశకులు కథలోశిలాపనిో చకాగా పోషించి బగువు తగ్కాుండా ప్రేక్షకుడని చివర 
వరకు తనవంట తీస్కువళ్ళళలా చేశారు. భాసార్ అరుణకు తాళి కటిడంతో పని 
అయిపోయిందని భావించకుండా ఆమెన మామలు మనిషిని చేశారు. ఇకాడ శిలపం 
పోషించబడంది. అంతేగాకుండా ఆమె ఇదదరు బడడలకు తలిల అయిాంది. దానితో ఆమెలో 
బతుకుమీద తీప పెంచారు. అతేమామల చెపుపడుమాటలు విని సంస్తరం నాశనం 
చేస్కునేటుల చేశారు. చివరకు భాసార్ నండ విడపోయిన తరువాత గుండె నొపప ఎకుావగా 
వస్ేంది. అది మందులకు తగ్దాు. చివరకు భాసార్ గపపతనం తెలిస్తలా చేసి అరుణ 
పాత్రన, సినిమాన మగంచారు.    
5.8.2. పాత్రచిత్రణ శిలపం  

పాత్రచిత్రణ గురంచి కిందటి అధ్యాయంలో చరించుకునాోం కావున ఇకాడ 
ప్రస్తేవించడం లేదు.   
5.8.3. సంఘటనా శిలపం 

సినిమాలోని ‘సంఘటన అనకోకుండా జరుగుతుంది. ప్రతినాయకుడు 
వ్యాహాతమకంగా కదిలినపుపడు అనకోనిది జరుగుతుంది. అయితే అది కథానాయకుడకి లేదా 
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ఆ సంఘటనకు గుర కాబోతునో పాత్రకు తెలియదు. ప్రేక్షకులకు తెలిసిపోతుంది. అపుపడే 
అనభూతో స్తనభూతో మొదలౌతుంది. ఆ సంఘటనన తెరమీద సందరా 
సవభావనకులంగా ప్రదరశంచే ఉతాృషి నిరామణమే చాతురీ విశ్లషమే శిలపమవుతుంది. 
అసందరాం సంఘటనకు దారతీస్తే అది సంఘటనా శిలపం.27అంటారు. ఈ 
సంఘటనాశిలపం ఏకవీర బలిపీఠం సినిమా మలచిన విధ్యనం విశ్లలషించే ప్రయతోం చేస్తేన.   

ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే ఇందులో కుటాిన్ ప్రేమించిన అమామయి గురంచి 
తలిలదండ్రులకు చెపపడానికి ఇంటికి వస్తేడు. అపుపడు తన అనకోకుండా మర్కక విషయంలో 
కలిపంచుకోవడం దావరా తనకు తెలియకుండా కుటాిన్ ఏకవీరన పెళిల చేస్కునే ఒపపందం 
చేస్కునాోడు. ఇదంతా ప్రేక్షకుడకి మందుగానే తెలుస్ేంది కాని ఆ పాత్రకు తెలిస్త 
అవకాశం లేకుండా పోయింది. ఇది సంఘటనా శిలపం.  

ఇందులో రండు సంఘటనలునాోయి. ఒకాటి  తన ప్రేమించిన అమామయి 
దూరమవవడం. రండవది మర్కక అమమయిని పెళిల చేస్కుంటానని మాట ఇవవడం. ఇందులో 
తనకు తెలియకుండా మర్కకరని పెళిల చేస్కుంటానని తనే మాట ఇవవడం అనేది శిలపం. ఇది 
అనూహాంగా జరగంది. ఈ సంఘటన సినిమా మొతాేనిో మలుపు తిపపంది. తదావరా కుటాిన్ 
ఏకవీరన పెళిల చేస్కోవడం జరగంది. ఏకవీరన పెళిల చేస్కునో కుటాిన్ మీనాక్షిని 
మరచిపోలేక ఏకవీరన ప్రేమించలేక మానసిక సంఘరషణకు లోనౌతాడు. ఇది సినిమా 
మొతాేనిో ప్రభావితం చేసింది ఇదంతా సంఘటన శిలపం.  

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే అరుణన చూడటానికి ఆస్పత్రకి వచిిన భాసార్  
అనహాహంగా అరుణ హృదయ వేదనవిని ఆమెన పెళిల చేస్కోవడానికి ఒపుపకునాోడు. ఇదే 
సంఘటన శిలపం. ఈ సంఘటన తరువాతి సనిోవేశాలకు దారతీసింది. అరుణన పెళిల 
చేస్కునో భాసార్, అకాడ నండ సినిమాలో కథలో మారుపలు అనివారామైంది. 

                                                           
27 తెలుగు సినిమా స్తహితాం:కథ-కథనం-శిలపం.పుట-229:2004 
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  ఇకాడ రండు సంఘటనలు చోటు చేస్కునాోయి. ఒకటి అరుణన భాసార్ పెళిల 
చేస్కుంటాడని భావించలేదు. మర్కకటి అరుణ బతుకుతుందని భాసార్ కూడా 
భావించలేదు. ఈ రండు సంఘటనలు మరనిో సనిోవేశాలు రావడానికి సినిమా మందుకు 
కదలడానికి దార తీసింది. ఇదే ఇకాడ సంఘటనలో దాగ ఉనో శిలపంగా చెపపవచుి.  

5.8.4. సంఘరషణ శిలపం 
 ‘ప్రతి నాటకం ఏదో ఒక సంఘరషణన చిత్రంచి తీరాలి. మగంపు రాజీయో, 
వినాశనమో, లేక జీవితంలో లాగా మగంప్పలేక పోవడమో జరగ్వచుి కానీ సంఘరషణ 
మాత్రం తపపనిసర. సంఘరషణ లేకుంటే నాటకమే లేదు28 అంటారు బెరాోడ్ ష్ట్. దీనిని బటి ి
చూస్తే నాటకంలో సంఘరషణ ప్రామఖాం తెలుస్ేంది. దీనిని తిరగ రండు రకాలుగా 
విభజంచవచుి. బాహా సంఘరషణ, అంతరాత సంఘరషణ. సంఘటనమూలంగా ఉతపతిే 
అయేాది సంఘరషణ. ఒక సంఘటన జరగాక సంఘరషణ జరగ్కపోతే ఆ సంఘరషణ మనోతినో 
పామలంటిది. ఈ సంఘరషణ నాటకీయతకు ప్రాణం. అది లేకపోతే కథ లేదు. నాటకం లేదు. 
ఈ సంఘరషణ సంభాషణ పరంగా ఉండవచుి, మౌనంగా ఉండవచుి, మౌనంగా 
ఎదిరంచవచుి, కొతే ఎతుేగ్డలతో ఉండవచుి.29 ఈ సంఘరషణ సినిమాలో నాయకుడు 
ప్రతినాయకుడ మధ్ా కావచుి, భారా భరేల మధ్ా కావచుి, ప్రేయసి ప్రియుడ మధ్ా ఇలా 
మర్చదైనా కావచుి. జరగన సంఘటన ఇదదర మధ్ా సంఘరషణకు దార తీస్ేంది. సహజంగా 
సంఘరషణ కథానాయకుణణ లక్షాం వపు మళిళంచి అతడ విజయానికి దోహదపడుతుంది.   

ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే వీరభూపతి ప్రేమించిన ఏకవీర అతడతో వళిలపోయి 
జీవించడానికి సిదదంగా ఉంది. అందుకు అనగుణంగా ప్రణాళిక వేస్కుంటుంది. ఇంతలో 
అనూహాంగా ఏకవీర తండ్రి ఆమెన అడుడకుంటాడు. దీనితో ఏకవీర వనకిా తిరగ 
వళిళపోతుంది. ఏకవీర తండ్రిని ఎదిరంచి మందుకు వలలవచుి కానీ ఆ పని ఏకవీర 
                                                           
28 నాటక విజ్ఞాన సరవసవం:పుట-609:2008 
29 తెలుగు సినిమా స్తహితాం:కథ-కథనం-శిలపం.పుట-237:2004 



271 
 

చేయలేదు. ఈ సనిోవేశంతో ఏకవీర తన ప్రేమించిన వాడని కోలోపవలిి వచిింది. తండ్రి 
ఏకవీరన అడుడకునో సంఘటన తరువాత ఆమెలో సంఘరషణకు దారతీసింది. దీనిని అంతరాత 
సంఘరషణ చెపపవచుి. తదావరా సినిమా మలుపుకు దారతీసింది. సినిమాలో నాటకీయత 
చోటుచేస్కుంటు కథ మందుకు స్తగంది. కుటాిన్ న పెళిల చేస్కునో ఏకవీర అతడతో 
వవాహిక స్ఖ్యనికి న్నచుకోలేక పోయింది. ఇది తీవ్ర రూపం దాలిి చివరకు మామ 
ఉదయాన్ స్తతుపతి మందు “ఎంతటి రాచకారామైనా ఇలాలలితో ఒకా మాటైనా చెపపకుండా 
వళళడం నాాయమేనంటారా? మర తాళికటిిన కులవధ్బ అంతులేని ఏకాంతానికి బలిపశువా” 
అనడం సంఘటన మూలంగా వచిిన సంఘరషణగా చెపపవచుి. ఇదంతా సంఘరషణ శిలపంలో 
భాగ్ంగా చెపపవచుి.  

మర్కక సనిోవేశంలో కుటాిన్ పరసిాతి కూడా అలాంటిదే. తన ఇచిిన మాట వలల 
అకాడ సంఘటన కుటాిన్ మనస్లో సంఘరషకు దారతీసింది. ఏకవీర తనన ప్రేమించు అని 
కుటాిన్  న వేడుకునోపుపడు అతడు నా మనస్ి నా అధినంలో లేదు మర్కకరని ప్రేమించాన. 
ఈ జనమకు ఇంతే అంటాడు. అపపడ నండ అతడు ప్రేయసి కోసం తపసూే, ఆమె జ్ఞాపకాలోల 
జీవిసూే కాలం వలలదీయడం ఇదంతా సంఘరషణ శిలపంగా చెపపవచుి. 

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే అరుణ తార గురంచి తెలుస్కోవడానికి భాసార్ 
ఉతేరాలు, అతడ డైర చదువుతుంది. అవకాశం వచిినపుపడు అతడని నిలదీయాలని 
అందుకోసం ఎదురుచూస్ేంది. ఇంతలో తార భాసార్ న వతుకుాంటూ అరుణ ఇంటికి 
వస్ేంది. అపుపడు అరుణ తారన అవమానించి పంపుతుంది. అనంతరం భాసార్, అరుణ 
మధ్ా తార విషయమై ఘరషణ చోటు చేస్కుంటుంది. అపుపడు అరుణలో ఉనో కోపం, దేవషం 
మొతేం భాసార్ పై వలలగ్కుాతుంది. ఇదంతా సంఘరషణ శిలపంగా చెపపవచుి. భాసార్ 
అరుణన పెళిల చేస్కునో సంఘటన నాటకీయంగా మార సంఘరశణకు దార తీసింది. ఈ 
సంఘటన ఫలితమే అరుణ భాసార్ న నిలదీయడం జరగంది. అరుణ ఇలా మాటాలడానికి 
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కారణాలు అనేకం భాసార్ బంధ్బవులు ఇంటికి రావడం. వారు చేసిన అలలర, లక్ష్మిని భాసార్ 
సినిమాకు తీస్కు పోవడం, ఇవనిో సంఘరషణ శిలపంలో భాగ్ంగా చెపపవచుి.   

5.8.5. సనిోవేశ కలపనా శిలపం 
‘ఒకే అంశం లేదా ఉహా (idea) మీద నడచే కొనిో దృశాాల సమూహం సనిోవేశం30 

మంచి సిాతి, కలయిక, గుంపు, చోటు, చేరువ, ఆకారం, ఇలుల, ఉనికి, పటిు, నడుమ 
చొపపంచడం, నగ్రం చుటూి ఉండే బయలు, దండు విడచిన చోటు, శిఖరం.31 అనే 
నిఘంటుక అరాలాునాోయి. వీటిని పరశీలిస్తే సనిోవేశం అనేది ఒకగుంపు, కలయికగా 
భావించవచుి. సినిమా విషయంలో కొనిో దృశాాలు ఒకే అంశానిో ఆధ్యరంగా చేస్కొని 
సినిమా మందుకు నడవడానిో సనిోవేశంగా భావించవచుి. ఇందులో కొనిో సనిోవేశాలు 
కథకు బలం కలిగసూే మందుకు తీస్కు వళిళతే, మరకొనిో సనిోవేశాలు కథకు సంబంధ్ం 
లేకుండా సినిమాలో కనబడుతాయి. ఇందులో ప్రతి సనిోవేశం ఒక అరాం ఉంటుంది. ఆ 
సనిోవేశం కథానాయకుని లక్ష్యానికి తోడపడటం గాని, అతడ లక్ష్యానికి భంగ్ం కలిగంచడం 
గాని జరుగుతుంది. ఇలా దార తీస్త సనిోవేశాలన సనిోవేశ కలపనా శిలపంగా భావించవచుి. 

ఏకవీర సినిమాలో మొదటి సనిోవేశంలో వీరభూపతి కుటాిన్ మధ్ా చిత్రీకరంచిన 
దృశాం  చూసినటలయితే సినిమాలో ఏమి జరగ్బోతుందో దరశకుడు మొదటి సనిోవేశం దావరా 
ప్రేక్షకులకు స్పరంచే విధ్ంగా సనిోవేశ చిత్రణ చేశాడు.  

కుటిాన్: ఉభయ సందాలు ఉభికి వస్ేనో మధ్బర ప్రభాతం. పరమేశవరుడు ప్రపంచానికి 
  అందిస్ేనో ప్రణయ పాఠం. 

వీరభూపతి: సృషిికి జీవకలలదుదతునో సూరా కిరణాలు ఏ చిత్ర కారుని కుంచెకు అందని 
  స్వరణ  చిత్రాలు.... 

                                                           
30 తెలుగు సినిమా స్తహితాం:కథ-కథనం-శిలపం.పుట-238:2004 
31 తెలుగు-తెలుగు నిఘంటువు: పుట-1021:2011 
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వీరభూపతి: ఓహ్ ఆకులు అగుపంచని పదమం  

కుటిాన్: ఓహ్ ర్చకులు విపపన శతపత్రం .... 

తి. నా: సృషిిలో సందరాానిో చూడగ్లిగే వారందరు? ఆ చూసిన అందానిో అందుకోవడానికి 
 ఉరకలు వేస్త వారందరు? అది తెలుస్కోవడానికే మేమ చేసిన చమతాారమిది. 
 బాగుంది మిత్రులిదదరూ సందరాారాధ్కులే ఇదదరు స్తధ్కులే కాని ఇదదరు ఒకే అందం 
 కోసం పందెం వేస్ేనాోరు. ఇది ఎంతకు దారతీస్ేందో32 

ఇది ఏకవీర సినిమాలో మొదటి సనిోవేశంగా భావించవచుి. ఈ సనిోవేశం తరువాతి 
సనిోవేశాలకు అనబంధ్ంగా మందుకుస్తగుతుంది. మరనిో సనిోవేశాలు సినిమాలో 
రావడానికి, కథ మందుకు స్తగ్డానికి ఆధ్యరమైన సనిోవేశమిది. ఇకాడ సనిోవేశ శిలపం 
దావరా దరశకుడు జరగ్బోయే కథన ప్రేక్షకులకు చూపంచే ప్రయతోం చేశాడు. పాత్రల 
మాటల దావరా వార మనస్లోని భావాలన అంచనావేస్త వీలుంది. కుటాిన్ సూరా 
కిరణాలన చూసినపుపడు అనో మాటలు వినోటలయితే అతడు దైవ భకుేడని, యువరాజని 
ప్రేక్షకులు అరాం చేస్కునే అవకాశం ఉనోది.  

ఇక వీరభూపతి మాటలు వింటే అవే సూరాకిరణాలు చూసి వాటిని“సృషిికి 
జీవకలలదుదతునో సూరా కిరణాలు ఏ చిత్రకారుని కుంచెకు అందని స్వరణ చిత్రాలు” అంటూ 
తనలోని కళన వాకేం చేస్తేడు. ఆ కిరణాలన కళాతమకంగా మనస్ిలో మద్రంచు 
కుంటాడు. దీనిని బటిి ప్రేక్షకుడు వీరభూపతి సినిమాలో చిత్రకారుడని భావించేందుకు 
అవకాశం ఏరపడంది. ఈ విధ్ంగా దరశకుడు మొదటి సనిోవేశంలో సినిమాలో ఏమి 
జరగ్బోతుందో ఒకే ఒకా సనిోవేశంలో తేటతెలలం చేశాడు.  

ఇకాడ ఇదదరు మిత్రులు ఒకే అందం కోసం ప్రయతిోస్ేనాోరని ఇది ఎంతకు 
దారతీస్ేందో అని యువరాజు అనడంతో కుటాిన్, వీరభూపతి ఆ పదామనికి దూరంగా 

                                                           
32 ఏకవీర సినిమా:పుట-1 
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జరుగుతారు. ఈ సనిోవేశానిో బటిి కథలో కుటాిన్, వీరభూపతి ఇదదరు ఒకే యువతి కోసం 
పోటిపడుతునాోరని తెలుస్ేంది. మిత్రులు ఇదదరు ఒకరకోసం మర్కకరు ఆ యువతిని 
వదులుకుంటారని కూడా ప్రేక్షకులకు తేటతెలలం అయేాటటుల మొదటి సనిోవేశంలోనే 
చూపంచే ప్రయతోం చేశాడు. ఐతే ఇకాడ ఒకా మెలిక పెటి ి కథన మందుకు తీస్కు 
పోయాడు. ఇదదరు మిత్రులు ఎలా పోటిపడుతారు? ఒకరకోసం ఒకరు ఎలా యువతిని 
వదులు కుంటారో మాత్రం చెపపలేదు.  కానీ వాసేవానికి సినిమాలో జరగంది మాత్రం 
మర్కకటి. ఒకే అమామయి కోసం ఇదదరు పోటిపడటం కాదు. ఒకరు ప్రేమించిన యువతిని 
మర్కకరు ఒకరకి తెలియకుండా మర్కకరు పెళిల చేస్కోవడం. ఒకర పెళిళకి మర్కకరు 
వళలకపోవడం కొసమెరుపుగా చెపపవచుి. ఇది సనిోవేశ శిలపం దావరా దరశకుడు  ప్రేక్షకులకు 
ఒకా మాటలో పాత్రల సవభావం, సినిమా లోని శిలపం, ఇతివృతాేనిో మొదటి సనిోవేశంలోనే 
చిత్రీకరణ చేశారు. 

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే భాసార్ అరుణన చూడటం ఆమెన పెళిలచేస్కుని 
ఆమె కోరక తీరుస్తేడు. ఇంతటితో అరుణ కోరక తీరంది కావున సనిోవేశాలు సమాపేం 
కావచుి, కానీ కథలో వచిిన మారుపల వలల మలుపులతో మళిళ సనిోవేశాలు కొనస్తగంపు 
చూడవచుి. ఇలా సినిమా చివరకు అరుణ కోరక తీరుతుంది. ఇదంతా సనిోవేశాకలపనా 
శిలపంలో భాగ్ంగా చెపపవచు. ఈ సనిోవేశాలు అనేవి సినిమా నడుస్ేనో ప్రదేశానిో, 
సందరాానిో, సమయానిో సూచిస్తేయి. కొనిో సనిోవేశాల సమాహరమే సినిమాగా 
రూపాంతరం చెందుతుంది. ఒక సినిమాలో దాదాపుగా నలబై నండ అరవ వరకు 
సనిోవేశాలు ఉంటాయి. ఈ సనిోవేశం కథ నడుస్ేనో ప్రదేశానిో చూపంచడమే కాకుండా, 
సమయం, సందరాం, పాత్రలు, లోపల, బయట, మొదలగు విషయాలనిోటిని సనిోవేశ 
శిలపంలో చూడవచుి. రచయిత, దరశకుడు సనిోవేశం దావరా తాన చెపపదలచిన విషయానీో 
సంభాషణలు లేకుండా చెప్పపందుకు ప్రయతిోస్తేడు. 
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బలిపీఠం సినిమాలో చావు బతుకుల మధ్ా ఆస్పత్రలో ఉనో అరుణన డాకిర్ ఓదారుితూ 
 ఆమె కోరక తపపకుండ న్నరవేరుతుంది అనడం సినిమాలో చూడవచుి. 

అరుణ: బాబాయ్ నదుట పెదద కుంకుమ బొటిు, మేడలో పచినితాడు, జేడలో తెలలని పువువలు 
 చేతికి గాజులు కాళళకి పస్పు ఉంటె మతెతేదువలా ఉంటారని ఇది తుడుచుకు 
 పోయిన తరువాత తెలిసింది బాబాయ్. బాబాయ్ నేనిలాగే చచిిపోవాలా? 
 పయేాటపుపడైనా ఒక పుణా స్త్రీగా పస్పు కుంకుమలతో పోవాలని ఉంది. నా ఆశ 
 తీరుతుందా? బాబాయ్. 

డాకరి్: ఆ తీరుతుందమామ, తీరుతుంది. 

అరుణ: ఆ నాపచిిగాని పోయి పోయి కోరకా తీరుతుందా అని ఒక డాకిర్ న అడగతే తీరదని 
 చెపాేడా బాబాయ్. 

డాకరి్: లేదమామ నీ ఆశ తపపకుండా తీరుతుంది. మూఢ నమమకాలు సనాతనాచారాలు 
 పాతుకు పోయిన ఆరోజులోలనే వితంతు వివాహాలిో పునరుదదరంచారమమ. ఆనాడు 
 కందుకూర వీర్చశలింగ్ం గారు నాటిన మొకాలు నేడు మహావృక్ష్యలై చిగురస్ేనాోయ్. 
 ఆ బాటలో నడుస్ేనాో మనషులు ఉనాోరమమ మనషులు ఉనాోరు. 

 సినిమాలో దరశకుడు మొదటి సనిోవేశంలోనే ఏమిజరగ్బోతుందో సూచన 
ప్రాయంగా ప్రస్తేవించాడు. డాకిర్ తో అరుణ తన చివర కోరక నేరవేరకుండానే 
చనిపోతునోందుకు బాధ్పడుతుంది. దీనికి సపందించిన డాకిర్ అరుణ కోరక తపపక న్నరవేరు 
తుందని భరోస్త ఇస్తేడు. ఈసనిోవేశంలో దరశకుడు అరుణ ఆరోగ్ా పరసిాతిని గురుేచేసూేనే, 
భాసార్ ఆమెన పెళిల చేస్కుంటాడని చెపపడం అని మొదటి సనిోవేషంలోనే చిత్రీకరణ 
చేశారు. భాసార్ సంసారే అని ప్రేక్షకులు గ్రహించే అవకాశం ఉనోది. అనంతరం వచేి 
సనిోవేశాలు మొదటి సనిోవేశానికి అనబంధ్ంగా కొనస్తగుతాయి. ఈ సనిోవేశంలో శిలపం 
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దావరా కథన పరచయం చేసూే ప్రేక్షకులకు సినిమాలో ఉతాంఠ కలిగేలా సనిోవేశానిో 
మలిచాడు.  

5.8.6. సంభాషణ రచనా శిలపం 
కథన నడపంచేది పాత్రలన పరచయం చేస్తది సంభాషణ. ఈ సంభాషణల వలలనే 

సినిమాలో, నాటకంలో నాటకీయతన స్తధించవచుి. రచయిత నవలలో వరణనల దావరా 
నడపన కథాకథనానిో దరశకుడు సినిమాలో సంభాషణల దావరా కథాకథనానిో ప్రేక్షకుల 
మనస్ిలోనికి తీస్కుపోతాడు. ఒక విధ్ంగా చెపాపలంటే సినిమాకు, నాటకానికి 
సంభాషణలే ప్రాణం. 

ఏకవీర సంభాషణలు స్తమానా ప్రేక్షకులకు కూడా అరామయేా విధ్ంగా చినో చినో 
పదాలతో ఉండాలి. అపుపడే చెపపదలిచిన భావం ప్రేక్షకులకు సపషింగా స్లువుగా చేరుతుంది. 
సంభాషణలు మర స్ధీరఘంగా ఉండకుండా స్లువుగా సరళంగా ఉండాలి. అపుపడే 
ప్రేక్షకులకు అందులోని భావానిో ఆస్తవదించగ్లరు. ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే 
ఇందులోని సంభాషణలు కొంత కవితాతమకంగా ఉనాోయి.  
స్తతుపతి: ఏకవీర ఏమిటి గురుేలు? 

ఏకవీర:   నిరాశామయ జీవితంలో ఆశలకు గురుేలు 

స్తతుపతి:  కాదు రంపపు కోతకు గురౌతునో నా హృదయం రకాేశ్రువులు. ఆ ఎండపోయిన 
  తీగ్ నీ దృషికిెలా ఉందొ చెపుప? నేన నీ మెడకు తగలించిన ఉరతాడులా... 

ఏకవీర:  అలా ఎందుకనకోవాలి? మీ విశాల హృదయంలో చోటు దొరకితే అకాల వసంతం 
   రాదా?  ఈ ఉరతాడు విరదండ కాదా33.  

                                                           
33 ఏకవీర సినిమా కథ:పుట- 40 
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ఈసంభాషణలు కవితాతమకంగా ఉనాోయి. ఏకవీర నిరాధ్రణకుగురౌతు, జీవితం 
నిస్తిరంగా మారందని అంటుంది. ఇదదర మధ్ా స్తగన సంభాషణలో స్తమనామైన 
పదజ్ఞలం కాకుండా  కవితాతమకంగా స్తగ్డం చూడవచుి. 

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే భాసార్, అరుణ ఇదదర మధ్ా నడచిన 
సంభాషణలు అపపటి వార  మానసిక సిాతిని వాకేం చేసూేనాోయి. 

భాసార్: ఎవరు లేరనకునాో మీకు చాలా మంది ఉనాోరని చెపప తీస్కువచాిన. 

అరుణ:  ఎంత మంది ఉనో నేన ఇక ఉండన. అందుకే వలెలనాటికి నాకోసం నా శవం మీదా 
 రండు  కనీోటి బొటుల రాలేి నా మనిషి కావాలని ఒక పచిి కోరక కోరాన. అది 
 తీరదని నాకు తెలుస్. 

భాసార్: అలా ఎందుకనకోవాలి? 

అరుణ: విరగ పోయిన కొమమకు ఎవరైనా ఉయాాలా వేస్తేరా? చెపపండ. 

భాసార్: నిజంగా ఆ కొమమ మీదా అభిమానం ఉనోవాళ్తళతే విరగన చోటకటిు కటిి మళిళ ఆ 
 కొమమన చిగురంపజేస్తేరు”   

ఈ సంభాషణల దావరా అరుణ మానసిక పరసిాతిని అంచనా వేయవచుి. అరుణ ఇక 
తన జీవించలేనని తెలిసి చివర కోరక తీరకుండా చనిపోతునాోనని బాధ్ పడుతుంది. ఆ 
సందరాంలో నేన ఉనాోనని భాసార్ ఆమెకు ధైరాం చెపపడం ఈ సనిోవేశంలో చూడవచుి. 
ఇకాడ సంభాషణలు స్తధ్యరణంగా కాకుండా కవితాతమకంగా ఇదదర మధ్ా కొనస్తగాయి. 
ఇలా సినిమాలో సంభాషణలు కవితాతమకంగా స్తగనవి మరనిో గురేంచే అవకాశం ఉనోది. 

5.8.7. నేపథా శిలపం 

నేపథాం అనే పదానికి ‘తెరవనక భాగ్ం, కారారంగానికి వనక భాగ్ం, పూరవ రంగ్ం,  



278 
 

అలంకారం, నైపథాం34 అనే అరానాిో నిఘంటువులు సూచిస్ేనాోయి. నేపథా శిలాపనిో 
గురంచి పరుచూర గోపాలకృషణ “తెలుగు సినిమా స్తహితాం కథ కథన శిలపం” గ్రంథంలో 
“జరుగుతునో దృశాానిో ఎలివేట్ చేస్త వాతావరణానిో సృషిించడమే నేపథా శిలపం35 
అంటారు.  

చలనచిత్రంలో ప్రేక్షకుడు చూస్ేనో దృశాానికి అనగుణంగా వనకాల అలంకారం 
ఉంటె దానిని నేపథాం అనవచుి. అందులో సమశానం, వరషం కురవడం, ఉరుమలు 
మెరుపులు, సమద్రం, ఎండపోయిన కొమమలు, మొదలగు సనిోవేశాలన దృశాానికి 
అనకూలంగా నేపథాానిో చిత్రంచాలిి ఉంటుంది. ఇందులో ధ్వని కూడా ప్రధ్యనమైనది. ధ్వని 
ప్రేక్షకుడని సనిోవేశానికి తగనటుల సపందిచే విధ్ంగా మానసికంగా అతడని సిదదం చేస్ేంది. 
ఆ సనిోవేశం జరుగుతునోపుపడు నేపథాం ప్రేక్షకులన ఆకటిుకుంటుంది. ఇకాడ సంభాషణల 
కంటే నేపథాం అనేది ప్రేక్షకుడ మీద ఎకుావ ప్రభావం చూపుతుంది. తదావరా అతడు 
అందులోని రస్తనిో అస్తవదిస్తేడు. 

ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే ఇందులో ఏకవీర వీరభూపతి పెళిల విషయమై 
కుటాిన్ కు చెపపనపుపడు అతడు ఆనందంతో వీరభూపతి గురంచి మాటాలడుతూ “అరాాంగని 
ఆదరంచమని ఆమె అనరాగానిో నిరాకరంచావదదని పదేపదే నా చెవిలో ఇలుల కటిుకుని 
చెపపన సజనా మూరే వీరభూపతి. వళాళలి వంటనే వళాళలి అతనికి ఈ శుభవారే నేనే 
అందజేయాలి” అంటూ ఉహాిహంతో ఏకవీరన మదుదపెటిుకుంటాడు. అంతవరకూ కుటాిన్ 
నీడకూడా తగ్లని ఏకవీర ఒకా స్తరగా భరే మదుదపెటిుకోవడంతో పులకించిపోతుంది. 
దీనిని దరశకులు నేపథాంలో వాటర్ పంటేన్ న చూపంచారు. ఇది ఆమెలోని మానసిక సిాతికి 
నేపథాంగా మలచబడంది.  

                                                           
34 తెలుగు-తెలుగు నిఘంటువు: పుట-602:2011 
35 తెలుగు సినిమా స్తహితాం:కథ-కథనం-శిలపం.పుట-295:2004 
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కుటాిన్ ఆమెన ఆదరంచలేదని తెలుస్కునో ఏకవీర మానసిక వాథతో 
కుంగపోతుంది. తన ఇక బతికి వృథా అని భావిస్ేంది. అపుపడు కుటాిన్ అకాడ ఉనో తీగ్న 
చూపసూే “ఆ ఎండపోయిన తీగ్ నీ దృషిికి ఎలా ఉందొ నేన చెపపనా నేన నీ మెడకు 
తగలించిన ఉరతాడులా36 అనోపుపడు సనిోవేశానికి తగన విధ్ంగా నేపథా శిలపం 
కనబడుతుంది. నిరాదరణకు గురైన ఏకవీర తన మానసిక సిాతిని, ప్రేక్షకుల మందుంచడానికి 
ఎండపోయిన తీగ్న దరశకులు నేపథాంలో చూపంచారు. ఈ తీగ్లాగే తన జీవితం ఎండ 
పోయిందని అటు ఏకవీరకు, ఇటు ప్రేక్షకులకు నేపథాంలో చకాగా చూపంచారు.   

తన ప్రేమించిన ప్రేయసి వీరభూపతి భారా అని తెలిసినపుపడు కుటాిన్ మస్లో 
చెలర్చగే అలజడులన ఉపపంగ పోతునో వగైతో పోలిి చూపంచారు. ఇది సనిోవేశానికి తగన 
నేపథాంగా దరశకులు సినిమాలో మలిచి ప్రేక్షకుల మందుంచారు. దీనిని చూస్ేనో ప్రేక్షకులు 
ఉపపంగపోతునో వగైనది వలె కుటాిన్ రగలిపోతునాోడని సూచించే ప్రయతోం చేశారు. ఇలా 
ఏకవీర సినిమాలో సందరాానస్తరంగా నేపథా శిలపం పోషించబడటం సినిమాలో 
చూడవచుి.    

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే భాసార్ హైదరాబాద్ వళ్ళళ మందు తార ఉతేరం 
రాస్ేంది. ఇందులో తన భాసార్ న ప్రేమిస్ేనోటుల దానికి తిరగ జవాబు రాయమని 
అంటుంది. భాసార్ హైదరాబాద్ వళిళన తరువాత ఆమెకు ఒక ఉతేరం రాస్తేడు. అది 
చదవకుండానే తార రటిించిన ఉతాిహంతో దానిని తీస్కుని సమద్రం వదదకు వళ్ళళతుంది. 
అపుపడు తార ఉతాిహంతో గాలిలో తేలుతుంది అనేవిదంగా ఆకాశానిో దృశాంలో 
చూపంచారు. అనంతరం తార ఉతేరం చదివిన తరువాత ఆమె హృదయ వేదనన 
సమద్రంతో పోలిి చూపంచారు. ఉతేరం నేలపై పడుతుంది. సమద్ర కెరటాలు వనకిా 
వళ్ళళతాయి. తార మానసిన పరసిాతిని దరశకులు సమద్ర కెరటాలన ప్రతీకగా చూపంచారు. 

                                                           
36 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-40  
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ఇదంతా సనిోవేశానికి తగన నేపథాానిో చిత్రంచారు. ఈ మొతేం దృశాానిో నేపథా శిలపంగా 
చెపపవచుి. 

5.8.8. అభినయ శిలపం 
రంగ్సాలం మీద నటీనటుల శారీరక, మాసిక వాచిక కలాపం. నటుడు తాన 

ధ్రంచిన పాత్ర స్ఖదుుఃఖ్యది అవసాలన, హావాభావ, విలాస్తది చేషిలన, వాకీేకరసూే, ఆ 
పాత్రే మన మందు ప్రతాక్షమైందని భ్రమింపజేసి, రస్తనభూతి కలిగంచే ప్రక్రియే 
అభినయం.37 నవలలో లేనిది నాటకం, సినిమాలో మాత్రమే ఉండేది అభినయం. మానవుడు 
తన చెపపదలిచింది మాటల దావరా చెపపకుండా కాళ్ళళ, చేతులు, తల, మొదలగువాటి దావరా 
అతడు చెపపదలిచిన భావం స్పరంచేటటిు, అది ఇతరులకు అరామయేాలా ఉండటానిో 
అభినయం అంటారు. దీనిని తిరగ నాలుగు విధ్యలు ‘ఆంగీకాభినయం, వాచికాభినయం, 
ఆహారాాభినయం, స్తతివకాభినయం38 గా చెపపవచుి. 

 సినిమాలో పాత్రలు సంభాషణలతో పాటు, అభినయం దావరా కూడా కథన రకిే 
కటిిస్తేరు. ఉదాహరణకు: నవలలో అతడు ఖంగుతినాోడు అని రాస్తే సరపోతుంది. దానిని 
నవలలో ఎలా ఖంగుతినాోడో చూపంచలేమ. కానీ సినిమాలో, నాటకంలో, దానిని పాత్ర 
అభినయం దావరా చేసి చూపంచవచుి. సంభాషణలకు అభినయం తోడైతే సినిమాలో 
ప్రేక్షకులు రస్తనందంలో మనిగపోతారు. అలా కాకుండా సంభాషణలకు అభినయానికి 
భినోంగా ఉంటె రసభంగ్ం తపపదు. సినిమా ప్రారంభంలో మూఖి చిత్రాలకు సంభాషణలు 
లేవు. కేవలం అభినయం మాత్రమే ఉండేది. కాలక్రమంలో సినిమాలకు సంభాషణలు 
అవసరమయాాయి. సినిమాలో సంభాషణలు కచిితంగా ఉండతీరాల అంటే? సంభాషణలు 

                                                           
37 నాటక విజ్ఞాన సరవసవం:పుట-191-192:2008 
38 పైదే, పుట-192:2008 
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లేకునాో అభినయం దావరా సినిమాన రకిేకటిించవచిని పుషపకవిమానం సినిమా దావరా 
దరశకులు నిరూపంచారు.  

5.8.8.1.ఆంగీకాభినయం 
‘అంగ్వినాాసంతో భావానిో వాకిేకరంచడమే ఆంగీకాభినయం లేక అంగాభినయం 

ఈ అంగాభినయానికి కూడా లోకమే ప్రమాణం. ఇది వృతాేనకారణం. లోకంలోని ప్రజలు 
ఏయే అవసాలలో కరచరణాదులన ఎలా కదుపుతునాోరో, బాగా గురేంచి ఆయా 
వినాాస్తలన అభాసించి తనవిగా చేస్కొని రంగ్సాలం మీద ప్రదరశంచాలి.39 నటుడు తన 
కాళ్ళళ, చేతులతో చేస్త వినాాస్తలనిో ఇందులో భాగ్ంగా వస్తేయి. నటుడు నిలబడన విధ్యనం, 
నడచే విధ్యనం, తన ఆమోదానిో లేదా వాతిర్చకతని తెలియజేయడం. తడలు చరచి, మీసం 
మేలి తిపప ఛాలెంజ్ చేయడం, దీవించడం, మెచుికోవడం మొదలైనవనీో ఇందులోనికే 
వస్తేయి.  

ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే వీరభూపతి, కుటాని్ మధ్ా బలప్రదరశన జరగన  
తరువాత ఇదదరు బాగా యుదధం చేశారు, ఇదదరు విజయం స్తధించారు. అని వారని 
అభినందిసూే తిరుమల నాయకుడు ఒకే రకమైన రండు బహుమతులు ప్రధ్యనం చేస్తేడు. ఈ 
సందరాంలో తిరుమల నాయకుడ అభినయం అంగీకాభినయానికి ఉదాహరణగా 
చెపుపకోవచుి. “శభాష్ ఇదదరు ఇదదర్చ! విచుికతుేలు చిచిర పడుగులు. ఇంతటి పరాక్రమ 
ప్రదరశనకు మిమమలిో మీ గురువులన మనస్తరా అభినందిస్ేనాోన40” అని కుటాిన్ న, 
వీరభూపతిని ఉదేదశించి అంటాడు. దీనిని సినిమాలో అంగీకాభినయ శిలపం దావరా 
చూడవచుి.  వీరభూపతి, కుటాిన్ ఇదదరనీ తిరుమల నాయకుడు అభినందిసూే వారకి ఒకే 

                                                           
39 నాటక విజ్ఞాన సరవసవం:పుట-203:2008 
40 ఏకవీర:పుట-14:1981 
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రకమైన అందగ్తెే విగ్రహాలు బహుమానంగా ఇస్తేడు. అపుపడు అతడు సంభాషణల కంటే 
మినోగా అభినయం దావరా వారని అభినందించడం సినిమాలో చూడవచుి. 

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే భాసార్ అరుణన పెళిల చేస్కునాోడని తెలిసిన 
అమల అతడని అభినందిస్ేంది. ఈ సనిోవేశం సినిమాలో అంగీకాభినయం దావరా 
చూడవచుి. మర్కక సనిోవేశంలో భాసార్ నండ అరుణ దూరంగా వళిళపోయినపుపడు, 
ఆమెన తిరగ ఇంటికి  రమమంటాడు. అపుపడు దానికి అరుణ భాసార్ ఇంటికి రానని 
అంటుంది. దానితో అతడు పలలలు తనకు కావాలని “కోరుి ఎం ఖరోమయ్ నీ లాంటి పెళాళనిో 
చేస్కునోందుకు కొండలే ఎకాాలిి వస్ేంది సనాాసంలో చేరడానికి. నా బడడలిో ఎలా 
దకిాంచు కోవలో నాకు బాగా తెలుస్”  అంటూ భాసార్ అరుణతో ఛాలెంజ్ చేసి వళళడం 
దావరా సినిమాలో అంగీకాభినయం పోషించబడంది.  

ఈ సనిోవేశానిో సినిమాలో చూసినటలయితే భాసార్, అరుణకు మధ్ా మాటలు మొదట 
న్నమమదిగా నడుస్తేయి. భాసార్ చెపపన దానికి అరుణ వినిపంచుకోదు. దానితో ఇక లాభం 
లేదని భావించిన భాసార్ ఆమెతో వాగావదానికి దిగుతాడు. అపుపడు పలలల విషయమై 
అరుణతో శపథం చేస్తేడు. దీనిని అభినయం దావరా ప్రేక్షకులకు మరంత సమరావంతంగా 
సినిమాలో చూపంచారు. భాసార్ చెపపదలిచిన విషయానీో చేతులతో చేసూే, దానికి మాటలు 
కూడా జోడసూే ప్రేక్షకులకు అరామయేా రీతిలో అంగీకాభినయం సినిమాలో పోషించబడంది. 
ఈ రండు సనిోవేశాలోల చూపన అభినయం, అంగీకాభినయం కోవలోకి చెందుతుంది. ఈ 
కోవలోకి వచేి సనిోవేశాలు  సినిమాలో మరనిోటిని చూడవచుి.   

5.8.8.2. వాచికాభినయం 
‘మాటల దావరా భావాలన వాకీేకరసూే నటించడమే వాచికాభినయం. నటనలో 

వాచికాభినయానికి చాలా ప్రామఖాత ఉంది.41  

                                                           
41 నాటక విజ్ఞాన సరవసవం:పుట-546:2008 
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సినిమాలో వివిధ్ పాత్రలు తమ తమ భావాలన వార భాషన ఉపయోగంచి 
ఉచాిరణలోని యాస, హెచుి తగుాలు, నానిడం, నతిేగా పలకడం, వకిలిగా మాటాలడటం, 
మాటా, పాటా మొదలైనవనీో ఇందులో భాగాలే. సినిమాలో దీనిని సంభాషణలోల పాత్రలు 
మాటాలడే భాష దావరా చూడవచుి. సినిమాలో పాత్రోచిత భాషకు దీనిని ఎకుావగా 
ఉపయోగస్తేరు. 

ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే ఇందులో భటిు హాసాం పండంచడానికి అభినయం 
జోడసూే చంపకంతో మాటాలడుతాడు. వీర మధ్ా జరగన సంభాషణలోల హాసాం, వాంగ్ాం, 
హేళన కనబడుతుంది. 

భటిు:      హే హే హే  

చంపకం:  హే హే హే  

భటిు:      సంవతిరం నండ నినో చూసూే లొటాి లేసూేనే ఉనాోన. పటిు కుందామంటే 
   పాదరసంలా జరపోతునాోవ్, ఎటాి ? 

చంపకం:  ఎటా ిపటిుమని ఏడాది కాలేదు. అటిుడకినటిుడుకు తునాోవ్, హూ కాలం కలిసి 
   రాకపోతే కలకాలం ఇలాగే ఆ మేఘాలు లెకా పెటసి్పిస్ేందేమో? 

భటిు:      ఎం లేకోా , ఎం కాలమో?  

చంపకం:  కలికాలం. ఆపైన చలికాలం  

భటిు:      ఆ పైనా  

చంపకం:  పయేాకాలం ఈ ఎం చేస్తేవ్ పాపం. హీ హీ అనకా42.  

                                                           
42 ఏకవీర చిత్రకథ:పుట-27  



284 
 

  ఇదదర మధ్ా జరగన సంభాషణ పరశీలించిన ఇందులో హేళన కనబడుతుంది. భటిు 
చంపకానిో ప్రేమిస్ేనాోన అని చెపపడానికి స్తగన సంభాషణలోల చంపకం భటిున హేళన 
చేసూే మాటాలడుతుంది. ఇకాడ సనిోవేశంలో వాచికాభినయానిో చంపకం మాటలోల 
చూడవచుి.  

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే జగ్దాంబ, స్వతాపతి ఇదదరు అరుణ  భాసార్ కలిసి 
స్ఖంగా ఉనాోరని తెలుస్కుంటారు. ఇక  వార వదద నండ ప్రతి న్నలా కొంత మొతేంలో 
డబుులు వస్లు చేస్కోవడానికి స్తగన సంభాషణలోల వాచికాభినయం చూడవచుి.   

“స్వతాపతి: సర్చ నూటపదహర్చల 

జగ్దాంబ: నూట పదహారుల, నూట పదహారుల 

స్వతాపతి:  ననో ననో చంపుకు తినవే! చంపుకు తిన! బాబు అలా ఫిక్ి చేస్తయ్” 

భాసార్ ఇంటిలో ఇదదరమధ్ా జరగన సంభాషణలోల సంభాషణల కంటే అభినయానికి 
ఎకుావ  ప్రాధ్యనాం కనిపస్ేంది. స్వతాపతి అభినయం దావరా తనలోని భావాలన వాకేం 
చేస్తేడు. జగ్దాంబ భాసార్ నండ ప్రతిన్నల స్తధ్ామైననిో ఎకుావ డబుులు తీస్కోవాలని 
భావిస్ేంది. ఈ సనిోవేషంలో స్వతాపతి మాటలోలని ఆంతరాానిో గ్రహించిన జగ్దాంబ హేళన 
చేస్ేంది. దానితో సహనం కోలోపయిన స్వతాపతి జగ్దాంబన ఉదేదశించి తనని చంపుకు 
తినమంటాడు దీనిని వాచికాభినయం దావరా సినిమాలో చూడవచుి. వాచికాభినయానికి 
చెందిన మరనిో సనిోవేశాలు సినిమాలో చూస్త అవకాశం ఉనోది.    

5.8.8.3. ఆహరాాభినయం  
‘నాటకంలో కావాానిో వాకీేకరంపచేయడంలో ఆహారాాభినయం ప్రమఖ పాత్ర 

వహిస్ేంది. రంగ్సాలం మీద నటీనటులు ధ్రంచే పాత్రలన స్తమాజకులు గురుేపటేిటటుల 
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చేస్త ప్రక్రియే ఆహారాం. ఆహారాంతో కూడన నటనే ఆహారాాభినయం.43పాత్రధ్యర 
శరీరాకృతి, పడవు, పటిి, నలుపు, తెలుపు, మొదలగు వాటితో పాటు రాజు, మంత్ర, డాకిర్ 
పోలీస్, యోగ, పచిివాడు, రైతు, రోగ మొదలైన లక్షణాలనిో ఆహారాాభినయంలో 
ప్రతిఫలిస్తేయి. ఆయా పాత్రధ్యరులు వాటికి తగన విధ్ంగా నటించడానికి దరశకుడు వారకి 
తగన విధ్ంగా సూచనలు ఇస్తేడు.  

ఆహరాం అనేది మానవుని భౌతిక రూపానికి చెందినది. సినిమాలో నటుడు ఆపాత్రకు  
సంబంధించిన ఆహారాం తపపకుండ కలిగ ఉండాలి. పాత్రన చూడగానే ప్రేక్షకుడకి అరాం 
కావాలి. ఆ పాత్రపై ప్రేక్షకుడకి ఒక అభిప్రాయం కలుగాలి. రాజు, ప్పద, పచిివాడు, 
మొదలగునవి చూడగానే అందరకి ఒకే విధ్ంగా అరాం కావాలి.  పాత్రకు ఆహారాం భినోంగా 
ఉంటె ఆపాత్ర ఔచితాానిో కోలోపయే అవకాశం ఉంటుంది. బీదవాడు ఖరీదైన వస్తలాు 
ధ్రంచరాదు. అలాగే రాజు బీదవాడగా కూడా ఉండకూడదు. మనిషిని బటిి అతడ 
వేషధ్యరణన బటి ిచూడటం ఆహారాభినయంగా చెపపవచుి. సినిమాలో, నాటకంలో పాత్ర 
ఆహారాాభినయానిో దరశకుడు జ్ఞగ్రతేగా చూస్కోవాలిి ఉంటుంది. ఇలాంటి అంశాలు 
ఆహారాాభినయ శిలపంలో భాగ్ంగా ఉంటాయి. ఆహారాం అనేది బహిరాతంగా  ప్రేక్షకుడకి 
కనబడే అంశం. 

ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే కథాంశం రాచరక కాలానికి చెందినది. కుటాిన్ 
రాకుమారుడు అతని ఆహారాం పాత్రకు తగనటుల కనబడుతుంది. అలాగే వీరభూపతి 
స్తమానా కుటుంబానికి చెందిన వాడు. సినిమా ప్రారంభంలో కనిపంచే బ్రహమణుడు, 
పూజ్ఞర, మహారాజు, మొదలగు పాత్రలు ఆహారాం దావరా ప్రేక్షకులకు కనవిందు చేస్తేయి. 

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే సినిమాలో వితంతువు ఐనా అరుణ ఆస్పత్రలో 
కళా విహీనంగా చావుబతుకుల మధ్ా ఉనోటిు కనబడుతుంది. ఈ పాత్రన చూడగానే ఆ 
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పాత్రపై ప్రేక్షకుడకి ఒక అభిప్రాయం కలిగే అవకాశం ఉనోది. బ్రహమణుడు ఐనా స్వతాపతి, 
అతని భారా జగ్దాంబ బ్రహమణ గ్ృహిణ ఉండే వస్త్రధ్యరణ సినిమాలు ఆహరాాభినయ 
శిలాపనికి నిదరశనం. ఇకాడ మర్కక విషయం చదువుకునో వార ఆహారాంలో మారుప 
ఉంటుందని భాసార్ పాత్ర దావరా చూపంచారు.  

“కాని వీటనిోటి కంటే మందు నాగురంచి మీరు తెలుస్కోవాలిిన మఖామైన 
విషయం ఉంది. నేన హరజననిో క్షమించండ.ఈ విషయం చెపపకుండా మిమమలిో మబెుపెటి ి
మీ కోరక తీరిడం నా అభిమతం కాదు” ఇకాడ చదువుకునో హరజన యువకుడు భాసార్ 
అతని ఆహారాం అతని కులానిో తెలియకుండా చేసింది. అందువలన అరుణ అతడని మొదట 
బ్రహమణుడు అనకోని ఉండవచుి. భాసార్ చెపపడంతో హరజనడని అరుణకు తెలిసింది. 
ఐతే ఇలాంటి సందరాాలు సహజంగా హరజనలంటే సరగా బటిలు లేకుండా, సపషింగా 
మాటాలడరాకుండా ఉంటారని భావిస్తేరు. కానీ చదువుకునో యువకుడు భాసార్ అందుకు 
భినోంగా కనబడుతాడు. ఇలాంటివి పాత్రలకు కొనిో మినహ, ఆహారాం దావరా పాత్రలు 
తెలుస్కునే అవకాశంఉంటుంది. ఈ అంశాలనీో ఆహారాాభినయ శిలపంలో భాగ్ంగా 
భావించవచుి.   

5.8.8.4. స్తతివకాభినయం 
‘సతవమనగా హృదయంలో ఆవిరావించిన భావం. ఇది మానవుల హృదయాలోల 

అవాకేంగా ఉంటుంది. దీనిని దోాతకం చేయడమే స్తతిేికాభినయం. భావ ప్రకటన అనేది ఈ 
స్తతిేికాభినయమే.44 పాత్ర మఖ కవళికల దావరా భావానిో వాకేం చేయడం 
స్తతిేికాభినయం అంటారు. ఇందులో పాత్ర చిరునవువ, కనోల కదలికలు, చెవులు రకిాంచి 
వినడం, నాసికతో వాసన చూడటం, నొసలు చిటిలంచడం, ఆలోచించడం, కోపంతో 
రగలిపోవడం, ప్రేమగా చూడటం, మొదలైనవాటితో పాటు పాత్ర యొకా అంతరాతభావాలని 
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ఉదేవగాలని ఆయా నటులు స్తతిేికాభినయం దావరా వాకేపరచాలి. సినిమాలో సంభాషణలు 
లేకుండా స్తతిేికాభినయం  దావరా కూడా కథన మందుకు నడపంచే అవకాశం ఉంది. 
పాత్ర సవభావాణణ, హావ భావాలన పాత్రలో ఉనో అంతరాత విషయాలన స్తతిేికాభినయం 
దావరా ప్రేక్షకులకు చూపంచే అవకాశం ఉంది.  

ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే ఇందులో వీరభూపతి ఏకవీరన కౌగలించుకునో 
తరువాత పశాితాేపంతో రగలిపోతూ మీనాక్షితో “నా మిత్రుని హృదయంలో వికసించిన 
పుష్ట్పనివి నవవని నినొోక పూజ కుస్మంగా భావించి పునీతంగా ఎంచి ఇనాోళ్ళళ వాంఛలకు 
అతీతంగా ఉంచానే, నేన నా స్తవమిని ఎలా వంచించాన, మీనా ఎలా వంచించాన, మీనా 
బ్రతికుండ అతనికి నామఖం ఎలా చూపంచన? కడస్తర అతనిో చూడందే ఎలా 
మరణంచన? మీనా ఈ పాపషిి కళళతో అతనిోక చూడలేన. క్షమాభిక్ష అరాంచందే 
మరణంచనూ లేన45”   

అంటూ మీనాక్షితో వీరభూపతి ఏకవీరన తెలియకుండా కౌగలించుకునోందుకు 
మధ్నపడుతాడు. వీరభూపతి తన చేసింది తపపని తెలుస్ేంది. ఇందులో సంభాషణ కంటే 
అభినయానికి ఎకుావ ప్రాధ్యనాం కనిపస్ేంది. తన భావాలన అభినయం దావరా పలికించే 
ప్రయతోం చేశాడు. ఈ సనిోవేశంలో స్తతిేికాభినయం దావరా సనిోవేశానిో రకిే కటిించారు.  

బలిపీఠం సినిమాలో భాసార్ ఇంటికి వచిిన లక్ష్మి బంధ్బవులు స్తరా తాగ 
పడపోతారు. ఇలుల చిందర వందరగా ఉంటుంది. దీనిని చూసి తటిుకోలేక పోయిన అరుణ 
కోపంతో ఊగపోతూ భాసార్ అతడ బంధ్బవులన మాటలు అంటూ నిలదిస్ేంది. 

భాసార్ :  ఎకాడకి?  

అరుణ:   మనషులుండే చోటకి  
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భాసార్:   ఎం జరగంది అరుణా?  

అరుణ:   ఎం జరగందా రండు కళ్ళళ బెటిి చూడండ? రండ రండ.... 

భాసార్:  ఎం జరగంది చెపపకుండా తీస్కెళిళపోతావ్. 

అరుణ: ఏమిటి? ఏమిటిది? ఇది ఇలాల వలల కాడా? ఇలా తాగ తందనాలడడానికి నా ఇలేల 
 దొరకిందా? పదవే... 

స్వతమమ :అమామ ఆలుల తేలికా ఎదో తపుప చేశారమామ అలవాటు లేక తాగారమామ. ఇంకెపుపడు 
 తాగ్రమమ. నాతమమడ మీద ఒటేిసి చేపుపతునాో అమామయా, నవేవలలకమమయా .... 

అరుణ: ఈ నరకంలో నేనండలేన”  

అంటూ అరుణ భాసార్, బంధ్బవులు చేసిన అలలర గురంచి అతడని చెయిా పటిుకుని 
తీస్కువళిల మరీ చూపస్ేంది. అంతటితో ఆగ్కుండా జోాతిని తీస్కుని అకాడ నండ అతాే 
జగ్దాంబ ఇంటికి ఎవవరు చెపపన వినకుండా వళిళపోతుంది. ఈసనిోవేషంలో అరుణ 
ప్రవరేంచిన తీరు సంభాషణలకంటే అభినయంలో ప్రేక్షకులన ఆకటిుకుందని చెపపవచుి. 
అరుణ భాసార్ బంధ్బవులు ప్రవరేంచిన తీరుచూసి కోపంతో రగలిపోవడం సినిమాలో 
చూడవచుి. ఇకాడ పాత్ర హావభావాలు అభినయం దావరా ఆసనిోవేశానికి మరంతగా 
అందులో ప్రేక్షకులు లీనమయేాటటుల చేశారు. ఇదంతా చలనచిత్రంలో స్తతిేికాభినయంలో 
భాగ్ంగా చూడవచుి. ఇలాంటి సనిోవేశాలు చలనచిత్రంలో మరనిోటి గురేంచే అవకాశం 
ఉంది. ఈవిధ్ంగా  అభినయం అనేది వివిధ్ రూపాలుగా, వివిధ్ సందరాాలోల ఆయా పాత్రల 
దావరా సినిమాలోల  ప్రేక్షకులు చూస్త అవకాశం ఉనోది.` 

5.8.9. శీరషక శిలపం 
శీరషక అనేది నవల, నాటకం, కవితవం, కావాం, సినిమా మొదలగు ప్రక్రియలకు 

ప్రాణం వంటిదని చెపపవచుి. రచయిత కావాంలో ఏమి చెపపబోతునాోడో మందుగా 
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ప్రేక్షకులకు, పాఠకులకు ఒక అవగాహన కలిగంచేందుకు శీరషకన ఉపయోగంచుకుంటాడు. 
ఈ శీరషక అనేది అందులో ఉనో విషయానిో సూచనమత్రంగా చెపపందుకు కూడా 
దోహదపడుతుంది. దరశకులు తన తీయబోయే సినిమాలో ఏమి ఉందొ చెపపడానికి శీరషక 
బాగా ఉపయోగంచుకుంటారు. పరశీలనలో భాగ్మైన నవలా చిత్రాలు ఏకవీర, బలిపీఠం 
సినిమాల గురంచి పరశీలిస్తే నవల రచయిత నవలకు పెటిిన ప్పరున సినిమా దరశకులు 
అలాగే ఉంచి సినిమాన చిత్రీకరంచారు. 

‘ఏకవీర’ శీరషక విషయానికి వస్తే నిఘంటువులు ‘ఎలలమమ’ అనే గ్రామ దేవత, ఒక 
రకం మరళి అనే అరాానిో సూచిస్ేనాోయి.  

ఇక బలిపీఠం శీరషకన పరశీలిస్తే బలిదానం చేస్త చోటు, వాధ్స్తానం అనే అరాలాన 
సూచిస్ేనాోయి. రచయిత నవలకు బలిపీఠం అనే శీరషకన పెటిి అందులో కులాంతర 
వివాహాల గురంచి చరిసూే  నవలన మందుకు నడపంచారు. ఇక ఈ కులాంతర వివాహం 
అనేది చివరకు సఫలం కాకుండా బలిపీఠం ఎకాాలిి వచిింది. అనే అభిప్రాయం 
కలిగంచడానికి ఈ శీరషకన ఉపయోగంచి ఉండవచుి. ఇలా శీరషకలు అనేవి అందులో ఉనో 
విషయానిో చెప్పపందుకు, అంశంపై, అవగాహన పెంచేందుకు, ఉతాంఠ కలిగంచేందుకు 
ఉపయోగ్కారగా ఉంటాయి. 

 5.8.10. నామకరణ శిలపం 
‘అరావంతంగా పాత్ర సవభావానిో వాకీేకరంచడానికి ప్పరుల పెటిడం జరుగుతుంది అదే 

నామకరణ శిలపం.46 దరశకులు సినిమాలోని పాత్రలకు ప్పరుల పెటిడంలో కొంత వవిధ్ాం 
ఉండేటుల, పాత్ర ప్పరుకు ప్రతీకగా ఉండేటటుల ఆలోచిస్తేరు. సినిమాకు ప్పరున కూడా 
పరగ్ణలోనికి తీస్కుని పాత్రలకు ప్పరుల పెడుతారు. ప్పరుల పెటిడం, బడడలకు ప్పరు పెటిడానికి 

                                                           
46 తెలుగు సినిమా స్తహితాం:కథ-కథనం-శిలపం.పుట-300:2004 
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చేస్త ఒక సంస్తారం.47 నామకరం అంటారు. ఏకవీర, సినిమాలోని ప్పరుల పరశీలిస్తే కుటాిన్, 
ఏకవీర, వీరభూపతి, మీనాక్షి, అమృతం. ఇక బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే భాసార్, 
అరుణ, అమల, తార, జేమ్సి, జోాతి, గోప, మొదలైనవి. ఈ ప్పరుల పరశీలిస్తే పాత్రప్పరలన 
ప్రతీకగా భావించి పెరుపెటిని భావించవచుి.     
5.8.11.  ప్రతీకాతమక శిలపం 

ప్రతీక అనే పదానికి గురుే, ప్రతిబంబం, సంకేతం అనే నైఘంటుక అరాాలునాోయి48. 
కవి సూటిగా చెపపకుండా వాటికి ప్రతీకగా తీస్కొని స్తహితాంలో తనలోని భావానిో 
వాకేపరుస్తేడు. ఈ ప్రతీకలు ఎకుావగా కవితవంలో కనిపస్తేయి. ఇక సినిమా విషయానికి 
వస్తే ప్రతీకాతమక శిలపం దరశకుని ప్రతిభ మీద ఆధ్యరపడ ఉంటుంది. చిత్రీకరణకు వీలు పడని 
కొనిో దృశాాలన, అశీలల, జుగుపి కరమైనవి, అతాంత భయంకరమైనవి, జనామోదం 
లభించని, సనిోవేశాలన అంతరీలనంగా ఆ భావానిో ప్రేక్షకుడ ఊహకు అందేలా చెయాడమే 
ప్రతీకాతమక శిలపం అనవచుి. మానభంగ్ దృశాాలన కుకాలు చింపన విసేరగా, గాజులు 
పగలిపోయిన దృశాంగా, మలెలపూలు నలిగపోవడం మొదలగు దృశాాల దావరా ప్రేక్షకుడ 
ఊహకు అందేలా చేస్తేరు.  

ఏకవీర సినిమాలో కుటాని్ ప్రేమ విషయమై తండ్రికి చెపపబోయే సందరాంలో 
యువరాజు బహుకరంచిన అందమైన యువతి ప్రతిమ నేలపై పడ మకాలౌతుంది. దీనిని 
దరశకులు ప్రతీకగా మలిచి మీనాక్షిని కుటాిన్ పెళిల చేస్కోడు అనేవిధ్ంగా ప్రేక్షకుడ ఊహకు 
తటేిల చిత్రీకరంచారు. కుటాిన్ చేతికి తగలి తనకు తెలియకుండా అందమైన యువతి ప్రతిమ 
కిందపడ మకాలౌతుంది ఇది ప్రతిక శిలపంలో భాగ్మే.  

బలిపీఠం సినిమాలో భాసార్ బొంబాయి నండ ఇంటికి వచిినపుపడు. ఇంటివదద 
ఇదదర మధ్ా జరగన సనిోవేశంలో అరుణ భాసార్ పంపన డబుులతో అపుపలు కటిలేదని 

                                                           
47 తెలుగు- తెలుగు నిఘంటువు: పుట-561:2011  
48 తెలుగు-తెలుగు నిఘంటువు: పుట-726:2011 
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తెలిసినపుడు ఇదదర మధ్ా కొంత ఘరషణ పూరతమైన వాతావరణం చోటు చేస్కుంటుంది. 
అనంతరం కోపం చలాలరన తరువాత ఇదదరు ఒకటౌతారు. దీనికి ప్రతీక మంచు మకా కరగ 
నీరుగా మారుతుంది. దీనిని సినిమాలో ఆ సనిోవేశానికి ప్రతీకశిలపంగా చెపపవచుి. 

మర్కక సనిోవేశంలో అనకోకుండా భాసార్ కు తార కనబడుతుంది ఇదదరు 
మాటాలడుకుంటారు. ఇది అకాడే ఉండ చూస్ేనో జగ్దాంబ విషయానిో వంటనే వళిల అరుణ 
చెపుపతుంది. అపుపడు అరుణ ఇంటివదద కంస్తలి వారు చిలులపడన బందెన బాగుచేస్త 
క్రమంలో వచేి వేడ నిపుపతో అరుణ మనస్ి కాలిినటుల చూపంచారు. ఇది ఆ సందరాానికి 
తగన విధ్ంగా దరశకులు ప్రతీకశిలపంలో చూపంచారు. గాలితో నిపుపన రాజేయడం అనేది 
ప్రతీకగా చూపంచారు. ఇకాడ జగ్దాంబ గాలికోటిుతూ అరుణలో ఉనో నిపుపన రాజేసిందని 
స్ూరంచే విధ్ంగా ప్రతీకాతమకంగా మలిచారు.     

   మర్కక సందరాంలో అరుణ భాసార్ న దూరం చేస్కునో తరువాత ఆమెకు పని 
ఒతిేడ ఎకుావ కావడంతో ఆరోగ్ాం దెబుతింటుంది. అఫీస్లోపై అధికార ఆమెన పలిచి 
మందలిస్తేడు. అరుణ వళిల తన కురీిలో కూరుింటుంది ఆ సమయంలో అరుణ గుండె 
నొపపని టైపు మిషన్ చేస్ేనో శబదంతో పోలాిరు. ఇకాడ టైపు మిషన్ చేయు శబదం అరుణ 
గుండెనొపపకి ప్రతీకగా చూపంచారు. 

5.8.12. కథన శిలపం 
కథనం అంటే చెపపడం, ఒక సంఘటన గురంచి ఒక పక్షం చెపపన సమాచారం.49 

కథన నడపంచేది కథనం ‘ఇంతక మందు చెపపన శిలాపలనిో కథనంలో భాగాలే.50 
ఇందులో కథ నడవడానికి ఉండే అనిో అంశాలు లీనమౌతాయని తెలుస్ేంది. కథా 
కథానానికి చాలా దగ్ార సంబంధ్ం ఉంది. వీటిని విడదీసి చూడలేమ. కథనంలో పాత్రలు, 

                                                           
49 తెలుగు-తెలుగు నిఘంటువు:182:2011 
50 తెలుగు సినిమా స్తహితాం: కథ-కథనం-శిలపం.పుట-301:2004 
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సంభాషణలు, నేపథాం, అభినయం, పాటలు, సనిోవేశం, సంఘరషణ మొదలగు అనిో 
అంశాలు కలయిక అని తెలుస్ేంది. వీటితో పాటు సినిమాలో మరనిో భాగాలు శిలాపనిో 
విభజంచడం జరగంది. అవి.  

5.8.13. శైలి శిలపం 
శైలి అనేపదానికి ఆంగ్లంలో Style అని వావహరస్తేరు. ఈ పదానికి ప్రవరేన, రీతి, 

మాటాలడటంలో కానీ రాయడంలో కానీ చేయడంలో కానీ కనిపంచే తీరు, ఒరవడ, మాటల 
కూరుపలో కనిపంచే విధ్యనం, స్త్రారాధనిో తెలిప్ప సంగ్రహ టీక, అక్షరాల పదాల వాాకాాల 
కూరుప నేరుప నడవడ.51 అనే నిఘంటుక అరాాలునాోయి. లలితకళాపదకోశంలో Style 
పదానికి ఇచిిన వివరణ ‘ఒక ఆకృతిని ప్రతికలిపంచడంలో వినియుకేమయేా ఒక ప్రతేాక 
భావప్రకటనారీతి. శైలులు ఎన్నో కోవలకు చెందినవిగా అంటే ఒక చారత్రక యుగానికో, 
జ్ఞతికో లేదా ప్రదేశానికో, లేదా ఒక నిరదషి కళాకార బృందానికి చెందినటుల 
వింగ్డంచబడుతుంది. ఒక కళాకారుడలో విశిషింగా కానవచేి ఒక స్తంకేతిక ప్రక్రియకూ, 
అతడకి మాత్రమే కనిపంచే ఒక లక్షణ సంపతిేకీ కూడా శైలి అనే పదం వాడుతారు.52 ఈ 
వివరణన నిశితంగా పరశీలిస్తే శైలి అనేది స్తహితా పరభాషలో ఒక రచయిత కావాానిో 
మలచడానికి ఉపయోగంచే పదదతని తెలుస్ేంది. ఇది పదాల కూరుపలో, పాత్రచిత్రణలో, 
వరణంచడంలో, ఇలా భినో రూపాలోల ఉండ రచయిత ప్రతేాకతన చాటుతుంది.       

తెలుగు స్తహితాంలోనాటి నండ నేటివరకూ కవులు వార శైలిలో కవితవం, కావాాలు 
రాశారు. ఈ శైలి వలన ఆయా రచయితల పదాల కూరుప, వాటిని వాడన విధ్యనం 
తెలుస్ేంది. స్తహితాంలో కవులది ఒకొాకారది ఒకొాకా శైలి. ననోయా శైలి, తికాన శైలి, 
ఎర్రన శైలి, శ్రీనాథ శైలి, పోతన శైలి, ప్రబంధ్ శైలి అంటూ ప్రతివారకి ఒక ప్రతేాకత ఉంది. 

                                                           
51 తెలుగు-తెలుగు నిఘంటువు: పుట-998:2011 
52 లలిత కళాపదకోశం:పుట-467-468:1991 
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స్తహితాంలో అలాగే సినిమాలోల కూడా ఆయా దరశకులు వార శైలిలో సినిమాలు 
తీశారు. ఇందులో జంధ్యాల శైలి, రాఘవేంద్రరావు రావు శైలి, ఆర్ నారాయణ మూరే శైలి, 
దాసర నారాయణరావు శైలి, విశవనాథ్ శైలి, మొదలుగునవి ఆయా దరశకులన బటి ి
ఉంటుంది.  

సినిమా పాటలో పూలు, పళ్ళళ కనిపస్తే దానిని దరశకులు రాఘవేంద్రరావు శైలిగా 
చెపపవచుి. సినిమాలో హాసాం కూడన సనిోవేశాలు, సంభాషణలు ఉంటే అది జంధ్యాల 
శైలిగా చెపపవచుి. విపలవ సనిోవేశాలు, సినిమాలో ఎకుావగా ఉంటె ఆర్. నారాయణమూరే 
శైలి గా చెపపవచుి. ‘జీవిత సతాాలు, వాకుాలుగా కనిపస్తే అది దాసర శైలి.53 ఇతని చిత్రాలోల  
సహజంగా అభుాదయ, స్తంఘిక సమసాలు ఎకుావగా ఉంటాయి. ఈ శైలి అనేది సినిమా 
ప్రారంభంలో, కథాకథనంలో, సంభాషణలోల, దృశాంలో దరశకుల శైలి కనిపస్ేంది    

బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే దాసర నారాయణరావు శైలి చూడవచుి. 
జగ్దాంబ అరుణ బడడలన కొటిి ఆమెతో వాదానికి దిగుతుంది అపుపడు అరుణ న్నట పలికిన 
మాటలు జీవిత సతాానిో ఆవిషారస్తేయి.“సమద్రంలోని కెరటాలు పంగ పైకి 
వస్తేయనకునాోన. కాని తగా వనకెాలులతాయన కోలేన. భరే న్నదిరంచి స్తధించాలన 
కునాోన గానీ, ఆ భరేనే విడచి బ్రతకలేనని తెలుస్కోలేక పోయాన. ఇలాంటి సంభాషణ 
భాసార్ విషయంలో కూడా చూడవచుి. అరుణ భాసార్ తో గడవపడ  ఇలుల వదిలి 
అతేమామల వదదకు వళిళన సందరాంలో స్వతమమతో  అరుణన ఉదేదశించి అనో మాటలు 
“పగ్లగటిింది మీరుగాదే ఆనిండు కుండన మోస్కెళ్ళళ రండు కాళ్ళళ కలిసి వళాళలి. 
అందులో ఏకాలు వనకిాలాగనా ఆ కుండ పడక పోదు, పగ్లకపోదు.” అని భారాాభరేల 
బాధ్ాతలు జీవితానికి అనవయించి చూపస్తేడు. సంస్తరం స్ఖంగా స్తగాలంటే దంపతులు 
ఇదదర కలిసిమెలిసి ఉండాలంటాడు. సినిమా ప్రారంభం కూడా తనదైన శైలిలో ప్రేక్షకుడలో 
ఉతాంఠ కలిగసూే చివరవరకు అలాగే కొనస్తగంచే ప్రయతోం చేశారు. ఇదంతా దరశకుడ 

                                                           
53 తెలుగు సినిమా స్తహితాం:కథ-కథనం-శిలపం.పుట-303:2004 
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శైలిగా భావించవచుి. ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే ఇందులో సంభాషణలు 
కవితాతమకంగా ఉండటం చూడవచుి 

5.8.14. పాటలు-సంగీత శిలపం   
నవలలో దాదాపుగా కనిపంచనిది నాటకం, సినిమాలో మాత్రమే కనిపంచేది 

పాటలు, సంగీతం. సినిమా చూస్ేనో ప్రేక్షకులన మైమరపంచి సినిమాలో వీనల విందైన 
సంగీతం ఉండేలా దరశకులు జ్ఞగ్రతేలు తీస్కుంటూనాోరు. ఆహాలదకరమైన సంగీతం 
ప్రేక్షకులకు మానసిక వికాస్తనిో కలిగస్ేంది. స్తహితాంలో సంగీతం జోడంచి సినిమాన 
ప్రేక్షకుల మందుకు తెస్ేనాోరు. సందరాానికి తగన విధ్ంగా నేపథాంలో ఉనో సంగీతం, 
సినిమా చూస్ేనో ప్రేక్షకుడని అందులో లీనమయెాటిు చేస్ేంది. సినిమాలో సంభాషణలు 
తగసాూే, అభినయాకిని  సంగీతం జోడంచి ప్రేక్షకులిో రాస్తనందంలోకి తీస్కువలేల అవకశం 
ఉంది. సంగీతం కరుణ, భీభతి, అదుాతరాస్తనిో ఆవిషారంచి ప్రేక్షకుడ హృదయానిో 
తాకుతుంది.   

  సంగీతం సనిోవేశానికి తగ్ాటిు ఉండ పాటల దావరా కథన మందుకు 
నడపంచవచుి, పాటలు ప్రేక్షకుడకి మానసిక ఆనందానిో కలిగస్తేయి. వాణజాపరంగా 
కూడా లాభాలు ఆరీస్తేయి. పాటల దావరా చాలా వరకు కొతే కొతే స్వన్ి ప్రేక్షకుడకి పరచయం 
చేయవచుి. ఒకా పాటలోనే మొతేం బతుకు చిత్రానిో కూడా చూపంచవచుి. కథ నడుస్ేనో 
సందరాానికి తగనటుల వార మానసిక సిాతిగ్తులన చూపంచవచుి. ఒక నవల సినిమాగా 
మారుతునో క్రమంలో పాటలు అనేవి కథలో వేగ్ం పెంచడానికి చాల ఉపయోగ్కారగా 
ఉంటాయి. ఈ పాటలు ప్రధ్యన కథకు కాసే ఆటవిడుపుగా, తోడపటుగాన ఉపయోగ్ 
పడుతాయి.  

ఏకవీర సినిమా పాటల రచయితలు దేవులపలిల కృషణశాస్త్రి, సి. నారాయణరడడ. నేపథా 
గానం, ఘంటస్తల, యస్. ప. బాలస్బ్రహమణాం, మాధ్వపెదిద, స్శీల, వసంత. కూరుప ప. 
వి. నారాయణ. సంగీతం కే. వి. మహదేవన్ సమకూరాిరు. 
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పెళిల జరగన తరువాత ఏకవీర, కుటాిన్ ఇదదర మధ్ా సఖాత ఉండదు. కుటాిన్ మనస్ి 
తన పూరవ ప్రేయసి మీనాక్షిపై ఉంటుంది. ఇక మీనాక్షికి వీరభూపతికి వివాహం జరుగు 
తుంది. మీనాక్షి మనస్ి కుటాిన్ పై లగ్ోం చేయబడంది. ఈ సందరాంలో  సి. నారాయణ 
రడడ రాసిన పాట సనిోవేశానికి తగ్ాటిు ఉండటమే గాకుండా, వార మానసిక సిాతికి అదదం 
పడుతుంది. 

“ఎంత దూరమో 
అది ఎంత దూరమూ 

పరమళించుపానపలకు 
నిరీక్షించు చూపులకు 
వేసిన తలుపులకు 
వేచిన తలపులకు 

ఎంత చెరువో అది అంత దూరమ54” 
అంటూ పాడన ఏకవీర పరసిాతి. కుటాిన్ ప్రేమకై ఏకవీర పెళిల నాటినండ ఎదురు 

చూసూేనే ఉనోది. కాని కుటాిన్ ఆమెన ప్రేమించడం లేదు. పానపలు స్వాసనలన 
వదజలులతునాోయి. వాటిని ఆస్తవదించేవారు లేరు. ఏకవీర చూపులు కుటాిన్ కోసం ఎదురు 
చూస్ేనాోయి అయిన ప్రయోజనం లేదు. ఇదదరు ఒకే దగ్ార ఒకే గ్దిలో ఉనాో కలుస్కోలేని 
సిాతిలో ఉనాోరు. పడక గ్ది తలుపులు మూసివునాోయి. కుటాిన్ ఎద తలపులు తెరుచుకో 
లేదు. కుటాిన్ ఎంత దగ్రాగా ఉనాోడో అంతే దూరంగా ఏకవీరకు ఉంటునాోడని ఆమె 
బాధ్న పాట రూపంలో వాకేం చేసింది. ఇక ఇదే పాటలో మరోవపు వీరభూపతి పరసిాతిని 
చూదాదం! 

“ఎంతదూరమ అది ఎంత దూరమ. 
ఉదయించే కిరణాలకు 

                                                           
54 డా. సి నారాయణ రడడ :సమగ్ర స్తహితాం.పుట-219:2000  
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ఉపపంగే కెరటాలకు 
కళలు గ్నే చెలునికీ 
కలతపడే చెలియకూ 

ఎంతచేరువో అది అంత దూరమ55. 
అంటూ స్తగన పాటలో వీరభూపతి మీనాక్షితో స్ఖంగా ఉందామని ఎంత 

ప్రయతిోంచిన అందుకు ఆమె ఒపుపకోదు. ఇదదరకి పెళిల జరగంది, ఇరువురు భారాాభరేలు. 
ఇదదరు ఒకే దగ్ార ఉంటునాోరు. అయిన వీరభూపతి మీనాక్షిని చేరుకోలేక పోతునాోడని 
తనలోని భావానిో  పాట దావరా కవితాతమకంగా చూపంచారు. సమద్ర కెరటాలు ఎంత 
ఎగరనా సూరా చుంద్రులన అందుకోలేవు. తన కూడా మీనాక్షిని చేరుకోలేక పోతునాోనని 
అపపటి పరసిాతిని వివరస్ేంది. మీనాక్షితో కలసి ఉందామని ప్రయతిోస్తేడు. కానీ అతడ 
ప్రయతోం ఫలించదు. వీరభూపతి, మీనాక్షి ఎంత దగ్ారగా ఉనాోరో ఆమె అతడకి అంత 
దూరంగా ఉంటుందని అతడ ఆవేదనన  పాటలో చూపంచారు. పైన ఏకవీర ఎలాగైతే 
కుటాిన్ కోసం, అతడ ప్రేమ కోసం ఎదురు చూస్ేందో సరగాా అదే పరసిాతిలో ఇకాడ 
వీరభూపతి ఉనాోడు. ఇదే పాటలో మీనాక్షి మానసిక సిాతిని చూపంచారు 

“మనస్పడని సంపంగకి 
మరులు విడని భ్రమరానికి 
ఉనోదానికీ అనకునోదానికీ 

ఎంత చెరువో అది అంతదూరమ” 
మీనాక్షి కుటాిన్ న ప్రేమించింది అతనికి మనస్ి అరపంచింది. కానీ పెళిళచేస్కునే 

అవకాశం కోలోపయింది. వీరభూపతిని పెళిల చేస్కునో అతడతో సంస్తరం చేయలేక 
పోతుంది. తన ఆశించిన దొకటి జరగంది మర్కకటి. ఇలా మీనాక్షి మానసిక వేదన ఇందులో 
చూపంచారు. ఇదే పాటలో కుటని్ మానసిక సిాతిని చూపంచారు 

                                                           
55 డా. సి నారాయణ రడడ :సమగ్ర స్తహితాం.పుట-219:2000 
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“అలలనాటి ఆశలకు 
అణగారన బాసలకు 

మరువరాని అందానికి 
చెరగపోని బందానికి 

ఎంతచేరువో అది అంత దూరమ” 
అంటూ స్తగన పాటలో కుటాిన్ ప్రేమించిన మీనాక్షిని పెళిలచేస్కోలేదు, పెళిల 

చేస్కునో ఏకవీరన ప్రేమించలేక, మానసికంగా వేదన చెందుతునాోడు. ఇలా సినిమాలో 
ఒకా పాట దావరా అనిో పాత్రల మానసిక సిాతిని ప్రేక్షకుల మందుకు తెచాిరు. సినిమా 
మొతేంగా ఉనో సమసాన ఒకే పాటలో చిత్రంచే ప్రయతోం చేశారు.  

ఈ విధ్ంగా సినిమాలో పాటలు సంగీతం ఎంతగాన్న ఉపకరస్తేయి. ఇలా నలుగుర 
మధ్ా స్తగన పాటలో కుటాిన్ వీరభూపతి, ఏకవీర, మీనాక్షిల అభినయం సనిోవేశానికి 
తగనటులగా సినిమాలో కనబడుతుంది. సంగీతాలకు, స్తహితాానికి అనవయించి పాటన 
రకిేకటిించారు. అనడంలో సందేహం లేదు. ఇదంతా మీనాక్షి వీరభూపతి భారా అని తెలియక 
మందు ఉనో పరసిాతి. తదనంతరం కుటాిన్ కు ఎపుపడైతే మీనాక్షి మిత్రుని భరా అని 
తెలిసిందో, అపుపడు మీనాక్షి మీది ప్రేమన స్పదర ప్రేమగా మలుచుకుని, తన హృదయంలో 
ఏకవీరన నిలుపుకుంటాడు. కానీ ఈ విషయం ఏకవీరకు చెపపకుండానే యుదాదనికి వలలవలసి 
వస్ేంది. యుదధం మగసిన తరువాత ఆనందంతో ఏకవీరన కలవాలని... 

“ఒక దీపం వలిగంది 
ఒక రూపం వలిసింది 

స్తోహంలో ర్చకులు విరసి 
చిరునవువల వలుగులు కురసి 

ఒక దీపం వలిగంది. 
ఆ దీపం సంయోగ్ కాంక్షకు ప్రతిరూపం. ఆ రూపం కలుస్కోవాలని తన మనస్ 

ఉరకలేస్ేనో ఇలాలలిది. అంతవరకు తన ఎదలో ఉనో అడుడతెరలు తలగపోయి ఏకవీరన 
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గాఢ పరషవంగ్ంలోకి తీస్కోవాలని అతని ఆరాటం56 అని కుటాిన్ మనస్ిలోని భావాలన  
సి నారాయణరడడ పాట దావరా బయటపెటారిు. ఇనాోళ్ళళ నిరాశలతో ఉనో ఏకవీరకు ఇక 
వియోగ్ం ఉండదని, జీవితాంతం అందమయంగా కలసిమెలసి కొతే జీవితం లోనికి 
వళళబోతునాోమని చెపపడానికి సంకేతంగా ఈ పాటన ఎంచుకునాోడు. 

ఈవిషయం తెలియని ఏకవీర ఇనాోళ్ళళ కుటాిన్ కోసం నిరీక్షించి, విసిగ వేస్తర తన 
మనస్ిలోని భావాలన పాట దావరా వాకేం చేస్ేంది. 

“ఒక దీపం మలిగంది 
ఒక రూపం తలిగంది. 
వేకువ ఇక లేదని తెలిసి 
చీకటితో చేతులు కలిప 
ఒకదీపం మలిగంది57 

అంతవరకూ ఎపపటికైనా కుటాిన్ తనతో జీవించక పోతాడా! అనే  ఆశతో ఉనో 
ఏకవీర సినిమా చివరకి వచేిసరకి,  ఇక కుటాిన్ తనన ప్రేమించడని తెలుస్కొని తీవ్ర 
మన్నవేదనతో పాడుతునో పాట. ఏకవీర తనవ్య చాలించబోతునాోనని ఒక దీపం తలిగంది 
అంటుంది. తన జీవితం లోనికి ఇక ఎపపటికి వలుగు రాదని కలకాలం చికటిలోనే 
ఉండపోవాలని భావించిన ఏకవీర జీవితం వృథా అనకుంటుంది. కానీ కుటాిన్ తనకై 
నిరంతరం పరతపస్ేనాోడని ఏకవీరకు తెలిస్త అవకాశం లేకుండా పోయింది.  

ఈ పాటన పరశీలించి చూసిన ఇందులో నవలలో వరణతమైన మానసిక సంఘరషణ 
ఒకా పాటలో ప్రేక్షకుల మందుకు తీస్కువచాిరు. నలుగురు ఏ విధ్ంగా మధ్న 
పడుతునాోరో దృశా రూపంలో కళళమందుంచారు. 

 బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే పాటలు దాశరథి, శ్రీ శ్రీ, కొసరాజు, దేవులపలిల, 
సి. నారాయణ రడడ రాశారు. చక్రవరే సంగీతానిో సమకూరాిరు. నేపథాగానం బాల 
                                                           
56 డా. సి నారాయణ రడడ :సమగ్ర స్తహితాం.పుట-210:2000 
57 సినార సినీ హిట్ి:పుట-1030:2006 
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స్బ్రహమణాం, స్శీల, జ్ఞనకి, మాధ్వపెదిద. స్క్ాీన్ ప్పల మాటలు, దరశకతవం దాసర 
నారాయణరావు వహించారు. ఇందులోని పాటలు పరశీలిదాదం. 

అరుణ అనారోగ్ాంతో ఆస్పత్రలో ఉనోపుపడు ఆమె చివర కోరక డాకిర్ తో 
చెపుపకుంటుంది. అయినా ఈ రోజులోల తనన ఎవరు పెళిలచేస్కోరని, అసలు అలాంటి వారు 
ఇంకా భూమిపై ఉనాోరా? అని ఏడుస్ేంది. తన చివర కోరక తీరకుండా చనిపోతానని బాధ్ 
పడుతుంది ఈ సందరాంలో డాకిర్ రాధ్యపతి సంసారేలు ఇంకా భూమిపై ఉనాోరు అని 
అరుణకు భరోస్త ఇస్తేడు. అపుపడు అటువపు నండ భాసార్ సంసారణ దృకపథంతో పాట 
పాడుతాడు. భాసార్ సంసారే హృదయానిో వరణంచారు. సినిమాలో సమయం తకుావగా 
ఉంటుంది. కావున ప్రతి మాటన వాకాానిో పదుపుగా వాడుకుంటారు. ఇకాడ అదే 
చూడవచుి.  

“కలసి పాడుదాం తెలుగుపాట”లో 
“మగ్వాడెంతటి మసలాడైన 

మళిళ పెళిలకి అరహత ఉంటే 
బతుకే తెలియని బాల వితంతువుకు 

ఎందుకు లేదా హకాంటాన” 
అంటూ పాట స్తగుతుంది. దీనితో భాసార్ న సంసారేగా ప్రేక్షకులకు ఒకా మాటలో 
పరచయం చేసూే కథలో వేగ్ం పెంచారు దరశకులు. మర్కక విషయం కందుకూర 
వీర్చశలింగ్ం మాటలతో నేన ఏకీభవిస్ేనాోన అంటాడు. ఇందులో అరుణన ఉదేదశించి ఒక 
మాట ఉనోది బతుకే తెలియని బాల వితంతువు తపపకుండ పెళిళచేస్కోవచుి. మర లోతుగా 
అధ్ాయనం చేస్తే అది భాసార్చ అని అరామౌతుంది. ఇలా కథలో వేగ్ం పెంచుతూ ప్రేక్షకుల 
మందుకు విషయానీో  తీస్కుపోవడానికి పాటలు ఎంతగాన్న దోహదపడుతాయి. మర్కక 
పాటలో   

“చందమామ రావే ! జ్ఞబలిల రావే!! 
అమామయి అలిగంది! అలక తీరిపోవే!!” 
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అనే పాటలో కథలో వేగ్ం పెంచారు. భాసార్, అరుణ దంపతులకు సంతానం 
కలగ్డానికి నవల రచనలో సమయం తీస్కునోటుల కనబడుతుంది. ఇది సినిమాగా 
వచేిసరకి కథలో వేగ్ం పెంచి ఈ పాటలోనే వారకి పాప పుటిినటుల, ఆమెన ఎలా పెంచాలి? 
అనే విషయంలో కూడా వీరు అలోచించినటుల చిత్రీకరణ చేశారు. ఈపాట కథలో బగువున 
పెంచింది. ఇక మర్కక పాటలో కులాల విషయమై ఇదదర మనస్ిలోని అభిప్రాయాలు 
తేటతెలలమౌతాయి.    

“మారాలి మారాలి 
మనషుల నడవడ మారాలి 

తరతరాలుగా మారని వాళళన 
మీ తరమైనా మారాిలి” 

అంటూ స్తగన పాటలో భాసార్ అరుణ లో ఉనో కుల అహంభావం పోవాలని, 
అందరని సమానంగా చూడాలని అంటాడు. భాసార్ చదువుకునో వాడు, తకుావ కులానికి 
చెందిన వాడని అతడని, వాళళ తాలుకు మనషులన కించపరచినపుపడు చూసూే, సహించిన 
భాసార్, జేమ్సి చెలెలలు పుటిిన రోజు వేడుకలోల అరుణ ప్రవరేన మారాలని అంటూ సూచిస్తేడు. 
దీనితో విభేదించిన అరుణ     

“మారాలి మారాలి 
మనషుల గారడీ మారాలి 

మెపుపల కోసం చెప్పపవాళళన 
మీ తరమైన మారాిలి” 

అంటూ భాసార్ న విమరశస్ేంది. తనని మోసంచేసి పెళిల చేస్కునాోడని 
ఆరోపంచడమే గాకుండా, భాసార్ కుహన సంసారే అని నిందిస్ేంది. భాసార్ ప్రేమతో 
అరుణన పెళిల చేస్కోలేదని కేవలం ఇతరుల మెపుప పందడానికి మాత్రమే తనని పెళిల 
చేస్కునాోడని ఆమె వాదన.  ఇలా ఇదదర మధ్ా స్తగన పాట చివరకు  

“కాదనే వారు ఇంకా కలుల తెరవని వారు, 
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మేలుకోక తపపదులే 
మారపోక తపపదులే” 

అని మగంపున పలికాడు భాసార్. దీనితో అరుణ అహం దెబుతినోటుల భావిస్ేంది. 
కుల భావంతో విర్ర వీగే వారు చివరకు మారక తపపదని, అలాంటి వారని రాననో తరమైన 
మారాిలని సందేశం పంపుతాడు. ఈ పాటతో అరుణలో ఉనో కులభావం కింది కులాలపై 
ఆమె అభిప్రాయం వలలడౌతుంది. సినిమాలోని మొతేం స్తరానిో ఈ ఒకా పాటలో 
చిత్రీకరంచారు. 

ఇలా సందరాాన స్తరంగా పాటలు అనేవి సినిమా శిలపంలో భాగ్ంగా ఇమిడ 
ఉంటాయి. ఈ పాటలు అపపటి వార మానసిక సిాతిని, వార ఆలోచనలకూ, అభిప్రాయాలకు 
అదదంపటేి విధ్ంగా చిత్రీకరణ చేస్తేరు. దీనిదావరా కథలో వేగ్ం, బగువు పెంచవచుి, 
సమయానిో అదాచేయవచుి. కొతే, కొతే ప్రదేశాలన పరచయం చేయవచుి. ప్రేక్షకులకు 
మానసిక ఆనందానిో కలిగంచవచుి. సంగీతం విషయానికి వస్తే చలనచిత్రంలో దీనికి ఒక 
ప్రతేాక సా్తనం ఉనోది. సంగీతం లేని సినిమాన ఊహించుకోలేమ.  
5.8.15. దృశా శిలపం 

అక్షరం కంటే ఎన్నోరటుల శకిేవంతమైనది దృశాం. నవలలో కనిపంచనిది సినిమాలో 
ఉనోది దృశాం. వరణన ప్రధ్యనమైన నవలన దృశా ప్రధ్యనంగా మలచడం సినిమా ప్రతేాకత. 
ఈదృశాం సినిమాన మందుకు నడపడానికి, పాత్రలన పరచయం చేయడానికి 
ఉపయోగ్పడుతుంది. ఈదృశాంలో ఎలాంటి పాత్రలు ఉండాలి? దృశాం ఎకాడ జరగాలి, 
ఈ దృశాంలో ఎలాంటి సనిోవేశాలు ఉండాలి? ప్రేమ సనిోవేశామా? కరుణ సనిోవేశామా? 
ఈ దృశాంలో సంభాషణలు ఉండాలా? వదాద? లేక నిశశబదంగా ఉండాలా మొదలగు 
వాటనిోటిని సమాధ్యనం దృశాం దావరానే చూపంచగ్లమ. దాదాపుగా సమాజంలో 
ఆమోదయోగ్ామైన ప్రతిదృశాం చూస్త వస్లుబాటు సినిమాకు ఉనోది. సంఘం ఆమెదించని 
దృశాాలన సంగీతం దావరా, ప్రతీకల దావరా ప్రేక్షకులకు చూపంచే అవకాశం కలది. 
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దృశాానిో రండు విధ్యలుగా సినిమాలో చూపంచే అవకాశం ఉనోది. మొదటిది 
ప్రకృతి సిదదమైన దృశాాలు, రండవది కృత్రమంగా మలచబడంది. సనిోవేశాలోల కథలో బలం 
ఉండటానికి దృశాం ప్రధ్యనమైనదే, దృశాం ప్పలవంగా ఉనోటెతలతే ప్రేక్షకులు నిరుతాిహానికి 
గురకావలసి వస్ేంది. ఈ దృశాాలు సహజ సిదదంగా అందంగా ఉనోపుపడే కథ రకిే కటే ి
అవకాశం ఉంటుంది.  

 
ఏకవీర సినిమా విషయంలో వగై నది దృశాం ప్పలవంగా కనబడుతుంది. ఇది నిజమైన వగై 
నది కాకపోవడం ప్రేక్షకులన ఆకటిుకోలేక పోయింది. ఈ దృశాంలో వీరభూపతి, కుటాని్ 
ఇదదరు చదువు పూరే చేస్కొని ఇంటికి వళ్ళళ క్రమంలో వగై నది వదదకు వళ్ళళతారు. అపుపడు 
వీరభూపతి కుటాిన్ కు వగై నదిని చూపసూే మాటాలడుతాడు. ఇది వాసేవానికి నది కాదు 
ఒకతెర మాత్రమే. ఇది నది కాదని తెరమత్రమే అని ప్రేక్షకుడకి తెలిసిపోయింది. ఇలాంటివి 
సినిమాలో ఉండటం వలన దృశాంలో వాసేవికత లోపంచినదని చెపపవచు.  
మర్కక దృశాంలో వాసేవానికి భినోంగా కనిపంచడం సినిమాలో చూడవచుి. 
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 ఈ దృశాం సినిమాలో వీరభూపతి ఇంటికి వళిళన కుటాిన్ మీనాక్షిని స్పదరగా 
భావించి వార ఆతిథాం స్వవకరంచినపపటిది. ఇందులో కుటాిన్ వనకాల కనిపస్ేనో  దీపం 
అది విదుాత్ కాంతి. సినిమాలోని కాలం  మధ్బరనాయక రాజుల కాలనికి చెందినది. ఆ 
రోజులోల విదుాతుే అనేది లేదు. కానీ ఈ దృశాంలో కనబడే వలుగు కరంటు(Power). 
వాసేవానికి ఇలాంటి దృశాాలు చిత్రీకరణ చేస్తటపుపడు కాలానిో దృషిిలో పెటిుకుని చిత్రీకరణ 
చేయాలిిన అవసరం ఉనోది. అపుపడే సినిమాలో వాసేవికత ఉంటుంది.  
 ఏకవీర సినిమా విషయానికి వస్తే ఇందులో కనిపంచే దృశాాలు వగై నది, 
కుటాిన్ మందిరం, వీరభూపతి మందిరం, మీనాక్షి ఇలుల, ఏకవీర మందిరం పరసర 
ప్రాంతాలు ప్రధ్యనంగా కనిపస్తేయి. వగై నది దృశాంలో సినిమా ప్రారంభం, మగంపున 
చెపుపకోవచుి. కుటాిన్ ప్రేమ వృతాేంతం అతడ ఉదాానవనంలో స్తగుతుంది. వీరభూపతి 
ప్రేమ అంబాసమద్రం ఏకవీర ఇలుల పరసర ప్రాంతాలోల స్తగుతుంది. ఇలా సినిమాలో దృశాం 
అనేది సినిమాన మందుకు నడపస్ేంది. 
 బలిపీఠం సినిమా విషయానికి వస్తే ఇందులో కరుణ సమాజం, ఆస్పత్ర, 
భాసార్ ఇలుల, స్వతమమ ఇలుల, జగ్దాంబ ఇలుల, జేమ్సి ఇలుల, సమద్రం పకానే ఉనో తార ఇలుల 
ప్రధ్యనంగా కనిపస్తేయి. భాసార్ అరుణన చూడటం, ఆమెతో మాటాలడ డాకరి్ సమక్షంలో 
ఆమెన పెళిల చేస్కోవడం, ఆమె ఆరోగ్ాం బాగుపడటం అనిో ఆస్పత్రలోనే చిత్రీకరణ 
జరగంది. అనంతరం భాసార్ ఇంటిలో కథ నడుస్ేంది. సినిమాలో స్వతమమ ఇంటిలో చివర 
దృశాం చూడవచుి. ఇలా ప్రతి దృశాానిో ప్రేక్షకులకు కళళకు కటినిటుల, వాసేవిక దృకపథంతో 
సినిమాలో చూపంచే ప్రయతోం జరగందని చెపపవచుి.  

మానవుడు చూస్తది ప్రతీదీ దృశామని చెపాపలి. నవల విషయంలో వరణన రూపంలో  
ఉనో ప్రతి అంశానిో సినిమాగా వచేిసరకి దృశాం దావరానే చూపంచాలి. ప్రతి సనిోవేశానికి 
ఒక దృశాం తపపకుండా సినిమాలో దరశకుడు సృషిించాలి. అపుపడే తన చెపపదలుచుకునో 
విషయానిో స్లువుగా, అందంగా, వాసేవానికి దగా్రగా ప్రేక్షకులకు చూపంచే 
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అవకాశంఉంది. రచయిత తన కథన రాస్కుంటూ వళళతాడు. ఇది కేవలం వరణన 
రూపంలో ఉంటుంది. దరశకుడు మందుగా తన దృషిిలో సినిమాన ఊహించుకొని దానిని 
సినిమాగా మలిచేందుకు కావలసిన దృశాాలన సిదదం చేస్కుంటారు. కథలో 
వివరణాతమకంగా ఉనోది సినిమాలో దృశా రూపానిో సంతరంచుకుంటుంది. ఇలా ప్రతి 
దృశాానిో ఒక క్రమ పదదతిలో అమరుికుంటూ చివరకు సినిమాగా తెరకెకిాస్తేరు. 
5.9. మగంపు 

స్తహితాంలో శిలపం వవిధ్ామైంది. ఇది సినిమాకు వచేిసరకి మరంత కళాతమకంగా, 
సృజనాతమకకంగా, నాటకీయంగా ప్రేక్షకుల మందుకువస్ేంది. కావాంలో శిలపం 
కవిప్రతిభపై ఆధ్యరపడ ఉంటుంది. ఇది భినో కోణాలోల ఉండవచుి, అలాగే సినిమాలో కూడా 
శిలపం దరశకుల మేథస్ిపై, అతని వగాహనపై ఆధ్యరపడ ఉంటుంది. సినిమాలో శిలప 
నిరామణంలో దరశకులతో పాటు, ఇతర స్తంకేతిక వరాం కూడా పాలు పంచుకుంటుంది. 
అందువలల ఇది కావాంలోని శిలపం కంటే, మరంత ఉనోతంగా కళాతమకంగా దృశా రూపంలో 
నిరమంచే అవకాశం ఉంటుంది. 

ఏకవీర, బలిపీఠం సినిమాలోని శిలాపనిో పరశీస్తే, దరశకులు వార కోణంలో 
చలనచిత్రంగా మలిచారు. ఏకవీరలో కథాకథనం, పాత్రచిత్రణ, సంభాషణలు, నేపథాం, 
పాటలు, అనిోటికిమించి అభినయం దావరా ప్రేక్షకుడలో రస్తనందం కలిగంచారు. అలగే 
బలిపీఠం సినిమాలో ప్రారంభం నండ మగంపు వరకు కులాంతర వివాహాల గురంచి 
చరిసూేనే, వాటిని అధిగ్మించే ప్రయతోంలో శిలాపనిో పోషించారు. ఇందులో సంభాషణ, 
నేపథాం బాగా చిత్రంచే ప్రయతోం జరగంది. ఇలా రండు సినిమాలోల శిలాపనిో 
నిరామణాతమకంగా తెరకెకిాంచారు. వచేి అధ్యాయంలో సిదాధంత గ్రంథానికి సంహవలోకం 
కొనస్తగుతుంది.                   
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సింహావలోకనిం 
 విశ్వనాథ సత్యనారాయణ రాసిన ఏకవీర నవల, రంగనాయకమ్మ రాసిన బలిపీఠం 

నవలను, వీటితోపాటు సి.యస్ రావు దరశకత్వంలో వచ్చిన ఏకవీర సినిమాను, దాసరి 
నారాయణరావు దరశకత్వంలో వచ్చిన బలిపీఠం సినిమాను పరిశోధనకు స్వవకరించాను. 
“సినిమాలుగా రూపందిన తెలుగు నవలలు నాటకీయత్” (ఏకవీర, బలిపీఠం ననలలపై 
ప్రత్యయక అధయయనం) అనే నా ఈ పరిశోధనంశానిి అధయయన సౌలభ్యం కోసం ఐదు 
అధ్యయయాలుగా విభ్జంచాను.  

మొదటి అధ్యయయం “నవల, సినిమా సవరూప సవభావాలు” ఇందులో నవలకు గల 
నైఘంటుక అరాాలతో పాటు, వివిధ భాషలోో నవలను ఎలా పిలుస్తునాిరో వివరించాను. 
తెలుగు నవల పుటుుక, పరిణామ్ం, పాశాిత్యయలు, భారతీయులు నవలను నిరవచ్చంచ్చన 
విధ్యనానిి పేర్కొనాిను. అంత్యగాకుండా నవల లక్షణాలను, తెలుగు సాహితీవేత్ులు 
నవలలను విభ్జంచ్చన తీరు విశో్లషంచాను. దీనితోపాటు సినిమా పద వివరణ, దానికి గల 
నైఘంటుక అరాాలు, సినిమా రంగంలో ప్రపంచ వాయపుంగా విశ్లషంగా కృష చేసిన వయకుులతో 
పాటు, భారతీయులు సినిమాను నిరవచ్చంచ్చన తీరును వివరించాను. ప్రపంచ సినిమాకు 
ఆదుయలైన ఫ్రాన్స్ (France) దేశానికి చందిన లూమియర్ బ్రదర్్ (Louis lumiere & Auguste 

lumiere)  కృషని విశో్లషంచాను. వీరు త్మ్ మొదటి ప్రయత్ింగా వారి ఫ్యయకురీ నుండి 
బయటకు వస్తుని కారిమకులను 46 సెకండో్ల నిడివిగల “ది వరొర్్ లీవింగ్ ది లూమియర్ 
ఫ్యయకురీ” Workers Leaving the Lumière Factory.1895 అనే మూకీ చ్చత్రానిి నిరిమంచడానికి 

లూమియర్ బ్రదర్్ చేసిన కృషని పందుపరిచాను. “అకోుబరు 6, 1927 వారిర్ 
ప్రదరశనశాలలో ప్రపంచంలో మొటు మొదట టాకీ చ్చత్రం జాజ్ సింగార్ విడ్లదలైంది. “The 
world’s fast talkie film (Alan Crossland’s THE JAZZ SINGER 1927, warner), in 
New York.” ఇందులో జాకీనో విట్జ ్గా నటించ్చన ఆల్ జాల్న్స ‘మెగాల్ సాల్’ అంటూ 
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పాటపాడినా ‘డరీు హండ్స్ డర్ు ఫెస్’ అంటూ అసందరభ వాయఖ్యయనం చేసినా అదిమాటాోడే 
మొదటి చలనచ్చత్రం కావడంతో ప్రపంచ వాయపుంగా వీక్షకులను ఆకటుుకుంది. 

అలాగే భారతీయ సినిమాకు ఆదుయలైన దాదాసాహబ్ ఫ్యల్కొ ‘రాజాహరిశ్ింద్ర’ 
(1913) సినిమా నిరిమంచడానికి అత్డ్ల పడిన కష్టులను, ఆనాటి సామాజక పరిసిాత్యలను 
సినిమా రంగానికి ఉని అవరోధ్యలను విశో్లషంచాను. మ్నదేశ్ంలో మొదటి  టాకి చ్చత్రం 
ALAM ARA 1931, india’s first sound film released on 14th march at the 
majestic theater, Bombay.” ఇక  తెలుగులో ‘భీషమ ప్రతిజ్ఞ’ (1921) అనే మూకీ 
సినిమా తీయడానికి రఘుపతి వంకయయ పడిన కష్టులను, ఆనాటి సాంకేతికత్, ఆరాిక 
పరిసిాత్యలు అధయయనం చేశాను. తెలుగులో తొలి టాకి చ్చత్రం ‘భ్కుప్రహో్లద’ (1931) 
తీయడానికి హచ్.ఎం. రెడిి చేసిన కృషని ఇందులో పందుపరిచాను.  ప్రపంచ సినిమా, 
భారతీయ సినిమా, తెలుగు సినిమాల పుటుుక పరిచయం మూకీల నుండి టాకీల వరకు సాగిన 
సినిమా ప్రసాానం ఇందులో కనబడ్లత్యంది. తెలుగు సినిమాలను పౌరాణిక, జానపద, 
సాంఘిక, చారిత్రక, హ్లసయకథ, కళాత్మక, చైత్నయ, ప్రేమ్కథ మొదలగు విధ్యలుగా సినిమాలను 
వరీీకరించ్చ విశో్లషంచాను.  

దీనితోపాటు “బారిషుర్ పారవతీశ్ం” నవల ఆధ్యరిత్ చ్చత్రం నుండి ఇటీవలి కాలంలో 
వచ్చిన “మిసెస్ పరాంకుశ్ం” నవల ఆధ్యరిత్ చ్చత్రం వరకు గల సమాచారానిి అందించాను. 
తెలుగు నవల ఆధ్యరంగా వచ్చిన సినిమా పేరు, నవల రచయిత్ పేరుతో పాటు, సినిమాగా 
వలువడిన సంవత్్రం, అందులోని నటీనటులు, ఆ చ్చత్రం యొకొ దరశలుకు త్దిత్ర 
వివరాలు ఇందులో పందుపరిచాను. తెలుగు సినిమాలోో ఏకవీర, బలిపీఠం సాానానిి వాటి 
వివరాలు పందుపరిచాను. ఈ అధ్యయయం దావరా సినిమాలు, నవలల గురించ్చన 
సమాచారం, అవి మానవాళికి, సాహిత్య వికాసానికి చేసిన కృషని తెలుస్తకునే అవకాశ్ం 
ఉందను కుంటునాిను. నా పరిశోధనాంశానికి కావలసిన నేపథ్యయనిి ఈ అధ్యయయం 
అందిస్తుందని భావిస్తునాిను. ఈ అంశ్ంపై నాకు తెలిసినంత్వరకు పరిశోధన 
జ్రగల్కనందువలో, వీటిని పరిచయం చేయాలి్న అవసరం ఉందనిపించ్చంది.   
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రెండవ అధ్యయయం“నవల, నాటకం, సినిమా భేద సాదృశాయలు” ఇందులో నాటకం 
అనే పదానిి ఉపయోగించ్చన విధ్యనానిి, ప్రాచీన నాటకానికి ఉని లక్షణాలను, పాశాిత్యయలు, 
భారతీయులు ఇచ్చిన నిరవచనాలను పందుపరిచాను. దీనితోపాటు నవలకు, నాటకానికి, 
సినిమాకు గల భేదాలతో పాటు, సాదృశాయలు కూడా పటిుక దావరా అధయయనం చేశాను. 
తెలుగు నాటకరంగ చరిత్ర, సాంఘిక, చారిత్రక, పౌరాణిక, జాతీయోదయమ్ నాటకాలుగా 
తెలుగు నాటకాలను వరీీకరించ్చన విధ్యనానిి విశో్లషంచాను. ఇంకా నాటకం, నాటకీయత్పై 
పలువురి అభిప్రాయాలు, నాటకీయత్ పోషంపబడే విధ్యనానిి పందుపరిచాను. ఈ దిశ్గా 
వచ్చిన తెలుగు నాటక చ్చత్రాలను పరిచయం చేశాను.  

దీనితోపాటు నవలలోని సామాజక అంశాలను సమ్నవయం చేశాను. ఏకవీర, 
బలిపీఠం నవలల చారిత్రక నేపథ్యయనిి అధయయనం చేశాను. “క్రీ.శ్. 1623 నుండి 1659 
వరకు పరిపాలించ్చన తిరుమ్ల నాయకుడ్ల మ్ధుర నాయక రాజులందరిలో అత్యంత్ శ్కిు 
సామ్రాయములు కలవాడ్లను. ఇత్డ్ల క్రైసువులతో స్నిహ భావముతొ వరిుంచను. ఇత్డే ఆధునిక 
మ్ధురనగర నిరామత్. ఇత్డ్ల మ్ధుర మీనాక్షి దేవాలయమును రాజ్ప్రసాదమును కటిుంచను. 
తిరుమ్ల నాయకుని కుమారుడ్ల కంత్కాలమే పరిపాలించ్చ 1659 చనిపోయాడ్ల” ఈ 
అధయయం దావరా నాటక రంగంలో వచ్చిన పరిణామా క్రమానిి అంచనావేస్న అవకాశ్ం 
ఉంది. నవల, నాటక, సినిమా ప్రక్రియల మ్ధయ ఉని వైవిధ్యయనిి, సాదృశాయనిి గురించ్చన 
సమాచారం లభించే ఆసాొరం ఉనిది. నా పరిశోధనాంశానికి కావలసిన సైదాధంతిక నేపథయం 
ఈ అధ్యయయం దావరా ఉంటుందని భావిస్తునాిను. 

మూడవ అధ్యయయం“సినిమాలుగా ఏకవీర, బలిపీఠం నవలలు-పాత్రచ్చత్రణ”  
ఇందులో పాత్రకు ఉని నైఘంటుక అరాాలతోపాటు, పాశాిత్యయలు, భారతీయ సాహిత్యవేత్ులు 
పాత్రచ్చత్రణను నిరవచ్చంచ్చన విధ్యనానిి పందుపరిచాను. దీనితో పాటు పాత్రచ్చత్రణలో మారే 
పాత్రలు, మారని పాత్రలని సాహిత్యకారులు ఇచ్చిన నిరవచనాలు విశో్లషంచాను. ఏకవీరలో 
కుటాున్స స్నత్యపతి, వీరభూపతి, మీనాక్షి, ఏకవీర. ఇక బలిపీఠంలో భాసొర్, అరుణ, అమ్ల, 
జేమ్స్, తార మొదలగు పాత్రలను ప్రధ్యనపాత్రలుగా చ్చత్రీకరించారు. “కుటాున్స స్నత్యపతి 
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కంచం పటిువాడ్ల, నలోనివాడ్ల. విశాలమైన నేత్రములు దైనందిన వాయయామ్ము చేత్ నత్ని 
ఎదలు గటిుభారినవి. అత్ని వయస్త్ స్తమ్రిరువది యైదుండ్లను. మీసములు నలోగా 
త్యమెమద రెకొలవలె నంత్ గుబురుగాకుండా నంత్ పలుచన కాకుండా వచ్చియుండెను. ఇలా 
చ్చత్రంచ్చన పాత్రను సినిమాలో ఎలా తెరకకిొంచారో, నవల, సినిమా రెండిటిలో పాత్రచ్చణలో 
గల వైవిధ్యయనిి విశో్లషంచాను. ఈ పాత్రచ్చత్రణలో వాటి సవరూప సవభావాలను సినిమాలో 
చ్చత్రంచ్చన విధ్యనానిి అధయయనం చేశాను. ఈ అధ్యయయం వలో పాత్రచ్చత్రణలో వచ్చిన 
మారుులను, రచయిత్ మ్నోభావాలకు దరశకుడ్ల పాత్రలను చ్చత్రంచ్చన విధ్యనానికి, ఇది 
చూసి ప్రేక్షకులు పందిన రసానందానిి, పాత్రచ్చత్రణలో పాటించాలి్న మెలుకువల గురించ్చ 
తెలుస్తకునే అవకాశ్ం ఉంటుంది.  

నాలుగవ అధ్యయయం“సినిమాలుగా ఏకవీర, బలిపీఠం నవలా ఇతివృతాులు-
సంభాషణా నైపుణయం” ఇందులో ఇతివృతాునికి ఉని నైఘంటుక అరాాలతోపాటు, నాటి నుండి 
నేటి సాహితీవేత్ుల వరకు ఇతివృతాుని నిరవచ్చంచ్చన విధ్యనానిి పేర్కొనాిను. ఏకవీర, 
బలిపీఠం ఇతివృతాులు, నవలా సినిమా ఇతివృతాునికి ఉని వైవిధ్యయనిి, మారుుచేరుులను 
అధయయనం చేశాను. దీనితోపాటు సంభాషణకు ఉని నైఘంటుక అరాలాు, వాటి లక్షణాలు, 
సాహితీవేత్ుల నిరవచనాలు, నాటక సంభాషణ లక్షణాలు, వాటి వరీీకరణ మొదలగునవి 
అధయయనం చేశాను. నవలలోని వరణనలు సినిమాలో సంభాషణలుగా చ్చత్రీకరించ్చన 
విధ్యనానిి విశో్లషంచాను. నవల, సినిమాలోని సంభాషణలకు ఉని సారుపయత్ను, వైవిధ్యయనిి 
సినిమా స్క్ొపి్టు ఆధ్యరంగా అధయయనం చేశాను. నవలలో స్తదీరఘంగా ఉని సంభాషణలు 
సినిమాలో అత్యంత్ త్కుొవ నిడివితో మ్లిచ్చన విధ్యనానిి విశో్లషంచాను. 

 సినిమాలోని వరణనాత్మక-కవితాత్మక-ప్రతీకాత్మక సంభాషణల గురించ్చ ఏకవీర 
సినిమాలో కుటాున్స ఏకవీరకు ల్కఖ పంపించే క్రమ్ంలో“గత్ం మ్ంచులా కరిగిపోయింది. ఔను 
గత్ం మ్ంచులా కరిగిపోయింది. వరుమానం కిరణంలా మెరిసిపోత్యంది. బంగారు కిరణాల 
వలుగులో నాహృదయం పరుగులు తీస్తుంది” అంటూ కుటాున్స గతానిి మ్ంచుతో, 
వరుమానానిి కిరణంతో పోలుితూ సంభాషణలు కనసాగించారు. ఈ సంభాషణలు 
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కవితాత్మకంగా కలవు. ఇలా రచయిత్ సంభాషణలను పాత్ర నోటితో కవితాత్మకంగా 
పలికించ్చన సందరాభలు సినిమాలలో చూడవచుి. 

అలాగే నవల, సినిమా ప్రారంభ్ మ్రియు ముగింపులోని సంభాషణల వైవిధ్యయనిి 
అధయయనం చేశాను. నవల నుండి సినిమాగా మారిన క్రమ్ంలో చోటు చేస్తకుని 
మారుుచేరుులను విశో్లషణాత్మకంగా చూపించాను. దీని దావరా ఒక నవల సినిమాగా 
మారుత్యనిపుుడ్ల సహజ్ంగా కనిి మారుులు అనివారయం అవుతాయి. మ్రికనిి 
వాయపారానిి పంచుకోవడానికి చేయవలసి ఉంటుంది. ఏకవీర, బలిపీఠం సినిమాల 
విషయంలో ఇతివృత్ుంతో పాటు, సంభాషణలోనూ రచయిత్కు భినింగా దరశకుడ్ల 
మ్లచ్చనతీరు పందుపరిచాను. పాఠకుడ్ల, ప్రేక్షకుడ్ల ఒకొడే ఐనపుుడ్ల, అనుభూతి 
రసానందంగా మారినపుుడ్ల అత్డిలోని ఆనందానిి చూస్న ఆసాొరం ఉంటుంది. నవలలో 
కనిపించ్చన వరణన, సినిమాలో నాటకీయత్ను సంత్రించుకుని విధ్యనానిి ఈ అధ్యయయం 
దావరా గ్రహించే ఆసాొరం ఉందనిపిస్తుంది.  

ఐదవ అధ్యయయం “ఏకవీర, బలిపీఠం నవలలు-చలనచ్చత్ర శిలుం” ఇందులో సాహిత్య 
పరిభాషలో శిలాునికి ఉని నైఘంటుక అరాాలు, సాహిత్యకారులు శిలాునికి ఇచ్చిన 
నిరవచనాలు, శిలుంపై ప్రముఖుల అభిప్రాయాలు పందుపరిచాను. దీనితోపాటు ఏకవీర 
బలిపీఠం నవలలో శిలుం పోషంచ్చన విధ్యనం పందుపరిచాను. సినిమా శిలుంలో ఇమిడి 
ఉని అంశాలను అధయయనం చేశాను. ఇంకా ఏకవీర, బలిపీఠం సినిమాలోని శీరిికా శిలుం, 
కథ్య కథన శిలుం, సంఘటన శిలుం, సంఘరిణ శిలుం, సనిివేశ్ శిలుం, నేపథయ శిలుం, 
ప్రతీకాత్మక శిలుం, దృశ్య శిలుం అధయయనం చేశాను.  

దీనితో పాటుగా అభినయ శిలాునిి ఇందులో విశో్లషణచేశాను. నవలలో వరణన 
రూపంలో ఉనిదానిి సినిమాలో అంగీకాభినయం, వాచ్చకాభినయం, ఆహ్లరాయభినయం, 
సాతివకాభినయం దావరా ప్రేక్షకుల ముందుకు వచ్చిన విధ్యనానిి విశో్లషంచాను. ఈ 
అభినయానిి వివిధ సందరాభలోో సినిమాలో చూపించ్చన విధ్యనానిి దీనితోపాటు, సంగీత్ 
సాహిత్య శిలాునిి అధయయనం చేశాను. ఏకవీర సినిమాలో పాత్రలలోోని మానసిక 
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సంఘరిణను రచయిత్ ‘ఎంత్దూరమో’ అనే పాట దావరా వారి మానసిక సితాిని ప్రేక్షకుల 
ముందుంచారు. అలాగే బలిపీఠం సినిమాలో ‘మారాలి మారాలి’ పాట దావరా సినిమాలో ఉని 
సారానిి ఒకొ దగీరికి తెచేి ప్రయత్ిం చేశారు.  

ఇలా సంగీత్ సాహితాయలు సినిమా శిలుంలో ఒదిగిన విధ్యనానిి సైదాదంతికంగా 
అధ్యయయనం చేశాను. ఈ అధ్యయయం దావరా నవలా శిలాునికి, సినిమా శిలాునికి ఉని 
సంబంధంతో పాటు వైవిధ్యయనిి కూడా తెలుస్తకోవచుి. నవల దరశకుడి ఆలోచన విధ్యనానికి 
సినిమాగా కారయరూపం దాలిిన విధ్యనం తెలిస్న అవకాశ్ం ఉంది. ఈ చ్చత్రాలను ప్రేక్షకులు 
ఆదరించ్చన విధ్యనం తెలుస్తకుని త్దావరా వారి అభిరుచులకు, సమాజ్ హితానికి 
ఆనుగుణంగా సినిమాను మ్లిచే ఆసాొరం ఉందని భావిస్తునాిను. అనుబంధంలో ఏకవీర, 
బలిపీఠం సినిమాల సనిివేశ్ ఛాయా చ్చత్రాలను పందుపరిచాను. 

చ్చవరగా సినిమాలుగా మారిన తెలుగు నవలలపై పరిశోధన చేయడమ్ంటే నవల, 
సినిమా రెండ్ల కాలాల నాటి సాహిత్య చరిత్రను, చారిత్రక, సాంకేతిక అంశాలను, 
సమాజ్ంలోని సిాతిగత్యలను అధయయనం చేయడమ్ని చపువచుి. నవల ఆవశ్యకత్ను 
అందులోని నాటకీయత్ను, సాహిత్య విలువలను తెలుస్తకోవచుి. ఇలా చేయడం వల ో
తెలుగు నాటక రంగంలో వచ్చిన మారుులను దాని ఆవశ్యకత్ను, సినిమా పరిణామా 
క్రమానిి, ఆధునిక కాలంలో సినిమా ఆవశ్యకత్ను, అది సాహిత్య విసుృతికి చేసిన కృషని 
తెలుస్తకోవచుి. ఈ పరిశోధన వాయసానిి సమ్రిుంచడంతోనే నా పరిశోధన పూరెతునటోుగా 
నేను భావించడం ల్కదు. రానుని కాలంలో నవలలుగా మారిన సినిమాలపై భిని కోణాలోో 
పరిశోధన చేయాలి్న అవసరం ఎంతైనా ఉంది. నవల సినిమాలోో కథ్యకథనం, నవల 
సినిమాలోో శిలుం, సామాజక అంశాలు, పాత్రచ్చత్రణ, సినిమాలపై సాహిత్య ఉదయమాల 
ప్రభావం, తెలుగు సినిమాలపై నవలల ప్రభావం, సినిమాలుగా మారిన తెలుగు నాటకాలు, 
కథలు వంటి అనేక అంశాలపై పరిశోధనలు చేస్న ఆసాొరం ఉంది. విజుఞలైన వారు ఇచేి 
సూచనలు, సలహ్లలు వినమ్రంగా స్వవకరిసాుననీ మ్నవి చేస్తకుంటునాిను.  
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ఏకవీర సినిమా ఛాయా చిత్రలాు 

 
పై దృశ్యం ఏకవీర సినిమా గోడ ప్రతి, ఇందులో చలనచిత్రానికి సంబంధంచిన వివరాలు 

ఉన్నాయి. పరిశీలంచి చూస్తే కనిపిస్ేంది. 

 
దృశ్యం-1 కుటా్టన్ స్తతుపతితో మీన్నక్షి తన మనస్లోని ప్రేమను ఉద్యయనవనంలో 

వయకేపరుస్ేంది. కుటా్టన్ చేతిలో పూలదండ ఉనాది. (కూరుునాది కుటా్టన్, నిలబడంది 
మీన్నక్షి) 
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దృశ్యం-2, ఏకవీరపై వీరభూపతికి ఉనా ప్రేమను వయకేపరుస్ేనా దృశ్యం. ఎడమనుండ 

ఏకవీర, వీరభూపతి ఇదదరు అరధరాత్రి కొలనులో జలకాలడుతునా దృశ్యం.    

 

 
దృశ్యం-3. ఎడమనుండ కుటా్టన్, అతడ తండ్రి ఉదయాన్ స్తతుపతి, ఏకవీర తండ్రి. 

ఏకవీరను కుటా్టన్ కు ఇచిు పెళ్ల ిచేయడానికి వివాహ ఒపపందం చేస్కుంట్టరు. ఇది వివాహ 
ఒపపందమని కుటా్టన్ కు తెలయక వారి విషయంలో కలుగజేస్కుంట్టడు. 
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దృశ్యం-4. ఏకవీర వీరభూపతికి రాసిన ప్రేమలేఖను అతడ తండ్రి చదువుతునా దృశ్యం. పైన 

నిలబడనది వీరభూపతి. కింద ఉనాది అతడ తండ్రి. ఇది వీరభూపతి అంబాసముద్రంలో 
బసచేస్ేనా గృహం. 

 
దృశ్యం-5. మీన్నక్షి తనకు సంసారం స్ఖంపై వాంఛలేదని వీరభూపతి కోరికను 

స్నిాతంగా తిరసకరిస్ేంది. చిత్రంలో ఎడమనుండ వీరభూపతి, మీన్నక్షి. 
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దృశ్యం-6. ఏకవీర తనను ప్రేమంచమని, అతడ హృదయంలో తనకు చోటు ఇవవమని 
కుటా్టన్ ను  కొంగు చాచి యాచిస్ేనా దృశ్యం. దీనికి కుటా్టన్ మనస్ు తన అధనంలో లేదని 

ఏకవీరకు వివరిస్ేనా సందరభం. 

 

దృశ్యం-7. ఎడమనుండ మీన్నక్షి, వీరభూపతి, కుటా్టన్. మీన్నక్షి తన పూరవ ప్రేయసి అని 
కుటా్టన్ మీన్నక్షి ముందు వీరభూపతికి వివరిస్ేనా దృశ్యం. వీరభూపతిని క్షమంచమని 

చేతులు పటాుకుని కుటా్టన్ ను యాచిస్ేనా దృశ్యం. 
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దృశ్యం-8. కుటా్టన్ తనతో ఒకక మాటైన చెపపకుండా రామన్నథపురం వెళ్ళడంపై ఏకవీర 
అభ్యంతరం చెపుపతుంది. ఇంకా ఎంతకాలం న్నకు ఈ ఏకాంతం? అని మామ ఉదయాన్ 
స్తతుపతితో ఆవేదన వయకేం చేస్ేనా దృశ్యం. చిత్రంలో ఎడమనుండ ఉదయాన్ స్తతుపతి, 

ఏకవీర. 

           
దృశ్యం-9. వీరభూపతి ఏకవీరను కౌగిలంచుకుంటునా దృశ్యం. దీనిని మీన్నక్షి వెనకాల 

నుండ చూస్తే కేక పెడుతుంది. ఏకవీర కుటా్టన్ భారయని వివరిస్ేంది. చిత్రంలో వీరభూపతి, 
ఏకవీర, మీన్నక్షి ఉన్నారు. 
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దృశ్యం-10. జరిగినది తెలుస్కుని కుటా్టన్ వీరభూపతిపై కోపంతో రగిలపోతునా దృశ్యం. 

ఇకకడ వీరభూపతిపై కుటా్టన్ కతిేదూస్ేనా దృశ్యం. ఎడమనుండ వీరభూపతి, కుటా్టన్. 

 
దృశ్యం-11. సినిమాలో చివరి దృశ్యం ఏకవీర, కుటా్టన్ ఇదదరు వైగై నదిలో దూకి ఆతమహతయ 

చేస్ంట్టరు. వారు చనిపోయిన తరువాత ఇదదరు ఒకరినొకరు తాకిన దృశ్యం. 
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బలిపీఠం సినిమా ఛాయా చిత్రలాు 

 
పై దృశ్యం బలపీఠం సినిమా గోడప్రతి 

 
బలపీఠం చిత్రంలోని పాత్రలు, సనిావేశాలు ఎవరిని ఉద్దదశంచినవి కావని, సినిమా 

ప్రారంభ్ంలో తెలయజేస్ేనా దృశ్యం. 
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దృశ్యం-1. తార మనస్లోని ప్రేమను భాసకర్ కు ఉతేరం ద్యవరా వివరిస్ేంది. ద్యనిని 

అతడు చదువుతునా దృశ్యం. ఇకకడ తార చేతిలో ఉనాది భాసకర్ చిత్రపటం. 

 
దృశ్యం-2. ఆస్పత్రిలో ఉనా అరుణను భాసకర్ కు పరిచయం చేస్ేనా డాకరా్ రాధపతి.  
అనంతరం ఇదదరు ఒకరినొకరు పరిచయం చేస్కుంట్టరు. ఇకకడే ఇదదరు భాసకర్, అరుణ 

పెళ్ల ిచేస్కుంట్టరు. ఎడమనుండ పడుకునాది అరుణ, డాకరా్, భాసకర్. 
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దృశ్యం-3. జగద్యంబ, సీతాపతి బతకడానికి వారికి ప్రతి నెల డబ్బులు కావాలని భాసకర్ తో 

చెపుపకుంటునా దృశ్యం, ఎడమనుండ జగద్యంబ, సీతాపతి, భాసకర్, చిత్రంలో వెనకాల 
ఉనాది అరుణ. 

  
దృశ్యం-4. భాసకర్ బంబాయి నుండ పంపిన డబ్బులతో అపుపలు కటకాుండా చీరలు, 

నగలు,పూజలు, నోములని డబ్బులు ఖరుు చేస్ేనా దృశ్యం. ఎడమనుండ జగద్యంబ చేతిలో 
కొతే చీర, అరుణ చేతిలో డబ్బులు ఉన్నాయి. 
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దృశ్యం-5. అనాం తినా గోపి పళ్ళం కడగటం చూసిన భాసకర్ అతడని ఎందుకు పళ్ళం 

కడుగుతున్నావని అడుగుతున్నా దృశ్యం. అనంతరం నిజం తెలసిన భాసకర్ ఆశ్ురయపోతాడు. 

 
దృశ్యం-6. భాసకర్ లక్ష్మిని అతేవారింటికి పంపిస్ేనాపుపడు ఏమ పెటలాేనందుకు 

బాధపడుతూ క్షమంచమని లక్ష్మితొ అంటునా దృశ్యం. చిత్రంలో ఎడమనుండ భాసకర్, లక్ష్మి, 
సీతమమ ఆమె చేతిలో లక్ష్మి కొడుకు ఉన్నారు. 
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దృశ్యం-7.  మోహన్ రావు ఇంటికి భోజన్ననికి వెళ్లళనపుపడు అతడతో మాటి్టడుతునా 

దృశ్యం చిత్రంలో ఎడమనుండ, భాసకర్, తార, మోహన్ రావు ఉన్నారు. 

 
దృశ్యం-8. అరుణను కొటనాు, తిటా్టను, జ్యయతికి ఇంతలో పెళ్ల ిచేయను అని బలవంతంగా 

సీతాపతి దంపతులు భాసకర్ నుండ ఉతేరం రాయించుకుంటునా దృశ్యం. చిత్రంలో 
ఎడమనుండ సీతాపతి, జగద్యంబ, భాసకర్, అరుణ ఉన్నారు. 
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దృశ్యం-9. భాసకర్ తన వైవాహిక హకుకలు పునరుదదరించమని పెటాుకునా కేస్లో అతడని 
న్నయయవాది  ప్రశ్ాలు అడుగుతున్నా దృశ్యం. ఎడమనుండ భాసకర్, న్నయయవాది ఉన్నారు. 

 

  
దృశ్యం-10. కరుణ సమాజానికి వచిున భాసకర్ అరుణకు తనకు మధయ జరిగిన గొడవలు, 
కోరు ాసంఘటనలు వివరిస్ేనా దృశ్యం. చిత్రంలో ఎడమనుండ సావమీజీ, భాసకర్ ఉన్నారు. 
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దృశ్యం-11. అమల దగగర నుండ అరుణ డబ్బులు, చేతి గడయారం తీస్కుంటునా దృశ్యం. 

తను చేసిన తపుపను తెలుస్కొని అమల దగగర బాధ పడుతుంది. ఈ డబ్బులు భాసకర్ 
పంపించాడని అమల అరుణకు చెపుపతుంది. చిత్రంలో అరుణ, అమల ఉన్నారు. 

 
దృశ్యం-12. ఇది సినిమాలో చివరి దృశ్యం సీతమమ ఇంటిలో తను చేసిన తపుపలు 

తెలుస్కునా అరుణ. కులంతర వివాహాలు చేస్కుని, అపారాాలతో సంసారానిా న్నశ్నం 
చేస్కునే వారు తనను చూసి మారాలని అంటుంది. జ్యయతిని, గోపిని భాసకర్ చేతిలో పెటాి 

అరుణ కనుామూసిన దృశ్యం. చిత్రంలో ఎడమనుండ లక్ష్మి, సీతమమ, జ్యయతి, అరుణ, భాసకర్, 
గోపి ఉన్నారు. 
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సిద్ధాంత వ్యాస సారాంశాం 
సినిమాలుగా రూపొందిన తెలుగు నవలలు- నాటకీయత 

(ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలలపై ప్రత్యాక అధ్ాయనాం) 
ఉపోదా్గతం(Introductions): 

సినిమాలుగా రూపాందిన తెలుగు నవలలు-నాటకీయత (ఏకవీర, బలిపీఠాం 
నవలలపై ప్రత్యాక అధ్ాయనాం) అనేది నా పరిశోధ్నాాంశాం. విశవనాథ సతానారయణ 
1929-1931 ప్రాంతాంలో సవదస్తూరితో రసిన ఏకైక నవల ఏకవీర. ఇది చితూజలుు 
శ్రీనివ్యసరవు (సి.యస్. రవు) దరశకతవాంలో ‘ఏకవీర’  సినిమాగా 1969లో వచిచాంది. 
రాంగనాయకమ్మ 1962లో బలిపీఠాం నవల రశారు. ఈ నవల 1962 సెప్టాంబర్ నాండి 8 
నెలలపాటు ఆాంధ్రప్రభ వ్యర పత్రికలో సీరియల్ గా వచిచాంది. ద్సరి నారయణరవు 
దరశకతవాంలో ఇది బలిపీఠాం సినిమాగా1975లో వచిచాంది. ఇాందులో ఏకవీర సాంప్రద్యానిి 
బలాంగా సిద్ధాంతీకరిస్తూ, ఆధునిక సమాజాంలోని భిని భావజాలాల ప్రభావాం వలు జరుగుతుని 
కుల, మ్తాంతర వివ్యహాలన కాంద్రీకరిాంచిన నవల బలిపీఠాం. 

 మానవ సమాజాం వైవిధ్ామాంది. సమాజాంలోని సమ్సాలన, రుగమతలన, సృష్టటలోని 
అాంద్లన మానవుడికి కళ్ళకు కట్టటనటుు చూపాంచి వ్యరిని ఆలోచిాంపజేస్తది చలనచిత్రాం. 
దీనిని ఆాంగుాంలో మూవీ, సినిమా, ఫిల్మ అనే పద్లు ఉపయోగిస్తూనాిరు. భాషన గాని, 
సాంసకృతిని గాని ప్రజలోుకి తీస్తకెళ్ళళ శకిూవాంతమన ఒక సాధ్నాంగా సినిమాన చెపపవచ్చచ. 
అలాగే సాహితాాం సమాజానికి దరపణాం వాంట్టది. భిని సాహితా ప్రక్రియల ద్వర రచయిత 
సమాజానిి ప్రజల మాందుకు తీస్తకువసాూరు. నవల ఆధునిక మానవుడికి, సమాజానికి చాలా 
చేరువైన ప్రక్రియలోు ఒకట్ట. ఆాంగు సాహితా ప్రభావాంతో తెలుగులోనికి ప్రవేశాంచిన సాహితా 
ప్రక్రియలోు నవలకు ప్రత్యాక సాానాం ఉాంది. ఈ నవల భారతదేశాంలో సాంఘ సాంసకరణకు, 
సమాజాంలోని రుగమతలన పారదోలడానికి, సాంసకృతికి అదదాం పటటడానికి ఎాంతగానో 
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దోహదపడిాంది. ఇలా తెలుగు సాహితాాంలోకి ప్రవేశాంచిన నవల అనతి కాలాంలోనే 
సమాజాంలోని వైవిధ్యానిి, భిని సాంసకృతులన, మ్ధ్ా తరగతి ప్రజల జీవితలన వ్యరి 
సమ్సాలన సాహితాాం ద్వర ప్రజల మాందుకు తెచిచాంది.  

తెలుగులో మొదట్ట నవలగా భావిాంచబడుతుని కాందుకూరి వీరేశలిాంగాం 
గారి“రజశేఖర చరిత్ర” నాండి నేట్ట వరకు అనేక నవలలు తెలుగులో వెలువడాాయి. అవి 
సాహితావికాసానికి తమ్వాంతు కృష్టచేశాయి. ఇలా వచిచన నవలలు సమాజానిి చాలా 
వరకు ఆలోచిాంపజేశాయి. దీనిని గురిూాంచిన చలనచిత్ర దరశకులు వ్యట్టని సినిమాగా మ్లిచే 
ప్రయతిాం చేశారు. లభిస్తూని ఆధ్యరలనబట్టట మొకకపాట్ట నరసిాంహశాస్త్రి రసిన ‘బారిషటర్ 
పారవతీశాం’ (1924) నవలన అదే పేరుతొ హెచ్.ఎాం. రెడిా దరశతవాంలో “బారిషటర్ 
పారవతీశాం” (1940) సినిమాగా తీశారు. దీనిని  మొదట్ట తెలుగు నవల ఆధ్యరిత చిత్రాంగా 
చెపపవచ్చచ. ఈ చిత్రానికి మ్ద్రాస్త యునైటెడ్ ఆరిటస్ట కార్పపరేషన్ నిరమణ బాధ్ాతలు 
సీవకరిాంచిాంది. నాట్టనాండి నేట్టవరకు చాలా నవలలు సినిమాలుగా మ్లచబడాాయి. మ్లాుది 
వెాంకటకృషణమూరిూ రసిన ‘మిసెస్ పరాంకుశాం’ (1986) నవల, పూరిజగనాిథ్ 
దరశకతవాంలో“జ్యాతిలక్ష్మి” (2015) సినిమాగా ప్రేక్షకుల మాందుకు వచిచాంది.  

ఒక ప్రక్రియన మ్ర్పక ప్రక్రియలోనికి మారేచ క్రమ్ాంలో అనేక మారుపలు, చేరుపలు 
సమ్సాలు ఎదురవుతయి. వీటనిిట్టని ఎదుర్పకాంటూ మూలాం దెబబతినకుాండా నవలన 
సినిమాగా మ్లచడాం కతిూమీద సామలాాంట్టదే అని చెపాపలి. దరశకులు ఈ విషయాంలో 
విఫలాం చెాందిత్య నవల లక్షయాం దెబబతినే ప్రమాదాం ఉాంది. అాంత్యకాకుాండా ప్రేక్షకులకు తప్పపడు 
సాంకతలు వెళ్ళళ అవకాశాం కూడాఉాంది.   

సినిమాలోు ఉని పాత్రలు, సనిివేశాలు చూసిన ప్రేక్షకుడు తనకు నిజ జీవితాంలో 
ఎదురైనా అనభవ్యలన గురుూకు తెచ్చచకుాండుడు. తనన తన సినిమాలో చూస్తకునేాందుకు 
ప్రయతిిసాూడు. చాలా వరకు సినిమాలు సమాజ ప్రతిబాంబాలు అనడాంలో సాందేహాం లేదు. 
తనకు ఉని బాధ్లన మ్రచిపోవడానికి, ఆనాందాంగా ఉాండడునికి, కొతూ ఆలోచనలు 
ప్ాంచ్చకోవడానికి, సినిమాలు ఎాంతగానో ఉపయోగపడుతునాియి. ఈవిధ్ాంగా సినిమాలు 
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నేట్ట కాలాంలో మానవునితో విడదీయరని బాంధ్ాం ఏరపరచ్చకునాియి. సమాజాంలోని 
మానవుడికి నవలలోని పాత్రలు దరపణాం వాంట్టవి. నవల, సినిమా ఇతివృతూనికి ఉని 
వైవిధ్యానిి పాత్రల సవరూప సవభావ్యలు, సామాజిక, సాాంసకృతిక అాంశాలతో పాటు 
సనిివేశాలు, మారుపలు, శలపాం, నాటకీయత మొదలగు వ్యట్టని విమ్రశనాతమకాంగా 
పరిశీలిాంచాలిిన అవసరాం ఉాంది. నవల, నాటకాం, సినిమా, మొదలగువ్యట్ట భేద 
సాదృశాాలు, కథాకథన పదదతి ఇలాాంట్ట ఎనోి అాంశాలు ఈ పరిశోధ్న వలు తెలుసాూయని 
భావిస్తూనాిన. 
పరిశోధనా పరిధి (Scope of the Research): 

తెలుగులో సినిమాగా రూపాందిన నవలలు విసూృతాంగా ఉాండటాం వలు వ్యటనిిట్టపైన 
పరిశోధ్న చేయడాం నా పరిశోధ్న కాల పరిమితి దృష్ట్టయ సాధ్ాాం కాదని అనభవ పూరవకాంగా 
తెలుస్తకునాిన. అాందువలు వస్తూ వైవిధ్యానిి ప్రదరిశాంచడాంతో పాటు, భిని మ్నసూతవలు గల 
రచయితల ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలలన నా పరిశోధ్నకుసీవకరిాంచాన. ఏకవీర, బలిపీఠాం 
నవలలన, ఆ సినిమాలన తీస్తకుని వ్యట్టని విశేుషణాతమకాంగా అధ్ాయనాం చేయడాం నా 
పరిశోధ్న పరిధి. వీట్టపై వచిచన వ్యాసాలన, విమ్రశలన, సమీక్షలన, సిద్దాంత వ్యాసాలన 
నిశతాంగా పరిశీలిాంచి, నవలలోు ఉని అాంశాలన సినిమాలోు దరశకుడు ఏవిధ్ాంగా చూపాంచే 
ప్రయతిాం చేశారో పరిశీలిాంచడాం, వ్యట్టలో ఉని మారుపచేరుపలన సమ్నవయ పరుస్తూ 
విశేుషణాతమకాంగా అధ్ాయనాం చేయడాం, పాత్ర చిత్రణ, సినిమాలోని శలపాం, సాంభాషణలు, 
సనిివేశాలు, నవల, నాటకాం, సినిమాల భేద సాదృశాాలు మొదలైనవి దరశకుడు, రచయిత 
చూపన నాటకీయతన విశేుషణ చేయడాం నా పరిశోధ్నాాంశ పరిధి.   

ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలలన తీస్తకొవడానికి కారణాం ఈ రచయితలు భిని 
మ్నసూతవలు కలవ్యరు కావడాం, వ్యరి సాహితా దృకపథాలు భినిాంగా ఉాండటాం. భిని 
భావజాలాలన చలనచిత్రాంగా తీస్తటప్పపడు ఏ భావజాలాం గల నవల చలనచిత్రాంగా బాగా 
రూపాందిాంచారనే అాంశానిి గమ్నిాంచడానికి ఉపయోగపడుతుాందని, రెాండు వేరువేరు 
భావజాలాలు గల నవలలు తీస్తకునాిన. సాంప్రద్య భావజాలాం కాంటే భినిమన 
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మారికిస్తట భావజాలాం సినిమాగా మ్లిచినప్పపడు ద్నిి ఎలా రూపాందిాంచారనే అాంశాంతో 
పాటు, ప్రజలు ఆ చిత్రానిి ఎలా ఆదరిాంచానే అాంశానిి కూడా అధ్ాయనాం చేయాలన 
కునాిన. ఆ విధ్ాంగా భిని భావజాలాలు ఉని నవలలన కావ్యలనే ఎనికునాిన. 

వరణనలు, పాత్రచిత్రణ, సనిివేశ కలపనలు, సాంభాషణలు పాటలు వాంట్ట వనిి 
పరిశీలిాంచడానికి వీలుగా రెాండు నవలలు-రెాండు సినిమాలనే తీస్తకోవడాం జరిగిాంది. 
Micro level research గా చేయాలనే దృష్టటతో ఈ పరిశోధ్న చేశాన. అయినపపట్టకీ 
నవలలు సినిమాలుగా మారిన వికాసానిి గురిూాంచే ప్రయతిాం కూడా చేశాన. 
ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలలు మాత్రమే సీవకరిాంచడానికి గల కారణాలు: 

 ఏకవీర నవల సాంప్రద్య భావజాలాంతో, బలిపీఠాం నవల మారికిస్తట, భావజాలాంతో 
ఉాండటాం. 

 భిని భావజాలాం ఉని నవలలు సినిమాలుగా వచిచనప్పపడు అాందులోని 
నాటకీయతన, కళ్న, శలాపనిి అధ్ాయనాం చేయడాం తద్వర, ప్రజలు పాందిన 
ఆనాంద్నిి, అనభూతిని, అనభవ్యలన, అవరోధ్యలన విశేుష్టాంచడాం.  

 సినిమా చిత్రీకరణలో ఎలాాంట్ట భావజాలాం కలిగిన నవలు బాగా ఒదుగుతయో 
విశేుష్టాంచడాంతో పాటు, ప్రేక్షకులు ఎలాాంట్ట నవలా చిత్రాలన ఆదరిసాూరనే 
విషయాన్ని అాంచనా వేయడాం. 

 ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలలన సినిమాలోగా మ్లిచే క్రమ్ాంలో ఎలాాంట్ట నవలన 
ప్రేక్షకులోుకి తీస్తకువెళ్ళవచచనే అాంశాంతో పాటు, సవలపమన మారుపలతో, 
శకిూవాంతమన సినిమాగా ఎలాాంట్ట నవలన మ్లచవచ్చచ తెలుస్తకోవడాం కోసాం. 

 సాంప్రద్య భావజాలాం, మారికిస్ట భావజాలాం కలిగిన నవలన సినిమాగా 
మ్లచడాంలో ఏది స్తలభాంగా ఉాంటుాంది అనే అాంశాలన అధ్ాయనాం చేయడాం. 
అనగా పాత్రచిత్రణ, కథాకథనాం, సాంభాషణ, శలపాం, నాటకీయత, పాటలు, 
మొదలగునవి పరిశీలిాంచడాం. 
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 ఏకవీర, బలిపీఠాం రెాండు సినిమాలు చివరకు విష్ట్ద్ాంతాంగా మగిసినవే కాన్న, 
వ్యాపార పరాంగా ప్రేక్షకులు బలిపీఠాం సినిమాన ఆదరిస్తూ, ఏకవీరన ఎాందుకు 
నిరదరిాంచారో అధ్ాయనాం చేయడాం. వీట్ట ద్వర కలిగిన సాహితా ప్రయోజనానిి 
అాంచనావేయడాం. 

 ప్రేక్షకులు ఈ సినిమాలా ద్వర ఎలాాంట్ట పరిణామానిి ఆశస్తూనాిరనేది 
తెలుస్తకోవడాం, నాట్ట సమాజాంలో ప్రజల ఆలోచనలు, అభిప్రయాలు, ఎలా 
ఉనాియో అధ్ాయనాం చేయడాం. 

 ఈ రెాండు నవలలోు ప్రధ్యనాంగా కనిపాంచేది వివ్యహాం. ఏకవీరలో వివ్యహ వావసాన 
ధికకరిాంచడానికి వీలులేదని చిత్రీకరిస్తూ, బలిపీఠాంలో వివ్యహానిి ఆధునిక భావ్యలతో 
అభ్యాదయాంగా చూపాంచారు. 

 భిని భావజాలాం గల నవలలు సినిమాలుగా మ్లిచినిప్పపడు ఏది సమ్రావాంతాంగా 
రణిస్తూాందో అధ్ాయనాం చేయడాం, తద్వర భావజాల వ్యాపూలో ఉని 
వెస్తలుబాటున, అవరోధ్యలన విశేుష్టాంచడాం. సినిమా ద్వర ఏ భావజాలానిి 
సమ్రావాంతాంగా, శకిూవాంతాంగా ప్రజలోుకి తీస్తకువెళ్ళచ్చచనో అధ్ాయనాం చేయడాం.  

 ఎకుకవ నవలలన నా అధ్ాయనానికి తీస్తకుాంటే లోతైన పరిశీలన (Micro level 
research) చేయడానికి వీలుపడదని అనభవపూరవకాంగా తెలుస్తకునాిన. ఈ 
కారణాలవలు ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలలు తీస్తకునాిన. 

పరిశోధన లక్ష్యాలు(Aims of research):   
1. ఒక నవల సినిమాగా మారినప్పపడు ఎలాాంట్ట మారుపలు చ్చటుచేస్తకునాియో 
 పరిశీలిాంచడాం. తద్వర నవల నాటకీకరిాంపబడి సినిమాగా రూపాందిాంచడాం అనే 
 అాంశానిి గురిూాంచగలగడాం. 
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2. నవలలోని వరణనలు, సాంభాషణలుగా, దృశాాలుగా ఎలా మారుపలకి గురయాాయో 
 గురిూాంచడాం. దీని వలు పాఠకుడు ప్రేక్షకుడిగా మారినప్పపడు పాందే రససిాతిని 
 అాంచనావేయడాం. 
3. నవలలోగల ప్రరాంభాం, మగిాంప్పలు, వివిధ్ సనిివేశాలిి కలిపాంచినప్పపడు చలన 
 చిత్రాలుగా మారేటప్పపడు, ఆ క్రమానిి మారుపలు చేయడాం వలు వచేచ 
 ప్రయోజనాలిి విశేుషణ చేయడాం. 
4. సాంప్రద్య, ఆధునిక భావజాలలు గల నవలలిి ఎాంపక చేస్తకోవడాం వలు నవల 
 చిత్రాలోుకి ఏ భావజాలాం ఒదుగగలుగుతుాందో  గురిూాంచే ప్రయతిాం చేయడాం.     
5. నవల చలనచిత్రాంగా మారేటప్పపడు పాట్టాంచాలిిన స్తత్రానిి కనగొనే ప్రయతిాం 
 చేయడాం మొదలైనవి.  ఈ పరిశోధ్న లక్ష్యాలు.    
పరిశోధనా పద్ద తి (Research methodology): 

పరిశోధ్నలో అాంతరాగాంగా నాపరిశోధ్న పరిధిలోకి వచిచన నవలలన మ్రియు 
సినిమాలన స్తకరిాంచాన. వ్యట్టపై వచిచన సమీక్షలన, విమ్రశలన, వ్యాసాలన, గ్రాంథాలన 
స్తకరిాంచాన. నవలన, దరశకుడు ఏవిధ్ాంగా సినిమాగా మ్లిచాడో విశేుషణ చేశాన. ఈ 
పరిశోధ్న (Analytical Method) విశేుషణాతమక పదధతిలో కొనసాగుతుాంది. 

నవల చలనచిత్రాంగా మారినప్పపడు జరిగిన మారుపలన గురిూాంచడానికి సినిమా స్క్కిప్టట 
స్తకరిాంచి తులనాతమకాంగా విశేుష్టాంచాన. ఏకవీర సినిమా స్క్కిప్టట లభిాంచిాంది. బలిపీఠాం 
సినిమా స్క్కపి్టట లభిాంచలేదు. కాని ద్నిని రస్తకుని పరిశీలిాంచాన. నవలలోని సాంభాషణలు, 
వరణనలు సినిమాలో చాలా చ్చటు కనిపాంచాయి.      
పూర్వపరిశోధనల సమీక్ష (Review of research):   

ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలలపై పరిశోధ్నలు జరిగాయి. పట్టట శ్రీరమలు తెలుగు విశవ 
విద్ాలయాంలో“బలిపీఠాం నవల-ఒక పరిశీలన” (1989) అనే అాంశాంపై ఎాం. అశోక్ 
పరిశోధ్న చేశారు. “విశవనాథ సతానారయణ ఏకవీర-ఒక పరిశీలన” (2007) అనే 
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అాంశాంపై ప. జయప్రకాశ్ రెడిా మ్ద్రాస్త విశవవిద్ాలయాంలో పరిశోధ్న చేశారు. ఈ రెాండు 
గ్రాంథాలు నా పరిశోధ్న అాంశానికి భినిమనవి. ఇక విశవవిద్ాలయాం డిగ్రీ కోసాం కాకుాండా 
సాహితా అధ్ాయనాం కోసాం ఏకవీర సినిమా మీద వై. కామేశవరి “ఏకవీర: విశవనాథ కథన 
కౌశలాం” (2010) అనే గ్రాంథాం వెలువరిాంచారు. ఇాందులో ఏకవీర సినిమా వైఫలాాం 
చెాందడానికి గల కారణాలన విశేుష్టాంచారు. ఇాంతవరకు ఏకవీర, బలిపీఠాంపై జరిగిన 
పరిశోధ్నలకు ప్రస్తూతాం నేన తీస్తకుని అాంశాం భినిమాందని తెలుస్తూాంది. నాకు తెలిసినాంత 
వరకు సినిమా కోణాంలో ఈ నవలలపై ఇాంతవరకు పరిశోధ్న జరగలేదు. అాందువలన నేన 
ఈ నవలలన అధ్ాయనానికి తీస్తకునాిన.  
ఫలితంశాలు (Result): 

“సినిమాలుగా రూపాందిన తెలుగు నవలలు నాటకీయత” (ఏకవీర, బలిపీఠాం 
ననలలపై ప్రత్యాక అధ్ాయనాం) అనే నా ఈ పరిశోధ్నాంశానిి అధ్ాయన సౌలభాాం కోసాం ఐదు 
అధ్ాయాలుగా విభజిాంచాన.  

మొదట్ట అధ్యాయాం “నవల, సినిమా సవరూప సవభావ్యలు” ఇాందులో నవలకు గల 
నైఘాంటుక అరాలతో పాటు, వివిధ్ భాషలోు నవలన ఎలా పలుస్తూనాిరో వివరిాంచాన. 
తెలుగు నవల ప్పటుటక, పరిణామ్ాం, పాశాచతుాలు, భారతీయులు నవలన నిరవచిాంచిన 
విధ్యనానిి పేర్పకనాిన. అాంత్యగాకుాండా నవల లక్షణాలన, తెలుగు సాహితీవేతూలు 
నవలలన విభజిాంచిన తీరు విశేుష్టాంచాన. దీనితోపాటు సినిమా పద వివరణ, ద్నికి గల 
నైఘాంటుక అరాలు, సినిమా రాంగాంలో ప్రపాంచ వ్యాపూాంగా విశేషాంగా కృష్ట చేసిన వాకుూలతో 
పాటు, భారతీయులు సినిమాన నిరవచిాంచిన తీరున వివరిాంచాన. ప్రపాంచ సినిమాకు 
ఆదుాలైన ఫ్రాన్ి (France) దేశానికి చెాందిన లూమియర్ బ్రదర్ి (Louis lumiere & 

Auguste lumiere)  కృష్టని విశేుష్టాంచాన. వీరు తమ్ మొదట్ట ప్రయతిాంగా వ్యరి ఫ్యాకటరీ 
నాండి బయటకు వస్తూని కారిమకులన 46 సెకెాండుు నిడివిగల “ది వరకర్ి లీవిాంగ్ ది 
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లూమియర్ ఫ్యాకటరీ” Workers Leaving the Lumière Factory.1895 అనే మూకీ 
చిత్రానిి నిరిమాంచడానికి లూమియర్ బ్రదర్ి చేసిన కృష్టని పాందుపరిచాన.  

“అకోటబరు 6, 1927 వ్యరిర్ ప్రదరశనశాలలో ప్రపాంచాంలో మొటట మొదట డుకీ 
చిత్రాం జాజ్ సిాంగార్ విడుదలైాంది. “The world’s fast talkie film (Alan 
Crossland’s THE JAZZ SINGER 1927, warner), in New York,1 ఇాందులో 
జాకీనో విట్జ ్గా నట్టాంచిన ఆల్ జాలిన్ ‘మెగాల్ సాల్’ అాంటూ పాటపాడినా ‘డరీట హెాండ్ి 
డర్ట ఫెస్’ అాంటూ అసాందరా వ్యాఖ్యానాం చేసినా అదిమాడుుడే మొదట్ట చలనచిత్రాం కావడాంతో 
ప్రపాంచ వ్యాపూాంగా వీక్షకులన ఆకటుటకుాంది. 

అలాగే భారతీయ సినిమాకు ఆదుాలైన ద్ద్సాహెబ్ ఫ్యలేక ‘రజాహరిశచాంద్ర’ 
(1913) సినిమా నిరిమాంచడానికి అతడు పడిన కష్ట్టలన, ఆనాట్ట సామాజిక పరిసిాతులన 
సినిమా రాంగానికి ఉని అవరోధ్యలన విశేుష్టాంచాన. మ్నదేశాంలో మొదట్ట  డుకి చిత్రాం 
ALAM ARA 1931, india’s first sound film released on 14th march at 
the majestic theater, Bombay2. ఇక  తెలుగులో ‘భీషమ ప్రతిజఞ’ (1921) అనే మూకీ 
సినిమా తీయడానికి రఘుపతి వెాంకయా పడిన కష్ట్టలన, ఆనాట్ట సాాంకతికత, ఆరాిక 
పరిసిాతులు అధ్ాయనాం చేశాన. తెలుగులో తొలి డుకి చిత్రాం ‘భకూప్రహాుద’ (1931) 
తీయడానికి హెచ్.ఎాం. రెడిా చేసిన కృష్టని ఇాందులో పాందుపరిచాన.  ప్రపాంచ సినిమా, 
భారతీయ సినిమా, తెలుగు సినిమాల ప్పటుటక పరిచయాం మూకీల నాండి డుకీల వరకు సాగిన 
సినిమా ప్రసాానాం ఇాందులో కనబడుతుాంది. తెలుగు సినిమాలన పౌరణిక, జానపద, 
సాాంఘిక, చారిత్రక, హాసాకథ, కళాతమక, చైతనా, ప్రేమ్కథ మొదలగు విధ్యలుగా సినిమాలన 
వరీీకరిాంచి విశేుష్టాంచాన.  

దీనితోపాటు “బారిషటర్ పారవతీశాం” నవల ఆధ్యరిత చిత్రాం నాండి ఇటీవలి కాలాంలో 
వచిచన “మిసెస్ పరాంకుశాం” నవల ఆధ్యరిత చిత్రాం వరకు గల సమాచారనిి అాందిాంచాన. 
                                                           
1 The cinemas of india.20:2001 
2 Encyclopedia of Indian cinema.ప్పట 235:1994  
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తెలుగు నవల ఆధ్యరాంగా వచిచన సినిమా పేరు, నవల రచయిత పేరుతో పాటు, సినిమాగా 
వెలువడిన సాంవతిరాం, అాందులోని నటీనటులు, ఆ చిత్రాం యొకక దరశలుకు తదితర 
వివరలు ఇాందులో పాందుపరిచాన.  

విశవనాథ సతానారయణ 1929-31 ప్రాంతాంలో రసిని ‘ఏకవీర’ నవల సినిమాగా 
రవడానికి చాలా సాంవతిరలు పట్టటాంది. ఈ సినిమా కు Central bord of film censors 
వ్యరు జారి చేసిన సరిటఫికెట్జ నెాంబర్ 65016. Gauge of film 35mm, length of the 
film 4761.00 miters, 18 Reels తో, 26 నవాంబర్, 1969 రోజున U సరిటఫికట్జ తో 
తెలుగులో బాుక్&వైట్జ సినిమాగా ప్రేక్షకుల మాందుకు వచిచాంది.  

అలాగే బలిపీఠాం సినిమా CBFF వ్యరు జారి చేసిన సరిటఫికెట్జ నెాంబర్ 77647, 18 
Reels,10 జూలై 1975లో, U సరిటఫికట్జ ద్వర తెలుగు కలర్ సినిమాగా ప్రేక్షకుల 
మాందుకు వచిచాంది. 1975 నాండి 1990 ప్రాంతాంలో చాలా వరకు నవలా ఆధ్యరిత 
సినిమాలు తెరకెకికాంచే ప్రయతిాం జరిగిాంది. ఈ దిశగా మ్రిాంత లోతైన పరిశోధ్న 
చేయాలిిన అవసరాం ఉాందనిపస్తూాంది. 

ఈ అధ్యాయాం ద్వర సినిమాలు, నవలల గురిాంచిన సమాచారాం, అవి మానవ్యళికి, 
సాహితా వికాసానికి చేసిన కృష్టని తెలుస్తకునే అవకాశాం ఉాందన కుాంటునాిన. నా 
పరిశోధ్నాాంశానికి కావలసిన నేపథాానిి ఈ అధ్యాయాం అాందిస్తూాందని భావిస్తూనాిన. ఈ 
అాంశాంపై నాకు తెలిసినాంతవరకు పరిశోధ్న జరగలేనాందువలు, వీట్టని పరిచయాం చేయాలిిన 
అవసరాం ఉాందనిపాంచిాంది.   

రెాండవ అధ్యాయాం“నవల, నాటకాం, సినిమా భేద సాదృశాాలు” ఇాందులో నాటకాం 
అనే పద్నిి ఉపయోగిాంచిన విధ్యనానిి, ప్రచీన నాటకానికి ఉని లక్షణాలన, పాశాచతుాలు, 
భారతీయులు ఇచిచన నిరవచనాలన పాందుపరిచాన. దీనితోపాటు నవలకు, నాటకానికి, 
సినిమాకు గల భేద్లతో పాటు, సాదృశాాలు కూడా పట్టటక ద్వర అధ్ాయనాం చేశాన. 
తెలుగు నాటకరాంగ చరిత్ర, పౌరణిక, చారిత్రక, జాతీయోదామ్, సాాంఘిక, నాటకాలుగా 
తెలుగు నాటకాలన వరీీకరిాంచిన విధ్యనానిి విశేుష్టాంచాన. ఇాంకా నాటకాం, నాటకీయతపై 
పలువురి అభిప్రయాలు, నాటకీయత పోష్టాంపబడే విధ్యనానిి పాందుపరిచాన. ఈ 
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క్రమ్ాంలో నాటకాల ఆధ్యరాంగా వచిచన తెలుగు సినిమాలన పరిచయాం చేశాన. దీనితోపాటు 
నవలలోని సామాజిక అాంశాలన సమ్నవయాం చేశాన. ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలల చారిత్రక 
నేపథాానిి అధ్ాయనాం చేశాన. “క్రీ.శ. 1623 నాండి 1659 వరకు పరిపాలిాంచిన తిరుమ్ల 
నాయకుడు మ్ధురనాయక రజులాందరిలో అతాాంత శకిూ సామ్రాయమలు కలవ్యడున. ఇతడు 
క్రైసూవులతో స్తిహ భావమతొ వరిూాంచెన. ఇతడే ఆధునిక మ్ధుర నగర నిరమత. ఇతడు 
మ్ధుర మీనాక్షి దేవ్యలయమన రజప్రసాదమన కట్టటాంచెన. తిరుమ్ల నాయకుని 
కుమారుడు కొాంతకాలమే పరిపాలిాంచి 1659 చనిపోయాడు.3 ఈ అధ్ాయాం ద్వర నాటక 
రాంగాంలో వచిచన పరిణామా క్రమానిి అాంచనావేస్త అవకాశాం ఉాంది. నవల, నాటక, సినిమా 
ప్రక్రియల మ్ధ్ా ఉని వైవిధ్యానిి, సాదృశాానిి గురిాంచిన సమాచారాం లభిాంచే ఆసాకరాం 
ఉనిది. నా పరిశోధ్నాాంశానికి కావలసిన సైద్ధాంతిక నేపథాాం ఈ అధ్యాయాం ద్వర 
ఉాంటుాందని భావిస్తూనాిన. 

మూడవ అధ్యాయాం“సినిమాలుగా ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలలు-పాత్రచిత్రణ”  
ఇాందులో పాత్రకు ఉని నైఘాంటుక అరాలతోపాటు, పాశాచతుాలు, భారతీయ సాహితావేతూలు 
పాత్రచిత్రణన నిరవచిాంచిన విధ్యనానిి పాందుపరిచాన. దీనితో పాటు పాత్రచిత్రణలో మారే 
పాత్రలు, మారని పాత్రలని సాహితీవేతూలు ఇచిచన నిరవచనాలు విశేుష్టాంచాన. ఏకవీరలో 
కుడుటన్ స్తతుపతి, వీరభూపతి, మీనాక్షి, ఏకవీర. ఇక బలిపీఠాంలో భాసకర్, అరుణ, అమ్ల, 
జేమ్సి, తర మొదలగు పాత్రలన ప్రధ్యనపాత్రలుగా చిత్రీకరిాంచారు. “కుడుటన్ స్తతుపతి 
కొాంచెాం పట్టటవ్యడు, నలునివ్యడు. విశాలమన నేత్రమలు దైనాందిన వ్యాయామ్మ చేత నతని 
ఎదలు గట్టటభారినవి. అతని వయస్తి స్తమ్రిరువది యైదుాండున. మీసమలు నలుగా 
తుమెమద రెకకలవలె నాంత గుబురుగాకుాండా నాంత పలుచన కాకుాండా వచిచయుాండెన.4 ఇలా 
చిత్రిాంచిన పాత్రన సినిమాలో ఎలా తెరకెకికాంచారో, నవల, సినిమా రెాండిట్టలో పాత్రచిణలో 
గల వైవిధ్యానిి విశేుష్టాంచాన. ఈ పాత్రచిత్రణలో వ్యట్ట సవరూప సవభావ్యలన సినిమాలో 
                                                           
3 విజాఞన సరవసవాం, రెాండవ సాంప్పటాం.434:1988 
4 ఏకవీర.ప్పట-29:1981 
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చిత్రిాంచిన విధ్యనానిి అధ్ాయనాం చేశాన. ఈ అధ్యాయాం వలు పాత్రచిత్రణలో వచిచన 
మారుపలన, రచయిత మ్నోభావ్యలకు దరశకుడు పాత్రలన చిత్రిాంచిన విధ్యనానికి, ఇది 
చూసి ప్రేక్షకులు పాందిన రసానాంద్నిి, పాత్రచిత్రణలో పాట్టాంచాలిిన మెలుకువల గురిాంచి 
తెలుస్తకునే అవకాశాం ఉాంటుాంది.  

నాలుగవ అధ్యాయాం“సినిమాలుగా ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలా ఇతివృతూలు-
సాంభాషణా నైప్పణాాం” ఇాందులో ఇతివృతూనికి ఉని నైఘాంటుక అరాలతోపాటు, నాట్ట నాండి 
నేట్ట సాహితీవేతూల వరకు ఇతివృతూని నిరవచిాంచిన విధ్యనానిి పేర్పకనాిన. ఏకవీర, 
బలిపీఠాం ఇతివృతూలు, నవలా సినిమా ఇతివృతూనికి ఉని వైవిధ్యానిి, మారుపచేరుపలన 
అధ్ాయనాం చేశాన. దీనితోపాటు సాంభాషణకు ఉని నైఘాంటుక అరలాు, వ్యట్ట లక్షణాలు, 
సాహితీవేతూల నిరవచనాలు, నాటక సాంభాషణ లక్షణాలు, వ్యట్ట వరీీకరణ మొదలగునవి 
అధ్ాయనాం చేశాన. నవలలోని వరణనలు సినిమాలో సాంభాషణలుగా చిత్రీకరిాంచిన 
విధ్యనానిి విశేుష్టాంచాన. నవల, సినిమాలోని సాంభాషణలకు ఉని సారుపాతన, వైవిధ్యానిి 
సినిమా స్క్కపి్టట ఆధ్యరాంగా అధ్ాయనాం చేశాన. నవలలో స్తదీరఘాంగా ఉని సాంభాషణలు 
సినిమాలో అతాాంత తకుకవ నిడివితో మ్లిచిన విధ్యనానిి విశేుష్టాంచాన. 

 సినిమాలోని వరణనాతమక-కవితతమక-ప్రతీకాతమక సాంభాషణల గురిాంచి ఏకవీర 
సినిమాలో కుడుటన్ ఏకవీరకు లేఖ పాంపాంచే క్రమ్ాంలో“గతాం మ్ాంచ్చలా కరిగిపోయిాంది. ఔన 
గతాం మ్ాంచ్చలా కరిగిపోయిాంది. వరూమానాం కిరణాంలా మెరిసిపోతుాంది. బాంగారు కిరణాల 
వెలుగులో నాహృదయాం పరుగులు తీస్తూాంది” అాంటూ కుడుటన్ గతనిి మ్ాంచ్చతో, 
వరూమానానిి కిరణాంతో పోలుచతూ సాంభాషణలు కొనసాగిాంచారు. ఈ సాంభాషణలు 
కవితతమకాంగా కలవు. ఇలా రచయిత సాంభాషణలన పాత్ర నోట్టతో కవితతమకాంగా 
పలికిాంచిన సాందరాలు సినిమాలలో చూడవచ్చచ. 

అలాగే నవల, సినిమా ప్రరాంభ మ్రియు మగిాంప్పలోని సాంభాషణల వైవిధ్యానిి 
అధ్ాయనాం చేశాన. నవల నాండి సినిమాగా మారిన క్రమ్ాంలో చ్చటు చేస్తకుని 
మారుపచేరుపలన విశేుషణాతమకాంగా చూపాంచాన. దీని ద్వర ఒక నవల సినిమాగా 
మారుతునిప్పపడు సహజాంగా కొనిి మారుపలు అనివ్యరాాం అవుతయి. మ్రికొనిి 
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వ్యాపారనిి ప్ాంచ్చకోవడానికి చేయవలసి ఉాంటుాంది. ఏకవీర, బలిపీఠాం సినిమా విషయాంలో 
ఇతివృతూాంతో పాటు, సాంభాషణలోనూ రచయితకు భినిాంగా దరశకుడు మ్లచినతీరు 
పాందుపరిచాన. పాఠకుడు, ప్రేక్షకుడు ఒకకడే ఐనప్పపడు, అనభూతి రసానాందాంగా 
మారినప్పపడు అతడిలోని ఆనాంద్నిి చూస్త ఆసాకరాం ఉాంటుాంది. నవలలో కనిపాంచిన వరణన, 
సినిమాలో నాటకీయతన సాంతరిాంచ్చకుని విధ్యనానిి ఈ అధ్యాయాం ద్వర గ్రహిాంచే 
ఆసాకరాం ఉాందనిపస్తూాంది.  

ఐదవ అధ్యాయాం “ఏకవీర, బలిపీఠాం నవలలు-చలనచిత్ర శలపాం” ఇాందులో సాహితా 
పరిభాషలో శలాపనికి ఉని నైఘాంటుక అరాలు, సాహితీవేతూలు శలాపనికి ఇచిచన నిరవచనాలు, 
శలపాంపై ప్రమఖుల అభిప్రయాలు పాందుపరిచాన. దీనితోపాటు ఏకవీర బలిపీఠాం 
నవలలో శలపాం పోష్టాంచిన విధ్యనాం విశేుష్టాంచాన. సినిమా శలపాంలో ఇమిడి ఉని అాంశాలన 
అధ్ాయనాం చేశాన. ఇాంకా ఏకవీర, బలిపీఠాం సినిమాలోని శీరిికా శలపాం, కథా కథన శలపాం, 
సాంఘటన శలపాం, సాంఘరిణ శలపాం, సనిివేశ శలపాం, నేపథా శలపాం, ప్రతీకాతమక శలపాం, 
దృశా శలపాం అధ్ాయనాం చేశాన.  

సనిివేశ శలాపనిి ఏకవీర సినిమాలో మొదట్ట సనిివేశాంలో వీరభూపతి, కుడుటన్ 
మ్ధ్ా చిత్రీకరిాంచిన ఈ దృశాాం సినిమాలో ఏమి జరగబోతుాందో దరశకుడు ప్రేక్షకులకు 
స్తపరిాంచే విధ్ాంగా సనిివేశ చిత్రణ చేశాడు.  
కుడుటన్: ఉభయ సాందాలు ఉభికి వస్తూని మ్ధుర ప్రభాతాం. పరమేశవరుడు ప్రపాంచానికి 
  అాందిస్తూని ప్రణయ పాఠాం. 
వీరభూపతి: సృష్టటకి జీవకలలదుదతుని స్తరా కిరణాలు, ఏ చిత్ర కారుని కుాంచెకు అాందని 
  స్తవరణ  చిత్రాలు.... 
వీరభూపతి: ఓహ్. ఆకులూ అగుపాంచని పదమాం  
కుడుటన్: ఓహ్. రేకులు విపపన శతపత్రాం .... 
తిరుమాల నాయకుడు: సృష్టటలో సౌాందరానిి చూడగలిగే వ్యరెాందరు? ఆ చూసిన అాంద్నిి 
 అాందుకోవడానికి ఉరకలు వేస్త వ్యరెాందరు? అది తెలుస్తకోవడానిక మేమచేసిన 
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 చమ్తకరమిది. బాగుాంది మిత్రులిదదరూ సౌాందరారధ్కులే ఇదదరు సాధ్కులే కాని 
 ఇదదరు ఒక అాందాం కోసాం పాందెాం వేస్తూనాిరు. ఇది ఎాంతకు ద్రితీస్తూాందో5.ఇలా 
సనిివేశానిి శలాపనిి సినిమాలో పోష్టాంచారు.  

దీనితో పాటుగా అభినయ శలాపనిి ఇాందులో విశేుష్టాంచాన. నవలలో వరణన 
రూపాంలో ఉనిద్నిి సినిమాలో అాంగీకాభినయాం, వ్యచికాభినయాం, ఆహారాభినయాం, 
సాతివకాభినయాం ద్వర ప్రేక్షకుల మాందుకు వచిచన విధ్యనానిి విశేుష్టాంచాన. ఈ 
అభినయానిి వివిధ్ సాందరాలోు సినిమాలో చూపాంచిన విధ్యనానిి దీనితోపాటు, సాంగీత 
సాహితా శలాపనిి అధ్ాయనాం చేశాన. ఏకవీర సినిమాలో  

“ఎాంత దూరమో అది ఎాంత దూరమూ 
పరిమ్ళిాంచ్చ పానపలకు నిరీక్షిాంచ్చ చూప్పలకు 

వేసిన తలుప్పలకు  వేచిన తలప్పలకు 
ఎాంత చెరువో అది అాంత దూరమ6” 

అాంటూ పాడిన ఏకవీర పరిసిాతి ఈ పాటలో బాగా చిత్రిాంచారు. నవలలో పాత్రల 
మ్ధ్ా ఉని మాసిక సాంఘరిణ ఈ పాట ద్వర అనిి పాత్రల మానసిక సితాిని ప్రేక్షకుల 
మాందుాంచారు. ఇలా పాటలు చాలావరకు సినిమాలో సారనిి అాందిాంచే ప్రయతిాం చేశారు. 
అలాగే బలిపీఠాం సినిమాలో 

“మారలి మారలి 
మ్నషుల నడవడి మారలి 

తరతరలుగా మారని వ్యళ్ళన 
మీ తరమనా మారచలి” 

అాంటూ భాసకర్ నోట ఈ పాట ద్వర సినిమాలోని సారనిి మొతూాం అాందిాంచే 
ప్రయతిాం చేశారు. ఇాందులో ఆరుణ మ్నసూతవాం, భాసకర్ ఆలోచన విధ్యనాం ప్రేక్షకుల 
                                                           
5 ఏకవీర సినిమా:1969 
6 డా. సి నారయణ రెడిా :సమ్గ్ర సాహితాాం.ప్పట-219:2000  



15 
 

మాందుాంచారు. ఈ ఒకక పాటతో సినిమాలోని శలాపనిి అాంచనా వేయవచ్చచ. ఈ సాంగీత 
సాహితాలు సినిమా శలపాంలో ఒదిగిన విధ్యనానిి సైద్దాంతికాంగా అధ్యాయనాం చేశాన. ఈ 
సినిమాలోు ప్రతీకలన సమ్యానకూలాంగా తెరమీదికి తెచేచ ప్రయతిాం చేశారు. 

 ఈ అధ్యాయాం ద్వర నవలా శలాపనికి, సినిమా శలాపనికి ఉని సాంబాంధ్ాంతో పాటు 
వైవిధ్యానిి కూడా తెలుస్తకోవచ్చచ. నవల దరశకుడి ఆలోచన విధ్యనానికి సినిమాగా 
కారారూపాం ద్లిచన విధ్యనాం తెలిస్త అవకాశాం ఉాంది. ఈ చిత్రాలన ప్రేక్షకులు ఆదరిాంచిన 
విధ్యనాం తెలుస్తకుని తద్వర వ్యరి అభిరుచ్చలకు, సమాజ హితనికి ఆనగుణాంగా 
సినిమాన మ్లిచే ఆసాకరాం ఉాందని భావిస్తూనాిన.  

చివరగా “సిాంహావలోకనాం” ఒక నవల సినిమాగా మారినప్పపడు రచనన 
అనసరిాంచి అనేక మారుపలు చేసాూరు. అప్పపడు ఆ నవల నాటక ప్రక్రియగా మారుతుాంది. 
దీనిని శ్రవా నాటకాం కాంటే దృశా నాటకాంగా మారచవలసి ఉాంటుాంది. దీనినే తెరపై 
చూపాంచేటప్పపడు వరణనలు, సనిివేశాలు, భాష, సామానాడికి సైతాం అరామ్య్యాటటుు రచన 
చేయాలిి ఉాంటుాంది. అనాంతమన భావ్యలిి అతాాంత చిని చిని సాంభాషణలుగా 
పలికిాంచవలసి ఉాంటుాంది. వరణన ప్రధ్యనమన నవలలన దృశా ప్రధ్యనాంగా మ్లిచేటప్పపడు 
అనేక అాంశాలన పరిగణలోకి తీస్తకోవ్యలిి ఉాంటుాంది. కావున ఈ రెాండిాంట్టని 
పరిశీలిాంచడాం వలన పాఠకుడు ప్రేక్షకుడు అయినప్పపడు పాందే రసానభావసిాతిని 
గురిూాంచవచ్చచ. సినిమా స్క్కిప్టట నవలగా రూప్పదిదుదకుాంటే శ్రవా రచనగా మారినప్పపడు ఉాండే 
రసానభావసిాతిని కూడా అాంచనా వేస్త అవకాశాం ఉాండవచ్చచ. వీట్టవలన తెలుగు 
నాటకరాంగాంలో వచిచన పరిణామాలన అాంచనా వేయడానికి ఈ పరిశోధ్న ఉపయోగ 
పడుతుాందని భావిస్తూనాిన. అనబాంధ్ాంలో ఏకవీర, బలిపీఠాం సినిమాల సనిివేశ ఛాయా 
చిత్రాలన పాందుపరిచాన. నేన సమ్రిపాంచిన సిద్ధాంత వ్యాసాంలో విషయ స్తచిక ఇలా 
ఉాంటుాంది 
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సమాజాంలోని సిాతిగతులన అధ్ాయనాం చేయడమ్ని చెపపవచ్చచ. నవల ఆవశాకతన 
అాందులోని నాటకీయతన, సాహితా విలువలన తెలుస్తకోవచ్చచ. ఇలా చేయడాం వలు 
తెలుగు నాటక రాంగాంలో వచిచన మారుపలన ద్ని ఆవశాకతన, సినిమా పరిణామా 
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తెలుస్తకోవచ్చచ. ఈ పరిశోధ్న వ్యాసానిి సమ్రిపాంచడాంతోనే నా పరిశోధ్న పూరెతూనటుుగా 
నేన భావిాంచడాం లేదు. రనని కాలాంలో నవలలుగా మారిన సినిమాలపై భిని కోణాలోు 
పరిశోధ్న చేయాలిిన అవసరాం ఎాంతైనా ఉాంది. నవల సినిమాలోు కథాకథనాం, నవల 
సినిమాలోు శలపాం, సామాజిక అాంశాలు, పాత్రచిత్రణ, సినిమాలపై సాహితా ఉదామాల 
ప్రభావాం, తెలుగు సినిమాలపై నవలల ప్రభావాం, సినిమాలుగా మారిన తెలుగు నాటకాలు, 



23 
 

కథలు వాంట్ట అనేక అాంశాలపై పరిశోధ్నలు చేస్త ఆసాకరాం ఉాంది. విజుఞలైన వ్యరు ఇచేచ 
స్తచనలు, సలహాలు వినమ్రాంగా సీవకరిసాూనన్న మ్నవి చేస్తకుాంటునాిన. 
                                                                                 

                                                                                               -పరిశోధకుడు 

 
(Signature of the Researcher)  
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